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Если бы на сектор, который пересекал небольшой боевой корабль класса «невидимка» с гражданским регистрационным номером и фривольным названием «La Morena», то есть "Чернявая", можно было посмотреть в телескоп, никакого корабля обнаружить бы не удалось. На радар тоже полагаться не стоило, сигнал на нем либо не возникал вовсе, либо был настолько нестабильным, что система не опознала бы наличие космического судна. Единственное, что могло выдать передвижение боевого корабля со светопоглощающим покрытием и антирадарной системой последнего поколения, это периодическое мигание звезд, которые он закрывал своим корпусом.

   На самом деле от оригинальной комплектации у бывшего боевого корабля осталось не так уж и много. Списанный и проданный по очень большому блату в частные руки, он был переделан под тяжеловооруженную частную космояхту. Корабль стал намного комфортнее, потерял все секретное оборудование и оружие, зато обзавелся новым, не только не менее совершенным, но и более подходящим под нужды владельца. Сейчас корабль шел с погашенными внешними огнями и задраенными иллюминаторами, чтобы свет изнутри не выдал его присутствие пиратам, часто прочесывающим этот сектор. Внешние камеры прекрасно проецировали изображение на внутренние экраны, так что видами открытого космоса можно было любоваться беспрепятственно.

   Корабль был совершенен не только как средство относительно спокойного преодоления долгих расстояний, но и красив чисто внешне. Конечно, светопоглощающее покрытие превращало его в плоскую черную дыру в пространстве, и даже пыль и грязь не могли придать ему очертаний, так как скатывались с поверхности, как с гуся вода. Однако хозяйка корабля прекрасно знала его совершенные обтекаемые линии и идеально ровную бесшовную матовую поверхность — будто это не корабль, а некое животное, бороздящее космос, как киты или акулы бороздят океан.

   Кора проверила показания радаров. Тишина. Необходимости сидеть и гипнотизировать взглядом приборы не было. Она перевела корабль в режим автопилота и прошла в жилую часть. Когда-то внутренняя часть корабля выглядела по-казенному просто и ужасно. Тогда никого не интересовала эстетическая сторона вопроса, и ни перебрасываемому военному персоналу, ни, тем более, малым грузам, дела не было до комфорта. Теперь же у «птички» была новая, гражданская жизнь и это отразилось на внутренней ее части. Модифицировали кораблик по спецзаказу родителей Коры, а те ради комфорта дочери не пожадничали. Если бешеный ребенок вознамерился жить от них так далеко, то пусть хоть в гости летает безопасно, быстро и удобно. Все выглядело аккуратно и красиво — начиная от светлых коридоров и заканчивая уютным камбузом, не говоря уже о четырех каютах и относительно большой капитанской жилой части.

   В последнее время Кора полюбила время, проводимое в полном одиночестве на своем корабле. Это было время личной свободы и безопасности от нежелательных контактов. Оно всецело принадлежало только ей. Кора сорвала обертку со стандартного корабельного пайка № 7 и забросила еду размораживаться. В последние месяцы приходилось вести кочевой образ жизни, передышки ей почти не давали. Кора ездила от одной базе к другой, чтобы консультировать, как это деликатно называлось, своих бывших коллег. На самом деле ее работа заключалась в обучении нового поколения бойцов выживанию и работе в условиях тех планет, где ей самой приходилось воевать. Она посмеивалась над собой, что стала проводником для туристов-экстрималов, но на самом деле всерьез относилась к передаче своего опыта и учила на совесть. Эти уроки могли спасти кому-то жизнь.

   На срок ее службы пришлось обилие конфликтов на территории Альянса, и в ту горячую пору отряд «Зулу» работал на износ, сейчас же время было чуть более мирным. Оставалась надежда, что ее не привлекут к более горячим делам. Кора отлично понимала, что обещать ей могли что угодно, но раз ее полностью восстановили в ряды Управления, ее могут в любой момент отправить куда угодно и когда угодно. Ее талант заключался в том, что даже в абсолютно незнакомой местности она ориентировалась мгновенно, адаптируясь сразу же и делая все необходимые поправки для выполнения задания. Она могла отыскать скрытые базы и замаскированные лагеря, провести отряд куда нужно практически в любых незнакомых условиях. Как передать этот интуитивный навык, приобретенный с самого детства, она до конца не понимала, хотя учила, не скрывая ничего. И все же проводников ее класса было раз-два и обчелся. К гадалке не ходи, что если возникнет нужда, ее выпихнут на задание.

   Кора стала побаиваться звонков. Ее дергали по работе, дергали по делам фермы, дергали из-за разборок после последнего приключения. В космосе было тихо. И привычно. Сколько лет она так моталась с родителями, и вот снова все вернулось на круги своя. Душой она рвалась домой, но словно нарочно, ее туда постоянно не пускали. Сейчас ее путь лежал на Сиволу, отчитываться по последней миссии, получать новые указания, а главное — повидаться с родителями.

   На экране, заменившем иллюминатор, показалась необитаемая планета с зубодробильным названием из цифр и букв. Над ее округлым темным боком занималась заря. Звезда еще не показалась, но ее первые лучи уже очертили яркий серп по линии горизонта. Кора с тоской подумала о рассветах на Айоке, когда степь только начинает пробуждаться: еще зябко после ночного холода, но первые лучи быстро нагревают воздух, вдохновляя птиц, разливаясь серебром в богатой росе. У народа ее матери женщины приветствовали новый день утренней песней, и впервые за долгое время Кора запела, приветствуя чужое светило, думая при этом о доме.

   — Уэндеяхо, уэндеяхо, — прозвучал нежный протяжный зов и перешел в короткую птичью перекличку. — Уэндея, уэндея, о, о, о, о, хэя-хо, хэя-хо. Яа, яа, яа.*

   Кора мягко отбивала ритм ладонью по бедру, знакомые ноты обволакивали и утешали, наполняя светом душу. Когда-то они с матерью пели утреннюю песнь на два голоса и сейчас не хватало второй певицы. Мать могла сколько угодно упрекать Кору, что та забывала свои корни, это было неправдой. В Коре испанка спокойно уживалась вместе с женщиной чероки, примиряя века кровавой истории. Народ ее матери, передававший наследование по женской линии, принимал полукровку, поэтому трагедии в своей смешанной генетике Кора не находила. Ее дети, как и она сама, будут считаться чероки.

   При мысли о детях Кора поморщилась. После своего ухода со службы несколько лет назад она не задумывалась всерьез о своей личной жизни. По большому счету, она так была поглощена собственной болью, а потом и делами фермы, что интереса к романам не испытывала. Собственно, из-за этого у них с Марти ничего и не сложилось. Скрываться от мира на своей земле было удобно, айокинские фермеры очень уважительно относились к чужим личным границам, а если ее редкие вылазки и подкармливали городские сплетни, то посреди степи это легко было игнорировать.

   Сейчас же ситуация резко изменилась. Бывая на Сиволе Кора вынуждена была иногда показываться в обществе, и молодая, успешная, красивая женщина из влиятельной семьи мгновенно стала объектом охоты. На военных базах, несмотря на то, что женщина в погонах не могла никого удивить, тоже каждый раз начиналось черт знает что. Это была отдельная головная боль. Все эти обстоятельства вынуждали Кору вспоминать о Джейсе чаще, чем хотелось бы. Хорошо хоть родители не давили, не подсовывали кандидатов и даже намеков на семейное будущее не делали. Расставание дочери с рабом, как и всю эту сторону отношений Коры с Джейсом, они тактично обходили стороной, хотя Коре казалось, что они были рады такому повороту событий.

   Смысла скрывать от себя свои же чувства не было. Кора тосковала по Джейсу. Обычный ее защитный механизм «с глаз долой — из сердца вон», выработанный еще в детстве в ответ на многие расставания, дал сбой. Сначала она дико переживала, что Джейса бросят в очередное пекло, когда он психически еще не окреп. Он был, несомненно, сильным человеком, но Кора не хотела, чтобы все, чего он достиг за год жизни на ферме, разрушилось бы в одночасье. А потом она вдруг заметила, что сравнивала с ним всех, кто к ней подкатывал, и никто не вызывал в ней того ощущения комфорта, близости и единодушия, какое вызывал Джейс.

   Дела были плохи. Привязывать свое будущее к Джейсу, которого ждали радикальные жизненные и личностные перемены она не могла. Но точно так же она не могла иногда не представлять себе картинку, как счастливый зеленоглазый мужчина поднимает на руках их смеющегося малыша. Несусветные глупости. Джейс вполне мог найти кого-то другого, возненавидеть свою бывшую хозяйку или… или… или…. Нет, он должен был выжить. Он заслуживал шанс на новую жизнь, свободную жизнь. Даже если без Коры.

   На глаза навернулись слезы, но Кора сдержалась. И тут звякнул таймер, сообщая, что замороженный паек превратился в нечто удобоваримое, горячее и сочное. На пайках, хоть армейских, хоть корабельных, хоть собственного приготовления Кора могла жить долго, но все же сказывались годы мирной оседлой жизни — она скучала по стряпне Конни и по блюдам ресторанного уровня, подаваемым к столу в родительском доме. Сейчас поглощение пищи было процессом механическим, хотя для своего личного корабля Кора, естественно, брала качественные припасы с меньшим сроком годности, но с большим содержанием натуральных продуктов. Однако в последнее время простые приятные мелочи оставались не замеченными на фоне больших мутных тревог.

   Кора закинула опустевшую тару в утилизатор и вернулась на мостик. До подхода к Сиволе надо было хорошенько отдохнуть, и сидеть трястись в ожидании неприятностей совершенно не хотелось. Отдав искину команду о включении режима повышенной осторожности, Кора проглотила таблетку легкого снотворного и решилась-таки прихватить несколько часов столь необходимого сна в своей каюте. Спать без медикаментов вне полевых условий, когда отключаешься просто от усталости, было очень сложно. Едва она ложилась, как мозг извергал целый поток мыслей, и даже если сон наступал, то был тревожным, заполненным кошмарами или просто тягостными видениями. Таблетки, пусть и не слишком сильные, хоть немного помогали затормозиться и уснуть.

   Через трое суток и несколько скачков с помощью варп-двигателя в иллюминаторах стал виден астероидный пояс, окружавший систему Сиволы, а еще через сутки корабль уже подлетал к планете, покрытой затейливым кружевом облаков и переливавшейся насыщенными оттенками синего, где морскую лазурь там и тут разбивали россыпи длинных островных цепей и небольших континентов — семи "Золотых городов", названных в честь древней легенды о Сиволе. Первая пропускная станция висела между двумя самыми отдаленными спутниками планеты — Кивирой и Ройлло.

   Проверку Кора прошла быстро, нагло воспользовавшись высоким статусом, чтобы не стоять в огромной очереди из разномастных кораблей. Хоть в космосе и нет звука, а проклятия, летевшие ей вслед, она, казалось, могла расслышать. Однако спорить с вооруженным сгустком космической тьмы, наделенным к тому же привелигерованным статусом, не стали даже те, кто стоял к станции ближе всего. Корабль Коры не могли подвергнуть таможенному досмотру, и даже служба безопасности просто прогнала его через сканер, не потребовав досмотра. La Morena хищной тенью заскользила прочь от станции, растворяясь на фоне космоса.

   Приближение к планете Кора любила. Вид был просто потрясающим, и сейчас все иллюминаторы были открыты, позволяя наблюдать, как проплывает мимо главный спутник Сиволы — Коронадо, как четче проступает рельеф планеты, подводная вязь из погруженных на глубину гор и коралловых рифов. В загруженном околопланетном пространстве варп-двигатель использовать было нельзя, но Кора и не спешила. Автопилот уверенно шел по заданным координатам к главному космопорту на самом крупном из семи континентов.

   Корабль вошел в атмосферу, яркий свет горящего вокруг него ионизированного газа скрыл всю красоту, иллюминаторы пришлось закрыть. Волны горящей плазмы хлестали обшивку корабля, разогреваясь до запредельных показаний в 2200 градусов по Цельсию, но внутри не чувствовались ни повышение температуры, ни перегрузки, связанные с колоссальной скоростью в 32 000 км/ч. В "слепой" фазе корабль шел только по приборам, но уже где-то через три минуты после вхождения в атмосферу на камеры вернулось изображение. Маневровые отлично справлялись, корректируя траекторию, направляя черный корабль к заданной точке.

   Кора перешла на ручное управление. В двадцати пяти кликах над уровнем моря она выровняла корабль, включила тормозные движки и начала сбрасывать скорость. Рваный контур берегов Айры уже отсвечивал белизной пляжей, а горные хребты прорезались белыми пиками над изумрудной зеленью дождевых лесов. Восемнадцать кликов и вот уже вокруг корабля полетели клочья облаков. Кора сбросила скорость еще немного, выходя на дозвуковой уровень. Девять кликов над уровнем моря и корабль замедлился до 600 км/ч. От вхождения в атмосферу прошло всего пять минут. Теперь корабль шел так же, как любой планетарный пассажирский лайнер, следуя выделенному коридору.

   Уже через четыре минуты грозная черная машина совершала посадку в космопорте, развернув парашютно-тормозные системы едва шасси соприкоснулись с асфальтом, выбросив шлейфы дыма. Носовая стойка шасси опустилась и, продолжая плавно выжимать тормоз, Кора удовлетворенно похлопала ладонью по штурвалу, словно хваля верного скакуна за успешное прохождение скачек.

   "Чернявую" птицу отбуксировали в ангар, где Кору встретил служащий космопорта на гравикаре для ВИП-лиц. Двадцать минут, и она уже доставала бутылку газировки из маленького холодильника в салоне огромного гравикара, который прислал за ней отец. Еще полтора часа и гравикар уже проезжал по тенистой аллее, ведущей через цветущий парк к сказочно красивому дому Конгрессмена. Кора опустила перегородку между пассажирским салоном и водительским местом и попросила телохранителя сообщить родителям, что они уже близко. Ей ответили, что об этом уже позаботились. И действительно, родители уже встречали ее, стоя у парадного подъезда.

   В возвращении с миссий был невероятно яркий момент, когда все чувства, что в силу борьбы с тяготами приходилось подавлять, вдруг прорывались наружу при виде родных, при осознании, что ты-таки вернулся. Это был момент радостных слез, самых крепких объятий и разрывающей сердце сладкой боли от слишком интенсивных и многогранных переживаний. Момент, после которого понимаешь, что на самом деле для тебя важно. В этот раз измученная Кора чуть не расплакалась, почувствовав себя снова маленькой девочкой в любящих объятьях мамы и папы. Совладать с собой она смогла, а увлажнившиеся глаза — не так уж и странно после разлуки.

   Путешествовала Кора налегке, вот и сейчас в ее комнату отнесли всего лишь вещьмешок да рюкзак. Инола осталась с дочкой, помочь ей обустроиться, а отец отправился отбирать лучшие куски мяса для семейного обеда. Дон Алехандро, как, впрочем и его жена и дочь, прекрасно готовил сам и даже после восхождения к вершинам власти время от времени баловал домашних блюдами собственного приготовления. Дичь, рыба, мясо — все это благородный дон готовил со знанием и любовью к делу, которые могли оценить даже самые лучшие шеф-повара. Сейчас, вдохновленный приездом любимой дочки, отец хотел приготовить для нее безупречное блюдо именно так, как она любила.

   — Ну, как у тебя дела? — простой вопрос Инолы содержал в себе большую глубину. Дочь могла доверить матери то, с чем не доверилась бы никому другому.

   — Устала, — призналась Кора. — Сильно устала. Я отвыкла ходить строем, да и вообще, кажется, это изначально было не мое. В полевых условиях мне проще, но стоит вылезти из экспедиции и… У меня мозг умирает каждый раз, когда я сталкиваюсь с нашей системой.

   — Ты же сама с детства рвалась туда, — нахмурилась мать, силясь понять, что именно гложет ее ребенка, но не до конца улавливая суть. — С пяти лет мечтала….

   — Мне уже не пять лет, — хмыкнула Кора, доставая полевую форму и передавая матери, уже доставшей вешалку. — Мир выглядет иначе, да и я изменилась. Уже почувствовала себя хозяйкой своего дома, своей земли, а тут меня выдергивают, как морковку из земли. И висишь, болтаешь голыми корнями…. Не могу…

   — Ты каждый раз повторяешь, что не можешь, Кора, — в голосе Инолы прозвучало легкое неодобрение. Она на самом деле не могла понять, что происходит с дочерью, а в совокупности с собственными проблемами это порождало раздражение.

   — А что поделать? Я действительно не могу слепо следовать приказам, когда я знаю, что никогда не прощу… — Кора запнулась. В голове промелькнули образы, страшные, пробирающие до костей. Ее замутило. — Сейчас, когда я вернулась, у меня все воспоминания ожили, и я не могу с ними справиться. Как свежая язва, как нарыв… Меня заставляют готовить новое поколение, которое верит в свою миссию, гордится принадлежностью к военной элите, а я знаю, как легко их спишут в утиль, как только их смерть станет выгоднее их жизни.

   — Что же ты тогда вообще этим занялась? Отказалась бы, — спросила Инола ровным тоном.

   — Из восьми бойцов тогда нас выжило пятеро, это хорошая статистика, — хмуро ответила Кора. — Пусть и у этих ребят будет что-то, что повысит шансы на выживание, когда они будут почти нулевыми. Хотя сейчас такого безобразия нет, как раз время есть на подготовку.

   Кора посмотрела на мать и суровость мгновенно стекла с ее лица, открывая подлинную ранимость.

   — Я не могу всего рассказать, мам, — в голосе звенел нерв. — Просто поверь, мне тяжело, очень тяжело, и я хотела бы уйти, да не могу.

   Инола сочувственно провела рукой по дикой гриве волос Коры и притянула дочь к себе.

   — Ты устала. От усталости все всегда кажется хуже, — Инола пыталась сообразить, чем облегчить состояние дочери или хотя бы немного оттянуть время, чтобы получше все обдумать. — Прими ванну, отдохни. Помнишь, что я говорила? Неудовлетворение базовых потребностей ухудшает психическое состояние. Вот давай начнем с малого, давай?

   Кора кивнула. Где-то в душе было обидно, что мать ее не понимала и не давала до конца выговориться, но, с другой стороны, она была права. Начинать надо с еды и отдыха, от уставшего и голодного человека толку мало. Ужин прошел в крайне теплой семейной атмосфере, семейство Хименес было по-настоящему дружным и любящим, что позволяло расслабляться в кругу родных. Вернувшись в безопасную среду, Кора почувствовала, что ее немного отпустило. После ужина она пожелала родителям доброй ночи и ушла к себе.

   Отец, до сих пор проявлявший наивысшую деликатность, воздерживаясь от расспросов дочери, оставшись наедине с женой решил-таки разузнать, что происходит. Муж и жена уже устраивались в своей спальне, Инола сидела перед трюмо с зеркалом и расчесывала шелковую гладь черных волос, Алехандро устраивался поудобней с книгой, желая почитать перед сном.

   — У неё все в порядке? — поинтересовался Алехандро как бы между делом.

   — Я бы так не сказала, но она справляется, — задумчиво ответила Инола. — Кажется, она несчастлива из-за работы.

   — Может, она просто скучает по тому молодому человеку?

   — Она не упоминула его ни разу, — Инола подняла глаза на отражение мужа в зеркале. — Кора всегда легко расставалась. И уже полтора года прошло…

   — Я бы не был так уверен, — скептически хмыкнул Алехандро. — Все же, они вместе пережили достаточно сильное потрясение и пытались помочь друг другу. Ради кого попало собой не рискуют.

   — Она просто заигралась, — Инола раздраженно отложила расческу. Воспоминания о ее дочери, лежавшей в криокамере, до сих пор преследовали ее в кошмарах. — Мы сами виноваты. С детства не научили ее держать дистанцию с прислугой, вот она и перешла границы. Из-за наших экспедиций она выросла… диковатой.

   — Послушай, у Коры есть опыт командования людьми, она вполне умеет соблюдать границы.

   — Командовать солдатами и жить бок о бок с прислугой — разные вещи!

   Инола встала и подошла к постели, забралась под одеяло и повернулась к мужу.

   — Я не понимаю, тебя совсем не тревожит, что дочь могла влюбиться в раба? — черные глаза, обычно холодные, смотрели на родного мужчину с тревогой. — Он может быть каким угодно хорошим мальчиком, но он же ничего не может ей дать! Зачем ей мужчина с такими проблемами с психикой?

   — Меня это, конечо же тревожит, — кивнул Алехандро. — Но она взрослый человек и сама должна решать. Самое страшное для меня, это если она однажды скажет мне "Я могла бы быть счастливой, но ты вмешался. И теперь я несчастна из-за тебя."

   Инола ничего не сказала, но подобралась поближе к мужу, ища комфорта и успокоения в его близости.

   — И все-таки я была бы безмерно рада, если бы она начала с кем-то встречаться! — проворчала она. — Может, возвращение в коллектив поможет?

   — А то ты свою дочь не знаешь! — фыркнул муж, беря ее под крылышко. — Она сейчас сама себя будет видеть солдатом, а не женщиной.

   — Может, пока она у нас, будем выходить в свет, знакомить ее с приличными мальчиками…

   — То-то Кора обрадуется!

   — Алекс, ну я не знаю, что еще сделать!

   — Ничего, пусть сама разбирается.

   — А она не сможет найти его? — вдруг встревожилась Инола.

   — Насколько я знаю, нет, — спокойно ответил муж. — Их не должны посылать на одно направление, и допуск к информации по нему ей не дадут.

   — Уже что-то. Со временем ей станет легче и она оставит эту историю позади.

   Алехандро улыбнулся краешками губ, он не был столь уверен в том, что его дочь так легко все забудет. Но расстраивать жену ему не хотелось, и он перевел разговор в другое русло.
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Все крупные базы Альянса были похожи одна на другую. Это были по сути своей временные военные городки, в пределах которых контингент мог пользоваться определенным — а с точки зрения некоторых даже излишним — комфортом. Здесь можно было найти PX* магазин с беспошлинной торговлей, где по бросовым ценам продавали предметы роскоши, в простой жизни служащим не доступные: дорогие часы, брендовые шмотки и аксессуары, элитный алкоголь и т. д. Можно было купить что угодно, чтобы хоть немного подарками компенсировать моральный ущерб ждущим дома супругам и детям, набрать резерв на бизнес-подарки и не обидеть самого себя.

   Но главным достоянием большой базы всегда был бар. При первичном развертывании комплекса бар был одним из тех зданий, которые появлялись в первые же сутки. Это было простое помещение со стойкой, где заказывали и получали разливное пиво, и несколькими большими столами со скамьями. По правилам на одно рыло полагалось только три кружки, на что выдавались специальные ваучеры. Однако некоторые предприимчивые товарищи продавали страждущим свои талончики, а бармены не особо следили, кто сколько предъявил.

   Насколько ты напился и попался или нет на глаза начальству, считалось исключительно личным делом, за провал которого могли наказать все подразделение, а подразделение могло потом выделить нехилых люлей провинившемуся. Допускали в сей филиал рая далеко не всех, а в соответствии с армейской иерархией, хотя тот же группа "Эхо" имела сюда доступ в полном составе. И все равно вечером, с самого открытия здесь было не протолкнуться. Опоздавшим чаще всего приходилось уходить не солоно хлебавши, потому что поднимать зад и терять место никто не хотел. Было только одно исключение….

   Бар открывался в семь вечера, и ближе к восьми тут, по обыкновению, яблоку было негде упасть. Первыми всегда забивали помещение "фоббиты"**, никогда не высовывавшие нос за пределы базы. Вдруг в дверях, где в томительном ожидании роняли слюнки опоздавшие, наметилось движение, народ расступился, пропуская группу из семи здоровенных парней в потрепанном камуфляже без опознавательных нашивок. Добры молодцы окинули весьма недобрым взглядом разом притихший зал, над головами успевших разомлеть посетителей пронеслось раскатистое зычное:

   — Здорово, козлы!

   Один стол освободили мгновенно, и бойцы неспешно заняли свое место на вечер. С «Эхо» спорить дураков не находилось. Несмотря на то, что сама военная база на Эларвисе была большой, подавляющее большинство ее личного состава в пекло не лезло и даже за пределы базы особо не высовывалось. Искать конфликт с теми, кого отправляли туда, где пахло жареным, эти люди не рвались, обходя по дуге космодесантников, и по очень большой дуге — вернувшиюся с обхода группу «Эхо».

   «Эхо» подчинялась Главному Межпланетарному Разведуправлению, выполняла задачи особой важности и повышенной сложности, а потому вызывала естественную опаску у тех, кто проводил время в тылу. Даже десантники и спецназовцы других структур с уважением относились к конкурентам, избегая открытых столкновений, последствия которых могли вызвать апокалипсис. Только что вернувшиеся с боевого задания бойцы «Эхо» были людьми очень злыми и вспыльчивыми. Проще было освободить им стол и не связываться.

   Была у «Эхо» еще одна странность, настораживающая многих тыловиков. Обычно состав такой боевой группы в Альянсе формировался по формуле «1+8», то есть один командир и восемь высококвалифицированных бойцов со специальностями, соответствующими потребностям отряда. В «Эхо» же было десять человек. И все бы ничего, если не упорные слухи о том, что один из бойцов принадлежит к классу «MFS». Очередная сухая армейская аббревиатура скрывала весьма интересное явление — Military Fighting Slave, армейский бойцовый раб. Однако определить, кто именно в прямом смысле являлся собственностью Вооруженных Сил, было невозможно.

   Невольничий труд в военных нуждах использовали в двух случаях — если нужно было обеспечить полный контроль над теми, у кого есть доступ к чему-то секретному, и если речь шла о чем-то опасном. Назначение подневольной бойцовой единицы в боевой группе вроде «Эхо» было простым — она должна была погибать вместо своих свободных товарищей, служить живым щитом и повышать чужие шансы на выживание ценой собственной жизни. Если подозревалось, что впереди ловушка, мины или засада, полагалось первым выпускать именно живое оружие класса «MFS». Где-то для таких целей использовали К-9, где-то людей, чьи жизни ценились в разы меньше, чем жизни свободных служащих и собак.

   Бывало, даже без нашивок бросалось в глаза, кто именно играл такую незавидную роль. Боец с затравленным выражением на лице, с пустыми безнадежными глазами, часто с незалеченными травмами, похудевший из-за необходимости отдавать часть пайка любому, кто потребует, — такой выделялся издалека. Только не в группе «Эхо». Здесь можно было опознать только командира — и то только по тому, как все ему мгновенно подчинялись, а вот кто из оставшихся богатырей на бумаге числился вещью — тут уже можно было делать ставки. Все в отряде вели себя раскованно и свободно, подшучивали друг над другом и явно привыкли доверять своим товарищам.

   Дело было, в первую очередь, в командире, хотя бойцам тоже следовало отдать должное. Когда Кайлу Муру объявили, что вместо кинолога с К-9 его отряду выделят боевую единицу «MFS», тот был не в восторге. Своим людям он строго-настрого запретил дедовщину в отношении нового бойца. Им предстояло вместе рисковать жизнями, и ставить под угрозу выполнение задач из-за того, что кто-то кого-то довел до крайности и толкнул на месть, было глупо. Его команда была с ним в принципе согласна, но желание устроить проверку на вшивость новому члену группы не ушло. Понятное дело, что что-то они должны были придумать, чтоб и приказ выполнить, и новичка достать.

   Когда Мур получил новую боевую единицу, его обуяли сомнения. Парень был явно хорошо подготовлен, но больше походил на чертова киборга. Никаких эмоций на лице, четкие, выверенные движения, простые, механические ответы со стандартными формулировками строго по уставу. Вроде бы, ничего особенного для армии, но все же неуловимая разница между тем как держали себя свободные солдаты и этот, была. Кайл сразу подумал, что его черти на говно изойдут, пытаясь спровоцировать новичка.

   У "Эхо" была своя часть в казармах, и Кайл твердо решил, что для хорошего взаимодействия команды, новичок будет жить точно так же как и все остальные. Кайл Мур никогда рабовладельцем не был, его семья не обладала достаточными средствами для покупки движимого имущества. Собственно, из-за нехватки средств Кайл изначально в армию и пошел. Рабами управлять его не учили, но Кайл решил, что будет относиться к своему смертнику, как к солдату, а уж солдатами-то он умел командовать!

   В первый день общей тренировки ребята действительно пытались всячески поддеть парня, мгновенно получившего прозвище "Киборг" за морду кирпичом и штампованные ответы. Окончательно кличку утвердил его ответ на вопрос об имени — парень отчеканил свой порядковый номер, будто его так матушка в детстве называла. Но чего у Кибера было не отнять, так это способности выполнять все задачи на отлично, пропуская мимо ушей подколы и стёб.

   Все шутки встали у ребят поперек глотки, стоило им сообща отправиться в душ после тренировки. Это был первый раз за день, когда Мур увидел, как Кибер замешкался. Понукать его не пришлось, парень быстро взял себя в руки, снова напустил на себя невозмутимый вид и отправился вместе со другими в общую душевую. Бойцы "Эхо" были воробьями стреляными, их, казалось бы, не могли удивить шрамы. Но к таким шрамам они — точно так же как их командир никогда не владевшие рабами — не привыкли. Охота стебаться и прессовать человека с такой шкурой отпала сразу.

   Нет, спуску Киберу никто не давал, но ребята быстро сориентировались и выбрали линию поведения с новым членом команды. Он никогда не жаловался, не останавливался, не выказывал дискомфорта, выполнял приказы мгновенно и беспрекословно, явно имел некоторый боевой опыт и хорошую подготовку. Все это помогло примирить команду с его присутствием. Сам Кибер оттаял не так быстро, что было вполне понятно. Ему потребовалось время, чтобы убедиться, что никто не собирается отбирать у него пайку и заставлять выполнять любые пожелания всей команды.

   Свое имя он назвал только после первой миссии, когда вдруг стало понятно, что, несмотря на его роль в отряде, его не воспринимают, как что-то одноразовое. Да, ему приходилось быть на самом острие атаки, но он был не один, а частью команды. И тогда, когда команда уже летела обратно на базу, кто-то одобрительно хлопнул его по плечу:

   — А ты ничего, Кибер!

   Парень вдруг улыбнулся и ответил:

   — Меня зовут Джейс.

   С тех пор все встало на свои места. Джейс, которого все равно чаще называли Кибером, все больше вливался в команду, и вскоре вне боевых операций стало трудно понять, кто именно по окончании тура*** поедет домой, а кого пошлют в "отстойник". Сейчас, когда команда работала вместе уже целый год, Джейс проводил свободное время, как и полагалось обычному члену отряда — наравне со всеми пил, ходил в увольнительные, играл в карты и гонял в пул.

   Вот и сейчас весь отряд наслаждался разливным пивом в огромных кружках и осторожно принюхивался к тому, что было у них в тарелках. Загадочные блюда выглядели свежее, чем то, что наваливали в подносы в столовке, но все равно вызывали вопросы. И все-таки после двух недель на сухпаях хотелось чего-то, что не надо было выдавливать или высыпать из упаковки и греть в пакете.

   — Ну, давай, Кибер, вперед, грудью на амбразуру, — решил подтолкнуть события корректировщик Грей. — Тебе, вроде как, положено.

   — Так я за вас двери вышибать и пули ловить подписывался, а не травиться, — возразил Джейс.

   И все-таки он выловил кусок чего-то темного, волокнистого и твердого, внимательно рассмотрел и вынес вердикт:

   — Как человек, до армии работавший на ферме, ответственно заявляю, что это никогда не мычало, не блеяло, не хрюкало и сдохло от старости или было сбито машиной нашего генерала, — он откусил маленький кусочек, пожевал, пожал плечами и добавил. — Жрать можно.

   — Ты что угодно сожрешь и не подавишься, — фыркнул подрывник Лиам, которого чаще называли просто по фамилии — Причер.

   — Практика, — снова пожал плечами Джейс. — Мне случалось и у собак хавчик отнимать, и по мусоркам лазить, пока никто не видит. Жить захочешь, что угодно и сожрешь, и переваришь.

   — Это что, на твоей ферме так туго с кормежкой что ли было? — удивился Лиам.

   — Это до фермы было. На ферме наоборот, кормили от пуза и как в ресторане, — с ноткой ностальгии ответил Джейс.

   — Не могу представить тебя фермером, дергающим коров за титьки, — поддразнил "связюк" Редж, самый молодой в группе, но и самый болтливый.

   — Кто про что, а Реджи все о титьках, — проворчал снайпер Эшер, парень флегматичный и спокойный, как танк, про которого шутили, что ему винтовка вместо женщины. — Меня больше заинтриговало происхождение вот этого, с позволения сказать, мяса. В меню написано, говядина, но, может, синтезированная?

   — У моей хо… хорошей знакомой была мясная ферма, — ответил Джейс. — Так что говядину я отличу. Это не она.

   — Ууу, а у этой хорошей знакомой как было по части… — обрадовался Реджи и изобразил пару приличных арбузов в районе груди. Джейс только посмотрел на него как на идиота, не прекращая жевать и не удостоив его ответом. — Что? Если у нас в части с бабами напряженка, так хоть послушать!

   — Это у тебя с бабами напряженка, потому что ты всех уже задолбал, — припечатал младшего Лиам. — А симпатичные девки тут есть. Вон в штабе, например. Или в санчасти.

   — Эти все на сержантов даже не смотрят, — отмахнулся Редж, еще не доросший до офицерского звания. — Не, я б предпочел что-то поближе к грешной земле.

   — Я знаю пару снайперш, которые вполне ничего, — добавил Эш. — А так симпатичных-то у нас не так чтоб много было. Если женщина и сможет справиться с нашими нагрузками, то это редкие единицы и лично я б к ним на сто шагов не подошел.

   — А я слышал, что иногда для особых операций очень красивых девок привлекают, — мечтательно произнес Реджи. — Вот бы нам так повезло.

   — Если б нам такую прислали, — заметил до сих пор молча тянувший пиво командир, присоединившийся к команде, чтоб лично убедиться, что никто не наворотит дел перед окончанием тура. — Она б тебе быстро отрезала либо язык, либо яйца. У меня дружок один был "зулусом", у них несколько лет назад, говорят, настоящая красотка служила, но к ней на кривой кобыле было не подъехать.

   — Это ты о той самой "зулусской ведьме", командир? — уточнил бывалый снайпер Эш и, получив утвердительный ответ с одобрением кивнул. — Помню такую, толковая была, если верить репутации. Вроде как, ушла на гражданку теперь. Но, говорят, там характер был как у наших служебных собак. Хотя на лицо куколка куколкой.

   Джейс насторожился и лихорадочно обдумывал, расспросить ли поподробнее о "зулусской ведьме". Сердце вдруг забилось так громко, что ему показалось, клевавший носом на соседнем месте Грей должен был его услышать. Но Грей продолжал тихо и сонно заливать в себя пиво.

   — Так это самое то! — встрепенулся Реджи, продолжая гнуть свою линию, как очумевший заяц по весне. — Такие недотроги чем сильнее сопротивляются, тем потом горячее в постели!

   — Много ты об этом знаешь, — с явным сомнением фыркнул здоровенный, как скала, штурмовик Хадсон. — Трепло. У тебя что сегодня, обострение спермотоксикоза?!

   — Так ведь ходка заканчивается, земля под ногами горит! — продолжал болтать неугомонный Редж. — Вернусь домой, пачками их буду укладывать. Хорошо, что все хотят мужика в военной форме!

   Джейс хмыкнул, прекрасно зная, насколько это хреново, когда тебя на самом деле все хотят, но Реджи ничего не сказал. Незачем разбивать розовые детские мечты. Зато здоровяк Хадсон вдруг отвесил младшему товарищу подзатыльник.

   — За языком следи, пиздобол, — тихо проворчал он. — Это у тебя одни черные треугольники в башке, а у нас не все тут в теплые гнездышки полетят.

   — Прости, Кибер, — тут же извинился Реджи. — Не хотел наступить на больное.

   — Говно вопрос, я все равно никогда особо к тебе не прислушиваюсь, — хмыкнул Джейс.

   — Слушай, Кибер, а у вас там в "отстойнике" как по этой части? — вдруг спросил Реджи. Джейс пробормотал под нос что-то неразборчивое, но однозначно матерное и закатил глаза, Хадсон с рыком занес здоровенную медвежью лапу для очередного подзатыльника, и радист поспешил добавить: — Я просто думал, пока не разъехались, может, увольнительную дадут и мы с тобой сходим, закадрим пару цыпочек из местных!

   — Когда-нибудь ты его достанешь, — предрек Хадсон. — И мы все скажем, что ничего не видели, а башка у тебя всегда в сторону жопы смотрела.

   Внезапно сонный Грей возвел очи горе и апатично, но проникновенно молвил:

   — Прости, Господи, долбоеба! Не достоин он благодати Твоей, но по Слову Твоему исцелится! Аминь, — после этого он посмотрел на Джейса и кивнул в сторону радиста. — Все, можешь убивать.

   — Отставить убийство, — скомандовал Мур. — Сержант, следи за языком.

   Джейс оглянулся туда, где стучали бильярдные шары. За пределами офицерского клуба бар был единственным местом, где можно было погонять в пул, и Джейс порой играл тут на деньги. На стене висела доска для дартс, но по высочайшему повелению дротики служивым не выдавались, а кидать ножи в соблазнительный красный кружок в центре доски начальство запрещало. Правда, иногда, несмотря даже на запрет в доске появлялись характерные дыры, но, по странному стечению обстоятельств, никто никогда не успевал заметить, кто метнул и потом забрал нож. Свидетелей всегда становилось меньше, чем ближе к "яблочку" была дыра, а так как развлекались подобным образом товарищи исключительно злые и пропахшие порохом, понятное дело, что все молчали.

   — Сэр, разрешите? — спросил он.

   — Опять разводить народ на бабки будешь? — строго осведомился Кайл.

   — Никакого развода, сэр, только природный талант, — сделал невинные глаза Джейс. Кайл прекрасно понимал, что игра в пул и в покер были единственными источниками дохода для раба, которому иначе не светило ни креда. Джейс никогда не мухлевал и не нарывался на неприятности, так что командир махнул рукой.

   — Редж, ты со мной? — спросил Джейс, поднимаясь.

   — Не ведись на это, Редж, — хохотнул Лиам. — Я бы на твоем месте сейчас не доверял Киборгу с кием в руках!

   Ребята продолжали безобидно шутить, но радист спокойно присоединился к товарищу. Как бы не мёл языком молодой сержант, а старший если не по званию, то по возрасту и опыту Джейс всегда относился к нему спокойно, с бесконечным снисходительным терпением. Так большой старый пес терпит щенячью возню, лишь изредка вставая, стряхивая с себя зарвавшихся кутят, и перекладываясь на новое место.

   Оставшиеся за столом с суеверной осторожностью обходили тему возвращения домой и планов на будущее. Все знали, что в последний момент вылет домой могли отменить, продлив тур. Могло случиться и нечто похуже, но об этом точно не стоило говорить перед приближавшимся возвращением. Спугнуть "птицу свободы", как называли рейс до дома, боялись абсолютно все из свободных вояк. Мужчины старательно травили анекдоты и байки, начинавшиеся словами "А вот когда я был срочником…" или "В мою бытность курсантом…", говорили о каких-то вещах, вписывавшихся в их текущую реальность, а у самих мысли устремлялись к дому. Какой бы сильной ни была внутренняя дисциплина, а с приближением срока отъезда земля под ногами становилась все горячее.

   Кайл Мур позволил своей команде посидеть еще с час, а потом отправил всех в казарму. Сам Мур хотел узнать, как дела у получившего небольшое ранение штурмовика Райана Льюиса, поэтому отправился в сторону медсанчасти, где его в столь поздний час видеть были бы не рады, но информацию все равно бы выдали. Джейс, прикрепленный лично к командиру, который упорно отказывался надевать на него контрольный браслет в пределах базы, вынужден был тащиться с Муром.

   Тут, конечно, у командира были свои соображения. Как бы Редж не ронял слюни по женской части личного состава, а быстрый подход к женщинам находил именно Джейс. И старшая медсестра майор Сандра Кемпбелл не была исключением. Мур хотел успеть все до комендантского часа в 23.00. Как у командира отряда "Эхо" разрешение на передвижение в неурочное время у него, конечно же, было, но общаться с каждым патрульным Мур не жаждал.

   — Разрешите обратиться, сэр? — внезапно подал голос Джейс, когда они бодрым шагом шли в направлении медсанчасти.

   — Что, выигрыш брату опять отправить? — понимающе хмыкнул командир. — Сколько на этот раз?

   Джейсу время от времени приходилось просить своего командира отправить весточку Тому или сделать денежный перевод на имя брата, но Кайл Мур всегда шел ему навстречу. Денег Джейсу не полагалось, точно так же как и доступа к любым средствам связи с внешним миром, так что командир закрывал глаза на игровую деятельность своего бойца, делал денежные переводы и писал от его имени короткие послания Томасу Килгору.

   — Сто пятьдесят, сэр, — несколько смущенно ответил "эмэфэсник". — Но я не по этому.

   — А что еще?

   — Сэр, ваш знакомый, который бывший "зулус", он здесь, на базе?

   Мур резко остановился и повернулся к мгновенно окаменевшему по стойке смирно Джейсу. Видимо, тот решил, что вызвал недовольство начальства своим дерзким вопросом и, будто и впрямь был киборгом, сбросил себя до установок по умолчанию.

   — С чего такой интерес к "зулусам"? — серьезно спросил Мур.

   — Простите, сэр, я вышел за рамки дозволенного, — отчеканил солдат.

   — Отвечай на вопрос, — приказал командир.

   — У меня есть основания предполагать, что моя бывшая хозяйка — "зулусская ведьма", — без запинки сознался Джейс, хотя Мур вдруг заметил, какого усилия над собой стоило ему это признание. — Я надеялся узнать что-то о ней и, возможно, передать ей, что я жив.

   — Ты понимаешь, как выглядит вопрос раба о бывших хозяевах?

   — Да, сэр, но я вам клянусь, никакой вражды к капитану Хименес я не испытываю.

   Мур изучающе посмотрел на Джейса, но подвоха не уловил. Немного поразмыслив, он ответил:

   — Моего товарища тут нет, но я передам ему, что ты спрашивал о ней.

   — Спасибо, сэр!

   — Ладно, сдавай награбленное.

   Джейс мгновенно расслабился и сдал добычу. До возвращения в "отстойник" оставались считанные дни, а значит, его обдерут, как липку, если будет, что обдирать. И это будет наименьшей из его проблем.

   


*РХ или ВХ — Англ. арм. сленг — Post Exchange или Base Exchange — магазин для военнослужащих, где действительно можно за копейки можно купить хоть слона.

   **Fobbit — Англ. арм. сленг — военнослужащий, во время командирования ни разу не покидавший базу и не подвергавшийся реальной опасности

   ***Англ. арм. сленг — tour — боевая командировка
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В штаб-квартиру своего Управления Кора ехала, мучаясь на заднем сидении одного из отцовских гравикаров в безупречно отутюженной повседнвной форме. Она всеми фибрами души ненавидела любую форму, кроме полевой. Свою камуфлу Кора носила с гордостью, но от любой формы, похожей на деловой костюм, за версту несло офисом и бюрократией — двумя сильнейшими аллергенами Коры. Сейчас Коре предстоял долгий дебрифинг, отчет за командировку в валютно-финансовом департаменте и разговор с непосредственным начальством о дальнейших перспективах.

   Чеканя шаг по коридорам, обивая пороги кабинетов, Кора тихо сходила с ума. В форме было тесно и неудобно. Собранные в тугой пучок волосы тянули кожу головы под фуражкой. Кора сделала подробный отчет о проведенной работе, ответила на вопросы въедливых старших офицеров, побегала по кабинетам. Руководство ее приняло, но отказалось пока сказать что-то определенное насчет ближайшего времени, велев не улетать с Сиволы и явиться на инструктаж через три дня. Последнее расстроило больше всего. Кора была рада провести время с семьей, но ей давно было пора показаться на Айоке. Свое недовольство Кора подавила, но осадок остался.

   Через несколько часов она вышла из Управления с полным ощущением, что ей изнасиловали мозг. Телохранитель и водитель ждали на парковке, и, не желая распускаться перед чужими людьми, Кора сделала лицо попроще. Телохранитель открыл дверь, Кора забралась в машину, распустила пучок и помассировала кожу головы. От пальцев побежали волны сладостной боли, отзываясь мурашками вдоль позвоночника.

   За окном проплывал роскошный, пышущий жизнью и сочными красками мир Сиволы. Аккуратные узорчатые тротуары, идеально ровные, чтобы по ним легко можно было цокать на каблуках в дорогущих туфлях. Цветущие акации бросали тень на прохожих и наполняли воздух сладким ароматом. Улицы были забиты дорогими магазинами, салонами, ресторанами. Сивола источала богатство и благополучие, как и полагалось центру власти.

   Радушная планета с теплым климатом, плодородными землями и прекрасными лазоревыми водами спокойных морей была воплощением древней мечты первооткрывателей о земле обетованной. Когда-то еще на исконной Земле конкистадоры безуспешно искали в Северной Америке Страну Семи золотых городов — Сиволу. Тогда это оказалось погоней за мечтой, но века спустя такой же романтик и знаток истории нашел планету, подарившую человечеству вполне реальный райский уголок с семью "золотыми городами" — цветущими континентами. Еще два с лишним века спустя тут обжилась семья "конкистадора" нового времени Алехандро Хименеса.

   Кора смотрела на сочную тепличную жизнь за окном машины и не чувствовала никакой связи с ней. Она была искренне рада за родителей, которые после стольких испытаний и лишений осели в спокойном изобильном месте, но сама она здесь была чужой. Она могла притвориться на короткое время, изобразить что-то правильное для высокого общества, но это было фальшью, тонким слоем позолоты, который смывался мгновенно. А вот что было под этой шелухой? Бывшая диверсантка с кошмарными воспоминаниями? Полудикая фермерша с захолустной планетки? Или что-то еще? Кора не знала. Ее внутренний компас в последнее время сильно барахлил.

   Машина свернула в сторону безумно престижного района, где стояли виллы облаченных богатством и властью сильных мира сего. Праздных прохожих тут уже не было. Кора расстегнула китель и воротник рубашки, давивший на горло и мешавший дышать. Внутри нарастало какое-то беспокойство, будто невидимая заноза глубже впивалась в рану и шаталась в ней. Надо было срочно что-то предпринять, иначе даже стены родительского дома не спасут. Пока что толковых идей не было, а первоочередным желанием было выскочить из формы.

   Дома Кора первым делом переоделась. До ужина было еще далеко, поэтому Кора включила телевизор и завалилась на идеально застеленную покрывалом кровать. Рекламой сивольское телевидение было загажено по самые края, и рекламные ролики отражали сытый быт местного общества. Короткие подборки идиллических картинок семейной жизни обещали выгодное страхование всей семьи и собственности, причем, фраза про собственность иллюстрировалась картинкой богатого дома и каких-то слишком счастливых рабов. За рекламой магазинов с модной одеждой шла реклама, где две сферические домохозяйки в вакууме обсуждали последние средства контроля домашней прислуги — ошейники и браслеты последнего поколения. Их фальшивые счастливые улыбки наводили на мысли о лоботомии. Так беззаботно улыбаться без единого проблеска мысли в глазах надо было уметь.

   Щелк. Новый канал, передача по домоводству, умеренно симпатичная ведущая в скромной, но стильной одежде:

   — В нашем следующем выпуске мы расскажем, как распланировать и высадить идеальную клумбу, приготовить роскошный ужин на скорую руку и на что обращать внимание, покупая разнорабочего для вашего дома…

   Щелк. Старый сериал. Щелк. Кино в стиле бей-беги-догоняй. Щелк. Тупая комедия. Щелк. Передача, где какой-то молодящийся культурист в цветастых лосинах изображает из себя охотника за головами. Клоун. Щелк. Реалити-шоу, где спецподразделение полиции ловит беглых. Гордое название "Ловцы" на фоне мигалок. Такую передачу Кора видела впервые, ничего подобного раньше ей не попадалось, и праздное любопытство удержало ее от нажатия кнопки на пульте.

   Кора профессиональным взглядом оценила действия копов — плохая физподготовка и оружейная дисциплина, раскоординированность команды, абсолютно бестолковый вход в дом, зато смачное запугивание и без того парализованных ужасом баб и детишек. Чувствовалось, в "ловцы" идут вполне определенные копы. О, а вот и проверочка этим "героям". Один из беглых — молодой крепкий парень — выпрыгнул в открытое окно одноэтажного домика и рванул через забор. Кора одобрительно кивнула на то, как ловко он перемахнул через препятствие, и тут же презрительно скривила губы. Вслед рабу рванули не полицейские, а К-9. Шансов у него не было, но это было заслугой исключительно собаки.

   Другой молодой раб попытался оказать сопротивление. Его действия были неумелыми, все, что он мог противопоставить копам — физическая сила. Его боевой дух Кора одобрила, хотя понятно было, что он проиграет. Копы провозились больше, чем было прилично для профи, но-таки уложили его мордой в пыль. Коре на их месте было бы стыдно так позориться на камеру, но копы гордо отчитывались о содеянном и позировали рядом с шеренгой стоявших на коленях людей, пока камера показывала каждое несчастное лицо. Чтоб хозяева могли опознать, видимо.

   Кора же видела усталых людей, насквозь пропитанных страхом. Сколько таких лиц она сама встречала, уже и сказать трудно, но те принадлежали заложникам и беженцам. Кора вспоминала, как людей точно с такими же затравленными глазами она и ее товарищи передавали медикам, как отдавали им воду, раздавали одеяла. Как успокаивали детишек, не понимавших, что происходит, отдавали им конфеты и фруктовые батончики из своих солдатских пайков. Да, точно так же некоторые были абсолютно апатичными, опустошенными, похожими на шарнирных кукол. А кто-то бился в истерике — не достучаться. Кто-то в абсолютно животном ужасе мог только подвывать на одной ноте. Кто-то был озлоблен, груб. Но вне зависимости от реакции на стресс ко всем подходили с пониманием, с нормальным человеческим состраданием.

   Глядя на рабов на экране и видя, как посмеивающиеся копы небрежно грузят их в спецтранспорт, толкая, тыча дубинками и пытаясь спровоцировать, Кора понимала, что испытывает к беглым такие же чувства, какие испытывала ко всем пострадавшим. Все-таки у нее была выработана устойчивая реакция на защиту тех, кто сам себя защитить не может, и видеть в страдающих, в общем-то невинных (не грех желать свободы!) людях скот она не могла. Да даже к скоту Кора относилась мягче! А вот корпоративной лояльности по отношению к этим копам у нее не было. Как и понимания того, зачем свободному человеку такая передача. Этой пропагандой только рабов пугать, но много ли рабов смотрит телевизор?

   Кора не без злорадства представила, как эти копы нарываются на достойного противника. Джейс, например, отделал бы их, как сучек. Правда, ничего подобного Джейсу она не желала, ведь тогда за ним началась бы настоящая охота уже с привлечением очень серьезных сил. Просто было приятно представлять, как эти твари нарываются на кого-то по-настоящему опасного и проигрывают. А Джейс был однозначно опасным и хорошо подготовленным противником. И вообще Коре безумно нравилось, когда он "переходил в боевой режим", каким он был эффективным, компетентным, сильным и уверенным. Как он двигался… Именно с таким Джейсом она впервые поцеловалась….

   Кора тряхнула гривой, отгоняя совершенно непрошенные воспоминания. Какая же каша у нее в голове, что с воспоминаний о "веселых" днях на службе она перескочила к воспоминаниям о первом поцелуе с Джейсом после той драки в баре! Наверное, однажды придется преодолевать свою привычку врать психиатрам Управления на голубом глазу или попросить отца найти ей кого-то более безопасного, чем родные мозгоправы-стукачи. Как-нибудь потом. Кора переключила канал. Шоппинг-ТВ, какая помойка с дешевыми цацками и странными изобретениями для дома! Но эта помойка навела ее на одну мысль. Она сделала звук потише и отвернулась в поисках своего телефона.

   На Сиволе у Коры когда-то были знакомые. Они не имели никакого отношения к службе или Академии, их отцы принадлежали к тем же высоким кругам, что и отец Коры, и Кора познакомилась с ними на разных мероприятиях. Тогда пропасть между ней и этими девушками была не так заметна. Это была еще не пропасть, а просто глубокий овраг. Теперь, конечно, различия были слишком большими, но, возможно, ей пойдет на пользу заглянуть в окошко цивильной жизни.

   Давняя подруга ответила сразу, обдав Кору волной восторга и какой-то чисто щенячей радости. В этом было что-то очень искреннее, Кора не смогла сдержать улыбку. Они поболтали, делясь основными событиями в жизни, вспоминая общих знакомых и забавные анекдоты из прошлого. Встречу, на которую вполне могли явиться и другие подружки, назначили на следующий день, запланировав поход по магазинам, визит в салон красоты и ланч. Кора подобные развлечения не очень любила, но чувствовала, что должна была сделать хоть что-то.

   Нажав отбой, Кора бросила взгляд в сторону телевизора. Там улыбчивая телеведущая-продавец уже объявляла следующий лот. Живой лот. До чего дошел прогресс, что живое имущество приобреталось дистанционно! Перед камерой появились женщина в простом комплекте нижнего белья и мужчина в плавках, к которым прилагалась пара детишек лет девяти-десяти. Можно купить вместе или по отдельности. Звоните сейчас, чтобы получить скидку. Кора выключила телевизор.

   На следующий день Кора попросила забросить ее поближе к месту встречи, договорившись, что позвонит, когда ей понадобиться машина. Наряжаться для встречи со старыми друзьями не хотелось, поэтому Кора надела удобные спортивные сандалии, тонкие свободные штаны с большими карманами и легкую свободную рубашку с вышивкой бисером, деревянными бусинами и мелкими сивольскими ракушками на воротнике и коротеньких рукавах. Подумав, решила нацепить сережки и большой кулон.

   Вид получился донельзя пляжный и однозначно цивильный, хотя под одеждой было скрыто два пистолета, один большой нож и один маленький. Голой на улицу Кора выходить не собиралась, а на случай проверки службами общественной безопасности у Коры было разрешение на скрытое ношение и военное удостоверение (Управление предпочитало, чтоб настоящими ксивами сотрудники не светили, выдавая не менее подлинные документы военнослужащих).

   На место встречи Кора по привычке приехала заранее, действительно потратив тридцать секунд на общение с охраной торгового центра. Кора не знала, почему строго следовала своим привычкам — не ходить не вооруженной, всегда проводить предварительную оценку места встречи, всегда занимать тактически выгодную позицию и следить за окружением. После событий на Айоке ее профессиональная сверхбдительность, от которой она пыталась избавиться в своей погоне за мирной жизнью, вернулась с процентами. Пять шрамов на спине служили хорошим напоминанием о собственной неосторожности, а Кора умела учиться на ошибках.

   Но сейчас все было тихо. Первой после Коры в кафе, где они хотели пообедать перед налетом на магазины, явилась Лу-Мэй в сопровождении ненавязчивого телохранителя. Кора подметила профессионального вида мужика, занявшего маленький столик рядом со столом, который заняла Лу-Мэй. Подруга почти не изменилась за прошедшие годы, такая же яркая, как экзотическая бабочка. Люди ошибочно покупались на ее легкомысленный образ стильной блондинки, чем Лу-Мэй, немного избалованная, но образованная и умная дочка большого бизнесмена, умело пользовалась. Кора никогда ее не недооценивала и не покупалась на внешний образ.

   — Кора? — подскочила Лу-Мэй, увидев подругу и бросаясь ей на шею с восторженным писком. — Я тебя с трудом узнала! Ну и ну, ничего себе ты накачалась! Ты что там на своей ферме сама мешки таскаешь что ли? Зато какой шикарный тон кожи, ты же без косметики? Ничего себе, как полезен свежий воздух!

   Подружка щебетала на одном дыхании, слова не вставить. Но Кора и не рвалась что-то говорить. Болтовня подруги создавала приятный фоновый шум, Коре оставалось только вовремя вставлять короткие ответы по существу. Вскоре к ним присоединились еще две подруги — рыжая красотка Джия, раскованная зажигалка, дочь одного известного ученого, ставшая сексологом, и Мэдисон, натуральная — в отличие от Лу-Мэй — пепельная блондинка, дочь дипломата, недавно вышедшая замуж за очень завидного жениха.

   Джия, как и Кора, явилась без свиты, а вот Мэдди пришла в сопровождении охранника и служанки. Когда все переобнимались и расселись, периодически скашивая глаза в меню, Мэдисон извинилась:

   — Не хотела тащить с собой целый антураж, но муж настоял. Престиж и все такое, — произнесла она немного виновато.

   — Ой, брось, у тебя что, язык отнялся мужу "нет" сказать? Тоже мне цаца, — отмахнулась Джия, — А то мы тут все непрестижные такие. Давай все с собой будем дюжину рабов таскать! Твой муж просто хочет держать рядом с тобой лишнюю пару глаз и ушей.

   Взгляд, который бросила в сторону служанки Мэдисон, обещал несчастной весьма неприятный разговор.

   — Девочки, не отвлекайтесь на ерунду! — выступила в роли рефери Лу-Мэй. — Мы собрались, чтобы пообщаться старой компанией, не надо тратить время на глупости. Кора с нами всего на пару дней.

   Подружки мгновенно переключились на Кору, забросав ее вопросами. Про работу Кора не могла сказать ничего, но про Айоку вспоминала с удовольствием. Для светских дам, никогда не покидавших тепличных условий и даже "на природу" отправлявшихся с кучей багажа и армией прислуги, ее фермерский быт был чем-то запредельным. Они с неподдельным любопытством расспрашивали о жизни, в их понимании, полной лишений и непосильного труда. Хотя Кора и не сгущала краски, ее забавляла реакция подруг. Ничего обидного в этом не было: она развлекала их, а они — ее.

   Кора слушала про общих знакомых, кто чем занимается, кто женился, кто развелся. Кора была знакома не только с молодежью, но и с их родителями, поэтому с интересом расспрашивала и о старшем поколении. Из всей этой болтовни она временами выбирала крупицы информации, которые могли пригодиться позднее. Да, она была в компании друзей, но сбор информации был уже второй натурой, к тому же, информация всегда была ценной валютой.

   Принесли заказанные блюда. Сивола славилась своими морепродуктами. Еще до терроформации морская фауна планеты была богата на моллюсков, ракообразных, примитивных рыб и съедобные водоросли. На сушу это биоразнообразие не успело распространиться, чем успешно воспользовалось новоприбывшее человечество. Теперь семь континентов Сиволы утопали в адаптированной и генномодифицированной зелени с редким вкраплением переживших человеческое вмешательство эндемиков, а меню местных ресторанов предлагали массу самобытных эксклюзивных морских блюд.

   Для Коры морепродукты были экзотикой, до которой она не часто дорывалась, ее подруги же явно были пресыщены богатством сивольских морей, отдавая предпочтение фруктам и блюдам с птицей или диетическим мясом. Приходилось контролировать себя. От привычки есть впопыхах она так никогда и не избавилась, ни жизнь на ферме, ни работа не располагали к вдумчивому поглощению пищи. В ситуациях, когда она должна была изображать из себя приличного человека, она вынуждена была постоянно сдерживать порыв упихать в себя еду, не разжевывая. И все равно она расправилась со своей едой быстрее подруг, постоянно отвлекавшихся на разговоры и просмотр и показ фотографий.

   Поход по магазинам, последовавший за ланчем, был настоящим испытанием для Коры. Он больше напоминал разграбление завоеванного города армией древних варваров. Пестрая веселая компания врывалась в маленькое помещение, ставила на уши персонал, хватала шмотки быстрее, чем Кора успевала их рассмотреть, и при этом щебетала, как стая птиц. Они полностью погружались в ворох вешалок и груды аксессуаров, совершенно не замечая, что происходит вокруг.

   Кора так не могла. Более того, временами она просто подвисала, теряясь и не зная, зачем вот это все. Она откровенно не знала, что делать со всем этим изобилием товаров, яркой рекламы, шума, красок и лишней информации. Мозг отказывался это воспринимать и на какие-то несколько мгновений отключался. Глаза теряли фокус и Кора просто замирала. После таких эпизодов ей хотелось уйти, скрыться, чтоб только избежать всех этих раздражителей. Она сердилась на себя, собирала волю в кулак и снова бросалась с головой в чуждые воды жизни мирной светской женщины.

   Шоппинг Кора не любила, а подруги были твердо намерены показать ей все последние модные тенденции и попытаться соблазнить на приобретение кучи шмоток. Подруги искренне высказывали одобрение загаром и атлетичностью Коры, подбирая то, что должно было выгодно подчеркнуть ее фигуру и цвет кожи. Она мужественно сопротивлялась, потому что носить все эти дорогущие тряпочки ей было негде, о чем она и заявила.

   — Как негде? Разве ты не будешь появляться в обществе, пока ты тут? — удивилась Мэдисон.

   — А свидания? — не отставала Джия.

   — Я уверена, у Коры нет отбоя от ухажеров среди всех этих брутальных ковбоев, — лукаво улыбнулась Лу-Мэй. — Кстати, я хочу такие же сапоги, как на той фотографии, где ты на лошади! Интересно, у нас они продаются?

   С этим началась погоня за сапогами, которая закончилась покупкой чего-то совершенно не похожего на айокинскую рабочую обувь, зато невероятно стильного.

   — Если хочешь, я пришлю тебе хорошую пару, когда вновь окажусь на Айоке, — предложила Кора все еще не удовлетворенной Лу-Мэй.

   — Конечно хочу! Я тебе потом скину, что мне надо, — мгновенно засверкала улыбкой Лу-Мэй. — А что еще такого оригинального у вас делают?

   — Ножи, — хмыкнула Кора, но тут же добавила: — У нас в моде большие пряжки на толстые ремни. В последнее время многие стали носить ремень с коровьей шерстью. Лонгхорны пестрые, это здорово смотрится на аксессуарах. Очень модны боло, аксессуары из серебра с бирюзой, костью, рогом. Не то, чтобы что-то роскошное, но все очень самобытное.

   — Так это же самое интересное! — подключилась Мэдди. — У моих родителей весь дом забит такими вещами, все всегда с удовольствием их смотрят. А мама с большим удовольствием носит украшения из поездок!

   — Похоже, мы тебя хорошенько загрузим в следующий раз, — рассмеялась Лу-Мэй.

   — Хорошо, что я вам не рассказала обо всем, что у нас делают из коровьего рога! — улыбнулась Кора. — Этого добра у нас навалом, так народ стал использовать рога для декора и мебели.

   — А фотки есть? — вдруг заинтересовалась Джия. — У меня есть знакомый мастер, он очень любит работать с природными материалами и как раз искал что-то новое.

   Кора охотно показала, вызвав очередную волну интереса и дискуссий. Джия попросила перекинуть ей картинки, чтобы показать их своему другу. Коре было приятно, что частички культуры ее отдаленной и, по местным меркам, отсталой планеты, находили такое одобрение у искушенных представительниц местного бомонда.

   Завершающим аккордом был поход в салон, где вся компания расслаблялась, обновляя маникюр и педикюр, делая маски, потягивая оздоровительные освежительные напитки.

   — ОК, вот теперь я кайфую, — призналась Кора, когда косметолог массировала ее лицо легкими, но невероятно приятным движениями распределяя по коже средство из местных водорослей.

   — Тебе надо с нами в "Лазоревые поля" поехать, там потрясающий спа-салон и собираются все самые интересные члены общества, в том числе холостяки, — заметила Мэддисон.

   Кора закатила глаза под закрытыми веками. Ей хватало мужского внимания, и она не была ему рада.

   — Не думаю, что это возможно в ближайшее время, Мэдди, — ответила она тактично. — Я не знаю, когда освобожусь.

   — Не все хотят выскакивать замуж, — фыркнула Джия. — А с нашими золотыми мальчиками даже интересной интрижки не закрутишь. У Коры теперь наверняка другие стандарты, до которых им не дотянуть.

   Сердце немного сжалось, и Кора мысленно выругалась. Все-таки ее чувства к Джейсу были ее слабиной. Сейчас она вспомнила о нем, и в мыслях мгновенно воцарился хаос. Наверняка, это как-то отразилось на ее лице, хотя бы в оттенке кожи. Если бы она была в других, более враждебных условиях, это могло бы дорого ей обойтись. Надо было что-то с этим делать. Какой смысл цепляться за то, чего больше нет?

   Последняя мысль подтолкнула ее и в сторону другого открытия. Несмотря на хорошо проведенное время и приятную компанию, у нее не было больше никакой связи с миром, из которого происходили ее подруги. Она весь день пыталась зацепиться хоть за что-то, чтобы почувствовать хоть какую причастность к ставшему чужим миру. Все тщетно. Кора не знала, как она будет в дальнейшем изображать что-то на публику, если придется выходить в общество ее отца. Сегодняшний день, несмотря на плюсы, оставил ее выжатой как лимон. Более того, она прекрасно прочувствовала, что какие-то аспекты ее жизни этот чужой мир может принять как диковинку, но были вещи, которые даже ее лояльные подруги принять не могли.

   В детстве Кора слышала сказку про войну между птицами и зверями, где летучая мышь болталась где-то посередине, пока обе стороны ее не отвергли. После окончания своего первого контракта Кора больше не чувствовала былой привязанности к миру своей профессии, а теперь и в большом мире за пределами своей маленькой фермерской планеты она чувствовала себя чужой. Вопрос в том, могла ли она довольствоваться малым на Айоке или ее последнее приключение свидетельствовало о том, что ей такая жизнь тесна в плечах? Сейчас она не готова была ответить на это, и в какой-то мере рада была вскоре вернуться к чему-то более знакомому и понятному в рамках своей работы.
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    Глава 4
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Между боевыми заданиями у группы "Эхо" был достаточно насыщенный график. Обычно бойцам давали отпуск, после которого они возвращались в гарнизон, проходили специальные курсы, проводили тренировки, отправлялись на учения, сдавали нормативы и участвовали в разного рода показухе для высокого начальства. Об этом Джейс знал исключительно со слов ребят. Он бойцом не считался, и после выполнения задания командир обязан был сдать его вместе с остальным оружием, с той только разницей, что оружие отправлялось в арсенал, а Джейс — в зловещее мрачное место, именуемое "отстойником".

   Заведение это было крайне закрытым и находилось где-то в золотой середине между тренировочным лагерем и тюрьмой строгого режима. Насколько Джейс знал, таких центров-накопителей было несколько, но его закрепили за одним, куда он раз за разом и возвращался после заданий. При подготовке солдат большое внимание уделялось командной работе, но от Джейса требовалось лишь безоговорочное повиновение, поэтому со своей группой он не тренировался вне командировок. На бумаге частью команды он не был и быть не мог. В теории это также не позволяло свободным бойцам привязаться к рабу и начать его очеловечивать, открывая возможность для замен и потерь. К счастью, группа "Эхо" сделала все, чтобы закрепить своего Киборга за собой.

   Какая-то доля стабильности, несомненно, служила подспорьем, но на деле никакой особой разницы в обращении закрепление за командой не давало. Джейс хорошо помнил свои первые дни и месяцы в "отстойнике" до того, как у него появилась команда. Все мероприятия, все мельчайшие детали в лагере были нацелены только на одно — сломать рабов-новобранцев, чтобы выстроить из них то, что требовалось для нужд владеющего ими института.

   Столкнувшись с первой волной воздействия, когда его только привезли в "отстойник" и тут же бросили на растерзание нескольким надрывающим глотки инструкторам, Джейс был бы растерян и ошеломлен, если бы не имеющийся опыт. Рядом его товарищи по несчастью пытались как-то угодить всем и сразу, но это было заведомо невозможно. Для себя Джейс выделил только один голос, который выдавал больше команд и меньше оскорблений, и следовал его указаниям. В остальном он просто отключил все эмоции, все мысли, просто тупо настроившись на выполнение команд.

   Джейс уже однажды прошел мясорубку, полностью разрушающую личность. В этот раз он знал, чего ожидать и как с этим справиться. Ему не было легко. Воспоминания и уже въевшиеся в кости реакции расцвели махровым цветом. Сердце ускорялось, стоило кому-то повысить голос. Он дергался от звука своего порядкового номера, заменившего имя. Тени пытавших его в прошлом чудовищ теперь денно и нощно стояли за плечом со злорадными улыбками.

   Неожиданно быстро и внезапно пришло вдруг решение. Джейс прекрасно понимал, что те, кто его пытал и терзал в прошлом, уже никогда не уйдут из его памяти. Но было обидно позволять им жить в своей голове бесплатно. И Джейс решил, в переносном смысле, брать с них аренду. Его уже пытали и ломали, не боясь убить. В этот раз, если присмотреться, было не так страшно. По крайней мере изначальной цели запытать его до смерти у инструкторов не было. И он знал, как и с какими целями совершают те или иные действия инструкторы и надсмотрщики. Знал, какие рефлекторные реакции они хотят получить от рабов. И это помогало действовать обдуманно, контролировать свои реакции и не позволять разобрать себя по кирпичику. С того дня жизнь стала чуть более терпимой.

   Сейчас он гораздо спокойней относился к перспективе вернуться в "отстойник", хотя все равно мысль об этом месте заставляла внутренне содрогаться. Командир сдал его штаб-сержанту, отвечавшему за "живое оружие", на Джейса тут же нацепили самый строгий электронный ошейник, который довольно опытный раб когда-либо встречал. При погрузке к ошейнику добавили особые наручники. Даже у богачей, которые в прошлом передавали друг другу живую игрушку, таких не было. Джейс умел выбираться из разных типов наручников, но с такими сталкивался впервые.

   Сидя в специальном транспортнике, в котором, в отличие от других армейских транспортников, перевозимый персонал фиксировался на месте далеко не ремнями безопасности, Джейс как раз пытался разобраться, как взломать очередное порождение человеческого гения. В отличие от всех других наручников, у этих не было ни одного шва, они выглядели цельнолитыми в закрытом состоянии. Даже средняя часть состояла не из цепочки, а из корпуса, скрывавшего замок, что делало наручники больше похожими на миниатюрные колодки. Ключ был сложным, замок тоже просто так не вскрыть, в пазух, куда входил браслет, ничего не подсунуть, а отжимание частей наручников оказалось делом абсолютно бесполезным. Ничего, время у Джейса было.

   Перелет был долгим, транспортник несколько раз делал остановки на разных планетах или орбитальных станциях. Джейс успел и над наручниками голову поломать, и поспать, и даже присмотреться к своим соседям, которых с каждой остановкой становилось все больше. "Паленое мясо" от "свежака" он мог отличить мгновенно, даже не ориентируясь на отношение конвоиров к живому грузу. В этот раз "свежака" было много, в разы больше, чем "паленых", а из последних не было никого из более-менее знакомых.

   Транспортник уже был порядком забит. Сиденья были неудобными и очень тесными, так что друг друга подневольные пассажиры могли видеть достаточно хорошо. Джейс окинул опытным оценивающим взглядом новую партию пушечного мяса. Как и "паленые" они уже были одеты в форму, но их форма была еще слишком чистой и не потертой. Главным же отличием были лица и манера держаться. Джейс мог с легкостью отличить того же бывшего телохранителя или бойца, дравшегося на потеху господ, от одного из своих. Даже рабы с агрессивными профессиями имели вид гражданский. Проще говоря, были нестроевой сволочью. И очень скоро из них это выбьют.

   Джейс прикидывал, кого распределят на силовые направления, таких было большинство. Несколько человек явно предназначались для работы в закрытых частях. Их отделят от остальных сразу же после прилета и будут держать в отдельном корпусе. Их называли "секретниками" и им вовсе не обязательно было иметь такую физподготовку, как бойцам. Это должны были быть уравновешенные, спокойные, умные рабы, которым даже для мытья полов в коридорах секретной части штаба требовалось больше мозгов, чем полагалось иметь эмэфэсникам вроде Джейса.

   Случайно в поле зрения попался совсем юный раб. Мальчишке было лет девятнадцать, не больше, он был уже высоким и плечистым, с развитой мускулатурой, при этом с лица не до конца стерлись следы детства. Мальчишка храбрился, но Джейс практически чувствовал волны страха, исходившие от него. Да, тяжко придется пацану. Но им всем будет нелегко. В "отстойнике" ломали не только новичков, "паленые", обученные убивать и притравленные, как бойцовые псы, заставляли охрану и инструкторов нервничать гораздо больше, чем неподготовленный "свежак". Даже при наличии строгих ошейников могли возникнуть крайне неприятные для персонала ситуации.

   — Приготовились к высадке! — гаркнул один из конвоиров через несколько часов, пройдясь между рядами и стуча дубинкой по спинкам сидений заснувших рабов. — После того, как вас отстегнут, на выход идете по одному, спокойно, организованно и без резких движений! В проходе, как бараны, не толпитесь! Встаете там, где укажут и выполняете все приказы ваших инструкторов!

   Естественно, новички спотыкались о собственные ноги, налетали на "паленых", которые злобно огрызались, пугая их еще больше. Инструктора начали орать сразу, сбивая их с толку еще больше. Рабы высыпали на асфальт. В отдалении виднелись серые коробки казенных зданий с решетками на окнах, по периметру тянулся высоченный двойной забор со смотровыми башнями и колючей проволокой сверху и патрулями во внутренней части заграждения. И везде камеры, везде вооруженная охрана.

   "Паленых" направляли в одну сторону, "свежих" — в другую. Опытные рабы тут же выстроились, как положено, тогда как новички напоминали стадо перепуганных овец, вызывая еще большую волну ора со стороны инструкторов. Вокруг места выгрузки стояли вооруженные охранники и кинологи с рвущимися с поводков К-9. Джейс знал, что это часть продуманного шоу, но даже при этом понимании его немного пронимало. Он знал, что теперь атмосфера стресса и срочности, станет ежедневной реальностью.

   Транспортник выплюнул последних людей, убрал трап и задраил шлюз. Когда он отъехал в сторону, охрана начала сверку индивидуальных номеров по спискам. Убедившись, что все на месте, рабов двумя группами отконвоировали к приемнику. Бывалые с непроницаемыми лицами синхронно выполняли все команды, построились, рассчитались и четко держали построение, и все равно на них орали. Это было нормой — как бы ты ни старался, в "отстойнике" ты никогда не будешь достаточно хорош. Еще один из знакомых, таких простых, но эффективных приемов обработки.

   В приемнике у них считали чипы и перенастроили ошейники. Все, за периметр теперь не выбраться, хотя и раньше до него было бы вообще не добежать. Их прогнали на досмотр службы безопасности. Обувь и всю, абсолютно всю одежду, полагалось сложить в специальные контейнеры и отправить на просветку, а самим — зайти в мигающую множеством огоньков рамку, поставить ноги на желтые наклейки на полу, а руки опустить вдоль тела. Что ж, это было лучше, чем полостной обыск.

   Пол был холодным, хотя температура воздуха была приемлемой. В зале досмотра пахло средством для мытья полов. Босые обнаженные рабы старались быстро и не провоцируя охрану закончить процедуру, при этом избегая смотреть куда либо, кроме как в пол или в затылок стоящего впереди товарища по несчастью. После досмотра им разрешено было одеться. Среди бывалых идиотов, пытавшихся протащить в "отстойник" запрещенку, не оказалось. Были ли таковые среди новичков, он не успел узнать, его группу быстро построили и увели.

   После того, как им выдали индивидуальные наборы личных вещей, их стали распределить по жилищам. Часть рабов жила в общем бараке, где все спали в одной огромной комнате, как новобранцы в армии. Там стояли ряды двухъярусных кроватей, а личные вещи хранились в маленьком сундуке у изножья. Джейс начинал свою жизнь в отстойнике именно там, но теперь он, как и любой бывалый эмэфэсник, считался слишком опасным. Его содержание отныне напоминало тюремное, а не армейское.

   Опасное имущество нуждалось в повышенном контроле, поэтому Джейс и ему подобные, содержались либо в одиночных, либо в парных камерах, хотя никогда двух "паленых" не селили вместе. В прошлый раз Джейс жил один в крохотной камере с двухъярусной кроватью, так что, теоретически в этот раз ему могли и подселить соседа. Конечно, никого из "паленых" не подселят, но все-таки он предпочел бы жить один. Бросив упаковку с индивидуальным набором на верхнюю койку, он под тявканье конвоира поспешил на построение.

   На плацу их поделили на группы по десять, каждой десятке назначался куратор, зорко следивший за малейшими проявлениями неповиновения. Кто бы ему не достался сейчас, значения не имело, все кураторы были редкостными сволочами. Джейс давно понял, что на самом деле все эти ограничения, всё психологическое давление, на самом деле означали, что их — тренированных убийц в ошейниках — боялись до икоты. Как и с наручниками, эту информацию, которая помогла бы, если б он хотел устроить бунт, он вычленил, но отложил в сторону. Бунтовать и рисковать обещанной свободой он пока не был готов.

   — Что, твари, выжили и теперь думаете, что круче всех? Что заслуживаете какого-то особого отношения? Или ждете благодарности? — гавкал на них новый куратор, старший сержант-инструктор Роберт Брайсон.

   Десять здоровенных мужиков в ошейниках стояли идеальной линейкой, вытянувшись по струнке, а перед ними расхаживал их новый куратор. Это был среднего роста крепкий мужчина лет сорока пяти, стриженный под ноль и выбритый до синевы. Все подчиненные ему бойцы возвышались над ним минимум на целую голову, но при этом он казался чем-то огромным. Он смотрел на них с неприкрытой ненавистью в светло-карих глазах. Не с жесткостью, присущей инструкторам, а именно с ненавистью. Джейс мысленно выругался, предчувствуя проблемы с этим куратором.

   — Вам дали второй шанс в жизни! Это больше, чем вы заслуживаете, и я вам это напомню! Вы — никто! Вы — меньше, чем никто! И если вы решили, что вы чего-то значите, потому что вам дали поиграть мышцами, я из вас эту дурь быстро выбью! — обещал им СтСИ Брайсон надорванным голосом старого инструктора. — Один косой взгляд, одно движение, которое мне не понравится, и вы пожалеете, что выползли из тех потаскух, которые вас родили! Я бы сказал, что выебу ваши души, но вы — не люди и души у вас нет! Вы — никто! Вы — вещи на службе Вооруженных Сил Альянса! Весь смысл ваших жизней — выполнять волю тех, кто выше и лучше вас! И если понадобится, вы умрете на пользу Альянсу! Повторите!

   Десять луженых глоток повторили знакомую формулу, обезличивающую и растирающую в порошок их человеческое достоинство.

   — Это что за хор кастратов?! Вам яйца на передовой оторвало или вы так от страха орали, что теперь пищите мне тут?! Еще раз, выблядки!

   И снова они надрывали связки, раз за разом, пока Брайсон не удовлетворился степенью их убежденности. Ничего, они еще не раз повторят эти слова. Джейс знал, что это послание будет в ближайшие недели звучать со всех сторон, у них даже будет специальный курс моральной подготовки, пронизанный какой-то культовой маниакальностью. Но он уже один раз позволил выжечь нечто подобное у себя в подсознании, второй раз не собирался пропускать подобные слова вглубь. Не сейчас, когда он решил стать свободным человеком. Он научился повторять слова чисто механически и спать с открытыми глазами на уроках моральной подготовки.

   После легкой промывки мозгов их ждала долгая пробежка. Джейс знал, что с этого дня и до командирования к своей группе, бегать ему предстояло, как лошади. И дело даже не в физподготовке, а в том, что опасных рабов лучше было держать постоянно уставшими, стрессующими, в меру невыспавшимися и недокормленными. Это открывало их для психологического воздействия и не давало накопить силы для сопротивления.

   Двадцать кликов бодрой пробежки и им дали всего пять минут на помывку, после чего согнали в столовую, где каждому указали на его место. По команде сели. Между рядами ходили надсмотрщики, отвешивающие удары короткими стеками за неподобающую осанку, взгляды по сторонам и прочие грехи. Разговоры между сидевшими рядом или попытки заныкать еду могли стоить наказания всему подразделению.

   Холодное серое помещение с высоким потолком и длинными прикрученными к полу столами не вызывало никакого желания проводить тут лишние минуты. Да и жрать хотелось. Еда была простой, но не мерзкой, как ни странно. Нет, наверняка подрядчики мухлевали с провизией, но то, что доходило до рабов, было приемлемым. Особенно, если учитывать, что многим в этом зале доводилось наворачивать и дешевые корма, и объедки из помойки, и бурду, от которой даже свиньи воротили пятачки. Так что поднос с дешевой, но свежей и сытной едой был практически манной небесной. В общем-то, логично, армейские рабы должны были быть в достаточно приличной форме хотя бы к моменту доставки к очередной полевой базе.

   После ужина их построили по десяткам и увели распихивать по камерам. Надежды на спокойную жизнь вспорхнули и клином потянулись в теплые края, стоило Джейсу переступить порог камеры. За спиной злорадно фыркнул конвоир, толкнул Джейса меж лопаток, заставляя полностью зайти в маленькое помещение, и тут же грохнула тяжелая дверь. Джейс и его сосед остались один на один.

   Соседствовать теперь полагалось с тем самым белобрысым мальчишкой с глупой детской мордой. Впечатление детскости усиливали рапахнутые от ужаса голубые глаза. Он был физически развит уже как взрослый мужчина, но явно не заматерел. Уверенности в нем не было ни на грош. Джейс мог без карт и кристального шара предсказать многие беды на эту голову. Тем более, что пацан был не то чтобы красавец, но и не урод. Черты лица простоватые, немного грубые, хоть и смягченные юностью, и все же приятные. Симпатичный домашний мальчик, потерянный и напуганный переменами в жизни. По уму от такого магнита для неприятностей надо было держаться подальше, но им предстояло всего лишь жить в одной камере.

   Пацан стоял у коек с абсолютно растерянным видом. На старшего товарища он смотрел, как теленок на волка, явно нарисовав в воображении какие-то страшные сценарии. Джейс подумал, что, должно быть, еще недавно сам так смотрел на Кору. Неужели ей все так же было видно? Интересно, а ее так же раздражало то, что он видел в ней монстра? Если да, то уважения к своей бывшей хозяйке у него должно было прибавиться, потому что у самого руки так и чесались встряхнуть мальчишку или хотя бы дать ему подзатыльник, чтобы вывести из этого заторможенного состояния.

   Ростом он был меньше Джейса, но не так чтоб слишком, и при этом зажимался все больше и больше, чтобы казаться меньше и не особо раскрываться для удара. Джейс смерил его холодным взглядом и уверенно двинулся к койкам. Хлопнул по верхней тяжелой ручищей и строго рыкнул:

   — Слушай сюда, салага. Верхняя койка — моя, мое барахло не трогаешь и вообще в мою сторону не дышишь. Ведешь себя тихо, меня не кантуешь и будешь жить. Понял?

   — Да, с-сэр, — едва шевельнув по-девчачьи розовыми губами мальчишка. За день, видимо, ему уже успели не раз намылить холку, перебивая привычку называть всех "господами".

   — Тихо ты, идиот! — шикнул на него Джейс. — Никогда не называй другого раба "сэр"! Тут же скатишься в самый низ пищевой цепочки. И от инструкторов огребешь!

   Ворча что-то матерное и нелестное про умственные способности своего соседа, "паленый" одним ловким движением взлетел на свое спальное место, как кот на дерево.

   — А как мне к вам обращаться? — донесся до него еле уловимый вопрос.

   — Никак. Каким местом ты меня слушал? — буркнул Джейс, расшнуровывая ботинки. Их он собирался прикрутить к железной перекладине в изножье. Все вещи в бараке всегда надо было держать как можно ближе к себе. Бросив косой взгляд на в конец сдувшегося салажёнка, Джейс чуть смягчился. — По номеру или по кличке тут к друг другу обращаются. Но по кличке это только если друзья.

   Мальчишка кивнул, не поднимая глаз, и заполз на свою койку. Сначала немного повозился, а потом стих, будто и нет его совсем. Через минут десять в громкоговоритель прозвучала команда "отбой" и свет вырубили. Джейс лежал, подложив под голову руки, и пялился в темноту. Чужой страх наполнял маленькую неуютную камеру похлеще любой вони, хотя запахов в камере особо и не было. Так, не выветрились остатки антисептика, несет дешевым стиральным порошком от тощей постели да не менее дешевым гелем для мытья всего себя.

   Когда самому больно и страшно, нет сил обращать внимание на что-то вне этого внутреннего ужаса. Джейс знал это и по себе, и по другим. Но, к его собственному удивлению, в эту минуту, когда он как раз хотел перед сном обратить внимание на свои мысли, его раз за разом переключало на чужой страх. Сначала нахлынула волна дикого раздражения, а потом он вспомнил самого себя всего несколько лет назад. Да, ему тогда было хуже, чем этому пацану, но нет ничего тупее, чем меряться болью.

   — Четыре-пять-четыре, — сухо бросил Джейс в темноту и тут же почувствовал, как давление чужой боли ослабло.

   — Семь-пять-два, — послышалось в ответ, и Джейсу показалось, что в голосе парнишки не прозвенел нерв.

   И все-таки этот проклятый пацан открыл дверь для того, что Джейс так старательно подавлял. Он закрыл глаза и тут же увидел Кору. Она смотрела на него с любовью и одобрением, ласково улыбаясь понимающей и теплой улыбкой. Сердце сжалось так, что дыханье перехватило. Если бы он умер в тот момент от инфаркта, не удивился бы. В уголках глаз закололо влажным холодом. Нельзя, нельзя, нельзя. Нельзя скучать, тосковать, вспоминать. Это верный путь к раздолбанным нервам и какому-нибудь срыву. Надо иметь дело только с тем, что сейчас перед тобой.

   Джейс бережно, будто хрупкую редкую бабочку, укрыл этот образ непроглядной темнотой и упрятал в самый дальний угол в своем сердце. Опираться на то, что дала ему Кора, стремиться к цели ради ее веры в его силы он еще мог. Но вот так травить себе душу воспоминаниями о том, что было более недоступно и, может быть, было потеряно навсегда — это было прямым путем к сумасшествию. Где-то в его скитаниях ему повезло погреться у чужого костра, когда уже замерзал насмерть. Теперь надо было идти дальше, не оглядываясь, потому что пути назад больше не было, а попытка отыскать то, чего не было, равносильна смерти. А то, что перед глазами все еще пляшут языки пламени и тело помнит тепло — это ничего, это… пройдет? Джейс не хотел, чтобы это проходило. Последней мыслью было, как по-испански будет "огонь", и усталость наконец-то свалила его.
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    Глава 5
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На расчищенном от джунглей пятачке стоял небольшой палаточный городок. Воздух уже прогрелся и врывался в легкие густым горячим потоком. Влажность была такой, что при малейшем движении казалось, будто ты прорываешься сквозь водяную завесу. Собственная кожа постоянно казалась липкой от пота и влаги, и даже разработанные для армии быстро сохнущие и выводящие лишнюю влагу ткани, из которых шились ботинки, одежда и обвес, порой не справлялись, вынуждая хотя бы в базовом лагере всегда держать что-то сухое про запас. Во время вылазки в джунгли явно светила перспектива либо ходить большую часть времени мокрыми, как курицы, или же по-старинке сушить портки у костра.

   В палатках, где размещалось сразу несколько человек, спать было невозможно. Простыни не просыхали и начинали попахивать плесенью, а при отстутствии ветра духота стояла страшная. Cамые умные доставали гамаки, выбирались ночью на улицу до ближайших деревьев в пределах лагеря, ставили антимоскитные контуры и спали под открытым небом. Не по правилам, конечно, но все на это закрывали глаза. Главное было успеть свернуть лавочку до побудки. Тем более, что весь смысл таких пещерных условий в век космических перелетов как раз и заключался в том, чтобы люди учились выживать в отсутствие привычных технологий и комфорта.

   При таком раскладе тент для брифингов вызывал радостный трепет в сердце, потому что там находился один из немногих элементов роскоши — прибитый к столбу настольный вентилятор. Сейчас там разместилось восемь бойцов, присланных на подготовку перед операцией в условиях джунглей. Их отобрали из разных частей, и отбор этот был строгим. Они пока не знали, для чего именно формируется новая группа, но уже были довольны и гордились тем, что попали в ее состав.

   Все были молодые, но уже с определенным опытом, так что за то время, которое они находились в тренировочном лагере, бойцы успели наладить командную работу. До сих пор они обучались в самом лагере, где была полоса препятствий, небольшой полигон и учебная часть. Теперь же им предстояло на месяц отправиться непосредственно в джунгли под руководством какого-то особого спеца. Сегодня их вызвали на брифинг как раз для того, чтобы дать вводные по учебной миссии и представить инструктору-проводнику.

   — Да, ёпт, где они там? — взорвался Тай Макинтайр. Он неохотно собрал свое растаявшее от жары и раскинувшееся на стуле длинное поджарое тело, поднялся и осторожно отогнул полог тента.

   — Ну что там? — подал голос Холт Максвелл, старшина, выполнявший в отсутствие командира главную роль в отряде. Невысокий, коренастый парень с простым серьезным лицом производил впечатление человека спокойного и основательного, что вполне соответствовало действительности.

   — Майор стоит у соседнего тента с какой-то бабой. Разговаривают, — доложил Тай.

   — Какой бабой? — оживился жгучий красавец Рико Галеано, сверкнув сапфировыми глазами из-под густых черных ресниц. На фоне смуглой кожи голубые глаза выделялись особенно ярко, но до этого момента Рико почти задремал и скрывал это неотразимое оружие под потяжалевшими веками, разомлев от жары. Любопытство оказалось сильнее лени. Рико поднялся и присоединился к товарищу. Этот яркий красавец привык к женскому вниманию и сейчас заинтересовался перспективой поживы.

   На улице действительно стоял майор Генри Кордерой и благодушно общался с высокой смуглой женщиной с капитанскими лычками на полевой форме (в отличие от настоящих боевых условий в тренировочном лагере офицеры носили знаки отличия).

   — Хорошо быть офицером, — с сожалением процедил Рико. — Можно себе под бок такую подружку посадить, когда хочешь, тогда и трахайся. Даже не "полевая королева"*, а реально красивая баба! Вон, аж до капитана поднялась! Или доплыла. На спине.

   — Я ее раньше не видел, — заметил Тай, толкая Рико, закрывшего ему обзор.

   — Да это, наверное, из штаба, — пожал плечами ничуть не обидевшийся товарищ. — Я всех теток у нас уже запомнил. Хотя к этой я бы пошел на курс, уверен, она многому может научить!

   Рико пихнул Тая локтем под ребра с многозначительной усмешкой. Тай только фыркнул. И тут оба офицера развернулись в сторону тента и двое парней шарахнулись от входа, метнувшись к своим местам. Полог тента громко хлопнул, отброшенный уверенной майорской дланью и в "зал для брифингов" широкими шагами ворвался майор со своей спутницей. Естественно, майор вышел вперед и начал озвучивать вводные для предстоящих учебных заданий, а на экране за его спиной появились сначала спутниковые снимки местности, по которой команда должна была бегать целый месяц, потом появилась физическая карта, снимки самых опасных растений и животных и прочие иллюстрации.

   Само по себе учебное задание было сложным и интересным из разряда "пойди туда, не знаю куда". По его условиям в указанном квадрате находился мобильный лагерь противника, который предстояло найти и уничтожить, при этом питаясь подножным кормом и восполняя нехватку информации о местности и противнике самостоятельно. Плотные джунгли не позволяли провести разведку беспилотниками, так что ловить противника надо было более традиционными методами.

   Но ничто, даже новости о том, что выполнять задание предстояло при минимальной экипировке, не будоражило горячие мужские умы так, как спокойно стоявшая в сторонке женщина. Лицо ее не выражало никаких эмоций, хотя жадные взгляды, поминутно метаемые в ее сторону не могла не замечать. Видимо, дослужившись до капитана, она либо привыкла, либо смирилась с назойливым вниманием вечно голодных мужчин, окружавших ее.

   — На время задания ваша группа переходит под командования капитана Коры Хименес, — вдруг объявил майор Кордерой. — Капитан Хименес — специалист высочайшего класса с огромным опытом проведения боевых операций, так что учитесь у нее, пока вам выдалась такая возможность! То, что вы узнаете от нее, ни в одной методичке нет и быть не может. Капитан, принимайте командование.

   Вся честная компания ошалело уставилась на своего нового командира. Командир, конечно, был временный, но именно его приказам они должны были подчиняться с этого момента и до конца учений. Ее приказам. Игривое настроение у молодых бойцов пропало сразу, уступив место досаде, неприязни и нарождающемуся протесту. Все до одного уже видели картину, как им придется тащить на себе и нового командира и ее экипировку. Все бойцы были ребятами сильными и выносливыми и прекрасно понимали разницу в физической форме между молодыми мужчинами и женщиной.

   Капитан Хименес окинула взглядом свою команду. Несмотря на безразличие на лице, взгляд у нее был жесткий, цепкий. Она явно видела их насквозь, читая все оттенки сомнений и неприязни к себе и как к женщине, и как к офицеру. Судя по всему, ее это никак не вывело из равновесия. Капитан Хименес поблагодарила майора за оценку ее экспертного уровня и сухо отрекомендовалась, коротко упомянув количество операций, в которых принимала участие и срок работы инструктором-проводником.

   — Капитан Хименес, — обратился к ней Кордерой и приглашающим жестом позвал проводника к карте и передал ей пульт от экрана. — Как я понимаю, вы уже наметили примерный маршрут и определенный план действий.

   — Да, благодарю вас, — Кора переключила слайд-шоу на аэрофотоснимок участка операции, разделенного на квадраты. — У нашей команды две задачи. Первая — обучение методикам ведения партизанской войны и выживания в условиях джунглей. Вторая — обнаружение и уничтожение лагеря противника. С учетом этого наша экспедиция разделена на две фазы. Первая фаза предполагает передвижение группы по специально подобранному маршруту с длительными остановками в следующих пунктах.

   На экране появилась типичная схема маршрута движения. Майор лишь быстро глянул на нее и перевел взгляд на слушателей. Все планы уже были согласованы, так что его больше интересовало поведение бойцов. Всем было понятно, как всколыхнет коллектив появление нового командира, тем более — женщины. Но, по крайней мере, сейчас молодые ребята переключились на работу. Если они и могли начать бунтовать и роптать, то случиться это должно было позднее. Кордерой очень жалел, что не увидит это увлекательное шоу собственными глазами, так как знал, что "Бруха" Хименес не будет подробно рассказывать о методах воспитания молодежи.

   — В каждом из этих пунктов предусмотрено проведение инструктажа и практических занятий, — продолжала Кора. — К двадцать третьему числу мы должны выйти к вот этому пункту в квадрате Ромео-15. Здесь мы проходим медосмотр, проверяем снаряжение и оружие, проводим промежуточный разбор полетов. После этого начинаем вторую фазу. Нашу группу перебросят в вот этот район…

   Появившуюся на экране топографическую карту рассматривали довольно внимательно.

   — По исходным условиям здесь был запеленгован сигнал базы противника. Учитывая плотность лесного полога, сигнал можно подать только с открытого участка. Таких в данной местности всего три. Здесь, здесь и здесь, где есть небольшие возвышенности. Для лагеря больше всего подходит вот этот квадрат.

   Кора переключила картинку на приближенный снимок подозрительного квадрата. В какой-то мере ее саму проверяли во время этих учений, поэтому точное местонахождение условного противника от нее скрыли. Никаких сложностей в этом для себя она не видела. Найти кого-то в очень ограниченном пространстве, пусть и поросшем непролазной тропической чащей, было не самым сложным заданием в ее карьере.

   — Здесь есть постоянный источник чистой воды, естественная маскировка и защита, — Кора быстро указывала перечисляемое на снимке. Все эти возвышенности, овраги и ручьи было сложно различить в океане густой зелени. — Это наиболее выгодный участок для устройства лагеря, с него и начнем. Вот наш исходный пункт. Квадрат Индия-21.

   Еще один щелчок и вместо снимка опять появилась схема маршрута движения. Пока все было предельно ясно и привычно. Парни запоминали пункты регулирования и время их прохождения, время привалов и районы отдыха.

   — Данный маршрут — наиболее эффективен с тактической точки зрения, — продолжала спокойно и четко излагать капитан Хименес. — При этом он достаточно сложный и предоставит вам возможность отработать новые навыки. Вопросы?

   Вопросы были, ребят интересовали некоторые технические аспекты, каждый подбирал что-то с точки зрения своей специализации, но их новый командир спокойно отвечал на все. Когда запас вопросов иссяк, майор поблагодарил Кору и отдал приказ явиться завтра в ноль-шестьсот** всем составом к штабу в полной боевой выкладке. Капитан Хименес отдала приказ старшина проследить за подготовкой снаряжения и проверить оружие. После этого офицеры отпустили учебную группу переваривать новую информацию.

   — Ну, что скажете, мужики? — первым прервал молчание Тай. — Нам полный пиздец или не полный?

   — Ты ничего не понимаешь! — встрепенулся Рико. — Это же просто подарок судьбы! Поход в компании такой спутницы…

   — Вот сам и тащи ее рюкзак, а то и ее саму, когда она выдохнется на полпути, — буркнул мрачно молчавший до сих пор подрывник Фил Тагалоа, немногословный смуглый гигант, едва прошедший отбор в группу из-за татуировок, со скрипом вписавшихся в уставные нормы.

   — С удовольствием! — блеснул жемчужными зубами Рико. — Я с ней быстро найду общий язык, мы, кажется, земляки. Спорим, я первый ее уложу?

   — Ты идиот? — огрызнулся Тай. — Она будет играть в солдатиков, придираться и еще, небось, за домогательства накатает жалобу!

   — Да чего вы кипишуете, будто никогда бабу в камуфле не встречали? — раздраженно бросил связист Луи Атанек, чьи интонации выдавали его франкофонские корни даже больше, чем его внешность. Ситуация ему не нравилась, с какой бы стороны он на нее не смотрел.

   — Встречали, — парировал Фил. — Знаю я, что есть и интструктора, и наводчицы, и снайперши. Вот только среди спецов я их особо не вижу, они наши нагрузки не тянут же! Она и трех километров не протянет, сдохнет. Что за поебень они там придумали? Eй надоело в офисе сидеть, кофе варить? Захотелось с мальчиками на свежий воздух?!

   — Ты слышал, в скольких операциях она участвовала? — подал голос медик Тим Эванс. — Это ж охренеть… По-твоему, она там кофе варила?

   — Да, но если она действительно такая крутая, что она делает здесь, в роли инструктора? — призадумался Луи. — Тут два варианта, как я вижу. Либо она травмирована и непригодна больше по здоровью, либо где-то проштрафилась. И то, и то хреново.

   — Не знаю, что с ней случилось да и насрать! — упрямился шкафообразный Фил, раздувая ноздри, как злой жеребец. Его коротко стриженные чёрные волосы слиплись от пота и превратились в иголки, придавая ему ещё более свирепый вид. — Ты сам подумай, вот ранит кого из нас, она сможет тащить раненного по джунглям?! Да у нее хребет переломится! Я вот лично не хочу подыхать только потому, что у кого-то силенок не хватило выполнить свою работу.

   — Если тебя ранят, я сам тебя добью, — огрызнулся жилистый невысокий медик, восприняв последнее высказывание и на свой счёт. Не всем же чиркать макушкой о потолок и сносить дверные косяки плечами, попадались же бойцы разных габаритов! — Даже нам с таким бугаем будет слишком сложно! Она инструктор, значит физподготовка должна быть на уровне.

   — Ты медик или где? — не успокаивался Фил. Более легкомысленные Тай и Рико стушевались под напором возмущения здоровенного вспыльчивого компаньона. — Ты же должен понимать разницу между женским и мужским организмом! Старшина, не молчи, скажи уже что-нибудь?

   Все взгляды обратились к Холту. Молодой старшина все это время сидел тихо, задумчиво потирая подбородок. Глядя на него осторожничали и самые тихие члены команды, не спешившие высказывать мнение. Не проронила и слова снайперская пара, состоявшая из блестящего стрелка Билли Тиммса и его наводчика Чака Метвена. Холт поднял глаза на своих товарищей и медленно, словно еще продолжая обрабатывать информацию, изложил свои мысли:

   — Говорила она толково, а вот что будет в полевых условиях — да хер знает! Может ее нам специально дали, чтобы посложнее было? Как раз проверочка, как мы со слабым звеном работать сможем, — ребята насторожились, мысль о такой хитрости им в головы не пришла. — Одно я знаю точно, эта капитанша на каждого из нас будет строчить оценку. Так что лучше вам с этого момента думать, что вы говорите и делаете. И так, на всякий случай, имейте ввиду, что за ваши ошибки мозг ебать она будет мне. Я ж пока еще второй номер в группе.

   — Твоя правда, старшина, — пробухтел Фил, и остальные согласились. Холт велел всем разойтись. Предстояло собрать вещи в соответствии с урезанным списком, проверить оружие, хорошенько поесть напоследок и отдохнуть.

   На следущее утро все явились к месту сбора в указанное время. Да, очень хотелось показать "капитанше" свое пренебрежение, но то, что могло прокатить с зеленым лейтенантиком, с капитаном уже вряд ли бы сошло с рук. Любви к офицеру это не добавляло. Видимо, капитан Хименес что-то подобное ожидала или же просто считала, что офицер никогда не опаздывает к подчиненным, но ее пришлось ждать, хоть и не слишком долго. Холт решил, что так им показали, кто тут главный, но уверенности на сей счёт не испытывал. Явилась она вместе с армейским вездеходом — машиной уродливой, но неубиваемой. "Гроб на колесах" должен был доставить их к вертушке, которая и забросит команду на исходный пункт.

   Поприветствовав свою группу Кора неожиданно объявила им, что проверки оружия и снаряжения она проводить не будет. Это шло вразрез с установленными процедурными правилами учебки и больше походило на реальные условия, где каждый боец сам отвечал за свой обвес и оружие, а командиры группы не проводили идиотских проверок среди профессионалов. Капитан Хименес безапелляционно объявила, что они "не первый год замужем, должны знать, как и что собирать". Ну а если ошиблись, "будет урок на будущее". Настороженный Холт осмелился предположить, что их капитан не любит заниматься микроменеджментом, а если так, то от этого выигрывали все.

   Всю дорогу капитан молчала, да и у команды не было особого желания орать, пытаясь перекрыть рев двигателя машины, ходившей ходуном на колдобинах. Растреся внутренности на размытой и разбитой грунтовке, рыжей змеей петлявшей посреди сплошной зелени, они выехали из джунглей к плантациям. Команда не знала, что еще восемь лет назад тут все горело и громыхало, а землю перемешивали с небом. Кора смотрела на голубовато-зеленые с сизым налетом листя ананасов, резко контрастировавшие с красно-коричневой землей, и не видела и следа от кровавого прошлого этих мест. Джунгли и фермерские поля стерли всё.

   "Корова", как называли грузовую вертушку, больше напоминала раздувшуюся беременную креветку своим горбато-пузатым силуэтом и растопыренными стабилизаторами. Разрывая воздух лопастями и ревя двигателем это неуклюжее, но надежное порождение инженерной мысли быстро доставило группу к указанному месту и зависло над площадкой, давая возможность командиру чисто визуально убедиться, что место подходит для высадки. Кора дала "добро" и бортмеханик открыл дверь.

   Десантировались по-штурмовому, по одному высыпаясь из зависшей над самой землей вертушки, чуть отбегая в сторону и тут же занимая оборону, низко опустившись в траву так, чтобы предполагаемый противник не мог разглядеть бойца. Все в команде не раз проделывали подобное, все действия были давно отточены до совершенства. Кора выскочила последней, мягко приземлилась и точно так же как и все залегла в стелющуюся от работы лопастей траву, беря под контроль свою зону.

   После того, как "корова" неспешно набрала высоту и удалилась, Кора приказала группе построиться. Парни встали в шеренгу, буравя инструктора недоверчивыми взглядами.

   — Прежде чем мы выйдем на маршрут, — начала Кора. — Хочу напомнить, что в этих джунглях неприятности можно найти на любом уровне — от самой земли и до крон деревьев. Двадцать семь видов ядовитых беспозвоночных, четыре вида крупных хищников, восемнадцать видов ядовитых змей и более пятидесяти видов опасных растений и это не полный список. Некоторые из животных и растений уже либо мутировали, либо эволюционировали по сравнению со своими земными предками, так что до конца эффект многих из них не изучен. Помощь далеко, связи у нас местами не будет совсем, имейте это ввиду.

   Она прекрасно знала, что они еще не понимают, насколько серьезны ее предупреждения. Ничего, скоро все изменится. Очень скоро. Сейчас, после акклиматизации и тренировок на базе они успели обрести преждевременную уверенность, почувствовать себя хозяевами положения. Дождевой лес быстро все это стряхнет с них. Передвижение по непроходимой чаще, болотам и ручьям — одного этого хватит с лихвой. А им кроме всего прочего предстояло столкнуться с враждебной опасной средой, кишащей паразитами и ядовитыми тварями. Многие приезжали сюда, готовые нахрапом покорить джунгли, а уезжали на медэваке, плача, что провалили испытание.

   — Здесь ломаются даже самые сильные и здоровые. Мы с вами теперь в дикой природе, а это — великий уравнитель. Ей насрать, сколько вы толкаете от груди или за сколько пробегаете стометровку. Так что следите за состоянием товарищей. Проявляйте осторожность и бдительность. Будьте аккуратны, особенно с чем-то незнакомым и привлекательным. Главное — во всем руководствуйтесь здравым смыслом.

   После такого напутствия всей команде пришлось обрабатывать одежду и кожу средством от кровососов. Потом построились в колонну по одному и, как утята за мамкой, потянулись в сторону тридцатиметровой стены непроглядной темной зелени. Слух, уже восстановившийся после рева машин, подвергся массированной атаке звуками живой природы. Орали насекомые, где-то скрипели попугаи, пели загробными голосами обезьяны. А еще что-то стрекотало, вопило, тявкало, выло, стучало, трещало, пищало. Не переставая. На все лады. К полудню весь этот базар поутихнет, но пока что концерт продожался.

   Солнце уже начало припекать, несмотря на ранний час, темная завеса зелени так и манила к себе. Холт четко осознавал, насколько такое впечатление обманчиво. Несмотря на спасительный сумрак там, в тени леса, их ждала та еще парилка. На открытом месте хотя бы ощущалось движение воздуха, но в глубину чащи кустарники и деревья ветер не пропустят.

   Капитан Хименес уже вытащила мачете и спокойно направилась в сторону леса. Рюкзак и оружие, вопреки опасениям Фила Тагалоа, она несла подозрительно легко и непринуждённо. Вообще было похоже, что для нее поход в лес — это очередной день в офисе, что-то настолько привычное и будничное, что не вызывает никакого напряжения. Холт подумал, что, похоже, они всей командой чего-то недоучитывали и это им еще аукнется.

   *Не самая привлекательная женщина, чья популярность резко возрастает во время боевых командировок в силу общей "голодовки" и дефицита женщин и также резко падает при возвращении из полевых условий.

   **Армия Альянса использует почасовой формат для отсчета времени в сутках. То есть на Земле — 24-часовой, на остальных планетах — в соответствии с местными сутками. Если посчастливилось служить там, где сутки длятся больше 28 или же меньше 12 земных часов, то используется земное время. На всех космических кораблях, включая гражданские судна, поддерживается 24-часовой день и время отсчитывается так же, как и в армии. То есть нельзя сказать "в шесть утра" или в "полседьмого вечером". Только ноль-шестьсот или восемнадцать-тридцать соответственно.
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    Глава 6
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О начале дивного нового дня неизменно объявлял мерзкий звук сирены. Джейс каждый раз резко и сильно вздрагивал, разве что не подлетая над тощим матрасом. После какого-то времени организм приучался просыпаться чуть раньше гудка, но приятнее звук от этого не становился. Да и бывали дни, когда уставал так, что организм отказывался просыпаться вообще. Инстинкт самосохранения у рабов был сильным, так что тело-то глаза открывало и даже начинало шевелиться, а вот мозг продолжал спать.

   Усталость накапливалась день ото дня, превращаясь в постоянный фон. Мысли в голове от этого едва шевелились и были исключительно тусклыми. Иногда хотелось лечь посреди плаца и не вставать даже если будут бить ногами. Помогало только то, что Джейс знал, зачем это все делается — голод, усталость и постоянное напряжение ослабляли сопротивление как физическое, так и психологическое, позволяя лепить из людей то, что нужно было кураторам и их начальству.

   Так работали секты и террористические лагеря, как, впрочем, любые организации, промывающие людям мозги. Такое сравнение заметно укрепляло иммунитет Джейса, хотя иногда он буквально чувствовал как прогибаются под оказываемым со всех сторон давлением стены, защищающие его психику. Ему приходилось прикладывать массу усилий, чтобы снова не скатиться к тому состоянию, в котором он пребывал у Алана Карнза. Порой это превращалось в полноценный внутренний конфликт, в котором было очень тяжело одержать победу. Тьма и тлен, вскормленные Карнзом, не желали сдавать своих позиций. Не даром Карнз получил прозвище "Инквизитор", он сумел разрушить не только тело Джейса, но и его душу.

   То, что начало восстанавливаться в нем, когда он попал к Коре, еще не окрепло, не укоренилось до конца. Сам он до сих пор считал себя не достойным ничего хорошего ничтожеством и до сих пор готов был поверить, когда его убеждали, что он никчемный бестолковый неудачник, который только и пригоден для того, чтобы выполнять чужую волю. Единственное, что его спасало, так это то, что где-то там были люди, которые любили его и видели в нем ценность. Брат Томми, друзья с фермы, ребята из команды… Кора. Эти люди не заслуживали неблагодарности с его стороны и хотя бы из уважения к ним Джейс был обязан идти вперед шаг за шагом.

   Он и шел. Каждое утро — в очередь на умывание в общей "банной", с кафелем, как в морге и длинными рядами душевых стоек без стен или хотя бы штор. По центру комнаты шел длинный ряд умывальников с единым поддоном, в котором просто имелось соответствующее количество стоков. Все всегда на виду, с абсолютным минимумом комфорта, под контролем. Как скот. Хорошо хоть туалеты были в камерах, хоть какая-то приватность!

   Несмотря на то, что к моменту попадания в "отстойник" многие уже были привычны к спартанским условиям, было достаточно тех, для кого это становилось шоком. Не все жили в бараках и хозяйских подвалах, кого-то содержали в более человеческих условиях. В любом случае, напряжение в толпе было всегда. И общее чувство подавленности, угнетенности. Джейс старался этому настрою не поддаваться, так как излишняя подавленность, как, впрочем, и дерзость, действовали на надсмотрщиков, как красная тряпка на быка.

   Надсмотрщики чуяли слабость, как акулы — кровь. Жертве не обязательно быть слабой, чтобы привлечь маньяка, некоторым надо было выбрать гордого и строптивого раба, чтоб интересней было ломать. Джейс на этом собаку съел, спасибо Карнзу, чтоб он в аду горел сизым пламенем! Нейтральная ровность и послушание давали больше шансов быть оставленным в покое.

   Задача Джейса, как он ее видел, заключалась больше, чем в простом выживании. Он должен был постараться стать человеком, который сможет вернуться к свободной жизни. Главное, не дать этим тварям добраться до его души, для этого требовалось хотя бы на время упрятать свою истинную личность на такую глубину, чтобы самый страшный шторм ее не зацепил. Тогда все издевательства оставляли лишь поверхностные следы, а это Джейс мог пережить.

   Завтрак был всегда простой и сытный, хотя выглядел малопривлекательно, а меню обновлялось от случая к случаю. Сейчас у Джейса на подносе поблескивала неаппетитная комковатая каша неясного происхождения, вареное яйцо, парочка сухарей и очень подозрительная вареная сосиска, на которой при других обстоятельствах можно было объяснять симптомы половой дисфункции у мужчин. Запивать все это полагалось стаканом подслащенной бурды, гордо именуемой "кофе", но сделанной, похоже, из молочного порошка и грязи.

   Некоторым полагалась витаминная добавка, и хвала небесам, Джейс входил в число удачливых сукиных сынов, которым это счастье обламывалось. Маленькая запечатанная бутылочка специального коктейля из йогурта, комочков ягод и доброй горсти фармацевтики, в которой Джейс подозревал не только безобидные витаминки, вызывала хоть какую-то радость у владельца и зависть у тех, кому таких не полагалось. Джейс подозревал, что именно из-за содержимого этой бутылочки, а не из-за завтрака, бойцы его подразделения могли бегать весь день, как кони, и не подыхать от усталости.

   Джейс подошел к столу своей десятки и поставил поднос. Когда вся десятка собралась, им дали приказ сесть и приступить к еде. Джейс принялся быстро и методично уничтожать все это изобилие. Конечно, после стряпни добродушной Консуэлы это было сложно назвать едой, но Джейс не соврал тогда своим товарищам. Ему действительно доводилось лить слезы радости, добравшись после долгой голодовки до мусорки в хозяйском доме. Он не был привередливым едоком.

   Каждый день в столовой во время завтрака, обеда и ужина велась трансляция душеспасительных бесед для рабов. Иначе говоря, промывка мозгов шла все время, обрабатывать народ прекращали только в камерах. Ну и в свободное время, если ты его заслужил. Джейс уже привычно пропускал эту муру мимо ушей, но совсем не слышать ее он не мог. Сегодня проигрывали запись какого-то профессора, который рассказывал о примерах героизма и верности рабов в истории. Причем, почему-то все примеры заканчивались мучительной смертью рабов, которую профессор описывал излишне детально, и слезами умиления их хозяев.

   Есть, слушая, как кого-то четвертовали, распилили или распотрошили, а потом расстреляли два раза, было, конечно же, можно, но Джейс предпочел бы другой шумовой фон. Хрен с ним, если за завтраком давали "страшилку", значит, в обед и в ужин поставят либо каких-то моралистов, объясняющих, как важно быть "хорошим" рабом, либо вдохновенных ультрапатриотичных идиотов, убеждающих рабов служить верой и правдой Альянсу и его благородным представителям во имя каких-то абстрактных и невнятных идеалов.

   Сегодня ему повезло. По расписанию сначала шел просмотр как раз такого "образовательного" фильма в большой аудитории. Большее всего бесило, что все ведущие в таких фильмах всегда говорили слащаво-покровительственным тоном, будто учили первоклашек или полных идиотов. При этом содержание было отнюдь не детским. Им буквально разжевывали как и почему они обязаны быть покорными, исполнительными, не обдумывать и не обсуждать приказы отцов-командиров, чуть ли не молиться на всех, кто стоял выше, а еще стучать друг на друга, если заметили, что кто-то отклонился от должного курса. Все, чтобы облегчить жизнь и службу "доблестным воинам Альянса".

   Если вдумываться в эту галиматью, то можно было поседеть. Но Джейс не вдумывался, а спал с открытыми глазами, пользуясь редким шансом расслабиться. Между рядами ходили надсмотрщики, если они замечали, что кто-то отвлекся или решил переброситься словом с соседом, короткий стек хлестким ударом напоминал о правилах. Но Джейс отточил навык симулировать эффект своего присутствия до совершенства, поэтому стека не боялся. Фильм закончился и из больших аудиторий их разогнали по маленьким, где каждая группа уже обучалась отдельно.

   Конечно же, их обучали только каким-то базовым вещам, потому что основные навыки им полагалось нарабатывать на полигоне и тренировочных площадках, но какой-то минимум теории рабам все же давали. Далеко не все рабы умели хорошо читать и писать, поэтому опять-таки материалы подавались в очень примитивной форме. И все же, запоминая схемы и картинки с разными типами взрывных устройств, Джейс не чувствовал себя слабоумным недорослем. А уж когда немногочисленные уроки в четырех стенах заканчивались, и начиналась физическая нагрузка, думать вообще становилось трудно.

   Куратор Брайсон очень любил загонять их до полного издыхания и заставлять выполнять абсолютно лишенные смысла задания, чтобы приучить их не задумываться над смыслом приказа, а тупо его выполнять. Абсолютно нормальным было заставить группу копать траншею, чтобы потом сразу же ее закопать, перетаскивать с места на место кучу песка в мешках, собирать и таскать в горку гравий, который полагалось высыпать на самой вершине, а потом спуститься и повторить все сначала. Но развлекаться так постоянно куратор не мог, так что и на тренировки отводилось достаточно много времени.

   Кроме этого Брайсон постоянно старался внести раздор в группу, не позволить рабам объединиться. Найдя недоработки или ошибки у одного, он наказывал всех. Постоянно стравливал их, подпитывая нездоровое и бессмысленное соревнование друг с другом. Будь они солдатами, они еще могли рассчитывать на какое-то продвижение и признание заслуг. Но они были рабами, и все признание сводилось к лишнему куску хлеба или сорока пяти минутам "прогулки" во "дворе". В результате большинство рабов ненавидело любого, кто хоть как-то выделялся, не важно за ошибки или за заслуги.

   Каким-то чудом Джейсу удавалось время от времени нащупать верный способ не привлекать к себе лишнее внимание. Нужды кому-то нравиться он не испытывал, ему с этими людьми детей не крестить. Джейс старался помнить, что ему надо всего лишь пережить этот период, а потом он вернется в группу "Эхо". Там, конечно, были все шансы быть убитым, но по-крайней мере, он мог чувствовать себя человеком. А потом, если он выживет, то получит свободу…. Но сейчас надо было делать один шаг за раз. И желательно, чтоб эти шаги были очень осторожными и продуманными.

   День почти завершился без лишних приключений, но жизнь раба умела преподносить подлые неожиданности. В душе Джейс заметил своего сокамерника. Пацан выглядел все более зашуганным день ото дня. Джейс не особо с ним общался, но стабильно ухудшающееся подавленное состояние парня не ускользнуло от его внимания, а значит, не могло не привлекать хищников. Вот и сейчас его толкали и дергали, откровенно смеясь над мальчишкой. Надсмотрщики смотрели в другую сторону. Им это было не интересно, а если кто переступит черту, ошейники сработают раньше, чем успеет вмешаться человек.

   "Тебя это не касается, пусть учится сам себя защищать", — напомнил себе Джейс, подставляясь под поток воды и смывая резко пахнущий дешевой химией шампунь. "Это не твоя проблема". До слуха донеслись несколько шлепков, а потом кто-то с грохотом растянулся на полу. Грянул раскатистый многоголосый гогот. "Тебе это не нужно, пусть сами разбираются. У тебя своя задача".

   Джейс выключил воду, обернул бедра полотенцем и посмотрел в сторону, где на скользком полу пытался подобрать под себя конечности пацан, которого раз за разом пинали, заставляя снова растянуться. Мальчишка упал неловко, впечатавшись лицом в край металлической раковины. По мокрому лицу кровь растекалась быстро, капая в лужу на полу и расползаясь розовыми разводами.

   Джейс быстро вычислил зачинщика этого веселого и увлекательного процесса. Здоровенный мужик с бритой башкой и множеством шрамов на теле, шея, как у буйвола, нос явно ломали пару раз, глаза под густыми черными бровями злые и колючие, а подбородком можно орехи колоть. Этот просто привык быть сильнее и брать то, что хочет. И привык, что люди боятся, уступают, видят в нем угрозу. Небось, даже надсмотрщики его побаивались, и он это прекрасно знал.

   Джейс видел только неудачника. Все, кто испытывает потребность тиранить и запугивать тех, кто слабее, были неудачниками. Джейс был теперь в этом уверен. Может, за таким поведением и стояла собственная боль, но каждый сам выбирает, во что эту боль превратить. Когда-то Джейс поддался искушению сделать из нее кистень, он был не лучше этого человека. Но слезливая история тут была у каждого, не каждый становился конченным подонком.

   И все же, наверное, чтобы справиться с одним монстром, нужен другой монстр. С этой мыслью Джейс выдохнул, стараясь стать как можно более спокойным, чтобы не участилось сердцебиение, не сбилось дыхание. Сейчас, если его догадки о работе чипа и ошейника были правильными, это было критически важно. Джейс подхватил полотенце мальчишки и швырнул его семьсот пятьдесят второму.

   — Вставай и проваливай, — ровно приказал он. Веселье угасло, на него смотрели с удивлением и недоверием. Зачинщик развернулся к нему и смерил Джейса насмешливым взглядом. Он был чуть выше, чуть более мускулистым и тяжелым.

   — А это еще кто? Мамочка прибежала? Или, может, папик? — скривил рот в презрительной насмешке этот урод. Джейс подождал ровно до того момента, когда мальчишка окажется в безопасности. Он ударил коротко и подло, ниже пояса. Огромный человек перед ним мгновенно сложился пополам. Джейс схватил его лысую голову и с силой впечатал в стену. Крутанулся к следующему потенциально опасному противнику и мощным хуком отправил того в нокдаун. Увы, мозг уже включил все процессы организма, которые и должны активизироваться при драке. Уровень адреналина повысился, сердце и легкие заработали сильнее. Чип все это считал в долю секунды. Ошейник отреагировал незамедлительно.

   Сила удара током была просто ошеломительной. В глазах потемнело, дух выбило моментально. Падение на пол он даже не почувствовал. Лишь через несколько секунд он смог разглядеть оказавшиеся на полу тела других рабов и ботинки спешащих к нему надсмотрщиков. Били его долго и смачно, он давно так не получал. Когда его, наконец, подняли на ноги, на нем живого места не было.

   Голого, мокрого и избитого, его оттащили в карцер и заперли. Джейс заполз в угол, устроился на шершавом бетонном полу и закрыл глаза. Тело болело, левый бок разрывало, будо ему перо меж ребер всадили. Кажется, еще и крепко прилетело по почкам. По ребрам сильнее, конечно, но почки, по его опыту, заживали особенно долго и противно. Ничего, теперь его оставят в покое хотя бы на несколько дней. Бывало и хуже, он оклемается.

   Он ошибался. И насчет того, что он придет в себя, и насчет того, что его оставят в покое. Ему стало хуже довольно быстро. Поднялась температура, боль усилилась. Он уже не совсем понимал, когда приходит в себя, а когда бредит. Холодный пол, на котором он лежал, приносил одновременно и облегчение и дополнительную боль. Не прошло и суток, как дверь карцера открылась и на пороге появились двое надсмотрщиков.

   — Твою ж мать, не ложная тревога, — сплюнул один, оценив ситуацию. — А говорили, ошейник сломанный.

   — Ну, может, там только что-то разок засбоило, а тут сработало, — пожал плечами второй. — Какая разница? Надо его в медчасть вести. Госимущество, мать его. Загнется, еще из нашей зарплаты вычтут. Эй ты, подъем!

   Джейс зашевелился, но с большим трудом. Надсмотрщикам пришлось поднимать его в четыре руки. Хоть не били больше, уже хорошо. Потом ему сунули в руки тюремный комбез, который Джейс кое-как натянул на себя. Руки сковали за спиной и повели в медчасть.
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Джейс ни разу не был в медчасти и не знал, что заправляет там всем весьма интересная особа. Джессика О'Коннелл, молодая женщина двадцати семи лет, приходилась начальнику "отстойника" полковнику Пирсу О'Коннеллу родной дочерью. Причиной такой откровенной семейственности был ряд неприятных эпизодов, после которых Джессика прослыла девицей излишне эмоциональной и эксцентричной. До поры отец закрывал глаза на публичные истерики в магазинах и ресторанах, но когда вскрылось, что Джессика следила за женихом, а потом устроила на почве ревности погром в квартире этого молодого человека, отец убрал ее от греха подальше и к себе поближе.

   Сразу после окончания ординатуры он забрал дочь к себе и назначил ее главврачом медчасти "отстойника". Звучало это, конечно, громко, но на деле Джессика была единственным врачом со штатом из двух медсестер и четырех санитаров. Джессика ненавидела положение, в котором оказалась. В ее голове она должна была уже зарабатывать сотни тысяч в какой-нибудь престижной клинике, а вместо этого приходилось сидеть под замком в окружении психопатов-охранников и этих скотов, которых они стерегли.

   Полковник О'Коннелл всю свою карьеру проработал в военно-исправительной системе и его дочь с детства пугали не только заключенные, которые казались просто опасными животными, но и сотрудники ее отца. Ей казалось, что заключенные в "отстойнике" рабы спят и видят, как поднять бунт. Живое и растравленное воображение рисовало страшные сцены, полные крови и насилия. Однако и общение с личным составом охраны не вселяло в Джессику доверие к окружавшим ее мужчинам. Ей казалось, что люди, так галантно обращавшиеся с ней и способные тут же переключиться на хладнокровное избиение очередной жертвы, были опасны и для нее самой.

   День не предвещал ничего выдающегося, когда в ее кабинете раздался звонок.

   — Джесси, — деловым тоном сразу же перешел к делу отец. — Тебе сейчас приведут пациента. Есть подозрение, что у него дал сбой чип или ошейник. Будь добра, проверь их и его самого. Если что обнаружишь, сразу звони. Если нет, просто поменяй ему ошейник и все.

   
Она едва успела угукнуть в ответ, а в трубке уже звучали гудки. Господи, ну что еще за беда на ее голову! Джессика собрала свои пышные русые волосы в хвост, повертелась перед зеркалом, разравнивая и одергивая белоснежный халат, а потом вызвала медсестру и пару санитаров — ребят не менее крепких, чем любой из охранников. Но не успела она немного успокоиться, как в дверь постучали. Мужчина в форме приоткрыл дверь и вежливо поздоровался.

   — Добрый день, мэм, у нас для вас есть пациент.

   — Номер? — холодно кивнув спросила Джессика.

   — Серия стро тринадцать ноль два, номер четыреста пятьдесят четыре.

   — На что жалобы?

   — Да он тут, это… — запнулся охранник. — В карцере был, нам от его ошейника сигнал тревоги пришел. Вроде как, лихорадит его сильно.

   — Хорошо, ведите в смотровую.

   Пациент, несмотря на свой рост и мощь, явно был не в том состоянии, чтобы устраивать бесчинства. Джессика приказала уложить его на кушетку и принялась за осмотр. Кожа пациента была бледной, влажной и холодной, хотя его и колотил озноб. Частое поверхностное дыхание, слабый пульс и низкое давление сразу все сказали Джессике об основных проблемах пациента. Джессика посмотрела на безучастные зеленые глаза пациента, его заострившиеся красивые черты и спросила:

   — И как давно вы его обработали?

   Сначала охрана замялась. Если это животное сдохнет, отвечать будут кошельки их товарищей, а профессиональная солидарность не позволяла так подставлять своих. Но, с другой стороны, рабы — твари живучие.

   — Да вчера вечером, когда драка в душевой была. Может, слышали?

   — Слышала, как же. Вчера тут уже был один потерпевший.

   — Это не потерпевший, — буркнул один из охранников.

   — Так, вы можете подождать снаружи, а можете прийти позже. Я вызову, — Джессика указала охранникам на дверь. Те бросили короткий взгляд на двух шкафообразных санитаров и пожелали Джессике хорошего дня. Едва они вышли из смотровой, врач приказала раздеть пациента и положить его в сканер. Апатичный раб, то выплывающий из мутного океана бреда, то снова в него ныряющий, никак не отреагировал, когда с него сняли комбинезон и жестко зафиксировали на выдвижном столе сканера.

   Запуская аппарат, Джессика задала компьютеру дополнительную задачу по сканированию головного мозга пациента. В редких случаях у психопатов плохо работали чипы и, соответственно, ошейники. Это было связано с различиями в работе головного мозга. Но такие проблемы обычно выявлялись еще на стадии вживления и отладки чипа. Конечно, лучше все проверить еще раз, особенно, если об этом просил отец.

   Через сорок пять минут стало ясно, что человек, которого ей привели — не психопат, и срочно нуждается в лечении разрыва селезенки, двух сломанных ребер, давящих теперь на печень, а также закрытой травмы почек. Мужчину аккуратно переложили в капсулу. В ограниченных условиях своего медпункта Джессика не могла провести полноценную операцию, да и пациент восстанавливался бы дольше. Пришлось полагаться на современную технику, благо госбюджет это позволял. Десять часов, и раб снова сможет вернуться в строй.

   Джессика услала санитаров, отправила медсестру заполнять медицинскую карту и оформлять документы на пациента, а сама напоследок всмотрелась в отделенного от нее прозрачной стенкой капсулы мужчину. Он был очень красив, даже несмотря на шрамы. С такой внешностью он мог бы служить моделью для изваяния античного героя. Жаль, что это всего лишь раб. Или, наоборот, хорошо? Джессика задумчиво постояла перед открытым ее взгляду телом, а потом пошла звонить отцу.

   Десять часов прошли в нарастающем томительном ожидании. Из-за того, что лечение занимало так долго, ей пришлось разбить свой день так, чтобы быть на месте, когда пациента надо будет выпускать из капсулы в семь вечера. Хорошо еще, весь персонал жил в особой части лагеря, так что от дома до работы было всего несколько минут.

   Стараясь не вызвать подозрений у подчиненных, Джессика несколько раз проверяла таймер и экран аппарата, заживлявшего повреждения раба. Ей казалось, что ее живой и вовсе неврачебный (а главное, не подобающий приличной женщине) интерес было легко заметить со стороны. Запретный плод становился все слаще и слаще.

   Воображение периодически подбрасывало ей разные сценарии. Вот стоит ей открыть крышку капсулы, когда процесс завершится, и этот мощный красавец набросится на нее диким зверем, сожмет шею своей здоровой грубой рукой, навалится всем телом…. Или же, наоборот, будет благодарить доброго доктора, стоя на коленях и глядя на нее снизу вверх блестящими зелеными глазами….

   Реальность ее даже немного разочаровала. Мужчина вылез из капсулы, явно прислушиваясь к внутренним ощущениям. Потянулся, разгоняя кровь по затекшим от бездействия мышцам. Джессика нервно сглотнула, но глаз не отвела. Двое санитаров на всякий случай стояли за ее спиной.

   — Как самочувствие? — постаралась деловым тоном осведомиться она.

   Мужчина скосил на нее взгляд своих по-кошачьему зеленых глаз и неохотно пробасил с абсолютно неприкрытым сарказмом:

   — Спасибо, намного лучше. Хоть сейчас можно снова лупить.

   — На кушетку, — указала она. Необходимости в осмотре после капсулы не было, но Джессика несколько растерялась, а обычный осмотр казался чем-то достаточно привычным и легким, чтобы выиграть время и успокоиться. Последнее не совсем удалось. Когда Джессика приступила к пальпации ребер и брюшной области, ее руки как-то сами собой замедлились. Поймав себя на том, что касается раба нежнее и медленнее, чем положено, она смутилась и подняла глаза на мужчину. К ее ужасу, на его лице было ясно написано, что он все понял! Джессика подскочила и велела ему одеваться.

   — Начальник Лагеря приказал проверить твой ошейник и чип. Ты ведь затеял драку, так? — спросила она, как ей показалось, жестко и властно, а на самом деле нервно и испуганно.

   — Я буду говорить только в присутствии своего адвоката, — буркнул раб. Джессика в полном шоке уставилась на него, слегка приоткрыв рот. Двое санитаров нахмурились и немного подались вперед, словно готовясь схватить зарвавшегося раба.

   — Прошу простить меня, мэм, — неохотно извинился тот и с ленцой принялся одеваться. — Еще не отошел после лихорадки и капсулы. Не знаю, что несу. Драку я не затевал и сейчас не собираюсь. Что мне надо делать?

   В смятенных чувствах Джессика приказала санитарам усадить раба на специальное кресло, где его можно было полностью зафиксировать. После этого она подключила к специальному аппарату ошейник, а медсестра надела на пациента специальную шапочку со множеством электродов. С удивлением она всматривалась в появлявшуюся на экране информацию. Синтез чипа и ошейника работал идеально, никаких сбоев не было, вся техника была полностью функциональна.

   Оставив медсестру снимать электроды с объекта обследования, Джессика прошла в свой кабинет.

   — Папа, я по поводу твоей просьбы. Я не обнаружила никаких отклонений от нормы. Мозг пациента не имеет патологий, синтез с чипом и ошейником полный, — доложила она. — Я проверила технику, но она не регистрировала сбоев.

   — Джессика, ты что, еще на работе? — удивился отец. Дочь не часто радовала его трудовыми подвигами. В следующий момент он снова думал о работе. — Хм, наверное это что-то разовое. Ошейник на нем не новый, вполне мог износиться в полевых условиях. Отправим на утилизацию на всякий случай. Ты все равно молодец, Джесси.

   — Ну ты же просил, — в голосе прорезались резкие нотки. — Вот, я все сделала. Кстати, если бы этого раба не привели мне вовремя, он бы у вас умер от внутреннего кровоизлияния! Что за варварство, папа? Зачем так избивать человека, если есть ошейники и шокеры?!

   — Джесси, где сейчас этот… четыреста пятьдесят четвертый, кажется, его номер?

   — У меня сидит, я только закончила.

   — Хорошо, я сейчас прикажу принести новый ошейник. Сделай все, что надо, пожалуйста, и его заберут. А потом иди домой и отдохни.

   — Папа, что с ним будет? Если его опять так обработают, я не стану больше никого лечить!

   — Джессика, это опасный раб, с ними нельзя иначе…

   — Да кто бы спорил!

   — Он начал драку, едва ошейник это позволил.

   — Ой, вот только не надо! — закатила глаза Джессика. Она никогда не была поборницей правды и справедливости, но сейчас ей почему-то не хотелось, чтобы папа дал загнобить зеленоглазого раба до полусмерти. — Мальчишка, которого мне вчера привели после этой драки, говорил, что это сокамерник за него заступился и был избит за это. Тебе-то все равно, я понимаю, но твои подчиненные-то куда смотрят? Или им все равно, кого лупцевать?

   — Хорошо, хорошо, Джесси, — отец отчетливо слышал первые раскаты надвигающейся истерики. Это, а также неожиданное желание дочери заступиться за кого-то, особенно за рабов, сбило полковника с толку. — Я прикажу его не преследовать за эту драку. Но ему еще осталось два дня в карцере, их я не отменю. Это создаст плохой прецедент.

   — Да пожалуйста, — великодушно разрешила дочь. — Только чтоб я его потом не латала опять.

   Получив новый ошейник и отсидев двое суток в карцере, что, на самом деле, было ему только на руку, Джейс вернулся в свою камеру. Оказалось, с мальчишкой докторша так не возилась, как с ним, всего лишь убрав основные повреждения, наложив швы и предоставив молодому организму устранять оставшийся урон самостоятельно.

   — Мда, — только и сказал Джейс, глянув на расквашенную физиономию парнишки. — Красота.

   Парень смутился, но потом, помявшись, решился:

   — Спасибо тебе. Они меня совсем достали, шагу не давали ступить. А теперь стороной обходят. Я думал, тебя…. Я рад, что ты вернулся, — он совсем стушевался, отвел глаза и добавил еще раз "спасибо".

   — В следующий раз не стой истуканом, будь добр, — буркнул Джейс забираясь на свое законное место. — Не показывай, что боишься, давай отпор, огрызайся. Эти ублюдки не привыкли получать сдачи. Они только силу уважают.

   Мальчишка что-то промямлил, но Джейс догадался.

   — Учись. Тут как раз этому учат. Иначе тобой пол вытирать будут все, кому не лень. У тебя сейчас будет короткая передышка, пока меня боятся. Вот и пользуйся, чтоб учиться.

   Объяснять, как именно выглядело заступничество старшего и более крупного мужчины за молодого сокамерника, Джейс не стал. Нанесенного ущерба уже не исправить, по крайней мере прямо сейчас. Но от пацана должны теперь хоть немного отстать. Кто захочет связываться с психом, сумевшим подраться в ошейнике?

   — Я думал, тебя… — начал мальчишка. — Думал, ты не вернешься. Но все равно на всякий случай припас. На, это тебе.

   Джейс приподнялся на локте и взял то, что протягивал ему семьсот пятьдесят второй. Батончик из ягодной пасты. Редкое и ценное лакомство, заныканное с большим риском для собственной шкуры.

   — Ой, дурак, — беззлобно выдохнул Джейс. — А если б в столовой поймали? Или шмон? Давай сюда, буду уничтожать контрабанду. Так и быть, выручу еще раз!

   Мальчишка радостно заулыбался, принимая шутку старшего товарища. Он чувствовал себя виноватым перед соседом, который вдруг ни с того ни с сего за него вступился. Убийственное напряжение от травли и одиночества, накопленное за последнее время и доводившее его до мыслей о недопустимом, рассеялось. Да, сосед его был все таким же пугающим и неприветливым, но он был на его стороне. Хоть кто-то!

   Джейс медленно смаковал нехитрое лакомство, размышляя, каким же идиотом надо быть, чтобы вот так вот взять и осложнить себе жизнь! Он надеялся лишь, что ему не прибавят срок службы за нарушение дисциплины. Но то, что на него теперь взъестся весь отряд и куратор, это было точно. Стоил ли этот сопляк таких жертв? Он ему не сват и не брат, так что же было так рисковать своей свободой ради него?

   Ничего важнее свободы для Джейса не было. Ему надо было вырваться на волю, чтобы вернуться к Коре, показать ей, каким он мог быть на самом деле. На последней мысли сердце нехорошо ёкнуло. Именно. Каким он мог быть на самом деле. Человеком, мужчиной. Тем, кого можно уважать. Стала бы она уважать его, если бы он равнодушно прошел мимо той сцены? Стал бы он сам себя уважать? Чего стоили выживание и свобода, если он получит их, превратившись в то, что сам всегда ненавидел? А если… если придется пожертвовать ими, чтобы остаться человеком? Джейсу стало страшно. По-настоящему страшно. Внутри все похолодело, и на секунду перехватило дыхание. Нет. Нельзя так, надо разбираться только с тем, что находится непосредственно перед тобой. А этот мост он перейдет, когда до него доберется. Если доберется.
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К тому моменту, как команда вышла на маршрут в абсолютно дикой среде, она уже успела хорошо подготовиться к подобному испытанию. На базе проводили занятия на отработку командного взаимодействия, проходили сложные полосы препятствий, физподготовку, сотню, тысячу раз повторяли вязание узлов, спуск и подъем со страховкой. Отдельно повторяли правила выживания, список опасных видов, обустройство лагеря, оказание первой помощи и т. д. Ребята вполне обоснованно полагали, что идут в джунгли, будучи готовыми ко всему.

   Реальность оказалась несколько иной. Во-первых, после вечной гонки на полосе препятствий, их поразило, насколько медленно они продвигались на отдельных участках. Местами, особенно при подходе к открытым солнцу участкам, приходилось подолгу прорубаться мачете через сплошную стену зелени. Очень упорной, иногда ядовитой и колючей зелени. Руки так и чесались прожечь плазмой коридор. Там, где лес не пропускал лучи солнца, двигались побыстрее, хотя и там хватало трудностей. Ровного места в лесу не было. Приходилось то спускаться по скользким склонам, то взбираться на них по подвижному жирному грунту.

   Первым уроком, который им преподал их командир, стала добыча воды из растений. Пока они не углубились в лес, им попалось несколько таких водоносов — разлапистая веерная пальма, толстая лиана и бамбук. Холту бамбук понравился больше всего. В одной секции воды было на целую кружку, а главное, она была холодной! Сегменты стебля можно было брать с собой. Второй урок был менее приятным, но не менее полезным. В первый же час прилетел первый пинок от командира. Шедшая впереди Кора подала сигнал к остановке.

   — Вы топочете, как стадо пьяных лосей! — объявила она напрямую. — Учитывайте, здесь повсюду ваши противники, даже если рядом нет человека. Обезьяны и птицы, которых вы потревожите, будут орать о вас на всю округу. Все ветки, которые вы поломаете своим телом, вся зелень, которую помнете — все это оставит след, по которому опытный следопыт найдет вас на счет раз. Лучше двигаться медленней, но слышать, что происходит вокруг и не оповещать весь лес о своем присутствии. Поняли? Тогда за мной марш!

   Идти так, чтобы не шуметь в той мере, которая устраивала бы командира, как оказалось, они не умели. Холт, с детства охотившийся с дядей и отцом, справлялся чуть лучше других. Ребята в отряде привыкли воевать в других условиях, даже если и сталкивались с операциями в лесах. Но то были другие леса и другой ландшафт.

   Тай стал первой жертвой репрессий, наступив на какую-то палку, которая предательски хрустнула и вспугнула какую-то пернатую истеричку. Капитан Хименес подняла небольшой камень и метко швырнула его в нарушителя спокойствия, объявив его трупом. Тай от неожиданности ойкнул и потер ушибленное плечо. Кто-то тихо фыркнул от смеха.

   — Отставить смех! Ржать будете, когда сможете к противнику неслышно подойти, чтоб он от страха обделался, — отрезала Кора и двинулась дальше.

   Холт начал присматриваться к ее манере двигаться. В черно-зеленой массе, окружавшей их, капитан каким-то образом различала просветы и пробелы, куда просачивалась, как вода. Периодически она останавливала их, чтобы показать очередную ядовитую тварь или растение. За это Холт был особенно признателен. Его фильтры внимания еще не перестроились настолько, чтобы вычленять из общей массы то, что он видел на инструктаже.

   Особенно его впечатлило, когда капитан с ворчливым "Пошла вон, дура!" смахнула буро-зеленую гадюку с ветки, висевшей прямо на уровне глаз. Холт ползучую тварь вообще не разглядел, пока она не сверкнула в полете бледным брюхом, хотя шел сразу за капитаном. Что интересно, гадюку Кора ударила плашмя, так что пострадало, максимум, самолюбие рептилии. А ведь можно было и разрубить.

   Первый переход занял часа три, после этого Хименес дала им отдохнуть с час. Проверили оружие, экипировку, попили воды и отдохнули. Капитан при этом очень будничным тоном рассказывала, что в здешних лесах, которые при терраформировании населялись изначально флорой и фауной из дождевых лесов латиноамериканского континента Земли, встречаются представители азиатских и африканских джунглей. Плюс, есть еще некоторые виды, успевшие мутировать на новой родине.

   — Вот эти сухопутные пиявки, — она ножом сняла с плеча Луи какой-то мерзкий комочек, тут же вытянувшийся в оранжевого червячка. — Завезены сюда с земного острова Борнео. Найдете на себе, не рвите. Сами отпадут. Боятся особо нечего, просто после них ранка сильно кровоточит. Их слюна препятствует свертыванию крови.

   — Зачем завозить такую гадость? — побледневший Луи начал осматривать и отряхивать свою одежду. Другие над ним посмеивались, но тоже принялись тихонько искать на себе кровососов.

   — Вопрос не ко мне, — пожала плечами Хименес. — Тут масштабные биологические эксперименты проводились. Вот и нахимичили с биоразнообразием. Спрей, который вам выдали, хорошо помогает, но по-уму на каждом привале надо по-новому им обливаться. С кожи он быстро стирается об одежду и с потом тоже размывается. Да и с одежды тоже.

   Через десять секунд все как по команде начали обливаться химией. Медика, упомянувшего какую-то там герудотерапию, чуть не побили. Облако антипаразитного средства накрыло их полянку так, что даже мелкие кусачие мушки, обычно все время лезущие в глаза и в нос, разлетелись! В неподвижном воздухе медленно оседала мелкая пыль ядовитой жидкости, вызывая в памяти образ газовой камеры в учебке. Капитан лишь стряхнула пиявку с ножа и невозмутимо отерла лезвие о штанину.

   Следующий переход дался легче. Они нашли мелкий ручей и двигались по его течению, как по нахоженной тропе. Большую часть пути им этот лесной ручей облегчил, но потом все равно пришлось выбираться и прокладывать путь через чащу. До второго привала добрались мокрые, как мыши, причем не от воды. Никто не признался бы даже под пытками, но Холт чувствовал, как непривычна нагрузка от долгой работы мачете, от густого, жаркого, влажного воздуха. В глазах рябило от зелени всех оттенков. Жирная маскировочная краска на лице раздражала, мешая коже дышать. Ребят все еще не оставляло чувство полной уверенности в собственных силах и в контроле над ситуацией.

   Для привала была выбрана удобная точка на небольшой прогалине.

   — Старшина, — обратилась к нему капитан Хименес. — На привал — два часа. Подготовьте место и выставьте охранение. Наберете воды, как я показывала. В этот раз я вас кормлю, в следующий уже будете сами добывать.

   С этим загадочным обещанием капитан подняла с земли крепкую короткую палку и пошла бродить под большим раскидистым деревом. Задрав голову, она тщательно что-то высматривала, и вдруг начала швырять палку в самую гущу листвы. По началу падал только ворох листьев и тонких веточек, а потом с глухим стуком на землю шмякнулось что-то явно живое. Капитан пару раз ударила по неведомому существу палкой и снова принялась бродить и высматривать. Вскоре второй живой комок спустился на грешную землю самым грубым образом, где тут же и был казнен.

   К этому моменту за действиями капитана наблюдала исподтишка уже вся группа. Тем временем капитан подняла сначала первую тушку, потом вторую, и стало очевидно, что добыла она пару жирненьких удавчиков. Для этой группы уже прошли те времена, когда сержант-инструктор заставлял новобранцев охотиться и потом жрать сырое мясо и пить кровь. Жажду кровью утоляют лишь в самом крайнем случае, скорпионы вкуснее, если их чуть обжарить, змеями и прочими ползучими гадами никто давно не брезговал, да и вообще, тут все были не "духи" из учебки. Поэтому удавчиков Кора быстро выпотрошила, ошкурила, разделала и передала дежурному по кухне.

   Кашеварил в тот день Рико Галеано, постоянно стрелявший в сторону Коры своими яркими, светлыми, совсем не иберийскими глазами. Несмотря на отвлекающий фактор, обед у него получился вполне приличным. В общем-то группа Коре досталась ничего. Чувствовалось, что ребята просто еще не успели до конца притереться друг к другу, но в перспективе они могли стать хорошей командой. Все задатки для этого она разглядела достаточно быстро.

   У них был спокойный, здравомыслящий старшина — Холт, прекрасная снайперская пара — Билли и Чак, за счет спокойного темперамента служащая уравновешивающим элементом для группы. Были вносящие нотку легкости и веселья Тай и Рико. Был Луи Атанек — "адвокат дьявола", готовый смотреть на ситуацию с разных сторон, и медик Тим Эванс, достаточно хладнокровный и циничный, чтобы не только копаться в чужих ранах, но и помогать поддерживать такой же деловой настрой у всех остальных. Даже вечно бычившийся на нее самоанец Тагалоа был полезен группе, такой будет стоять до последнего в бою и своим примером поддерживать боевой дух товарищей.

   Кора отлично понимала, что она этим ребятам в качестве даже временного командира не нравится. Против нее было все — и то, что она офицер, и то, что она женщина, и то, что она инструктор. Но в ее задачу и не входило добиваться их расположения или доказывать им, что она не верблюд, так что они могли сколько угодно зубоскалить или ворчать у нее за спиной или открыто бычиться, как Тагалоа. Она должна была научить их работать в джунглях, и она это сделает, а остальное ей было безразлично.

   В отличие от учебки, тут даже не нужно было дополнительно надрываться, чтоб люди захотели учиться. Враждебная природа сама отлично мотивировала. Хочешь выжить — учишься у любого, кто может повысить твои шансы на выживание. Не хочешь — в лучшем случае вылетишь из программы обучения и покатишься вниз по служебной лестнице. Кора же вела сейчас не новобранцев. Их не надо было переламывать и стряхивать им пыль с ушей. Эти люди прекрасно понимали, зачем они сюда приехали, им, в определенном смысле, просто надо было повысить квалификацию.

   Сама она находилась в своей среде. Ей было с чем сравнивать, и сейчас, когда им не угрожал реальный противник, Кора откровенно наслаждалась жизнью. Не было в джунглях начальников, бюрократов, юристов, проверяющих и лишней суеты. Был душевный покой, роскошная природа и приятное физическое напряжение, которое, впрочем, было знакомым и привычным. Кора, хоть и родилась в высокотехнологичный век освоения космоса, была настоящей дикаркой. Может, тому виной были ее корни, может, она слишком часто сопровождала мать, изучавшую дикую инопланетную природу, но любой дикий угол быстро становился ей домом.

   Детство, проведенное в компании Инолы — ученого, занимавшегося полевыми исследованиями, — не прошло для Коры даром. Да и визиты к родственникам по материнской линии наложили свой отпечаток. Еще будучи совсем маленькой она привыкала без устали и нытья проходить большие расстояния по пересеченной местности, подмечать малейшие детали в окружающей среде, искать следы и вычислять аномалии. Но главное, она при этом училась уважать чужие миры, органично в них вписываясь. Когда она повзрослела, то способность подстраиваться под естественную среду помогала не только выжить, но и вычислить то, что этой среде было противно — тайные склады оружия, скрытые лагеря и базы, секретные тропы и много чего еще.

   Свои взгляды Кора никому не навязывала, и все же ее внутренняя экология и этика находили выражение в том, как она учила своих подопечных. Обучая их охоте она про себя благодарила убитое животное за то, что оно отдало свою жизнь на благо ее группы, но, естественно, со стороны это никто не мог заметить. А вот то, что она из уважения к отнятой жизни старалась максимально использовать тушу, было и заметно, и логично.

   День ото дня сопротивление вверенных ей молодцов снижалось. Они все-таки были профессионалами с достаточным опытом, чтобы оценить уровень своего инструктора, бесшумно и легко скользящего меж стволов и лиан, толкующего все сигналы леса, ловко ставящего простые и эффективные ловушки и мгновенно видящего опасность. Если в этом месте они были незваными гостями, то Кора была у себя дома. Не зазорно им было поучиться у такого инструктора, тем более, что и к своим подопечным она относилась с уважением. Если от нее кто и огребал, то исключительно по делу.

   Условной проблемой для Коры оставались лишь не устававший подкатывать к ней Рико Галеано и убежденный противник женщин в боевых подразделениях Фил Тагалоа. Открыто Фил не враждовал с ней, но она прекрасно слышала как Тагалоа, с его фигурой и ростом рэгбиста, втолковывает своим товарищам аргументы в пользу физического превосходства мужчин над женщинами.

   Кора никогда не оспаривала подобные аргументы. Конечно, у них отличалась и мышечная масса, и плотность костей. И конечно же, несмотря на то, что ее еще со времен Академии учили драться с превосходящим ее противником, в открытом бою один на один справиться с тем же Тагалоа ей было бы сложно. Если бы она дралась, как мужчина. Но с чего вдруг все всегда предполагали, что она будет убивать кого-то, как мужчина, для Коры всегда оставалось загадкой.

   Диверсантке и разведчице были доступны гораздо более эффективные варианты, чем драка лоб в лоб, собственно, поэтому она и служила там, где служила, а не в пехоте, в десанте или других родах войск. Если бы Кора хотела убить Фила Тагалоа, он бы даже не успел понять, что произошло. Но Кора его смерти не желала, из-за чего, по иронии судьбы, и произошел перелом в том тонком слое льда, который все еще оставался между ней и ее группой.

   Группа уже несколько дней как находилась в самой глубине чащи, когда вышла на территорию, пересеченной множеством ручьев. В джунглях русла ручьев и речушек часто служили разведгруппе самыми доступными магистралями для передвижения по территории. Они значительно сокращали время прохождения от точки А до точки Б, но при этом приходилось сильно жертвовать своим комфортом. Если по мелким ручейкам топать было относительно приятно, то когда вода поднималась выше ботинок, ситуация менялась.

   — Капитан, а пираний сюда не завезли? — как-то поинтересовался Луи в один из первых разов, когда они шли по грудь в мутной воде.

   — Хищных пираний тут пока нет, только вегетарианцы, — вся группа неслышно выдохнула, но Кора тут же поспешила "обрадовать" их. — Зато тут есть крупные кайманы, крупнее обычных. Есть мутировавший электрический угорь, он довольно активный и встречается в открытой воде. Но я бы на вашем месте и травоядных пираний боялась.

   — Это почему? — нахмурился шедший сразу за ней Холт.

   — Паку тут вырастают большими, — пояснила Кора. — У них большие крепкие зубы, на человеческие похожи. Они едят орехи и плоды, которые падают в воду. Иногда путают с орехами причиндалы рыбаков и купальщиков. Так что штаны снимать не рекомендую.

   И все. На этом капитан посчитала вопрос исчерпанным. Повисла тишина. Слышно было странные гортанные крики птиц где-то надо головой, шуршание василисков на прибрежных камнях, шелест листвы и едва уловимый плеск, когда обвешанные снаряжением бойцы двигались сквозь густую, темную, как заварка, воду, поднимая за собой облака ила цвета кофе с молоком. Кора была очень рада, что ребята не могли видеть ее лица, а она — их, потому что улыбку она сдерживала с трудом. Она им не врала и не пугала попусту, но не могла отрицать, что их боязнь за самое ценное не вызывала у нее легкое удовлетворение.

   Чем дальше они забирались по воде, тем шире и глубже становились русла. Однако сильного течения не наблюдалось. Наоборот, казалось, что вода замедляется. И действительно, ручьи, которым они следовали выходили не в реку, а в большое болото. В сезон дождей эта топь переполнялась и кормила водой полноценную реку, но в сухой сезон тормозила и поглощала все, что приносили ей лесные речушки и ручьи.

   В любой сезон это было опасным местом, как из-за обитавшей тут живности, так и из-за топкой трясины, в которой легко можно было не только увязнуть, но и утонуть. Но специфика работы группы была такова, что приходилось учиться ходить даже в таких местах. Один из таких особо опасных участков пришлось обходить по гребню берега одного из протоков. Даже здесь, где под ногами была земля, доверять глазам не приходилось. При таком обилии воды даже берег был зыбким.

   В самом невыгодном положении оказались самые крупные и мускулистые члены группы. Из-за их веса им было тяжелее всех передвигаться по болоту. Там, где та же Кора могла проскочить по кочкам, Фил Тагалоа мог и провалиться. Кора это учитывала, прокладывая маршрут. Собственно, поэтому они и пошли по более высокому участку. В половодье вода явно срезала и намывала тут грунт, но сейчас течение виднелось метрах четырех от берега, а между ним и землей лежала пушистым изумрудным ковром обманчиво спокойная топь.

   За маленький кусочек земли цеплялись не только люди, но и растения, поэтому двигаться тут было не так уж легко. Приходилось идти по самому краю, ставя ноги на проваливавшиеся под ногами корни, а руками цепляясь за переплетение лиан и хлипких тонких стволов. Цепочкой по одному группа медленно ползла вперед и пости вышла к безопасному месту, как вдруг послышался треск ломающихся веток, а потом шорох оползающей земли и плеск. Ветки и зыбкий берег не выдержали веса подрывника, и Фила Тагалоа стащило вниз, в трясину. Земля, увлекшая за собой человека и отнесшая его подальше от берега, сразу же утопила его по грудь. Снаряжение тоже тянуло на дно, Фил тонул у всех на глазах.

   — Тагалоа, распластайся и не шевелись! — крикнула Кора. — Рубите ветки и деревья, живо! Набрасывайте прямо на болото, чтобы было на что опереться. Максвелл, крепи трос. Готовьтесь тянуть нас обоих. Тиммс, увидишь, что к нам приближается какая-нибудь тварь, гаси ее.

   Сама она уже сбрасывала с себя все снаряжение и даже ботинки и обвязывалась страховкой. Веревка в комплекте была у каждого. Все происходило нереально быстро, хотя той же Коре казалось, что время замедлилось. Ребята быстро повалили пару тонких стволов, обрубили несколько толстых лиан и бросили это все на поверхность. Холт помог капитану закрепить страховку и, взяв второй трос, Кора стремительно спустилась к воде, распласталась по густому ковру водных растений и накиданному парнями древесному мусору и поползла к Тагалоа не хуже каймана.

   — Ты цел? Не шевелись пока, я все сделаю, — спокойно проговорила она, добравшись до медленно погружавшегося глубже мужчины. — Постарайся ложиться на поверхность, когда станем тянуть. И не дергайся.

   Фил только раздувал ноздри, острый кончик его хищного носа, казалось, заострился еще больше, а узкие глаза полинезийца округлились. Смуглая кожа приобрела сероватый оттенок. Кора обвязала его страховкой, стараясь при этом самой не увязнуть в тяжелой густой каше из воды и ила. Потом, как могла, подтянула ветки, по которым сама ползла, поближе к Тагалоа. Вцепившись в лямки его рюкзака и приготовившись тянуть, она крикнула команде, чтобы начинали. Веревка натянулась, Тагалоа рефлекторно зашевелился, но под окриком командира вновь обмяк.

   — Я скажу, когда можно, сейчас расслабься, — приказала Кора и крикнула за спину: — Тяните, мать вашу, мне тут весь день торчать?!

   Расстояние до берега казалось совсем небольшим, падая, самоанец преодолел его вообще в миг, но сейчас каждый сантиметр вся команда буквально отвоевывала у болота. Кора постоянно подтаскивала опору для грузного тела самоанца и тянула вместе со всеми. Веревка натягивалась, сбрасывая капли вонючей грязи и врезаясь в тело, но сейчас эта боль и напряжение значили саму жизнь. Едва Тагалоа частично освободился из плена трясины, Кора стащила с него автомат и рюкзак. Самому ему и тем, кто его тянул, сразу же стало легче.

   У самого берега стало в разы легче, но ребята все равно помогли Коре и Филу, тут же подхватив их и вытащив на более надежное и сухое место. Кто-то помог снять страховку, кто-то забрал все лишнее и принес воды. В ноздри лез смрад болотной гнили, кожа была покрыта толстым слоем склизкого ила, но напряжение спадало. Тагалоа уже беззлобно огрызался на подколы товарищей, но от прозвища "Болотная Тварь" ему теперь было не отделаться. Тот факт, что прозвище взято из классики поп-культуры прошлых веков и периодически возникающих римейков, его не утешало.

   Были бы туристами, может, Кора и объявила бы привал. Но у них была цель и график продвижения по заданному маршруту. Отдышавшись и стряхнув грязь с открытых участков кожи, Кора убедилась что ее боец не пострадал при падении и объявила:

   — Даю пятнадцать минут на отдых, потом идем дальше. Тагалоа, приведите оружие и снаряжение в порядок. Ну и себя заодно, насколько возможно.

   — Есть, мэм, — буркнул в ответ подрывник, и на этот раз в его голосе не было и тени неприязни.

   Вечером, когда пришла пора Луи Атанеку устанавливать свзяь с базой по высокочастотному каналу связи, Кора, к удивлению всей группы, как обычно доложила, что они вышли к пункту такому-то без происшествий. Ребята это оценили. С того дня атмосфера в отряде стала намного теплее. В любой подобной ситуации, когда несколько незнакомцев вынуждены долго терпеть общество друг друга в экстремальных условиях, необходимо поддерживать как минимум дружественный нейтралитет. На самом деле, люди, пережившие экспедицию становятся почти родными. Вот и сейчас, не мог больше тот же Тагалоа ворчать и ершиться по отношению к человеку, который, не раздумывая, полез вытаскивать его из болота. Группа еще не сблизилась так, как должна была бы в боевых условиях, но дух товарищества уже занял прочное положение. А потом случился эпизод с Рико.

   ***

   Две недели, отведенные им на обучение выживанию в лесу подходили к концу, когда на одной из вечерних стоянок Рико с видом заговорщика отозвал в сторону медика. Сумерки быстро сгущались среди деревьев, способных затенить окна пятнадцатого этажа какой-нибудь типовой высотки в центре города.

   — Слушай, Эванс, у меня какая-то херня со спиной, глянь, а? — тихо прошипел он. — Сегодня, думал, взвою, трет рюкзаком и трет, аж до мяса, по-моему. Кажется, у меня там даже кровь течет.

   — Снимай майку, — тут же посерьезнел медик, надевая налобный фонарик и настраивая его. — Твою ж мать…

   — Что там? — тут же попытался извернуться и посмотреть через плечо Галеано.

   — Да стой, не вертись, — жесткие, как железные прутья пальцы медика, развернули вертлявого испанца в нужное медику положение. — Твою же ж милость десять раз, где ты такое вообще подцепил?!

   Спину Рико расчерчивали длинные красные полосы с открытыми истекающими сукровицей и какой-то темной жидкостью ранами. В каждой полосе имелась продолговатая припухлость толщиной не больше карандаша или сигареты. Стоило Эвансу потрогать такую опухоль, как она сжалась и сместилась подальше от раны.

   — Это что тут за свидание при свечах? — послышался вдруг голос командира. — Несколько дней потерпеть до базы уже никак?

   И тут Кора увидела спину Галеано. Ее лицо мгновенно изменилось, парни даже ртов не успели открыть, как она схватила Рико за руку и повела поближе к костру, на ходу отдавая приказы.

   — Эванс, готовьте скальпель и пару пинцетов, дезинфекцию и заморозку, — на ее голос выскочил встревоженный за друга Тай и его тут же озадачили. — Макинтайр, несите фонари и что-нибудь, что можно подстелить под нашего болезного. Позовите Тагалоа, будет у нас санитаром в палате для буйных.

   — Capitán, ¿qué está pasando?* — на нервах Рико даже не заметил, как перешел на родной язык.

   — Es tu día de suerte**, буду с тобой в доктора играть, — ответила Кора. — Ложись на живот и не ерзай. Будет больно.

   Несчастного Рико разложили рядом с костром, ребята, не занятые в охранении, собрались вокруг, готовые помочь и переживающие за своего товарища. Кора воспользовалась этим, поручив подрывнику и старшине держать руки и ноги Рико, если он начнет дергаться, а Луи и Тая припахав ассистировать со светом.

   — Ну что господа, советую смотреть внимательно, — пригласила всех собравшихся Кора. — Перед нами человек с… аж двенадцатью личинками овода под кожей. Регулярно оголяя свой торс на привалах, чтобы поразить нас неземной красотой своих телес, младший сержант Галеано, видимо, не заметил, как такая мушка отложила на нем яйца, а из яиц вывелись личинки. То, как эти личинки жрали и срали у него в открытом мясе, он тоже не заметил.

   — Ты что, совсем их не чувствовал?! — поинтересовался медик, в отличие от других парней сохранявший здоровый цвет лица и не испытывавший рвотных позывов.

   — Нет, ну чесалось немного, — неохотно признался Рико, уткнувшись лбом в землю и сгорая от стыда. — Но спина только сегодня заболела.

   — Само собой, — согласилась Кора. — Пока они маленькие, то их не особо ощущаешь, эти суки еще что-то выделяют, чтоб ты их меньше чувствовал. Если б рюкзака на спине не было, может, до самого выхода ты бы и не узнал о них. А в день выхода бился бы, как припадочный, от боли. Ну что, Эванс, как лечить предлагаете?

   — Они уходят вглубь раны, если их трогать, — начал не очень уж уверенно Эванс, ни разу не сталкивавшийся с такой проблемой. — Если перекрыть им доступ к воздуху, они сами должны вылезти….

   — Хорошее предположение, но увы, они не хотят умирать молодыми, поэтому не вылезут, — покачала головой Кора. — Плюс, у этих тварей есть такие шипики на теле, которые они выпускают, если им надо укорениться в норке. Будете тянуть, они эти шипики выпустят и Галеано вам "спасибо" не скажет. Давайте заморозку.

   Медик достал баллончик заморозки и передал капитану. Вся компания уставилась на Кору, а она немного подождала, пока все твари приблизятся к выходам из ран, после чего занесла руку с баллончиком над изрытой кровавыми дырами спиной. Ребята встали плотнее, почти нависая над ней.

   — Будет очень больно, держите его, — предупредила Кора и поднесла баллончик к одной из ран так, чтобы жидкость максимально заливалась внутрь. Из дыры брызнула кровь, перемешанная с заморозкой и грязью. Рико дернулся и заскулил….

   Рик лежит на камнях, на проклятых острых ладатисских камнях, которые тут везде, и тихо рефлекторно стонет на каждом выдохе. Его тело будто пропустили через раскаленную мясорубку. Одежда превратилась в лоскуты, а левая нога, бок и рука до локтя — в месиво из развороченной, окровавленной и местами обугленной плоти. Правой рукой Рик пытается удержать то, что, влажно поблескивая, выскальзывает из его живота.

   — Терпи, солдат, скоро все закончится, — побелевшими вдруг губами произнесла Кора и продолжила экзекуцию, а рациональная часть сознания лихорадочно пыталась понять, почему ее накрыло именно сейчас? Бесполезно, она уже увязла между реальностью и воспоминаниями. Из очередной дыры снова брызнула красная жидкость.

   Коди, Генри и Макс что-то орут над их головами, но она не может разобрать слов. Крис безуспешно пытается реанимировать раздолбанную систему связи. Бесполезно. Связи нет и не будет. Ганнер мертв, от него не осталось даже следа. Дасти — с пробитой башкой. Она сама оглушена и в шоке от разрывающихся совсем рядом артиллерийских снарядов. На голову периодически сыпется песок. Медик Тео в такие моменты закрывает раны Рика своим телом, но бесполезно. Тео — мулат с кожей цвета молочного шоколада — сам посерел от ужаса, но продолжает бороться за жизнь друга. Кора поднимает глаза, ловит взгляд Рика и понимает, борьба уже проиграна.

   — Все, выдыхай, Рико, выдыхай, это была последняя, — Кора сама украдкой выдохнула, пытаясь уцепиться за здесь и сейчас. — Теперь эти твари парализованы. Эванс, берите пинцет, приступаем.

   Они в четыре руки начали вычищать двенадцать ран, медленно и осторожно вытягивая раздутых белых паразитов. Кора слышала, как все зрители, кроме нее и медика, борются с отвращением, но молчат, даже не способные сейчас на шутки.

   — Макс, мне край, — хрипит и давится Рик. — Бросайте меня и уходите.

   — Мы своих не бросаем, — сквозь зубы цедит командир. Он прав. Они не бросают даже трупы своих. И даже не из-за высоких идеалов. Просто разведчик не должен оказаться в лапах противника ни живым, ни мертвым.

   Макс смотрит на медика и Тео отрицательно качает головой. Макс срывается на ругательства. Коди, его второй номер, снова начинает настаивать на том, что надо уходить. Они не могут взять с собой Рика, это знают все. Никто не может решиться бросить товарища. Кора, как и Рик, — младшая в группе. Она просто молчит и смотрит на друга.

   — Эванс, помогите мне скальпелем вот тут, — холодно, сосредоточенно. Надо помочь, надо держать себя в руках и действовать. Течет кровь.

   Теперь уже и Тео спорит с командиром. Немыслимое дело, показатель того, как на самом деле все плохо. У Рика нет шансов. Они не дотащат его до спасения, потому что спасения нет. Их не ждет корабль с криокамерой на борту, их вообще никто, похоже, уже не ждет.

   — Бросьте заниматься херней и уходите, я не жилец, — хрипит Рик, пытаясь достучаться до товарищей. Его не слышно. Он снова смотрит на Кору. Они как брат и сестра — вместе пришли в отряд, вместе учились у старших и огребали от них. Ему надо помочь. Она должна ему помочь.

   Последнее веретенообразное белое было тельце извлечено. Кора и Эванс начали вместе вычищать всю гадость, которая накопилась в глубоких каналах, оставленных опарышами. Рико начал елозить, но непривычная и мерзкая картинка уже переродилась во что-то более понятное для всех присутствующих. Раны и кровь не вызывали такой реакции, как вид мерзких личинок, извлекаемых из-под кожи человека. Парни начали подшучивать над Рико, в ярких красках описывая ему все, что с ним происходило, вызывая ответные взрывы проклятий. Кора не слушала их. Руки привычно делали свое дело, а разум блуждал далеко-далеко….

   Они продолжают спорить, а Рик продолжает мучительно умирать. Ожоги, не позволяющие крови выплеснуться из разорванных мышц и кровеносных сосудов, продлевают и множат его страдания, но все равно время Рика сочтено. Крис бьется над связью уже просто, чтобы хоть что-то делать. Нарастает шум голосов Генри, Макса и Коди, уже срывается на крик Тео. О чем тут можно спорить, она не знает. Кора смещается из положения, в котором застыла. В глазах Рика на секунду проскакивает понимание. Благодарность. Лицо расслабляется в ожидании такого желанного облегчения. Выстрел, обрывающий страдания Рика, кажется, звучит громче, чем взрывы. Он разрывает саму ткань бытия. Спор стихает мгновенно. Коре все равно. Двигаясь, будто во сне, будто она не человек, а робот, она начинает минировать тело своего друга. Они не оставляют своих врагу.

   Раны были вычищены и обеззаражены. Эванс быстро и умело закладывал в них мазь с антибиотиком, закреплял салфетки. Кора отстранилась. Все закончилось. Она встала и обвела глазами окружавших ее мужчин, почти ожидая увидеть те самые, когда-то бывшие родными лица. Увидеть то самое выражение, которое тогда отражалось на каждом из них и которое будет преследовать ее до гробовой доски. Но это были другие лица. И на них она видела только улыбки облегчения, что все закончилось.

   Воспоминания еще держали ее, маячили где-то на периферии ее сознания, но уже рассеивались. Кора усилием воли вынырнула из них, фокусируясь на том, что реально, что она могла непосредственно видеть, слышать и ощущать. Здесь и сейчас.

   Рико помогли подняться и он, морщась, пытался разобраться в ощущениях в своем оскверненном паразитами теле. Надо отдать ему должное, натянув майку, он повернулся к Коре и, заливаясь краской от смущения, искренне поблагодарил ее. А ведь совсем не так ему хотелось предстать перед красивой женщиной! Будь они в других условиях, Кора проявила бы такт, но урок Галеано должен был усвоить, поэтому капитан Хименес махнула рукой:

   — Тебе спасибо, Галеано. Такого стриптиза мне еще не устраивали.

   Под смех и шутки тут же напавших на Рико парней Кора попыталась улизнуть. Ее поймали медик и старшина.

   — Капитан, разрешите обратиться с просьбой? — насупился Холт.

   — Что еще, Максвелл?

   — Вы доложите об этом на базу? — Холт кивнул в сторону Рико.

   Кора посмотрела на Холта, потом на Тима. Команда. Они становились командой и защищали своего. Собственно, это и было главной задачей всего их похода.

   — До возвращения на базу у нас три полных дня, — строго сказала Кора. — Если ему за это время разнесет спину, Эванс, я вышибу вас обоих. Максвелл, под вашу ответственность.

   — Спасибо, капитан, — заулыбались ребята.

   — Все, проваливайте, — добродушно и устало рыкнула Кора.

   Парней как ветром сдуло. Кора отвернулась в сторону леса. Все было хорошо. Так почему у нее было такое ощущение, будто это ее изнутри жрали оводы?

   *Капитан, что происходит? — Исп.

   **Сегодня твой счастливый день, — Исп.
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    Глава 9
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— Еще раз! — орал над ухом Брайсон. — Поднимайся и нападай! Или кишка тонка?

   После возвращения в строй расплата за драку не заставила себя ждать. Старший инструктор Брайсон, получив нагоняй от начальства, всерьез взялся за "расследование инцидента". Расследование пока сводилось к тому, что он пытался заставить Джейса довести до цели хоть один удар. В качестве мишени Брайсон мужественно предложил самого себя, подозревая, что ненависть и ярость поспособствуют новому "срыву". Джейс эти эмоциям специально не противился, от чего каждая попытка хотя бы дернуться в сторону Брайсона заканчивалась жесточайшим ударом тока.

   Если сначала вся группа подопечных Брайсона, которую для этой экзекуции выстроили в шеренгу, смотрела со злорадством — им тоже досталось из-за выходки товарища — то сейчас желчность уступала место если не полноценному сочувствию, то хотя бы дискомфорту от лицезрения пытки. Это были суровые, давно очерствевшие душой люди, привыкшие спасать свою собственную шкуру практически любой ценой.

   Джейс предвидел конфликт с ними из-за своего проступка. Собственно, в этом раздоре и был смысл наказания всех за вину одного. Сейчас те, кто пока что исподтишка крысился в его сторону, жестами показывая, что он за все заплатит, уже не испытывали прежней жажды расплаты. Они много раз видели, как наказывают рабов, но в этот раз в разворачивающейся у них на глазах картине было нечто иное. Пока никто не мог понять, что именно, но сама эта неясность вносила тревожную ноту в общее настроение.

   Джейс, нанесший первый удар, не мешкая ни секунды, продолжал упрямо подниматься и нападать, совершенно не скрывая подлинного желания вырвать Брайсону горло. Знал, что все его попытки обречены на провал, что за ними последует дикая, оглушающая и ослепляющая боль, и все равно вставал и нападал.

   Примерно через час руки и ноги тряслись так, будто Джейс был дряхлым стариком. Майка была мокрая насквозь от противного холодного пота. Сердце истерически колотилось где-то в районе горла. Но Брайсону было мало. Когда в очередной раз Джейс прилагал титанические усилия, чтобы встать на ноги, Брайсон с презрением и скепсисом смерил его взглядом.

   — Слабовато, слабовато, четыре-пять-четыре, — насмешливо произнес он, и глубокие складки у тонкого, вечно напряженного рта, изогнулись неестественными, ломанными линиями. — Я ожидал от тебя большего. Или, может, у тебя недостаточно мотивации? Ничего, сейчас мы это исправим.

   Джейс мгновенно насторожился. Поднявшись в полный рост, он увидел, как двое надсмотрщиков волокут его слабо упирающегося сокамерника. Ситуация мгновенно прояснилась. Джейс посмотрел на своего мучителя с такой лютой ненавистью, что сомнений в искренности его чувств оставаться не могло. Брайсон лишь довольно усмехнулся.

   — Похоже, я правильно угадал. Если проведешь хоть один удар, твой недоносок сможет вернуться на свое место целым и невредимым, — старший инструктор кивнул своим коллегам, и мальчишке в бок впился шокер. К чести парня, он только стиснул зубы и болезненно выдохнул. — Ну, показывай, на что способен!

   Брайсон откровенно смеялся Джейсу в лицо, подойдя почти вплотную. Как же он сейчас напоминал солдату-невольнику его первого хозяина, его главного мучителя Алана Карнза! Джейсу показалось, что его самого сейчас хватит удар от ярости. Голова превратилась в пузырь, наполненный кровью и грозящий вот-вот лопнуть. После целого часа издевательств перед глазами все плыло, сохранять вертикальное положение становилось все труднее и труднее. Но злость была сильнее. Она пробивалась, сквозь пелену вязкого, густого тумана в мозгу, сквозь тошноту и желание лечь и больше никогда не вставать. Он уже не слушал оскорбления, которыми осыпал его Брайсон, извращая на все лады и втаптывая в грязь простое проявление человеческой доброты.

   В какой-то момент, не удовлетворившись страданиями мальчишки, Брайсон обернулся чтобы приказать надсмотрщикам "поддать жару". Те охотно принялись за дело. В этот момент, полностью осознавая провальность своих действий, Джейс рванулся вперед. У него было только одно желание — убить. Он уже видел Брайсона мертвым, когда мозг, мышцы и даже кости, казалось, одновременно взорвались. В этот раз не удалось как следует сгруппироваться при падении, и Джейс жестко приземлился на асфальт, обдирая открытые участки кожи на руках. Хорошо, что головой не приложился, хотя это было спорной выгодой в данный конкретный момент.

   Желудок, до сих пор успешно прикидывавшийся пустым, не выдержал. Джейса вывернуло наизнанку у всех на глазах. Жаль, что Брайсон далековато стоял, месть, конечно, была бы мелочной, но хоть была бы! Кое-как отплевавшись, уже не в силах поднять голову, он просто попытался отодвинуться подальше. Сильный пинок под ребра заставил завалиться на бок и замереть. Джейс почувствовал, как между шеей и подбородком на горло надавил тяжелый ботинок.

   — Что? Неужели все? — Джейс не смог ничего ответить, даже кивнуть. Давление усилилось. — Понял, где твое место, тварь?

   Несмотря на все пережитое, дух противоречия еще теплился в нем, но Джейс прекрасно осознавал последствия своего бунтарства для совершенно невиновного человека. Тем временем давление на горле становилось невыносимым. Джейс боролся за каждый вдох, чувствуя, как на грани сознания начинает бить тревогу паника. Удушение всегда было одним из его кошмаров. Горло саднило, в голове темнело, легкие начинали гореть огнем. пальцы рефлекторно скребли по асфальту, но он еще был в силах сдержать порыв к сопротивлению.

   — Да, сэр, — только и смог прохрипеть он в ответ.

   — Я хочу, чтобы ты запомнил этот момент, — процедил полный яда Брайсон. — И запомнил себя таким. Ты не герой. Ты не спасатель. Ты ничтожество, валяющееся в собственной блевотине. Это то, что ты есть на самом деле. Это все, чем ты когда-либо станешь. Только посмей еще раз взбунтоваться, и я раздавлю тебя, как таракана. Все понял?

   — Да, сэр.

   — Встать в строй, — хорошенько надавив напоследок на горло раба рифленой подошвой идеально начищенного ботинка, приказал Брайсон.

   Джейс худо-бедно поднялся, скрывая дрожь в руках и ногах, кое-как превозмогая дикую ломоту в мышцах и суставах и стараясь не рухнуть от лютого головокружения. Мальчишку уже уводили, его позаимствовали для "урока", и теперь возвращали туда, откуда взяли. Избегая взглядов в чью-либо сторону, Джейс встал в строй. Ему сейчас совершенно не хотелось узнавать, что по поводу увиденного думают его товарищи по несчастью. Однако ни в тот день, ни после никто из отряда почему-то не упомянул о возмездии.

   Джейс не чувствовал дружеского плеча, когда на пробежке его шатало из стороны в сторону, а ноги заплетались, но он заметил, как весь отряд бежит чуть медленнее, чем обычно. Никто не смотрел в его сторону, никто ничего ему не сказал, но этот чуть замедленный бег в полном молчании комментариев не требовал. Скорее всего, они до сих пор считали, что Джейс заступался за мальчишку из-за интимной привязанности, и для многих это было глупостью. Но то, что сделал Брайсон, вызвало отторжение у всех, кто ходил в ошейнике и вынужден был каждый день душить в себе протест и ненависть. Если до экзекуции они были разобщены злостью друг на друга, то после у них появился общий предмет неприязни.

   Вечером того дня Джейс в камеру не шел, а еле волочился, заслужив несколько очень неласковых слов от охраны. Когда он-таки дополз до своего условного убежища, паренек по своему обыкновению сидел на краю койки, чуть ссутулив еще по-мальчишески острые плечи. Джейс замешкался. На душе было погано до невозможности. Его желание защитить этого мальчишку вышло боком всем. Проклятое место, проклятая собачья жизнь, где даже попытка остаться человеком приводит к тому, что ты просто погружаешься глубже в дерьмо!

   — Слушай, — начал Джейс и устало потер глаза. — Ты прости меня за сегодняшнее. Видит бог, я не хотел…

   Мальчишка резко вскинул голову и уставился на Джейса. Тот уже приготовился выслушать заслуженную отповедь, но парнишка вдруг посерьезнел, в миг повзрослев на несколько лет. Поднявшись на ноги, он внезапно произнес:

   — Стивен, можно Стив.

   — Что?

   — Ты сам сказал, что по имени тут называют только друзей, — упрямо заявил парнишка. — Можешь, конечно, сам мне не называться, но я хочу, чтоб ты знал, меня зовут Стивен.

   — Джейсон, можно Джейс. Кличка — Киборг.

   Они пожали друг другу руки, и Джейс полез на свое место.

   — Откуда ты только взялся на мою голову, Стивен, — шутливо проворчал он, в принципе не ожидая ответа.

   Однако, Стив, похоже, обрадовался возможности высказать то, что угнетало его. Джейс уловил это тем самым чутьем, которое когда-то подсказывало ему, что свидетель врет, а осведомитель что-то недоговаривает. Когда-то он хорошо читал людей, это только в последние годы его навык сводился к способности угадывать, сильно сегодня будут бить или не очень.

   — Серьезно, парень, как тебя в солдаты-то угораздило загреметь? Не той девке под юбку залез что ли? — подначил Джейс, даря мальчишке шанс выговориться.

   На шутку старшего товарища парень залился краской до ушей, от чего несколько юношеских прыщиков заалели яркими пятнышками. В голове у Джейса возникло совершенно очевидное сходство его сокамерника с огурцом — зеленый и в пупырышках. Однако после прошедшего дня смеяться совсем не возникло желания.

   — А ты сам как тут оказался? — буркнул Стив и тут же напрягся, ожидая жесткой реакции от более сильного Джейса.

   — Хозяйка продала, — коротко бросил Джейс, ложась поудобнее на своем жестком ложе. — Я сам попросил.

   — Зачем? — изумленно воскликнул парень.

   — Вообще-то я первым задал вопрос, — напомнил Джейс.

   Конечно, Стивен не мог жаловаться, среди рабов такое не приветствовалось. Но вот рассказать свою историю, не делая очевидных попыток выбить из слушателя слезу, было вполне допустимо. Рабы часто тешили друг друга разными историями, лишенные других форм развлечения, они сохраняли устные традиции в цифровом веке.

   Джейс лежал и молча слушал рассказ о том, как некий вдовец после смерти жены стал брать в постель одну из своих рабынь. Когда она родила ему сына, ее сняли с полевых работ и переселили в дом. Детей от первого брака у вдовца не было и, хоть он и не признавал ребенка своей невольницы, держал мальчика близко. Маленький Стивен ходил с хозяином на рыбалку и на охоту, служил лакеем и помощником, и хотя он не мог назвать этого человека отцом, он был в определенной мере доволен.

   Стиву было шестнадцать, когда почтенный вдовец решился-таки на второй брак. Любовь вряд ли что-то решала в этом союзе, но новая жена сразу же заняла главенствующее положение в доме. Новоиспеченная супруга была не девицей, а взрослой женщиной с ребенком от первого брака. Ее дочери было пятнадцать лет. Если сначала хозяин не хотел выгонять из дома любовницу с сыном, то частые скандалы на тему "угрозы девичьей чести со стороны этого ублюдка" сделали свое дело. Стивен, конечно же, никакой угрозой не был, но это никого не волновало.

   Мать и сын переехали в барак. Гордая женщина стойко сносила злорадство других рабов, раньше завидовавших ей, а теперь празднующих ее падение. Стивену такой стойкости в силу возраста не хватало. Он часто дрался, стал задиристым и злым. В общем, вел себя, как любой подросток, испытывающий обиду, страх и боль. Он взял себя в руки только тогда, когда понял, как сильно его поведение вредит матери.

   Однажды ему случилось подсмотреть издалека, как из-за него хозяин ругает мать. Она только слушала, опустив голову, а потом что-то тихо сказала. Хозяин взбеленился и ударил ее по лицу с такой силой, что женщина не устояла на ногах. Стивен помнил, как утешал ее потом, отыскав в укромном углу в самой дальней части хоздвора. Он никогда не видел, чтобы эта сильная, гордая женщина так плакала.

   А потом хозяйка забеременела и родила хозяину сына. Едва Стивену исполнилось восемнадцать, за ним пришли. По каким соображениям его продали именно в солдаты, Стивен не знал. Судьба матери тоже была ему неизвестна, но он надеялся найти способ узнать что-то о ней, может быть, даже чем-то помочь. Он, несомненно, мечтал о свободе для себя и для нее, но был уже достаточно взрослым, чтобы осознавать призрачность подобной перспективы. Хорошо было бы просто оказаться в одном доме! Стива могли после армии взять в частную охрану, и в награду за хорошую службу он готов был просить о помощи с поиском и выкупом матери….

   Джейс слушал все это, не прерывая рассказчика, а в памяти всплывал образ его собственного отца. Он пытался вспомнить Фреда, каким он был, когда месть и выпивка еще не превратили его в бездушную машину с одной-единственной целью. Получалось плохо, а точнее, не получалось совсем. Больше приходило в голову обыкновение Фреда на любые жалобы сыновей отвечать "Ты думаешь, тебе плохо? Вот у других…". И далее нескончаемый поток примеров тех, кому хуже, чем Джейсу или Томми. Никаких жалоб не допускалось, сочувствие всегда причиталось кому-то другому. Для сыновей, особенно для Джейса, были только фразы в духе "Соберись, тряпка!" или "Ну еще поплачь, принцесса!".

   Джейс пытался подобрать подходящую реакцию на историю Стивена, и в результате просто помолчал. У него не хватило бы духу сказать, чтобы мальчишка "подобрал нюни", а выражать сочувствие словами так, чтобы это не прозвучало пустой банальностью, он не умел. Он просто лежал и молча думал о своем отце.

   Когда Стив рассказывал, как его продали, Джейс сначала подумал, что Фред Килгор хотя бы не продавал своих сыновей. А потом вспомнилось, сколько раз отец бросал их одних, сколько раз, напившись или просто выйдя из себя, он лупил Джейса. Нет, Фред их не продавал, он их просто бросил, перестав быть отцом.

   Странным казалось такое откровение по отношению к Фреду Килгору. Как человек, прошедший военную подготовку, а соответственно, и идеологическую обработку, Фред имел абстрактное идеалистическое понятия о семье и мужском долге перед ней. На деле же семья никогда не стала для него чем-то конкретным. Его вела икона погибшей жены и потерянного идеального будущего. Того, что рядом страдают вполне реальные дети, он за этими идеалами не замечал. Для Джейса семья всегда была конкретными людьми — братом и отцом.

   Возможно, из-за этого Джейс и не понимал, ради чего сражается его отец, не мог понять, что как личности, привязанные к реальности, он и Том отцу не так интересны, как абстрактные идеалы. Он только сейчас начинал понимать, сам факт того, что отец просто ушел от реальности, оставив позади своих сыновей — тех, которые были именно Джейсом и Томом, а не сферической семьей в вакууме. И это тоже было предательством.

   Почему-то в последнее время Джейсу это признание давалось намного легче. Он ведь не раз вспоминал отца в эти дни. Муштра и жесткость окружавших его людей вызывали соответствующие ассоциации. Но раньше Джейс никогда не поставил бы отца в один ряд с тем же Брайсоном. Что изменилось теперь?

   Слишком много внутри рушилось, шаталось и перестраивалось. Сохранять ориентиры с каждым днем становилось все сложнее. Джейсу казалось, что все эти переоценки и путаница делают его уязвимым, слабым. В условиях, где он вынужден был бороться за выживание, это его откровенно пугало.
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Где-то через неделю после инцидента в душевой его снова вызвали в медчасть. Джейс не очень понимал, зачем, но его никто не спрашивал, да и получить передышку от постоянно нависающего над душой Брайсона было неплохо. Дальше порога процедурной докторша конвой не пустила и, прекрасно понимая, что дергает тигра за усы, Джейс улыбнулся, дурашливо похлопал ресницами и пожелал охранникам "не скучать" без него. После экзекуции черти из него так и лезли, превращая его в того самого дерзкого и языкатого раба, который так хорошо умел когда-то выводить из равновесия Алана Карнза.

   Докторша, — доктор О'Коннелл, как она представилась еще в прошлый раз, — показалась ему странной. В прошлый свой визит в медчасть Джейс не заметил, чтобы она была такой дерганной и рассеянной. Странным казалось и то, что нигде не было ни медсестры, ни санитаров. Джейс предположил, что докторша боится его, оставшись один на один с чужим здоровым мужиком. Он постарался говорить мягко и спокойно, при этом держась подчеркнуто вежливо, избегая резких движений. Это возымело эффект, докторша расслабилась, заулыбалась, заблестела глазками.

   Она осмотрела и опросила Джейса, потом бойко поклацала короткими ногтями по клавиатуре, дополняя его карту. Время от времени Джейс ловил на себе ее заинтересованный взгляд. С большой долей вероятности в недалеком прошлом он бы тут же распознал интерес к себе и отреагировал на него. Однако после того, как он попрощался с Корой, с его либидо и с его способностью улавливать чужое влечение к себе произошло что-то странное. Они сошли почти на ноль. Для человека чувственного и страстного это было верным признаком беды, но Джейс почему-то находил в этом умиротворение. Особенно, когда эмпирическим путем убедился, что импотенцией не страдает, а просто не хочет близости.

   С самого момента продажи в рабство секс для Джейса превратился из неизменно приятного и крайне желанного развлечения в настоящий кошмар, в нескончаемую пытку. Его было слишком много, он всегда сопровождался насилием, его невозможно было остановить или хотя бы сделать терпимым. Сейчас, оглядываясь на свое прошлое, Джейс удивлялся, как он вообще смог что-то изобразить с Корой. Стоило ей пропасть из поля зрения, как оказалось, что он не хочет, чтобы к нему прикасались, не хочет никого удовлетворять, а с потребностями своего тела может справиться и сам. Кора с ее магнетизмом, с ее кружащим голову запахом и манящим телом, осталась в прошлом. Теперь ему не то чтобы не хотелось никого, кроме нее, ему вообще никого не хотелось. Будто его мозг поставил влечение и желание на паузу.

   Вот и сейчас он сидел в присутствие женщины, испытывавшей к нему интерес, и не ощущал никакой потребности воспользоваться моментом. Да, докторша не была красавицей, особенно по сравнению со жгучей метиской, но она была недурна. Конечно, глаза расставлены широковато, и округлый подбородок слишком тяжел, но в общем и целом она не была лишена привлекательности. Нос и губы у нее были правильной красивой формы, шелковистые тонкие волосы отливали медом. Фигурка была легкой и изящной, а двигалась она с врожденной грацией. Да и чутье подсказывало, что эта Джессика О'Коннелл не лишена нотки безбашенности, что в сексе Джейс только приветствовал. Будь он самим собой, они бы тут уже все подходящие поверхности проверили бы на прочность. Но он уже был другим, самим себе незнакомым и неправильным.

   — После повреждений селезенки требуется поддержка иммунитета, — объявила докторша, вырывая Джейса из апатичной задумчивости. — Сейчас я тебе сделаю внутримышечную инъекцию иммуностимулирующего препарата. Ложись на кушетку, колоть буду в ягодичную мышцу.

   Джейс послушно выполнил все указания доктора О'Коннелл, максимально стараясь не выставлять всю свою красоту напоказ. Все движения рук доктора были легкими и невесомыми, хоть и не такими быстрыми, как у медсестер.

   — Спасибо, док, у вас легкая рука, — через пару минут произнес Джейс, поднимаясь с кушетки и приводя в порядок одежду. Докторша как-то странно зарделась и судорожно вздохнула.

   — Посиди минут пятнадцать, — немного сбивчиво проговорила она, сдернула с тонких пальцев латексные перчатки и жестом пригласила в свой кабинет. — Иногда этот препарат дает аллергическую реакцию. Лучше немного подождать и убедиться, что все в порядке.

   Джейс только пожал плечами. Куда ему было спешить? Любая передышка приветствовалась. Он сел на тот стул, на который указала доктор О'Коннелл, готовый отключить мозг и притвориться мебелью на пятнадцать минут. Однако странная блондинка огляделась вокруг, остановила взгляд на тумбочке, где ютился чайник, тарелка с печеньем и пакет каких-то фруктов, вдруг встрепенулась.

   — Ты можешь почистить мне фрукты? — неожиданно обратилась она к Джейсу. — Это мангостины из Нахаса, у них очень прочная кожура, мы тут никак не смогли ее разрезать.

   — Конечно, мэм, рад буду помочь, хотя с этими… как их… — Джейс запнулся, чувствуя себя пещерным человеком.

   — Мангостинами, — подсказала Джессика, уже промывая фрукты в раковине.

   — Ага, вот с ними я никогда дела не имел, — честно признался он.

   — У меня дядя оттуда в отпуск прилетел, привез, — оживленно прощебетала блондинка. — Сейчас их нигде не достанешь из-за всех этих беспорядков, но когда есть свои люди, все можно достать.

   Джейс краем уха слышал кое-что о маленькой, некогда курортной планетке, где не так давно начались беспорядки — не то революция, не то государственный переворот. Ребята из "Эхо" как-то упомянули, что туда введены войска Альянса, но пока аборигены успешно им противостояли. Если у блондиночки там родственник, то наверняка из военных.

   Тем временем докторша поставила перед ним мытые фрукты и выдала ножик. Джейс скептически посмотрел на это орудие поварского ремесла. Подобное недоразумение есть в любом офисе. Обычно у него никчемное дешевенькое лезвие и раздолбанная рукоятка, им кромсают все подряд — от яблок до тортов, — и никогда не затачивают. Таким не то что кожуру фрукта, но и пластилин не нарежешь! Ладно, раз обещал, должен сделать. Джейс по привычке быстрым перебором прокрутил ножик в руке. Лезвие серебряной рыбкой проскользнуло между пальцев, ложась в руку. Теперь надо было понять, что ему предстояло резать.

   Фрукты были круглыми, размером с кулак. Гладкая кожура была окрашена в глубокий пурпурно-сливовый цвет с кремовыми полосками и даже на первый взгляд казалась очень прочной. Сверху каждый фрукт украшал толстая сморщенная ножка и венец из плотно прилегающих, сухих, округлых долей чашечки.

   — Как его обычно режут? Вдоль или поперек? — спросил Джейс.

   — Вот так, — Джессика скользнула подушечкой указательного пальца поперек круглого бока диковинного плода, легонько задевая руку Джейса.

   Джейс только кивнул. Поперек так поперек. Приноровившись после пары неудачных попыток, Джейс начал ловко с силой загонять нож в кожуру и, действуя ножом, как рычагом, раскалывать фрукт пополам. В результате получались две чаши с толстыми стенками, покрытыми изнутри губчатой массой свекольного цвета, — одна пустая, а вторая — полная упругих белоснежных долек, по форме напоминавших зубчики чеснока.

   Справился он за пять минут, ловко разделав целый пакет незнакомых ему плодов. Докторша, на тот момент уже заварившая себе чай, сидела и пристально следила за каждым его движением. Джейс предположил, что ее напрягает нож в его руках, поэтому сразу, как закончил работу, положил это сомнительное оружие рядом с горкой разделанных фруктов и спросил:

   — Разрешите вымыть руки, мэм?

   Кожу усеивали фиолетовые разводы, которые, однако, быстро и бесследно исчезли с водой. Джейс вытер руки бумажным полотенцем и обернулся. Докторша смотрела на него как-то слишком пристально.

   — Я могу быть вам еще чем-нибудь полезен? — как можно вежливее произнес Джейс, не зная, чего ожидать от этой женщины. Интуиция ему подсказывала, что что-то тут серьезно не так, но понять, что именно, он пока не мог.

   — Нет, нет, садись обратно, отдыхай. Несколько минут у тебя еще есть, — задергалась блондинка и вдруг кивнула в сторону горки фруктов. — Бери, угощайся.

   — Вы очень щедры, мэм, спасибо, — откровенно удивился такой щедрости Джейс. — Но вы уверены, что хотите переводить на меня такой продукт?

   — Я же сказзала, что можно! — чуть истерично вскинулась докторша, ее лицо исказил гнев.

   — Да, мэм, простите, мэм.

   Стоило проявить послушание, как блондинка снова вернулась к условно нормальному состоянию. Такие быстрые перемены показались Джейсу подозрительными, но выбор стоял между халявным угощением и скандалом, и решение пришло само собой. Белоснежная долька лопнула на языке, брызжа нежнейшим кисло-сладким соком с едва уловимыми нотками жженого сахара, винограда, абрикоса и чего-то еще, невероятно вкусного, свежего и незнакомого.

   — Нравится?

   — Ммм, просто амброзия, мэм, — признался Джейс, пройдясь по нижней губе кончиком языка.

   — Ну вот, а еще сопротивлялся! — улыбнулась Джессика. — Доктор плохого не предложит. Бери еще!

   Прародительница Ева не предлагала Адаму запретный плод с такими горящими глазами. Змей-искуситель не пожирал так взглядом свою доверчивую жертву. И даже наркодилер, дающий первую "бесплатную" дозу какому-нибудь наивному недоумку, не смотрел на своего клиента так жадно, как Джессика смотрела сейчас на сидящего перед ней мужчину. Джейс, однако, не заметил взгляда этой чудачки. Фрукты ему перепадали не часто, и сейчас он понял, как ему их не хватало. Если их разрешали брать еще, надо было пользоваться шансом, а о цене думать потом.

   Когда его, наконец, отпустили, он ушел, весьма довольный визитом в медчасть, немного отдохнувший и наевшийся фруктов. Чтобы не бесить охрану своим цветущим видом пришлось сделать морду топором, но в общем и целом день можно было считать удачным. По крайней мере, так думал Джейс, но его мнение переменилось сразу бы, знай он, что после его ухода Джессика ястребом бросилась к телефону и стала названивать отцу.

   — Папа, на следующей неделе я планирую выезд в город и я хочу, чтобы в охрану включили четыреста пятьдесят четвертого, — потребовала она после коротенького приветствия.

   — Это же тот самый, с забарахлившим ошейником, да? — уточнил полковник. — Джесси, а почему вдруг именно его?

   — Ошейник уже не забарахлит, я сама проверяла, — резко ответила Джессика, нервно дернув ртом. — Это во-первых, а во-вторых, я хочу в этот раз прогуляться и не желаю, чтобы за мной ходила горилла, от которой встречные дети начинают плакать.

   — Джесси, все равно было бы разумней взять проверенных покладистых заслоновцев…

   — Он проверен лично мной, ты мне не доверяешь? — градус истеричности в голосе начал нарастать. — Я видела в его деле его распределение, он по определению благонадежен. Так еще и вид имеет презентабельный. Мне надоело ходить с уродами! Я дочь важного человека, мне по статусу положено сопровождение такого уровня! А ты мне вечно даешь каких-то уродов, на которых смотреть противно! Мне стыдно с такими появляться на людях! Я из-за этого не могу никуда выйти!

   — Джесси, не преувеличивай, — попытался говорить спокойно отец. — В охране важно не лицо, а именно навыки и благонадежность….

   — Не важно?! — взорвалась Джессика, голос срывался на слезы. — О, конечно, не важно! И то, что я, получается, дальше нашей территории выйти не могу, потому что стыдно, — это тоже не важно! Ты что, меня тут заживо хочешь похоронить?!

   Психологическая обработка отца продолжалась еще минут десять, пока измученный полковник не согласился обдумать этот вопрос. Джессика по такому ответу знала, что своего она добилась. Дочь была единственным слабым местом полковника О'Коннелла, в других сферах жизни бывшего человеком жестким и непреклонным. Если бы жена родила ему мальчишку, Пирс О'Коннелл хотя бы понимал, что он должен делать. Но девочка, особенно совсем малышка, казалась ему существом неземным, эфирным и не вполне понятным. Тем более, что он все время ощущал собственную вину перед дочерью за то, что так мало участвует в ее жизни.

   Он любил ее баловать, и во многом бремя воспитания Джессики ложилось на ее мать. Именно поэтому, когда Пирс О'Коннелл получил от жены документы о разводе и согласие на передачу полной опеки над двенадцатилетней дочерью, он оказался в очень сложном положении. Ему было жалко свою дочурку, бесконечно горько за то время, которое он не мог с ней проводить, но воспитывать и держать ее в рамках он не умел.

   Внезапный интерес дочери к конкретному рабу полковнику, конечно, не понравился. Он открыл базу данных и быстро нашел личное дело MFS 113-02 454. С фотографии, прилагаемой к делу, на полковника смотрел модельной внешности сукин сын. Да, с такой мордой он вполне подходил на роль дорогого аксессуара для выхода в свет. А также на роль соблазнителя хозяйских жен и дочерей!

   В части провенанса* значилось всего два имени, причем одно принадлежало крупному торговцу контрабандным живым товаром, а второе — сотруднику Разведуправления, дочери Конгрессмена Хименес. Это был не просто скачок из грязи в князи, это был какой-то немыслимый финт судьбы. Причем, именно по протекции семейства Хименес этот парень получил шанс на манумиссию. Полковник О'Коннелл потер подбородок, задумавшись, за какие заслуги раб-пожизненник с самого дна вознесся так высоко, да еще и получил шанс на свободу. Не за красивые глаза же! Полковник сомневался, что в доме последних владельцев царила анархия, не того полета птицы. Абы за кого такие люди не станут впрягаться, а тут явно должно было произойти что-то важное.

   Самым неприятным фактором оставалась эта история с ошейником и дракой. Рабам случалось грызться в те моменты, когда по тем или иным причинам режим контроля ослабляли. Обычно такие эпизоды случались во время обучения рукопашному бою. Это как раз никого не удивляло, хотя, понятное дело, преследовалось и наказывалось. В инциденте с последней дракой было два возможных варианта: либо ошейник забыли перевести в максимальный режим после занятий, а раб заметил и воспользовался, либо ошейник был неисправен. Неисправности обнаружено не было, поэтому полковник склонялся к первой версии. Все равно получалось, что этот раб не просто смазливый кобель, а хитрый смазливый кобель.

   Полковник нажал на кнопку внутренней связи и коротко приказал:

   — Найдите мне Брайсона. Пусть приведет четыреста пятьдесят четвертого.

   Через десять минут помощник уже докладывал, что Брайсон и четыреста пятьдесят четвертый ожидают в приемной. Роберта Брайсона полковник считал хорошим и ценным сотрудником. Его безжалостность к подопечным и автоматическое выполнение приказов начальства делали Брайсона идеальным исполнителем, так что место куратора он занимал вполне по праву. Как раз такой человек и нужен был, чтобы поддерживать дисциплину и вселять страх божий в тех опасных зверей в человеческом обличьи, которых свозили в Накопительно-распределительный центр, в народе именуемого "отстойником". При этом исполнительность Брайсона удерживала его от нанесения непоправимого ущерба государственному имуществу, чем, бывало, грешили менее опытные сотрудники.

   — Брайсон, проходите, присаживайтесь, — коротко кивнул подчиненному полковник.

   — Спасибо, сэр.

   В каждом движении невысокого старшего сержанта-инструктора сквозила сдерживаемая энергия, будто сжатая пружина готова была в любой момент сорваться. Даже сидя на стуле для посетителей он казался напряженным и готовым к действию.

   — Какова ситуация с четыреста пятьдесят четвертым?

   — Проведена воспитательная работа и тестирование ошейника, — мгновенно отчеканил Брайсон. — В максимально жесткой форме. Рецидивов быть не должно, сэр.

   Полковник лишь кивнул, иного он и не ожидал.

   — Что можете сказать о его подготовке?

   — Физическая и профессиональная подготовка — высокого уровня, — это Брайсон признал с некой неохотой, как показалось полковнику. — Психологическая подготовка требует серьезной доработки.

   — Вот как? — с интересом произнес О'Коннелл. — Изложите подробнее, в чем вы заметили недоработки?

   — Четыреста пятьдесят четвертый — очень хитрый раб и умелый притворщик, — охотно начал Брайсон. — Он понимает, каких реакций от него ждут и умеет их изобразить. Он может прикидываться покорным, но на самом деле до конца он не сломлен. Он затаивается, притворяется в надежде, что его оставят в покое. Подлинной покорности в нем нет. Я полагаю, что его недоломали. Если вы дадите согласие, это можно исправить.

   Полковник взвесил услышанное. Если бы речь шла о невольнике с другими условиями контракта, то, конечно, рекомендации Брайсона незамедлительно были бы исполнены. В НРЦ находилось несколько сотен рабов, приписанных разным родам войск. Многие из них не имели никакого шанса дожить до окончания срока службы. Кого-то уже никогда не могли передать в частные руки и им была обеспечена долгая "карьера" в стенах режимных учреждений. Силовиков это, впрочем, не касалось. Они как раз приносили хороший доход в казну уже после службы, если только сохраняли товарный вид.

   Рабов, выживших после военных контрактов и не получивших грифа секретности, с радостью покупали охранные фирмы, наемники, охотники за головами и состоятельные частные лица. Однако в данном случае в конце контракта раба ждала манумиссия, и ломать человека, которого все равно отпустят, смысла не было. Не из соображений гуманности, а исходя из рационального использования ресурсов. Ломка раба требовала времени и дополнительных усилий от персонала и временно ограничивала использование боевой единицы по прямому назначению. До сих пор жалоб со стороны подразделения, к которому был приписан раб, не поступало, что тоже ставило под вопрос целесообразность подобных действий.

   — Я подумаю над этим, — дал пространный ответ полковник. — Пока что придерживайтесь прежней программы.

   — Сэр, позвольте напомнить, что я рекомендовал продлить срок службы в качестве штрафных мер, — настойчиво проговорил Брайсон. — С этим рабом опасно оставлять такие выходки без последствий.

   — Я думал, вы сказали, что провели с ним необходимую работу, — нахмурился полковник.

   — Так точно, сэр, но…

   — Если вы знаете свое дело, а вы его знаете, Брайсон, то я уверен, урок он усвоил, — оборвал возражения О'Коннелл.

   Полковник раздумывал над тем, чтобы накинуть срок четыреста пятьдесят четвертому, причем ему не лень было бы созвать соответствующую комиссию и запустить бюрократическую волокиту, с этим связанную. Остановило его только имя в провенансе. Продление срока службы считалось изменением условий контракта, а значит, об этом уведомлялась вторая сторона, — в данном случае некто капитан Разведуправления Кора Хименес. Пирс О'Коннелл серьезно сомневался, что эта персона воспримет подобные известия как должное. Ссориться за стоявшим за ней Конгрессменом не хотелось.

   Пока что все, что касалось формального назначения штрафных санкций для данного раба, полковник О'Коннелл положил под сукно. Он никогда не построил бы карьеры, если бы ссорился с теми, кто сильнее него. Тот же Брайсон наплевал бы на все и пошел бы напролом, но именно поэтому Брайсон был куратором и старшим сержантом, а О'Коннелл полковником и комендантом НРЦ. И Брайсон, в отличие от своего начальника, имел ограниченный доступ к личным делам, а значит, понятия не имел, кто оказал высокое покровительство рабу. Карьерное чутье подсказало О'Коннеллу не спешить и не мутить воду, где плавают испанские акулы.

   — Вы можете быть свободны, Брайсон. Охрана пусть ждет, когда я закончу с четыреста пятьдесят четвертым. Прикажите ему войти.

   Четыреста пятьдесят четвертый в жизни не производил впечатление "модельного мальчика". Рослый, мощный, с хорошей, правильно развитой мускулатурой и тигриными движениями, — это явно был опытный боец, а не красивый аксессуар. Просто с мордой повезло, а так — типичный цепной убийца.

   Сам полковник всю жизнь обладал скромной внешностью — невысокий, жилистый, теперь уже совсем седой, с простым, ничем не примечательным вытянутым лицом с голубыми, чуть выцветшими от возраста глазами, тонкогубым ртом и острым носом. С возрастом и обретением некой власти он смирился с тем фактом, что он далеко не красавец, но сейчас, в присутствии действительно красивого и привлекательного человека, отголоски прежних комплексов дали о себе знать.

   Придраться было не к чему: ботинки были идеально начищены, форма сидела безупречно, стойку он принял с механической четкостью, и даже пустой, чуть расфокусированный взгляд устремил вперед, куда-то вдаль, ни разу не взглянув на полковника или на обстановку в кабинете, как и полагалось. При этом О'Коннелл не сомневался, этот хмырь уже успел каким-то образом осмотреться и подметить массу деталей. Если раб и маскировался, то пока что делал это очень хорошо.

   Молчание затянулось. Полковник изучал раба, а тот, понятное дело, не смел заговорить первым. То, что не было повода начать разговор с какого-нибудь обоснованного выговора, полковника несколько раздражало, он с досадой подумал, что раб выслуживается после взбучки. Конечно, реального повода и не требовалось, рабу можно намылить холку просто потому, что начальству так захотелось, но было бы лучше, если б было за что зацепиться.

   — Твой куратор настаивает на назначении тебе дополнительного срока службы за твою драку. Ты знаешь это?

   — Никак нет, сэр, — отчеканил эмэфэсник нейтральным тоном. Ни один мускул на лице не дрогнул, но что-то в нем изменилось, что-то неуловимое, тревожное, опасное.

   Полковник откинулся в кресле и снова пристально посмотрел на стоявшего перед ним мужчину, выбирая линию ведения разговора.

   — Окончательное решение еще не принято. Что ты можешь сказать по поводу этой истории?

   — Прошу простить, сэр, не понял вопроса, — все тем же механическим ровным голосом уточнил четыреста пятьдесят четвертый.

   — Зачем полез в драку?

   — Чтобы предотвратить серьезный урон госимуществу, сэр.

   — Там была охрана.

   — Она стояла слишком далеко, сэр, я был ближе.

   — Зачем нанес удар?

   — Инстинкт сработал, сэр.

   — Инстинкт сработал, а ошейник — нет. Интересно получается. Неисправность с ошейником заметил?

   — Никак нет, сэр.

   — Кто-то из охраны не переключил режим после тренировки?

   — Не могу знать, сэр.

   О'Коннелл прекратил засыпать раба быстрыми вопросами, тот оставался невозмутимым и все также похожим на киборга. Когда расследовали инцидент, полковник узнавал, в каких отношениях состоит этот раб со своим сокамерником, и, к его удивлению, оказалось, что никакой порочной связи между этими людьми не было. Камеры ни разу не зафиксировали ничего, свидетельствующего об обратном, как и медосмотр мальчишки. Но в сказку о ревностном стремлении сберечь государственное имущество полковник тоже не верил.

   — Слишком много странностей, связанных с одним-единственным рабом, не находишь? — строго спросил О'Коннелл и заметил, как по лицу раба проскользнула едва читаемая тень напряженного недоумения. — За какие заслуги тебе вообще дали такой контракт, м?

   — Простите, не имею права разглашать информацию по прежним хозяевам, сэр.

   — Все верно, не имеешь. Интересно получается, ничего-то ты не знаешь, сказать не можешь, а так посмотреть, кругом не виноват. Так?

   — Не смею судить, сэр, вам видней.

   Прав был Брайсон, непростая скотина этот раб! Научился прятаться от хозяев за штампами, прекрасно зная, чего от него добиваются. И чего вдруг Джессика так вцепилась именно в этого негодяя? О'Коннелл со злостью подумал, что хитрый раб мог как-то очаровать его дочь, его нежную, трепетную Джесси. Полковнику очень хотелось ударить, обругать, напугать раба, сделать хоть что-то, чтобы увидеть хоть что-то, доказывающее, что перед ним живой человек. Живого человека можно запугать, сломить, поймать на ярости и ненависти, чтобы уничтожить. Сейчас же у О'Коннелла было дурацкое ощущение, что он говорит с автоответчиком.

   — Вот что, — зло процедил полковник, резко меняя тон. — Я смотрю, ты изворотливый малый, так вот учти. Что бы ты там не наговорил доктору О'Коннелл, как бы ты там не выслужился перед своими бывшими хозяевами, сейчас ты полностью в моей власти. Захочу, превращу твою жизнь в ад, захочу, чтоб ты исчез, и никто пикнуть не успеет, ни ты, ни твои покровители. Они далеко, я — близко. Запомни это!

   Раб слегка нахмурился, не то напрягаясь от таких обещаний, не то пытаясь понять, о чем вообще речь. Но это было первое проявление неуверенности, которое заметил О'Коннелл, и оно его порадовало.

   — Когда-нибудь личной охраной и сопровождением занимался? — требовательно спросил полковник.

   — Да, сэр, но не профессионально.

   — Ну-ну, еще скажи, хозяева довольны были….

   — Не смею судить, сэр, — опять выдал штамп раб. Полковнику показалось, что он темнит. Что-то в отголосках скрываемых эмоций вызывало в полковнике напряжение. Спроси у этого верткого угря об опыте, опять ведь скажет, что не может раскрывать информацию хозяев!

   — Часто привлекали к такой работе? — нашел правильные слова О'Коннелл.

   — Довольно часто, сэр.

   О'Коннелл поджал губы, повел нижней челюстью, будто пережевывая полученную информацию. Не хотел он подпускать этого типа к своей дочери, но та действительно страдала от жизни в замкнутом, ограниченном пространстве режимного объекта. Полковник решил, что уступит дочери, но при этом даст в сопровождение еще одного, не вызывающего сомнений в своей лояльности, человека. А там, глядишь, она наиграется, и бросит эту игрушку или согласится на замену.

   Все равно Джессике как дочери коменданта такого серьезного учреждения необходима была охрана. Полоумные родственники, разыскивающие непутевых членов семьи, угодивших в рабство, бешеные экстримисты-аболиционисты, бандиты, желавшие получить доступ к прибыльной торговле живым товаром, — вся эта шушера готова была ударить по дочери, чтобы повлиять на отца. Пирс О'Коннелл свирепел от одной мысли об угрозе его ангелу, его хрупкой Джесси, но угроза была вполне реальной. Увы, дочь не осознавала ее до конца и рвалась в яркий мир за стенами Центра.

   — На следующей неделе тебя поставят в охрану доктора О'Коннелл, — объявил он. — Моей дочери. И не дай тебе бог допустить, чтобы с ней что-то случилось. Или попытаться вскружить ей голову. Я тебя заживо похороню, и никто следа твоего не найдет. Понял?

   — Так точно, сэр!

   К концу этой тирады и без того настороженный раб превратился в натянутую струну, но так и не дрогнул. Полковнику досаждала такая выдержка, хотя именно вышколенные и выдержанные рабы и раскупались после прохождение через госслужбу. Полковник велел ему идти, раб отдал честь, четко развернулся и вышел, чеканя шаг. Дверь за собой он закрыл совершенно неслышно.

   Позднее в тот день куратор Роберт Брайсон имел удовольствие наблюдать, как явно доведенный до бешенства четыреста пятьдесят четвертый превращал и без того жестокие спарринги в откровенное избиение. Охрана не вмешивалась, — спарринг рабов на то и был спаррингом, чтоб они учились драться — наоборот, посмеиваясь и делая дружеские ставки. А Брайсон только растравливал и подначивал рабов, высылая против четыреста пятьдесят четвертого все новых противников, пока последний не отправился в нокаут под первобытный рык и смачный мат победителя.
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    Глава 11
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Бригадный генерал Джон Кейси задумчиво барабанил пальцами по столу, переводя взгляд с одного экрана на другой. На одном отображалось лицо его старого и очень хорошего знакомого, с недавних пор превратившегося в настоящую головную боль. На втором, собственно, причина такого превращения. Генерал-лейтенант Джордж Монро командовал введенными на Кимотою войсками и сейчас звонил из своего кабинета на главном из островов — Нахасе, где и разворачивались основные события.

   Сейчас оба высокопоставленных командира просматривали запись окончания учений новой группы первого уровня спецназа Разведуправления. Проект приказа о ее формировании уже лежал у Кейси на столе вместе с приказом о назначении командира и приказом о присвоении оному очередного воинского звания. Все эти документы уже прошли согласование с Начальником Управления и теперь оставалось только отправить их Министру на подпись, но Кейси всячески задерживал их ход. Сейчас он понимал, что дальше так продолжаться не может.

   От записи с учений, которую он видел на втором экране и которая транслировалась и собеседнику, у Монро разгорелись глаза. Осуждать его, конечно, было тяжело, посмотреть там было на что. Пока что безымянная и новая группа сырой не выглядела. Сами члены группы ранее имели возможность отработать слаженность, а вот с новым командиром они проработали всего месяц. И тем не менее, гладкость исполнения, скорость и четкость действий впечатляли.

   — Джон, после такого ты еще будешь говорить, что не можешь дать мне свою Ведьму? — осуждающе произнес Монро. — Ей в бой надо, а не по лесам с курсантами шароёбиться!

   — Вот именно поэтому и не хочу отпускать, что она за месяц таких результатов добилась! — возразил Кейси.

   — Джон, мне нужен поисковик ее уровня, я тебе уже говорил, — настаивал Монро, начиная потихоньку горячиться. — Мы с тобой зачем ей эту симуляцию устраивали? Чтоб ты ее себе зажал? Смотри, как работают! Это же мой сценарий, и они его вон как отыгрывают! Сказка же!

   Кейси на самом деле согласился на такую проверку навыков Хименес, чтобы потянуть время. Он не просто так изображал собаку на сене, не отпуская от себя ценную "Ведьму". Его об этом попросили. Тому, кто обратился к нему с такой просьбой, нужно было держать Хименес подальше от ее захолустной планетки, постоянно нагружать работой, чтобы она отвлекалась от Айоки и семейных дел, но при этом стараться не выпускать на боевые выезды, где контроль над ней мог ослабнуть. С последним возникли сложности, потому что едва в узких кругах людей с особым допуском стало известно, что Зулусская Ведьма снова в деле, Кейси засыпали просьбами одолжить ее. До определенной поры ему удавалось увиливать от подобных просьб, но Монро прижал его к стенке.

   Монро нужна была Ведьма, и он начал настойчиво добиваться того, чтобы ее подготовили должным образом и передали ему. Недостатка в хороших оперативниках не было, но Монро нужен был специфичный набор навыков. Конечно, ей можно было найти замену, но никто не понимал, зачем это делать, если просто можно взять Хименес. Сначала Кейси удавалось удерживать оборону, упирая на то, что Хименес выходит после долгого перерыва. Но теперь, когда его же стараниями она все время тренировалась и давно вошла в форму, этот аргумент обернулся против него. Ее считали более, чем готовой, и желание и дальше держать такого оперативника на скамейке запасных было уже подозрительно.

   — Да что ты так за нее цепляешься? — попытался еще раз потянуть время и защитить свою позицию Кейси. — Что, на ней свет клином сошелся что ли? И потом, она, конечно, хороша, но уступает мужикам по силе и скорости…

   — А мне и не нужен самый сильный или самый быстрый, мне тут рекорды не ставить, — возразил Монро уже жестче. — Мне нужен тот, кто справится с задачей. Ни за одного из "зулусов" Тахири не назначал такой награды, как за нее, даже их снайпер шел вторым!

   — Ну так она и не добыла Тахири!

   — И ты прекрасно знаешь, что это не из-за ее недоработки! Или ты ей все уход простить не можешь? — усмехнулся Монро, сверля старого друга проницательным взглядом. — Ну так сам виноват, нечего было девчонку обижать. Если уж выжила, так ее надо было задобрить, обласкать. Глядишь, и не пришлось бы ей потом руки за спину заламывать, чтоб вернулась. С женщинами подход знать надо, эх ты!

   — Это не женщина, это солдат, — буркнул Кейси, не отрицая сказанного другом. Хименес он и правда недолюбливал.

   — А раз солдат, то пусть воюет, а не в тылу отсиживается, — поймал его на слове Монро. — Все, старина, не отвертишься. Жду твою Хименес с группой в ближайшее время!

   До Ладатиса Кейси не нравилось свободолюбие "Брухи" Хименес и то, как явно ей было тесно в армейских рамках, но в разведчиках независимость и творческий подход надо было поддерживать. Тем более, что открыто Хименес никогда не нарушала субординацию и оперативником была крайне ценным. И все равно ему, тогда еще полковнику, всегда казалось, что ее подчинение весьма условно и полного контроля над этой боевой единицей у него нет и быть не может. Кейси не любил это чувство и, соответственно, ту, из-за которой оно возникало. А вот после Ладатиса они друг друга просто возненавидели. Со стороны Хименес это было чистым и незамутненным чувством, которое она даже не пыталась скрыть.

   Хименес знала, что он не просто не оспаривал решение бросить "Зулу" в тылу противника, а был его инициатором, и не могла этого простить. Она считала, что их собственный полковник должен был бороться за их жизни, а не списывать их. Где-то на самом глубинном уровне Кейси по-настоящему боялся ее, но прикрывал это разного рода самоуспокоением. Солдат должен быть готов умереть, и не должен ненавидеть своего командира, если выжил вопреки всему! Самое странное, чего Кейси не мог до конца понять, заключалось в том, что смерти Хименес не боялась и на самом деле прекрасно осознавала возможность собственной гибели при исполнении. Для нее это было частью работы, издержки на производстве. Это он знал совершенно точно. Так что же она так взъелась, когда именно это "зулусам" и полагалось сделать?

   ***

   Кора вышла из кабинета командира части с ощущением, что ее контузило. Мало того, что ей давали майора, так еще и назначали командовать группой первого уровня. Группы, обозначающиеся буквами алфавита, и без того находились на вершине пищевой цепочки. Однако о тех, которые получали название от "Альфы" до "Квебека", еще можно было что-то услышать. Их даже иногда упоминали в прессе, например, когда успешно проводились высокопрофильные контртеррористические операции или освобождали заложников. И на вершине вершин эта гласность делала их группами второго уровня.

   От "Ромео" и до "Зулу" как будто никого и не существовало. По крайней мере для тех, кто не входил в очень узкий круг посвященных. Группы первого уровня были на самом острие копья. Отбор туда был сложнейший, причем, никакие спортивные и боевые достижения не гарантировали попадания в "обойму". На таком уровне была важна не только и не столько физическая подготовка, сколько уникальные навыки, личные способности, безупречная характеристика и взаимодействие с будущими соратниками. Кора сама отслужила два года, прежде чем получила приглашение на конкурс в группу первого уровня и была крайне удивлена, когда ее взяли. Были те, кто превосходил ее по силе и скорости, и им было отказано. А ее взяли и ни разу не пожалели о решении.

   Второй раз на такое счастье она не рассчитывала, да и не стремилась к нему. Всем сердцем Кора всегда была предана "Зулу" и знала, что останется "зулуской" до конца своих дней. Это было больше, чем назначение. Это было братство, выходившее почти на религиозный уровень. Свой отрыв от "Зулу" Кора переживала до сих пор, много лет нося в душе кровоточащую рану. А теперь ей давали свою собственную группу первого уровня. Немыслимо. И немного странно, что группу формировали из молодых контрактников, пока не имевших офицерского звания. "Зулу" в свое время полностью состояла из офицеров, включая саму Кору. Хотя на самом деле, это не было обязательным условием, если подготовка была на должном уровне. Все зависело от задач группы.

   Свалившееся на нее "счастье" вызвало слишком мощный поток противоречивых эмоций, вылившийся в шок. Другой на нее месте раздувался бы от гордости, ведь впереди ждал карьерный взлет, группа с первоклассным техническим и финансовым обеспечением и интереснейшие задания. Кора же понимала, что ее свободе конец. Теперь она хрен попадет домой. В лучшем случае ее отпустят на Сиволу, где находилась штаб-квартира Управления.

   Она брела в сторону палатки, где отдыхала после учений ее команда. Теперь уже группа "Сьерра". Ребята тревожно уставились на инструктора. Кора поняла, что ее эмоции отражаются на ее лице и постаралась придать себе более радостный вид.

   — Ну что, бойцы, поздравляю вас. Командование вами довольно, — объявила она, когда парни построились в идеальную шеренгу. — С этого дня вы входите в состав группы "Сьерра". Вашим командиром назначаюсь я.

   Густой влажный воздух под пологом палатки уже казался наэлектризованным до предела. Парней просто распирало от радости, но на лицах не дрогнул ни один мускул.

   — Завтра в шестнадцать ноль ноль мы вылетаем на Сиволу для дооформления документов и брифинга по нашему первому заданию. Пока что информация по нему отсутствует. Одно могу сказать: Галеано, с этого дня ты отращиваешь волосы, чтобы походить на гражданского.

   — Да, мэм, — голос Рико звенел, как струна.

   Кора кивнула и обвела тяжелым взглядом уже своих парней.

   — Надеюсь, вы понимаете, что в первую очередь такое назначение — это ответственность. Одно непродуманное слово, один сомнительный поступок, и вы с позором вылетите не только из группы, но из вооруженных сил. Так что словом "Сьерра" рекомендую не разбрасываться!

   Она выдержала паузу и добавила:

   — Могу я рассчитывать, что вы будете помнить об этом сегодня вечером в увольнительной?

   — Да, мэм! — прогремело в ответ.

   — Тогда слушай мою команду. Деревню не жечь, баб не насиловать, мужиков не калечить. И если местные вас хоть на чем-то поймают, с группой можете прощаться сразу же. Все ясно?

   — Да, мэм! — еще громче проорали уже едва сдерживающие довольные улыбки парни. Глаза у всех горели лихой радостью. И хотя последний приказ был отдан в шутливой форме, все прекрасно поняли, где проходят границы дозволенного.

   Кора отпустила их, а сама отправилась в свою палатку, вопреки обыкновению ища убежища под ее покровом, а не под сенью деревьев. Открыв бутылку рома и достав планшет, Кора завалилась на койку и открыла почту. Письма с Айоки отзывались в сердце сладкой болью. Ей слали не только отчеты о делах фермы и нового экспериментального заказника на ее территории, но массу и фото и видео материалов. Кора листала фотографии с полями и новым поголовьем скота с таким же вниманием, что и отчеты своего старого управляющего. Картинки явно были сняты неумело, но старательно, и это трогало больше всего.

   Внезапно накатило чувство горечи, будто она только что осознала, что ее грубо обманули. Мало того, что можно было помахать ручкой отпуску на Айоку и спокойной службе, но ее к тому же в одностороннем порядке повысили и приписали к новой группе. При других обстоятельствах любой другой человек лил бы слезы от счастья. У Коры же челюсти сжимались от досады. У нее больше не было карьерных амбиций, она всеми фибрами души стремилась к своему дому и мирилась с вынужденным возвращением на службу только из-за угроз Кейси. А ее будто нарочно все время уводили в сторону от Айоки. При погонах и на контракте все, что ей оставалось делать это брать под козырек и идти, куда послали, скрывая злость и досаду, а также параноидальное чувство, будто сама судьба решила не пускать ее домой.

   Самый ужас был в том, что ей-таки навязали самый кошмарный для нее сценарий. Теперь она отвечала за восьмерых парней, которых надо было не только организовать для выполнения боевой задачи, но и вернуть домой. Она закрыла глаза и снова вернулась на Ладатис. Перед внутренним взором проплыли лица ее друзей, ее братьев-"зулусов". Кора открыла глаза, хорошенько приложилась к бутылке рома и откинулась назад, на тощую казенную подушку, вечно чуть сырую и попахивавшую плесенью, как и все, что хранилось не на открытом воздухе. Она лежала, глядя в матерчатый потолок своей палатки пустыми, устремленными куда-то вдаль глазами, а мысли блуждали где-то далеко: то по бескрайним полям, где пасся огромный красный бык, то по острым камням далеких гор.

   ***

   На Сиволе в огромном комплексе Генштаба Разведуправления у каждой группы была своя секция. Здесь была общая комната с небольшой кухней, диванами, креслами, а также большим столом и техникой для брифингов, комната со шкафчиками для хранения личных вещей, раздевалка с душевой и арсенал. Доступ в такую секцию кроме обслуживающего персонала, следившего за зданием, был только у самих членов группы и командования. Здесь ребята могли не только спокойно обсудить рабочие вопросы, но отдохнуть, попить кофе, перекусить, перетряхнуть и взвесить снаряжение, выверяя все до грамма, разложить и подготовить оружие. Здесь даже имелся набор инструментов для подгонки снаряжения.

   Бывало, что в таких "командных" апартаментах ребята даже жили, если в семье случался кризис и жены выгоняли из дома, начинался развод и нужно было "политическое убежище" или если просто некуда было податься между командировками. Начальство такое не приветствовало, но закрывало глаза, а сами ребята на такие случаи держали в родной секции надувные матрасы, спальники и запасные туалетные принадлежности. Кора знала, как часто командная секция становилась "домом вдали от дома" для бойцов, и с щемящей сердце ностальгией принимала власть над собственной командной штаб-квартирой.

   На стене общей комнаты красовалась эмблема группы "Сьерра". В контуре, напоминавшем абрис диска циркулярной пилы был прорисован стилизованный силуэт горного хребта. Самый высокий пик находился в центре и в нем же был заключен силуэт меча, лежавшего острием к вершине. Под эмблемой был написан девиз: Nunquam retrorsum, semper ingrediendum — ни шагу назад, всегда вперед.

   Эта эмблема красовалась и на патчах, которые, правда, члены группы почти нигде не могли носить. Сегодня, однако, был предпоследний день перед вылетом на Кимотою, а значит, всех фотографировали в парадной форме и с символикой группы. Ребята светились от гордости, и только Кора помнила, что эти фото делаются на случай их смерти. Подрывать боевой дух своих бойцов она не собиралась, скорее, наоборот.

   Когда все отфотографировались и получили полагающуюся им на этот раз форму морских пехотинцев третьего отдельного разведывательного батальона восьмой дивизии морской пехоты Альянса, полным составом вернулись в штаб-квартиру "Сьерры". Тут-то Кора и бросила на стол стопку запечатанных в пластик маек с их символикой и девизом.

   — Что это, мэм? — спросил старшина Максвелл, как обычно, выполняя роль второго в их иерархии.

   — Это, Максвелл, старая, добрая традиция "алфавитных" групп, — ответила Кора, разрывая один пакет и доставая черные маркеры. — Перед заданием надо всем друг для друга расписаться на майке. Можно писать прозвище, позывной или просто ставить подпись, но главное — чтоб все расписались. На удачу.

   И на память. Но об этом она промолчала. Удача, чтоб новых подписей не было, чтоб не пришлось подписывать все заново, — это было сейчас важнее. Когда-то на символических похоронах Ганнера и Рика в гробы вместо тел положили и по такой майке. На секунду вспомнилось, как командир клал их в гробы, как уцелевшие члены группы стояли в парадном карауле, и только Дасти сидел в инвалидном кресле, почти не осознававший происходящего, но тоже в парадной форме. Поганый был тогда день. Моросило, земля была мягкой и раскисшей, а трава скользкой…

   Кора стряхнула наваждение и подала пример, крупными буквами выведя на ткани "La Bruja". Она всегда будет "зулусской Ведьмой". И хотя ее девиз теперь был "Ни шагу назад", она была неотделима от своего прошлого. Кора подписала еще восемь маек и смотрела, как ее бойцы старательно выписывают буквы друг для друга. Она поняла, что костьми ляжет, но приведет этих мальчишек обратно. Еще одного поганого дня она просто не выдержала бы.

   — Ну что, кружок рукоделия, закончили? — с притворной строгостью осведомилась теперь уже майор Хименес, и получив нестройный хор положительных ответов, приказала: — Тогда быстро все убрали и сели за стол. Буду вводить вас в курс дела.

   Парни быстро выполнили приказ и расселись, как прилежные ученики. Кора включила облепленный голографическими наклейками службы безопасности компьютер, подключила к нему такую же проверенную флэшку и вывела на большой экран первое изображение.

   Маленькая планета Кимотоя, на первый взгляд, не могла представлять сколько-нибудь серьезного интереса для Альянса. Райский уголок с россыпью коралловых рифов и мелких островов мало на что годился. Первыми для его освоения были присланы выходцы из нищих тропических государств, и теперь население Кимотои пестрело всеми оттенками кожи от слоновой кости до черного шоколада и говорило на испанском, португальском, английском, креольском, французском и местном пиджн. Другие языки тут тоже прижились, но были привязаны к маленьким этническим анклавам. Когда земляне осваивали Кимотою, сюда свозили в основном выходцев из Латинской Америки и Карибского региона, а также гаитян, ямайцев и полинезийцев. Была тут и маленькая горстка индонезийцев и тайцев.

   Под жестким руководством и неусыпным надзором Центра исследования и освоения эти люди наладили жизнь на маленькой голубой планете и создали местное управление. Сначала Кимотоя служила всего лишь "огородом", где можно было выращивать редкие фрукты, тростник, специи и ценные породы деревьев, но вскоре Альянс оценил ее рекреационный потенциал. На островах выросли порты для яхт и лайнеров, отели, виллы и парки развлечений. Местные превратились в обслуживающий персонал для богатых туристов. Они стали бедными родственниками в отстроенном своими же руками Эдеме.

   Кимотоя казалась безобидной крошкой по сравнению с мощью Альянса, и только ее стратегическое положение — в самом "подбрюшье" политического гиганта, делало ее опасной. Да, Межпланетарный Альянс был самым сильным политическим игроком, но не единственным. Были независмые планеты, были бандитские логова, были откровенные противники Альянса. Никого из них нельзя было допустить на Кимотою, откуда очень легко было проникнуть в сердце Альянса.

   Для удержания власти Альянсу было мало иметь марионеточное правительство на главных островах, самым крупным из которых был Нахас. Когда Альянс узнал, что не в меру хитрые и продажные политики Кимотои заигрывают с его противниками в поиске более выгодных рынков сбыта, он начал подкармливать радикальную оппозицию. И тут мудрые головы Альянса допустили промах. Они недооценили молодых кимотойских революционеров, не желавших быть обычным пугалом для жадных ворон. Горячие потомки кубинцев, гаитян и латиноамериканцев жаждали свободы, справедливости и равенства и готовы были отстаивать свои идеалы с оружием в руках.

   Когда у этой разгоряченной и вооруженной компании появился правильный лидер, жизнь на Нахасе взорвалась. Тьяго Арайа, известный как "Avispa Negra" или "Черная Оса", был прирожденным революционером. Харизматичный, страстный, великолепный оратор и довольно хороший воин, он сумел организовать подполье и партизанские отряды, а затем начать переворот. Кровь потекла рекой. Прежде чем кто-то успел понять, что происходит, оказать сопротивление или хотя бы просто убраться с дороги, правительство Нахаса было свергнуто, а "колониалисты" и "коллаборационисты" изгнаны или убиты.

   Успех революционеры закрепить не успели. Альянс отреагировал быстро и с чрезмерным усердием. На орбите Кимотои появилась огромная военная станция и космический флота, а на Нахасе высадилась большая группировка войск Альянса. Снова полилась кровь. Альянс наказывал и наказывал жестоко, но местные не сдавались, их сопротивление крепло с каждой новой жертвой. Среди них ходили слухи, что пленных частично расстреливают, а частично ссылают на тяжелые работы в качестве невольников.

   Одна деревня при известиях о потерях среди своих и приближении войск Альянса предпочла сброситься со скалы, лишь бы не сдаваться в плен. Женщины брали своих детей и прыгали вместе с ними, старики шли за ними. Последними сбросились мужчины, не желавшие быть расстрелянными, как преступники. Местные были людьми гордыми, свободолюбивыми и жесткими. Поддержка "родных" революционеров среди них была близка к стопроцентной. С таким вот человеческим материалом предстояло работать разведчикам.

   В результате боевых действий революционеры ушли в джунгли, Альянс окопался на отвоеванной территории и теперь пытался расправиться с растворившимися в дождевых лесах герильяс. Ситуация казалась тупиковой, никто из противников не мог одержать верх. Войска Альянса терпели большие потери, стоило им сунуться в родные для партизан джунгли, а те не могли противостоять мощи Альянса на его укрепленных позициях. Совет Альянса — высший орган исполнительной власти — требовал решения "кимотойского кризиса" до того, как "нахасская чума" заразит другие острова и привлечет внимание внешних игроков.

   — Кто-то наверху полагает, что стоит убрать "Черную Осу", и революция захлебнется, — прокомментировала Кора, выводя на экран "досье на мишень". — Здесь в дело вступаем мы с вами. Наша задача — найти и ликвидировать Тьяго Арайю.

   — Они его создали, а мы подчищаем, — тихо буркнул Тай.

   — Макинтайр, отставить разговоры! — рявкнула Кора, хоть и была согласна с высказыванием. — Выйдешь на пенсию, тогда будешь языком трепать у себя на кухне. А сейчас выполняй задания и не вякай.

   Дальше подробности операции выслушивали в деловитом молчании, а вопросы задавали исключительно по существу. Когда Кора закончила брифинг и отправила ребят в арсенал, она внимательно посмотрела на фотографию Тьяго Арайи на экране. Добродушный на вид, с умными глазами и простым лицом "своего парня" молодой мужчина характерной для местных внешности. Кора понимала, как ему было просто получить поддержку своих соотечественников.

   Где-то Кора могла понять его мотивацию. Она сама относилась к первопоселенцам и отстраивала жизнь на новой планете. Ей ведь тоже не понравилось, когда кто-то полез в ее дом с грабительскими целями. Она тоже пролила тогда кровь. Но она не любила революции. К тому же Кора была профессионалом, и ее, как оружие, уже навели на цель. В ней проснулся давний азарт охотничьей собаки, инстинкт, требующий найти, загнать и убить. Да, в чем-то Зулусская Ведьма и Черная Оса были похожи, но они стояли по разные стороны баррикад, поэтому, как бы Кора ни уважала противника, исход мог быть только один.
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    Глава 12
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Мерседес Ривера и Хавьер Кальдерон были потрясающе красивой парой. Жгучая красотка с пышной гривой и спортивной фигурой, не лишенной женственных изгибов, и эффектный атлетичный парень с латинской внешностью и яркими голубыми глазами, вместе смотрелись очень хорошо. К тому же они были веселы и полны энергии, легко вызывали симпатию местных и мгновенно вписывались в компанию. Вечерами, когда все собирались на пляжах, чтобы отдохнуть и повеселиться, эти двое наравне со всеми пили, танцевали, а случалось даже, что Хавьер играл на гитаре, а Мерседес пела. Получалось у них очень хорошо, что народ весьма высоко ценил.

   Мерседес и Хавьер были военными корреспондентами, но в первую очередь их воспринимали как молодую пару. Любовь местные жители уважали больше, чем журналистику, именно поэтому к парочке так хорошо относились. Простодушные жители окрестных деревень с радостью принимали такую красивую пару влюбленных у себя и быстро оттаивали, рассказывая о своей жизни. Местным импонировала и смелость молодых людей, решившихся отправиться в поездку по разрываемой конфликтом стране, чтобы своими глазами увидеть войну и рассказать о ней правду. На любой дороге их поджидала опасность как со стороны партизан, так и проклятых "империалистов".

   Судя по всему, журналистами они были талантливыми, по крайней мере, умеющими разговорить любого. Верные профессиональной этике, они сохраняли непредвзятость, однако каждому казалось, что именно его взгляды находят поддержку у внимательно ловивших каждое слово военкоров. Особенно отзывчивой и понимающей была Мерседес, видимо, росшая на ферме и прекрасно понимавшая трудности быта и горести простого народа. Ей плакались и те, чье хозяйство было разрушено войной, и кто винил в этом революционеров, и те, кто считал себя ограбленным "понаехавшими" толстосумами еще до революции.

   В тот прекрасный вечер, однако, никто работой не занимался. Война тоже никого не смущала. Парадоксальным образом жизнь шла обычным чередом параллельно войне. Линия фронта проходила в тридцати кликах от маленького рыбацкого поселения, и этого было достаточно, чтобы реальность пыталась вернуться в рамки нормы. Деревня жила своей жизнью, несмотря на дальние огни авианосцев и эсминцев Альянса и ежедневные демонстративные пролеты бомбардировщиков и боевых вертушек.

   Даже к страху местные успели привыкнуть, тем более, что рядом с этой деревней не было стратегических объектов и интереса она не представляла. Здесь не сталкивались с теми ужасами, которые пришлось пережить жителям более крупных и важных пунктов, но о них были хорошо наслышаны. Было много разговоров о падающих из чистого неба снарядах, сброшенных боевыми беспилотниками-невидимками. Дроны было не видно и не слышно, и их боялись больше всего. Хотя поводы для страха Альянс сеял щедро, будто нарочно подчеркивая свое могущество, техническое превосходство и умения своих людей.

   Говорили и об истребителях, летящих так низко, что это казалось невозможным, и расстреливающих местные одноэтажки на уровне человеческой груди. И шедшими за ними второй и третей волной самолетах, "прорабатывавших" здания уже на высоте человека, присевшего на корточки или легшего на пол. Об охотящихся по ночам за партизанами вертушках, оснащенных мощными тепловизорами и прожекторами и плюющихся плазмой и пулеметными очередями такой мощи, что выкашивали лес, как траву. Об этом и многом другом тут слышали, но жизнь продолжалась, потому что она не могла иначе.

   А островная жизнь требовала, чтобы по вечерам все собирались на пляже, притаскивали музыку, выпивку и что-нибудь для общего котла. Разводили костры, разжигали огненные ямы, где либо запекали рыбу (а по праздникам цельного поросенка), либо ставили котлы для варки здешних огромных ракообразных и местной солянки, в которую кидали все, что попадалось под руку — курицу, рыбу, дичь, морских гадов, кружочки острых сосисок и свинину и обязательно массу овощей и специй. Под ритм бамбуковых флейт, гитар, а главное, самодельных стальных барабанов люди пили, веселились и танцевали откровенные, жаркие и бесстыдные танцы, после которых то одна, то другая пара уходила в море, чтобы сбросить напряжение.

   Небо над прозрачными аквамариновыми волнами, пронизанными оранжевыми лучами уходящего солнца, играло огненными красками. Чем ниже опускался солнечный диск, тем глубже и насыщенней становились красные оттенки. По традиции все, кто был на пляже, ждали того момента, когда почти закатившееся за горизонт солнце выстрелит последним — изумрудным — лучом. Видно его было не каждый вечер, и этот оптический эффект даже в век космических перелетов будоражил воображение людей, наделявших его сверхъестественной силой.

   После захода солнца в считанные минуты накатила бархатная темная ночь, но ее власть была не полной. По пляжу с белоснежным коралловым песком разливался золотистый свет костров, а набегавшие на берег ласковые волны отвечали ему ярким голубым свечением. В сухой сезон, который сейчас был как раз в самом разгаре, к берегу прибивало биолюминесцентный планктон. Его не было видно до тех пор, пока что-то не тревожило его, но стоило, например, волнам накатить на камень или побежать по песку, или же человеку зайти в воду, как натолкнувшиеся на преграду микроскопические водоросли вспыхивали ярким голубым огнем.

   Но этого природе показалось мало. Вдоль берега росли огромные деревья с необъятными стволами и таким обилием цветов, что листву было не разглядеть. Их собственные цветы перемешивались с огромным количеством орхидей, в результате чего из пены их собственных соцветий — розовых, оранжевых, красных и белых — вдруг вырывались целые охапки цветов других форм и оттенков. Странным образом, такое обилие ярких красок не выглядело дисгармоничным, все сливалось в одну единую праздничную симфонию. Можно было лишь пожалеть, что все эти цветы были в большинстве своем лишены аромата. Те, что все же источали какие-то запахи, делали это по часам или же крайне скупо, поэтому на пляже ноздри щекотал только слегка йодистый соленый запах моря.

   Там, где стволы были свободны от соцветий, среди хитросплетений воздушных корней орхидей и морщин старой коры по ночам собирались светлячки. Маленьких насекомых было столько, что казалось, само дерево светится. Иногда светлячки мигали, будто подавая тайные сигнал соседям с других деревьев, а иногда по ним будто пробегала волна, и тогда живой ковер колыхался в едином порыве.

   Мерседес, решившая передохнуть от танцев, как раз сидела неподалеку от такого дерева и вплетала в свои густые волосы орхидеи. Легкий бриз перебирал вьющиеся пряди, как ласковый влюбленный, а по песку, отражавшему то рыжие блики костров, то лунный свет, шуршали сухопутные крабики. Мерседес взяла что-то со своей тарелки из листьев и кинула в сторону одного излишне смелого краба. Тот отбежал, но вскоре вернулся. За ним еще один, и еще, еще. Не прошло и минуты, как возле объедков уже шла горячая борьба. Она обернулась туда, где среди молодежи увлеченно танцевал Хавьер.

   — Хави! — позвала она. — Хави!

   Парень услышал ее, как и окружающие. Раздались смешки, все поняли, что намечается веселье, и Хавьер здорово проштрафился, танцуя с двумя местными красотками сразу. Хавьер с лучезарной улыбкой передал партнерш по танцу другому мужчине и поспешил на зов своей подруги.

   — Ты звала, mi corazón*? О, как красиво! — Хавьер бросил взгляд на цветы в ее волосах, а потом взял кончик пряди Мерседес и поднес к губам.

   — Я хочу искупаться, — улыбнулась Мерседес.

   — Te seguiré con mucho gusto, mi querida**, - промурлыкал Хавьер, поднимаясь и галантно подавая ей руку.

   — Не ходи, Хавьер! — крикнул кто-то им в спину. — А то утопит от ревности!

   Между оставшимися на пляже возник спор, станет ли городская интеллигенция устраивать разборки на манер простых людей или лишит-таки народ увлекательного зрелища. Но парочка не убавила шаг, уверенно ступив в воду. Шипящие волны окружили их ступни светящейся пеной, но молодые люди пошли дальше, оставляя в воде след голубого свечения. Мерседес посмотрела на клубы казавшегося магическим света и провела по воде рукой, провоцируя новые вспышки.

   Зайдя подальше и убедившись, что до другой пары не меньше ста шагов, они застыли. Здесь свечение было не таким ярким и не нужно было долго ждать, чтобы ночь укрыла их темнотой, скрывая страсть от чужих глаз. Море было безопасным — под ногами лежало только ребристое песчаное дно, а риф, закрывавший бухту от моря, не пропускал через себя крупных хищников. Мерседес обвила руками шею Хавьера, но приступать к делу не торопилась.

   — На следующей неделе Хуанита выходит замуж за Сальвадора, — очень тихо произнесла она. — Его брат Эмилио месяц назад ушел в джунгли.

   — Думаешь, он рискнет высунуться ради свадьбы брата?

   — Семейные узы у деревенских сильны, думаю, вероятность высока, — кивнула ставшая вдруг совершенно другой женщина.

   — Что мне передать Нануку***?

   — Пусть ждут нас с тобой через два дня в точке сбора альфа-два. Эмилио, если он появится, нужно будет отследить после свадьбы, — нахмурилась Кора. — Шанс невелик, но куда-то эта ниточка должна нас привести.

   — Да пора бы, а то мы тут уже слишком долго топчемся, — ответил Рико, немного отстраняясь и придерживая Кору за талию, когда шутливая волна подтолкнула горячее женское тело поближе к нему.

   Своего командира он теперь боялся, как черт ладана, хоть ради дела и обращался к ней фамильярно. Сначала ему показалось, что он вытянул счастливый билет, изображая любовника "Мерседес", однако его иллюзии очень быстро разбились о безжалостную реальность. Работа бок о бок с командиром была делом крайне несексуальным. Он был вынужден жить рядом с соблазнительной женщиной, изображать с ней любовь и регулярно танцевать с полуобнаженными красотками, но при этом не имел возможности "выпустить пары", и это превращало жизнь в изощренную пытку.

   Хуже всего стал случай, когда их подслушивали, и пришлось ради подтверждения легенды изображать звуки страсти. Ритмичный скрип кровати было легко обеспечить, но услышав очень правдоподобные и откровенно порнографические стоны Коры, Рико сам потерял способность издать хотя бы комариный писк. Рассердившийся командир принялась болевыми захватами вырывать из него нужные ей звуки. Тогда-то Рико и порадовался, что за ними просто подслушивали, а не подглядывали! С тех пор молодой оперативник отказался от мечты переспать с майором Хименес, хотя тело его было с таким решением не вполне согласно.

   — Топчемся мы на правильном месте, — возразила Кора. — Одна из женщин обронила, что вчера слышала голоса у реки. Не там, где они бамбук собирают, а выше. Там, где ущелье.

   — Главное, чтоб нам опять их не спугнули, — буркнул Рико, вспоминая, как полтора месяца назад партизанский отряд Черной Осы натолкнулся на один из патрулей. Стычка оказалась непредвиденной для обеих сторон, случилась абсолютно по-глупому и прошла в крайне хаотичном порядке, что и позволило Осе улизнуть. Революционеры тогда понесли потери, но смогли скрыться. Шедшая за ними группа "Сьерра" попала под дружественный огонь прилетевших на сигнал патруля вертушек и была вынуждена отступить, потеряв время и все наработанное преимущество.

   — На этот раз мы будем одни, — снова качнулась на волне Кора. — Кстати, ты бы убавил энтузиазм с девками, а то мне реально сцену ревности придется разыгрывать.

   — Хорошо, — покладисто согласился парень. — Виноват, увлекся.

   Кора задумчиво на него посмотрела, и Рико напрягся.

   — Знаешь что, а ведь ревнивая женщина должна как-то пометить свою территорию, — протянула она.

   — Что ты задумала? — мгновенно напрягся Рико.

   — Всего-то оставлю немного красных полос на тебе, мой тигренок, — издевательски улыбнулась Кора.

   — Joder****, - ругнулся Рико. — Это обязательно?

   — Легенда, дружочек, легенда!

   — Что ж моей спине так с тобой не везет? — прошипел несчастный парень, дергаясь от ногтей, прочертивших красные борозды на его смуглой коже.

   — Балбес потому что. Не ной, — цыкнула на него Кора.

   — А можно я тогда на тебе засос поставлю? Исключительно для легенды!

   — Надо будет, поставишь, — серьезно кивнула Кора. — А без моего приказа попытаешься, я тебя кастрирую. Я фермерша, помнишь? Теленка меньше чем за минуту могу скрутить и кастрировать.

   В морской воде царапины пока не ощущались в полную силу, как не ощущались бы ранки от камней или кораллов. Тем не менее Рико знал, стоит вылезти на берег, как они начнут саднить и жечь по-настоящему. И это станет поводом для шуток и предложений помочиться на них или полить уксусом. А еще он знал, что абсолютно все шутники будут ему завидовать, потому что даже на фоне местных красавиц-мулаток Кора привлекала внимание мужчин. И в копилку "мачо" для Хавьера-Рико пойдут плюсы не только за обладание страстной красоткой, но и за способность довести ее до состояния бешеной кошки. Еще бы в этом всем была хоть капля правды!

   Мысль о том, что ради легенды майор Хименес вполне может его и поиметь, как-то больше не вдохновляла. Однако, царапанье спины и визуализация того, как Кора его связывает, пусть даже как теленка, почему-то никак не помогли Рико настроиться на деловой лад.

   — Слушай, Ромео, мы с тобой из воды должны выйти веселые и сытые, а у тебя лицо — обнять и плакать! Что угодно сделай, но чтоб рожа у тебя была, как у довольного кота. В конце концов, мне и как женщине такое унылое хлебало у любовника оскорбительно. Я сейчас немного поплаваю, а ты решай, как на нужный лад настроиться. Но чтоб на берег мы вышли веселыми и довольными. Понял? Выполняй.

   Кора оттолкнулась от него и поплыла к видневшейся неподалеку отмели. Там она тактично подождала своего несчастного напарника, периодически пиная воду, поднимая облака светящихся брызг. Рико кое-как справился с заданием, хотя настрой и обстановка были совсем не подходящими.

   — Ya no aguanto más, carajo****! — тихо прошипел он, выбираясь на отмель к своей напарнице.

   — Что ты сказал? — не расслышав его за шипением волн, обернулась к нему Кора. Рико всего на секунду показалось, что голос и лицо ее тонут в грусти. Это было неожиданно и так проникновенно, что Рико замер, мгновенно забыв о всей досаде и дискомфорте. Он никогда не видел дальше завесы профессионализма, всегда поддерживаемой командиром. А тут всего на секунду он заглянул за эту грань, где заканчивался строгий, но заботливый и опытный командир и начинался человек. И там было свое море — темное, глубокое, дышащее печалью.

   — Ничего, mi corazón, мы можем возвращаться, — неожиданно мягко ответил он, но иллюзия уже развеялась. На него в ярком лунном свете снова смотрела веселая и легкая Мерседес.

   

*Исп. — сердце мое

   **Исп. — с радостью пойду за тобой, моя дорогая

   ***Иннуит. — белый медведь

   ****Исп. руг. — восклицание, аналогичное нашим "твою мать!", "черт", "блин" и т. п.

   *****Исп. — Я так больше не могу, блядь!

   ***

   Над пологом леса раскинулось высокое, щедро усыпанное звездами небо с ярко светившей луной. Нигде не было ни облачка, и ночное светило разливало молочно-голубоватый свет по верхушкам высоченных деревьев. Этот живой ковер поглощал все лучи света, не пропуская их к земле, и под его покровом уже царил кромешный мрак. Однако говорить о том, что с наступлением темноты жизнь в лесу погружалась в сон, не приходилось. Чернильная ночь была переполнена звуками: загробными голосами перекликались ночные приматы, верещали насекомые и лягушки, вовсе не нуждавшиеся в водоемах там, где воду можно было найти меж листьев бромелий и других подобных растений.

   В этой темноте шла охота. Целая стая хищников бесшумно подкралась к добыче и залегла в ожидании сигнала, чтобы сорваться в бой, и как единый организм с отточенными, выверенными до абсолютного совершенства движениями в считанные секунды уничтожить противника. Месяцы тщательной подготовки, кропотливой работы огромной команды разнопрофильных профессионалов сейчас сжались в единую точку во времени и пространстве, где на самом острие копья замерла перед ударом группа "Сьерра". Здесь не было место сомнениям, не было места ничему, кроме чистой устремленности к цели.

   В век высоких технологий, когда у военной разведки были чувствительные средства обнаружения любых аномалий, вызываемых работой глушилок и защитных контуров, самой эффективной тактикой стал отказ от навороченной техники. Все равно имевшаяся на Нахасе техника сильно отставала от того, что было на вооружении у Альянса. А вот знаний и тонкого понимания местной природы и географии да и связей с местным населением было больше как раз у партизан. Герильяс находили поддержку у простых людей и растворялись в лесах, не пропускавших никакие сигналы.

   Именно поэтому генералу Монро после успеха в захвате более цивилизованной части острова понадобилась команда людей, способных как затеряться в местной толпе, так и найти путь в джунглях старым прадедовским способом без высоких технологий. Он сделал ставку не на технику, а на правильно подготовленную команду, и не ошибся. Уже несколько дней охотники наблюдали за лагерем революционеров, определяя есть ли среди них Черная Оса, а если есть, то где именно. Удивительно, но в глубине родных лесов революционеры вели себя едва ли не легкомысленно. От камер разведдронов их надежно укрывали густые кроны деревьев, а от линии фронта, где была велика вероятность столкновений с силами Альянса, они сейчас были достаточно далеко.

   В совокупности с недостаточным техническим оснащением партизан это объясняло тот факт, что сейчас крохотный дрон-"стрекоза", управляемый Тайем Макинтайром, совершенно спокойно обследовал периметр лагеря противника и готовился двигаться дальше. На внутренних экранах своих визоров, которые можно было переключать на разные каналы в зависимости от текущей необходимости — в условиях этой операции были доступны ночное и инфракрасное видение и тепловизор — бойцы могли следить за передвижением "стрекозы" и вражеских солдат, вяло несущих охрану по периметру. Глушилка у дрона работала исправно, снижая риск быть запеленгованным, но при должном техоснащении приборы детекции все равно могли бы обнаружить его на таком расстоянии. Однако дрон остался абсолютно незамеченным и продолжал фиксировать местоположение партизан, схему обороны, количество оружия и все необходимые детали.

   Вскоре дрон вернулся, и пока Макинтайр менял батарею и складывал "стрекозу", командир вносил поправки в тактические аспекты операции. Даже на удалении от лагеря общались в основном знаками или же, если иначе совсем никак, подключали приборы субвокального распознавания, в отличие от ларингофонов* не требовавшие даже открывать рот. У каждого бойца на шее крепились для этого специальные "ошейники" с набором электродов, считывающих непроизвольные микродвижения мышц, работающих при мысленно проговаривании текста. Дальше этот сигнал преобразовывался и передавался в наушники других членов команды. Приходилось следить за тем, что ты говоришь сам себе, но при должном обучении такая техника помогала скрыть отряд от противника.

   Когда группа "Сьерра" начала штурм, ее члены не были похожи на людей. Их силуэты распадались благодаря правильно подобранной маскировке. Снайпер, поддерживающий своих товарищей, и вовсе был неотделим от окружающей среды. Бойцы с закрытыми визорами лицами двигались как цельный организм, каждую секунду прикрывая друг друга, перекрывая все сектора обстрела и следя за линией огня. Их скорость и слаженность казались нечеловеческими, словно один мозг управлял ими, как частями единого целого. Численное превосходство противника в этом случае уже не имело значения.

   Охрана периметра не успела даже понять, что происходит. Ее просто не стало. Достаточно было моргнуть, чтобы пропустить этот момент. Партизаны укрылись в почти поглощенном джунглями двухэтажном здании старой школы. Когда прозвучал первый взрыв, очистивший вход, было уже поздно. По зданию в полном молчании катилась ощетинившаяся стволами смерть. Даже если кто-то успевал схватиться за оружие, это не спасало. Реакция бойцов "Сьерры" была намного быстрей.

   Внутри здания для зачистки небольших помещений группа разделилась на две. Три-четыре человека прекрасно работали в ограниченном пространстве, не мешая друг другу. Смерть начала захватывать ночь еще быстрее. Некоторые помещения они зачищали гранатами, но чаще просто скашивали человека еще до того, как он успевал нажать на спуск.

   Хоть немного притормозить их удалось на лестнице, ведущей на второй этаж, но шашки с ядовитым дымом помогли "Сьерре" оттеснить противника, подняться по лестнице и продолжить зачистку в том же решительном, ускоренном темпе. С Черной Осой Кора столкнулась где-то на середине их шествия по второму этажу. Он встретил их с оружием в руках, и даже успел надеть броню. В доли секунды сориентировавшись, Кора выпустила несколько выстрелов. В плечо, — и оружие Осы стало бесполезным. В ногу, — и он уже не мог дернуться в сторону и уйти от последней пули. В голову.

   "Всем, всем, всем, я Бруха. Объект уничтожен. Повторяю, объект уничтожен. Прием."

   Этот сигнал прозвучал в наушниках у каждого бойца, но дело было еще не закончено. Подгруппа Коры присоединилась к подгруппе Максвелла, доводя до конца эту зачистку. Приказа брать пленных не было. Всего через несколько минут после начала штурма выстрелы стихли.

   — Фантом, я Бруха, доложи обстановку. Прием, — уже голосом выслала запрос снайперу Кора.

   — Я Фантом, все цели уничтожены, прием, — ответил ей спокойный голос Билли Тиммса.

   — Фантом, я Бруха, пока оставайся на месте, следи за обстановкой. Как понял? Прием.

   — Бруха, вас понял, прием.

   — Конец связи.

   Кора вошла в комнату, где лежало тело Черной Осы. Ребята уже перевернули его на спину, и она видела его некогда приятное лицо. Кора смотрела на него и пыталась сопоставить с кадрами, которые были в его досье. На тех кадрах он произносил по-настоящему хорошие, умные и зажигательные речи, заражавшие слушателей его страстью, его ненавистью к "колониалистам" и любовью к родине и ее народу. На других кадрах были трупы тех, кто попал под раздачу, когда революция захлестнула улицы Нахаса. Среди них было много тех, кто явно не заслуживал такой судьбы и просто не успел убраться с пути.

   Кора не любила революции за их неразборчивость, за их грязь и хаос, который можно охарактеризовать фразой "головы рубят, уши летят". И она прекрасно знала, что те, кто делает революции, чаще всего ненадолго переживают свое детище. Любая революция отгремит, и придет время нового порядка, в котором уже не будет место таким вот Черным Осам. Нет, для себя Кора революцию никогда бы не выбрала. И все же она прекрасно понимала мотивацию Тьяго Арайи, даже могла где-то посочувствовать. Он был противником, достойным уважения, но он стоял за той чертой, которую Кора не хотела да и не могла переступить ни как профессионал, ни как дочь своих родителей.

   — Бруха, я Егерь, у нас все чисто, прием, — доложил в наушнике Максвелл.

   — Поняла тебя, выставь периметр и поднимайся ко мне, прием, — приказала Кора и уже обратилась к радисту Луи Атанеку. — Нанук, это Бруха, вызывай такси.

   Спустя всего час Кора сидела в вертушке и смотрела на своих ребят, довольных, уставших, в маскировке похожих на лесных бесов. И вдруг пришло осознание, как же быстро ее отряд, сформированный совсем недавно, смог положить столько людей. У Черной Осы не было шанса, стоило по его следу пустить такую стаю волков. Сколько шансов было бы у нее самой? Ей повезло, что на ее "шалости" закрыли глаза, потому что Альянсу не было дела до разборок на Айоке. Что будет, если в этом раскладе что-то изменится? А ведь вполне могло измениться….

   *микрофон, улавливающий механические колебания кожи, возникающие при говорении
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    Глава 13
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Джессика явно была из тех девиц, которые привыкли к тому, что их капризы выполняют, стоит блеснуть слезами в глазах и подпустить в голос истерики. Избалованный ребенок, превратившийся во взрослую женщину, привыкшую к вседозволенности, — в простом-то общении комбинация неприятная, а уж для раба и вовсе смертельно опасная. Джейс с трудом представлял, как будет выкручиваться, если она его прижмет к стенке, и всерьез рассматривал вероятность того, что придется уступить даме. Однако его совершенно не прельщала перспектива быть четвертованным ее заботливым папашей за то, что грязный раб якобы совратил его ангелочка. Для порочного искусителя у Джейса сейчас было маловато желания, да и Джессика на непорочного ангела явно не тянула.

   В назначенный день ему выдали только дубинку и шокер, тогда как его напарнику, здоровенному мордовороту со зверской рожей, выдали полный комплект телохранителя, включавший средства связи, огнестрельное оружие, легкий броник и прочие незаменимые для дела вещи. Джейс сразу понял, что у "напарничка" задание — следить не только за "принцессой", но и за ним. А ему отводилась двойная роль красивого аксессуара и прислуги. Хорошо хоть на место сразу указали, а то пришлось бы краснеть, если начал бы телохранителя изображать, а его тут же спустили бы с небес на землю. Но нет, стоило бронированному гравикару, явно принадлежавшему полковнику, подползти ко входу, как Джейсу было приказано открыть дверь мисс Джессике, а "напарника" отправили сидеть рядом с водителем.

   — Ты умеешь прислуживать хозяевам во время выходов в город? — осведомилась блондинка, расправляя юбку легкого платья.

   — Да, мэм, — насторожился Джейс, воспользовавшийся своим формальным статусом телохранителя и севший не на пол, а на сидение напротив Джессики.

   — Вот и хорошо, — кивнула блондинка. — Сегодня я не хочу слышать от тебя этих ваших казенных штампов. Обращайся ко мне, как положено в светском обществе! Я хочу выйти в город, как нормальный человек. А у нормального человека сопровождение должно быть соответствующим, ты понял?

   — Госпожа, у меня есть указания вашего отца охранять вас, — осторожно начал Джейс. Ее желание выйти "как нормальный человек" для него не означало ничего хорошего. При нормальном человеке раб от земли глаз не поднимает и поминутно протирает колени об асфальт. Джейс уже успел почти отвыкнуть от такой нормальности и не горел желанием освежать память о ней.

   — Одно другому не мешает! — резко одернула его блондинка, гневно сверкнув глазами. — Изображай из себя телохранителя, но о приличиях не забывай.

   — Постараюсь, госпожа, — сдался он. Ситуация для человека в его положении была заведомо проигрышная — размытые инструкции и противоречивые установки стопроцентно гарантировали проблемы. Джейс решил действовать по ситуации, а сейчас лучше было делать все, чтобы "госпожа" не брыкалась и не дергалась. Хорошо еще, в ее дурную голову не пришла мысль его на поводок взять. Чтоб уж совсем все было по-нормальному!

   Гравикар полковника оказался гибридным аэромобилем и, стоило им покинуть пределы "отстойника", как машина расправила крылья, трансформируясь во флайер и тут же набирая разрешенную высоту. Полчаса или около того, и они уже в городе. Хотя город, конечно, понятие весьма растяжимое. Фэрвью, что рядом с фермой Коры, местные тоже гордо именовали городом, хоть это было явное преувеличение. Названия этого скопления разномастных неприглядных строений, приютившегося рядом с монструозным комплексом "отстойника", Джейс не знал, но населенный пункт был под стать своему мрачному соседу.

   В приличном месте "отстойник" строить бы не стали. Никто из того же среднего класса не стал бы селиться рядом с таким предприятием и его опасным содержимым. Недвижимость рядом с "отстойником" явно стоила копейки и скупалась под заводы, ангары, склады и рабочие поселения. В населенной части неоновая и лазерная реклама горела поверх обшарпанных, расписанных граффити зданий, даже при свете дня бросая болезненные отсветы на раздолбанные дороги и грязные улицы. У всех домов на окнах стояли решетки, перед каждым магазином виднелась борозда, свидетельствующая о том, что на ночь тут опускается защитный экран. Часто попадались вывески стрип-клубов, борделей и секс-шопов.

   То тут, то там можно было увидеть стайку молодёжи, разодетой кто во что горазд: кто в обносках, кто в одежде, подчеркивающей принадлежность к определённой субкультуре или банде. У многих были хаверборды. Джейс знал, как ловко с них можно воровать сумки у зазевавшихся прохожих. В тёмных переулках виднелись давно не вывозившиеся мусорные баки или бочки от топлива, в которых тощие грязные оборванцы разводили огонь. Стоило дорогой машине полковника хотя бы притормозить в гетто, её бы ободрали, как липку, за считанные секунды. Джейс молился, чтоб у блондинки хватило ума не останавливаться тут и даже не открывать окна.

   Однако машина проследовала через трущобы в более приличный сектор. Все же у предприятий и складов были менеджеры среднего и высшего звена, которые привыкли к относительному комфорту и располагали какими-никакими средствами, да и сотрудникам того же Центра надо было где-то отдыхать и тратить зарплаты. Деловой сектор был отделен от трущоб большим парком, куда не следовало соваться с наступлением сумерек, если не хотелось продать почку или купить дешевую проститутку и дозу наркоты. Впрочем, днем сюда тоже не следовало заходить.

   Над всей этой нищетой плыл, как мираж, осколок совсем иной жизни. Блестящие зеркальными стеклами небоскребы взвивались к небу сказочными башнями, вознося "приличных людей" над грязью повседневности. Здесь "белые воротнички" могли спокойно жить, работать и развлекаться, не спускаясь на грешную землю и не соприкасаясь с нищебродами, бандитами и рабочими.

   Въезд в деловой сектор был только по пропускам, но, естественно, гравикар начальника НРЦ пропустили без заминки. Джессика заметно расслабилась, стоило им оказаться на безопасной территории. Первым делом она отправилась в ведомственную поликлинику, которой формально подчинялась ее медчасть в Центре, но пробыла там недолго. Выпорхнув на волю, она явно вздохнула с облегчением и принялась вызванивать своих подруг для совместного похода по магазинам или обеда.

   Джейс следовал за ней, как приклеенный, постоянно открывая все двери, подавая руку, нося пакеты с покупками и вообще проявляя максимум галантности. Сначала он был в перманентном напряжении из-за того, что выбранный им стиль поведения мог не понравиться Джессике. Джейс вел себя максимально обходительно, но при этом не падал на колени, когда это было бы необходимо для личного раба. Кое-как ему удалось найти баланс между ролью телохранителя и персонального раба, и Джессика отнеслась к такой манере благосклонно.

   Самым неприятным стал обед, когда Джессика явно хвалилась подружкам и самим своим охраняемым статусом, и красивым аксессуаром в лице Джейса. Хорошо еще, что она не разрешила никому его пощупать и не заставила демонстрировать послушание. Все же положение сторожевого пса имело свои плюсы. Девицы, бросавшие на него завистливые взгляды, вовсе не привлекали его. Он прекрасно понимал, что для них представляет и что интересует их точно так же, как заинтересовала бы любая новая побрякушка, купленная не им, а их подружке. Джейс был рад, когда, наконец, усадил "принцессу" обратно в машину и пристроился напротив. Радость продлилась недолго.

   Стоило аэромобилю начать плавное движение, как Джессика подняла перегородку между водителем и салоном и, прежде чем Джейс успел хоть как-то отреагировать, оказалась у него на коленях. Старые рефлексы взяли верх и он даже не воспротивился, когда в рот ворвался чужой настойчивый язык. Чисто автоматически ответил, потому что слишком долго вынужден был подделывать энтузиазм в таких ситуациях. Тело, чтоб ему пусто было, точно так же автоматически среагировало на перспективу сиюминутного удовлетворения. А когда с небольшим опозданием включился мозг, и Джейс попытался взять происходившее под контроль, девушка уже успела распалиться.

   — Ты что? Не хочешь меня?! — взвилась она, стоило Джейсу чуть отстранить ее, прерывая настойчивые, торопливые и неаккуратные поцелуи.

   Провоцировать заведенную и явно взвинченную женщину было чертовски опасно. Джейс провел ладонями по гладкой коже бедер, задирая край платья, крепко схватил ее за ягодицы и прижал к себе, подаваясь навстречу мягкому, доступному теплу и позволяя Джессике прочувствовать степень его собственной готовности. По ее телу пробежала дрожь, из груди вырвался тихий стон.

   — Ну, чувствуешь? — рыкнул он, надеясь, что злость будет принята за страсть.

   — Да, — тихо протянула девица, тая у него в руках.

   — Ну, что, хочу я тебя?

   — М-ммм, — только и смогла выдавить из себя Джессика, закрывая глаза, прижимаясь к мужчине и двигаясь, чтобы лучше почувствовать то, что скрывала от нее грубая ткань казенных штанов.

   — Я могу отыметь тебя прямо здесь и сейчас, — грубо бросил Джейс, ухватывая ее покрепче и мешая дразнящим движениям. — Но там за загородкой сидят два человека, которые тут же донесут все твоему отцу, и он потом меня заживо на лоскуты порежет. Или ты можешь придумать, как нам встречаться тайком. И мы с тобой сможем делать что угодно, сколько угодно.

   Он провел губами по ее гладкой тонкой шее, возбуждая, но не позволяя взять верх. Запах ее кожи был хоть и приятным, но неправильным, не тем…

   — Мы же не подростки, чтобы на скорую руку перепихиваться на заднем сидении папиной машины, — уговаривал он, гладя и сжимая податливую плоть, дразня поцелуями через тонкую ткань платья.

   Будь Джессика чуть менее увлечена его манипуляциями, она бы заметила, что зеленые глаза горят вовсе не любовной страстью. Да и Джейс следил за ее реакцией на свои действия не потому, что хотел угодить, а потому что сейчас от этого зависело его выживание.

   — Ну же, решай! — потребовал он резко и отстранил ее от себя, запуская пальцы в шелковые волосы Джессики, будто держал котенка за шкирку. — Один раз или много?

   Джессика с трудом сфокусировала на нем помутневший взгляд. Джейс буквально видел, как в ней борется жажда сиюсекундного исполнения своих порочных желаний и перспектива многократного удовлетворения. Ему не нравилось нападение озабоченной и явно нестабильной бабы, не нравилась реакция его собственного тела, не нравилась вся эта ситуация. Он так хотел уйти от преисполненной фальши, лжи, притворства и насилия жизни секс-игрушки, уже успел поверить, что это почти удалось, и вот его снова окунали по уши в это дерьмо! Он злился, ненавидел всех и вся, включая себя, и все-таки выкручивался.

   — Много, — наконец-то решила эта избалованная тварь, ластясь к нему, как течная кошка. — Хочу тебя много раз.

   Джейс наградил ее поцелуем, все так же держа за волосы и не давая увлечься.

   — Молодец, — кивнул он и скомандовал: — Тогда сейчас сядь на место, опусти перегородку и веди себя так, будто ничего не произошло. И смотри, придумай что-нибудь, чтоб меня не списали по здоровью из-за частых вызовов в медчасть!

   Джессика выполнила его указания, и Джейс отвернулся к окну, стараясь успокоиться и сбить чисто физиологическую реакцию организма на подлую провокацию. Только взбалмошных девок с бешенством матки ему для полного счастья не хватало! Снова где-то в глубине зазвучал голос, полный отчаяния, говоривший, что так будет всегда, что от этого не уйти и он замаран по уши так, что уже не отмоется.

   Видимо, порок так глубоко въелся в него, что стал каким-то невидимым клеймом, привлекающим таких вот тварей. И он еще мечтал о месте рядом с такой женщиной, как Кора?! Зачем портить ей жизнь? Не лучше ли для всех будет, если он навсегда исчезнет из ее жизни? Да, он никогда не найдет подобную ей, будет сравнивать всех с ней одной, кочуя из постели в постель, но у нее хотя бы будет шанс найти нормального мужика, а не…

   Джейс медленно выдохнул, беря себя в руки. Он понимал, что его заносит от неожиданной и бурной сцены, понимал и то, что в нем еще говорит его позорное прошлое, которое он как раз хотел изжить. Он принялся раскладывать все по полочкам, немилосердно давя все мысли, мешающие рассмотреть, с чем он имеет дело прямо здесь и сейчас. Израненную, отчаявшуюся и напуганную часть себя он заткнул и подавил в первую очередь. С ней каши не сваришь, а так и будешь скулить и пытаться свернуться в позу эмбриона. Это Джейса не устраивало, он не мог позволить себе такой роскоши. Мысли о Коре — такие сладостные и причиняющие дикую боль — бережно упрятал подальше, оставив на потом.

   В остатке получилась схема с расстановкой сил противника и задачей обойти все засады, не угодив на расправу к папаше-полковнику или в загребущие ручонки его драгоценного "ангелочка". Повезло, что вся возня с "принцессой" не отняла много времени, и когда перегородка опустилась, и соглядатай полковника бросил в его сторону подозрительный взгляд, Джейс мог притвориться, что ничего не произошло. Мало ли почему хозяйке вдруг понадобилось на минутку отгородиться от челяди?

   В кои-то веки удача ему улыбнулась. Никто к нему не придрался после этого выхода. А заговорщик из Джессики был никакой. Нервная и эмоциональная, она никак не могла найти способ вытащить своего потенциального любовника так, чтобы никто не заметил. Она не могла не признавать, что он был прав, и нельзя было постоянно выдергивать его на осмотры, но других альтернатив найти не могла. Джейса это устраивало. Несмотря на долгую "голодовку" вступать с ней в связь он не рвался. Он плохо представлял, как будет выкручиваться, если Джессика-таки придумает что-то. Выяснить это не пришлось.

   Всего через несколько дней ему сказали, что вскоре за ним приедут. За день до отъезда ему выдали дорожную одежду, отличавшуюся от формы, которую рабы носили в стенах "отстойника" лишь цветом и отсутствием любых нашивок. При транспортировке полагалось носить легкие тактические ботинки, темно-серые брюки-карго, черную майку и серую рубашку с широким низким воротом, открывающим вид на ошейник. Полевую форму выдавали на месте, а до тех пор раб не должен был бросаться в глаза гражданским лицам, но и статус его тоже должен был быть ясен.

   Джейсу было наплевать на одежду, лишь бы его выпустили, наконец, за пределы "остойника". Земля под ногами горела адским пламенем, так нетерпелось ему вырваться из этой чертовой дыры. Он только надеялся, что удастся попрощаться со Стивеном, все-таки мальчишка стал ему другом и как-то облегчил тоскливое существование за решеткой. Забирать его пришли ночью. Охранник шарахнул дубинкой по двери камеры, рявкнув, что у Джейса три минуты на сборы.

   — Запомни, пацан, тебя в твоем отряде будут проверять, — говорил он, торопливо приводя себя в порядок. — Скажут пить змеиную кровь или сырого зайца жрать, пей, жри, не раздумывая. Помни, до тебя это сделали тысячи других. Справились они, справишься и ты. И еще. Когда будет совсем тяжело и ты будешь падать от усталости, когда подумаешь, что ты сделал все, что мог, знай, это все халтура. Это твой мозг и тело пытаются тормознуть тебя. А в тебе еще больше половины от возможного осталось. Так что борись, не сдавайся. И не позволяй другим рабам себя задвигать. Задиры обычно трусы и неудачники. Они силу боятся. Понял?

   Стивен сидел мрачный и расстроенный и только кивал в ответ на торопливые последние поучения.

   — Эй, Стив, — окликнул его Джейс, уже готовый к выходу. — Не вешай нос. Прорвемся!

   Джейс наскоро крепко обнял мальчишку.

   — Спасибо тебе за все, Джейс, — голос парнишки дрогнул.

   Глаза вдруг стали горячими, а в горле появился ком. Джейс вздохнул, прогоняя накатившую тоску и быстро настраиваясь на нужный лад.

   — Четыре-пять-четыре, на выход! — рявкнул конвоир, отпирая дверь.

   Когда дверь открылась, он уже нацепил на себя маску бесчувственного киборга. Механически принял стандартный дорожный комплект личных вещей и папку с документами, чеканя шаг пошел за конвойным. А через несколько минут уже едва не улыбался от радости. В зале, куда его привели для передачи сопровождающему, Джейса ждал его собственный командир Кайл Мур.
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    Глава 14
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Мур свернул на проселочную дорогу и повел арендованный гравикар через густой лес. Джейс сидел и помалкивал, хотя все это казалось ему странным. Во-первых, командир хоть и имел полное право забрать закрепленного за ним бойца, обычно этого не делал. Во-вторых, Джейс, конечно, не знал конечной точки назначения, но понимал, что вряд ли они должны были добираться до нее таким затейливым маршрутом. Привычка молчать и не задавать хозяевам вопросов, особенно когда не понимаешь, что вообще происходит, укоренилась в нем довольно глубоко, поэтому он просто ждал, когда хоть что-то прояснится.

   Командир вывел машину из леса на берег огромного озера и остановился у маленького бревенчатого домика. Хижинка явно стояла тут не первое десятилетие, при этом выглядела крепкой и даже уютной. Стальное небо отражалось в зеркале озерной воды, на дальнем берегу сквозь дымку проглядывали острые силуэты голубых гор. Было по-осеннему зябко, но Джейс не обратил на это особого внимания, несмотря на то, что полученная им в отстойнике одежда была слишком легкой для такой погоды. Уединение и окружающая обстановка вызывали в памяти разные сценарии триллеров и хорроров и удивительно хорошо подходили для того, чтобы кого-то убить или пытать. Здесь вообще можно было творить, что угодно.

   — Давай разгружаться, — бросил ему командир. — Потом печку затопим и перекусим.

   Все так же без лишних вопросов Джейс помог вытащить из машины запас продуктов, ящик выпивки и их личные вещи. Натаскали дров из дровника за домом, растопили допотопную печку. Мур в обстановке исключительно гражданской не пользовался своим положением. Вот и сейчас он остался верен себе вместо того, чтобы свалить всю работу на Джейса, хотя имел на это полное право. Джейс уже привык к этому и лишь изредка на людях тихонько подсказывал командиру, когда не стоило эпатировать публику излишней либеральностью. Несмотря на то, что Кайл мог спокойно командовать своими людьми в рамках службы, за ее пределами он просто не знал всех тонкостей отношений между хозяевами и рабами и не привык к самым простым вещам, которые нельзя было забывать его подопечному. Профессионализма у него хватало, Мур быстро исправлялся и учился, однако один на один предпочитал более простое обхождение.

   — Сэр, разрешите обратиться? — решился, наконец, Джейс, стряхивая пыль и грязь от дров со своих казенных темно-серых штанов карго и черной майки. Для перевозки к месту службы выдавали одежду, походившую на гражданскую. Форму он должен был получить уже на месте.

   — Мы еще не на службе, Джейс, говори свободно, — махнул рукой Мур, строгавший для них обоих ветчину и овощи.

   — Может, это не мое дело, сэр, но что мы тут делаем?

   — Помнишь, ты меня спрашивал о моем друге из "Зулу"? — Кайл бросил на Джейса пристальный взгляд и вернулся к своему занятию после утвердительного кивка. — Я ему рассказал о тебе. Он попросил организовать вам встречу. Это его конспиративная точка. Мы чуть раньше приехали, он тут должен быть где-то через час.

   Джейс был несколько ошарашен таким известием, но все, что он мог выговорить, было:

   — Как мне к нему обращаться?

   Мур удивленно посмотрел на него и ответил:

   — Наверное, лучше у него спросить. Я как-то даже не задумывался над этим, — признался он. — Для начала, как ко мне, а потом уж сами решайте.

   — Хорошо, сэр.

   Джейс сгреб свой бутерброд и кружку с крепким чаем, перебрался поближе к печке и задумчиво уставился на огонь. Неформальной встречи с одним из "братьев" Коры он никак не ожидал. Зачем? Почему? Могло ли что-то случиться с Корой? Сдерживая внутренний ажиотаж и тревожность, он решил, что все станет ясно, когда этот человек приедет, а до этого не стоит себя накручивать.

   Шум двигателя хавербайка услышали, когда хитрый аппарат уже подруливал к дому. Густой лес и вода скрывали и отражали звук до самого последнего момента, отбрасывя эхо в сторону и заставляя его отскакивать, как резиновый мяч, доходя до хижины с совершенно иного направления. Джейс и Кайл вскочили сразу же, но Кайл быстро расслабился, и, поняв, кто это мог шуметь, пошел встречать гостя. А вот Джейс настороженно выглянул в окно.

   У крыльца остановился и завис красивый спортивный байк с матовым покрытием на корпусе и плавными, обтекаемыми линиями хищного силуэта. Никакого рисунка из тех, что так любили байкеры, на нем не было, но машина при этом была настолько хороша, что ничуть от такой скромности не проигрывала. Джейс оценил и стиль, и саму машинку, как истинный знаток породистых лошадей мог бы оценить первоклассного скакуна.

   Хозяин байка опустил опору, заглушил движок, спешился и снял шлем. Это был высокий мужчина чуть старше Джейса. Сложен он был, как бульдозер — широкоплечий, мощный, с крепкой шеей и крупной, остриженной под ноль головой. Кайл открыл дверь и радостно попривестствовал товарища.

   — Здорово, Коди!

   — Здоровей видал, — широко улыбнулся бугай, крепко пожимая руку Кайлу. — Это что ли твой эмэфэсник?

   Говор у Коди был странный, Джейс никак не мог сопоставить его диалект с теми, что доводилось ему слышать до сих пор. Он скромно стоял у окошка, но Коди сделал шаг в его сторону и протянул руку.

   — Коди Ван Страатен, — представился он.

   — Джейсон Килгор, — пожал ему руку Джейс, внутренне немного расслабляясь. Похоже, "зулус" был человеком адекватным. Или хотя бы умел таковым прикидываться.

   — Я знаю, — снова улыбнулся Коди какой-то странной улыбкой, будто знал то, чего не знал Джейс. — Ну что, мужики, накормите меня? А то я пока к вам гнал, чуть не околел на такой холодрыге.

   Просьбу Джейс воспринял несколько иначе, чем мог ее воспринять свободный человек. Пожелание хозяина или его гостя, высказанное в присутствии раба, становится приказом. Джейс тут же ушел на кухню, и когда Кайл и Коди вошли туда вслед за ним, то на столе уже стояла тарелка с бутербродом с ветчиной, сыром, помидорами и салатными листьями.

   — Что будете пить, сэр? — поинтересовался Джейс.

   Коди тоже явно был не из рабовладельцев, если верить тому, каким взглядом он обменялся с Муром.

   — У нас тут есть кое-что для сугрева, — хмыкнул Кайл, выуживая из стоявшего в углу ящика бутылку виски.

   — Вот, это то, что доктор прописал! — Коди сел за стол и впился в сэндвич. — Спасибо, парень. И давай без лишних церемоний, по-простому. Тут все свои, и собрались мы, чтоб пообщаться по-нормальному.

   Джейс секунду всматривался в него, потом пожал плечами и проговорил, преодолевая какое-то внутреннее сопротивление:

   — Хорошо, Коди.

   Пока Коди перекусывал, Кайл нарезал еще закуски к выпивке и налил виски себе и Джейсу. Выпили за встречу. Вторую за здоровье. Третью выпили не чокаясь, молча. После этого Кайл и Коди завели разговор о каких-то общих знакомых, о работе и просто о жизни. Джейс сидел тихо, не встревал. Он ждал, когда Коди сам решит заговорить о том, что давило на них обоих своим незримым присутствием. Наконец-то Коди отдал долг вежливости Муру и посмотрел на Джейса.

   — Ну что, настало время охренительных историй? — поинтересовался он, подливая всем виски.

   Джейс хмыкнул и согласно кивнул, но говорить по-прежнему не торопился. Коди принял такой расклад и начал сам.

   — Я когда услышал, что у Кайла кто-то знает о нашей Ведьмочке, не поверил. Думал, кто-то выслуживается или примазывается. Пришлось проверять. Так что я знаю, что ты не фальшивка.

   — Спасибо на добром слове, — усмехнулся Джейс.

   — Ты не благодари раньше времени, — осадил его здоровяк. — Лучше объясни, с чего вдруг раб своей бывшей хозяйкой интересуется. Я вообще не помню за Брухой интереса к рабовладению, так что с чего она подалась в эту степь, не понятно.

   — Интересовался я ей потому, что думал, что ей приятно будет знать, что я еще жив, — просто ответил Джейс. — Она хлопотала за меня, думаю, ей не все равно. По крайней мере, надеюсь. Ну а кем и почему она стала, так это ты лучше у нее сам спроси. Вы ж вроде как не чужие друг другу.

   Последнюю фразу он произнес с нажимом, давая понять, что тоже кое-что понимает в данном раскладе, и развести его на разговор просто так не удастся. В глазах Коди сверкнула сталь, всего на долю мгновения выдавая, что Джейс попал в точку. За все время с Корой Джейс ни разу не видел ни одного из "зулусов" на горизонте. Учитывая, какая глубокая связь устанавливалась между всеми членами "боевого братства", для этого должны были быть серьезные причины. К тому же, Джейс помнил и кабинет Коры, и ее разговор с бригадным генералом Кейси. Если Коди хотел честного разговора, в одни ворота играть не получится.

   Расстановка сил все равно была против Джейса, но кое-что контролировать он мог. По крайней мере хотел в это верить, хотя внутри сжался, как пружина, по привычке ожидая вспышку праведного негодования и расплаты за свою дерзость. Коди очень быстро сориентировался. Ухмыльнулся, отхлебнул еще виски и сказал:

   — Ладно, зайдем с другой стороны. Ты прав, мы не очень хорошо поддерживаем связь. Точнее, вообще не поддерживаем. Но это не значит, что я про нее забыл. И когда я узнал, что она продала Управлению человека, а сама вернулась на работу…

   — Что? — Джейс мгновенно вскинулся, подаваясь вперед и впиваясь взглядом в собеседника. — Она вернулась?!

   — Ага, я тоже с трудом в это поверил, — кивнул Коди. — Но это правда. Надеялся, ты сможешь пролить свет на такой поворот на сто восемьдесят.

   Джейс поразмыслил и все же решил, что кое-какую информацию выдать может.

   — Перед тем как меня продать она попала в больницу. К ней приходил некий бригадный генерал, фамилия — Кейси. Звал ее обратно. Настойчиво звал. Она тогда отказалась, достаточно резко. Не думал, что ему удастся ее уговорить. Она его явно ненавидит. Вполне обоснованно, как я понял.

   На этот раз пришел черед Коди напрягаться.

   — Она рассказала тебе, за что такая нелюбовь?

   — В общих чертах, — кивнул Джейс. — Именно поэтому я и удивляюсь, что никого из вас не видно и не слышно было до сих пор.

   Наступило долгое молчание. Мур переводил подозрительный взгляд с друга на своего бойца, понимая, что вот-вот кто-то сделает первый шаг, проявит добрую волю и пойдет на сближение. Или встреча закончится ничем. Джейс еще не до конца привык брать инициативу в разговоре со свободными да и при человеке, де-факто исполнявшем роль хозяина, не торопился развязывать язык. Мур знал его достаточно хорошо, чтобы догадываться, сколько колкостей сейчас оставлял невысказанными его почему-то вдруг заершившийся солдат. Судя по всему, Коди все это понял, потому что первым прервал молчание.

   — Кора всегда была злопамятной стервой, — усмехнулся он. В голосе вопреки словам слышались ноты ностальгии и нежности. — Кейси должен был понимать это. Он еще тогда начал ее бояться и недолюбливать, так что то, что он к ней сунулся, выглядит подозрительно. Давай договоримся, ты расскажешь мне то, что знаешь, потом я постараюсь честно рассказать, что знаю я. Потому что что-то мне подсказывает, что она не просто так снова в строю. Может, ей помощь нужна. Вот вместе с тобой и покумекаем, что да как.

   Джейс на такой расклад согласился и рассказал сильно сокращенную версию того, что произошло с ним и Корой на Айоке. Свои отношения с хозяйкой он оставил за кадром, как и подробности их криминальных связей. К концу рассказа Коди сидел мрачный и задумчивый, а Мур слушал весьма увлеченно.

   — Да, — протянул бритоголовый здоровяк, когда Джейс договорил. — Управление всегда прикрывает разные эпизоды с участием своих сотрудников. Корпоративный имидж. Наверняка все оформили как спецоперацию. Но, конечно, если Кейси припугнул ее утечкой, то Кора могла согласиться. Все-таки у нее отец в Конгрессе, а она никогда ему не навредит.

   — Я до сих пор не могу переварить, что она получила пять пуль в спину и выжила, — буркнул Мур.

   — Меня как раз это не удивляет, — улыбнулся Коди с гордостью. — Она девка упрямая. Знаешь, как мы ее в группу взяли? У нас тогда два места открылись, на каждое по три сотни кандидатов из разных подразделений, если не больше. Ну мы смотрим все их видео, как они часов по двадцать нормативы сдают, тесты проходят. А там среди мужиков несколько девок. И тут нам говорят, что есть там одна, на которую хорошо бы обратить внимание — два года в егерях, диверсантка, проводник редкостный, с населением работает хорошо. Ну, мы посмеялись, конечно. Сам знаешь, какой отбор, там и парни-спортсмены ломаются. Ну и правда, чем дальше, тем народу меньше. Остается человек пять. Бац, а среди них девчонка! Матерится, плюется, падает, но встает и идет вперед, тащит тяжести, упертая, как ишак. Конечно, против мужиков у нее более низкие показатели, но проходные же, не поспоришь. Да и нам не рекорды нужны. Ну мы посмотрели, головами покачали, но ждем дальше. А дальше — последний этап.

   Коди посмотрел на Джейса и пояснил:

   — На последнем этапе всех якобы берут в плен и допрашивают с пристрастием. Причем, хорошо так, с огоньком. Чтоб на правду было похоже. Мы были уверены, что девчонка сольется, их там пугают даже больше, чем мужиков, чтоб понимали, что с женщиной враг будет делать.

   Джейс сжал стакан так, что костяшки побелели. Толстое стекло каким-то чудом не лопнуло, были бы стеклянные стенки потоньше, не устояли бы. Каким бы логичным не было обоснование, но мысль о том, что Кору пытали и пугали изнасилованием, вызывала в Джейсе ярость.

   — Ну, в общем, допрос идет, она уперлась, не сдается, удар держит. Ну и тут один из дознавателей к ней полез. Она набрала полный рот крови да как плюнет ему в лицо! Мы поржали, посмотрели на остальных и решили, что она нам подходит. Взяли ее и еще одного мальчишку. Рика.

   Джейс понимающе кивнул. То самое имя. Коди замолчал, от улыбки не осталось и следа. Молчание затягивалось, и Джейс решил пошевелить угли угасающего разговора.

   — Я знаю про Рика. И про то, что Коре пришлось сделать. Она это Кейси высказала.

   — Да, она считает, что это он виноват в том, что с нами случилось, — медленно кивнул Коди, отстраненно рассматривая маслянистые разводы виски на стенках стакана. — Она права.

   — Мне показалось, себя она винит не меньше, — тихо произнес Джейс.

   — Могу понять, но это зря. Сейчас я уже думаю, что если б не ее решение, нас бы там всех положили.

   — У вас странная манера выражать благодарность.

   Глаза Джейса горели безжалостным зеленым огнем. Даже если командир или Коди сейчас ударили бы его за вольность, он бы не пожалел о сказанном. Но вместо того, чтобы разгневаться, Коди лишь сокрушенно кивнул.

   — Ты прав, парень. Гордиться нам там нечем. Когда мы выбрались, мы не могли смотреть на нее. Не знали, как себя вести. Мы с Максом, нашим командиром, облажались больше всего. Мы не могли решиться на то, что сделала девчонка. От нее никто не ждал, что она вдруг сделает это за нас… Каждый раз, когда видели ее, тот момент всплывал в памяти…

   Коди не договорил, но Джейс понял и без слов. Не только страшные воспоминания, вина, горе и шок оживали каждый раз, когда они видели ее — ненужного свидетеля их малодушия, их секундной слабости. По-своему, он где-то мог понять их. Ему самому часто было неприятно от того, что женщина, с которой он уже был в отношениях, видела его раздавленным и низведенным до полного ничтожества. Но наказывать ее за это? Тем более, когда она нуждалась в поддержке? Джейс не стал ничего говорить, а Коди продолжил.

   — Мы сначала были все в раздрае после пережитого. Потерять треть группы для нас не норма. Обычно у нас в конторе при исполнении гибнет один-два процента, и то при исключительных обстоятельствах. Во время учений процент и то выше! А тут двое погибли, третий жив, но очень условно. И вдруг Кора приносит нам копии очень интересных бумажек…

   Он разлил еще виски щедрыми порциями и тут же ополовинил свою. Воспоминания явно причиняли боль.

   — Оказывается, пока мы охотились за бандитами, кто-то наверху решил, что с ними лучше дружить. И нас по сути слили в качестве жеста доброй воли. Типа подарка Тахири — если сможет нас догнать, то молоток, нас спишут как допустимый процент. Если нет, то и суда нет. Девять человек — потери минимальные в общевойсковом масштабе. А наш полковник, как раз Кейси, слил нас без малейшего сопротивления за хорошее назначение и карьерные перспективы.

   Кайл сидел мрачнее тучи. Как один из членов "братства" он мог в полной мере понять, что именно пришлось пережить "зулусам". Мысли Джейса, несмотря на схожее понимание, были сфокусированы немного на другом. Может, его распустили, а может, он выпил лишнего, но от комментариев он не удержался.

   — То есть получается, что вместо того, чтобы поддержать друг друга после того, как вы вместе выжили, понесли потери и оказались в одной лодке, вы бросили товарища, которому, как ты сам сказал, обязаны по гроб жизни, — резюмировал он. — Теперь я понимаю, почему она бросила дело, в которое вложила столько души и сил. И почему вы не общаетесь.

   Мур бросил на подчиненного резкий взгляд, но одергивать не стал. Джейс же прожигал взглядом Коди. Тот в свою очередь глаз не отводил, но и враждебности не проявлял. За прошедшие годы он уже успел более-менее переварить все, что было связано с той главой в его жизни, и даже понять, как жить дальше. Дерзость раба его сейчас не оскорбляла, хотя слова Джейса попали в самое яблочко. Просто в них не было ничего такого, что сами "зулусы" уже не сказали себе сами.

   — Ты прав, парень, — кивнул Коди своей бритой головой. — Не стану оправдываться. Что есть, то есть. Но Кора остается нашей сестрой. И в этот раз… в этот раз все должно быть иначе.

   — Это вы с ней решайте. Что знал, я рассказал. А так мы с ней уже два года как не контактируем, — пожал плечами Джейс. Кора, он хорошо это помнил, судила о людях по их делам. Хотя ее преданность "зулусам" вполне могла подарить им второй шанс.

   — И при этом ты уверен, что она будет рада вести о тебе, — понимающе хмыкнул Коди.

   — Я ни в чем не могу быть уверен, — пожал плечами Джейс. — Я знаю только, что за мной числится довольно большой долг. Немного благодарности — это минимум из того, что я могу сделать.

   Коди усмехнулся и покивал головой, прекрасно понимая, что ему говорят на самом деле.

   — Ты знаешь, — вдруг обронил он. — А ты мне ее чем-то напоминаешь, она тоже за других могла обидеться гораздо сильнее, чем за саму себя. Но я не враг ей, да и тебе тоже. Никто из "зулусов" ей не враг. Она наша сестра, всегда ею останется. Мы многое вместе прошли, и этого никто не забыл. Да, было дело, сглупили, накосячили. Но мы готовы исправиться, если ей нужна наша помощь.

   Мур, чье присутствие явно сдерживало собеседников от излишней резкости по отношению друг к другу, согласно кивнул, поддерживая такой настрой, но Джейс лишь качнул виски в своем сткане и упрямо ответил:

   — А зачем ты мне это говоришь? Я — никто и вообще ни при чем. Ты ей это скажи. Может, и поверит.

   — Скажу, не сомневайся. Как только она снова на радаре появится, так сразу и скажу. А то сейчас даже ее командование не знает точно, где она.

   Джейс снова напрягся, но Коди все понял и поспешил успокоить:

   — На задании она, все с ней в порядке.

   — На этой позитивной ноте предлагаю прерваться, — улучив момент, чтобы немного развести в стороны явно находившихся на взводе товарищей, вставил свое слово Мур. — Пора об ужине думать, а то разговорами сыт не будешь.

   На этом они действительно прервались. Атмосфера стала намного легче и дружелюбнее. Как хозяин дома, пригласивший гостей, за готовку взялся Коди, но товарищи не могли сидеть сложа руки, поэтому при деле оказались все. Коди делал мясо на улице, используя гриль, похожий на половину разрезанной продольно бочки. Называл он этот гриль странным словом "браай", но в любом случае мясо там получилось просто прекрасным.

   Разговоры за ужином и после него были легкими, полными баек и анекдотов из жизни. Слушать Мура и Коди было интересно и приятно, их жизни и вне службы были богаты на впечатления. Множилась пустая тара из-под выпивки, за окном уже давно наступила ночь. В какой-то момент Джейс вышел из-за стола и отправился в ванную комнату. Коди с Муром остались один на один. Когда Джейс возвращался, то его немного повело от выпитого, пришлось затормозить. Подслушивать он не хотел, никогда до такого не опускался, но стены из тонкой доски хорошо пропускали звук, и он услышал, как говорили о нем.

   — …вроде парень нормальный, даже в одну из наших команд вписался. Как так может быть, чтобы нормальный мужик продал сам себя, а потом не бунтовал, в бега не ударялся? А теперь еще и к своим хозяевам без ненависти относится? — говорил Коди.

   — У всех могут быть разные обстоятельства, — ответил Мур. — Мало ли какая беда у человека? Что ж ему теперь всю жизнь ломать?

   Джейс хорошо помнил, как пришел к Карнзу договариваться насчет Томми. Тогда он пылал гневом, в нем бурлила ярость и плескалась ненависть. Но были еще и страх за брата и малая доля отчаяния. Джейс, до того ни разу не сталкивавшийся с одним из главных продавцов людских тел на черном рынке, не знал, как глубоко знаменитый Инквизитор мог заглянуть в душу. Карнз видел Джейса насквозь, и маска бравады не обманула его.

   Даже спустя столько лет становилось страшно от того, как быстро Карнз заставил его сменить тон с требовательного на просящий. Все козыри были на руках у Инквизитора, и он планировал растянуть удовольствие, получаемое от унижения Джейса. С тем, что Джейс — добыча более интересная, чем его младший брат, Карнз не спорил, однако соглашаться на сделку не спешил. Отомстить убийце своего компаньона, сживая со свету последнего родного ему человека, тоже вполне подходило Инквизитору.

   Тогда Карнз, в своей характерной фальшиво-отеческой манере, которую будет потом так ненавидеть Джейс, разъяснил визитеру, что суть их разговора сводится к простому договору о приобретении раба. И так, как это делал Джейс, рабов не продают. Парень сначала был шокирован. Когда он шел на встречу, он и не думал, что ему предложать продавать себя так, как продавали любого невольника на открытых торгах. Да и боялся он, что устроив шоу, после которого репутация охотника за головами упадет ниже плинтуса, Карнз откажет ему и выставит его за дверь.

   Джейс заартачился, но вынужден был сдать позиции. Пришлось перечислять качества "товара", и от этого стало невероятно погано на душе. Возникло ощущение, будто чужая воля легла непосильным грузом ему на загривок, вынуждая согнуть хребет под невероятным давлением. Но Карнзу было мало слов. Рабов перед покупкой осматривают. Джейс взвился мгновенно, но ему так же быстро указали на дверь. Стиснув зубы, парень подчинился. Молодой наивный дурак, он рассчитывал, что его ждут пытки и смерть, и представить не мог, насколько извращенной фантазией обладал Карнз.

   Первое прикосновение хозяина он помнил до сих пор. Столько лет прошло, а фантомное ощущение этой руки на своем теле все так же вызывало омерзение. Хотя, если сравнивать с тем, что Карнз делал с ним потом, это прикосновение было совсем невинным. Это, и то облегчение, которое он испытал, когда Карнз согласился на сделку, были почему-то одними из самых жутких вещей, которые он испытывал за свою жизнь. Джейс не мог объяснить причину, почему два таких простых воспоминания вызывали в нем столько отвращения.

   Он помнил, как подписывал то, что по сути было отказом от собственной жизни. Ему так и не позволили одеться, точнее, объяснили, что это нецелесообразно, если он не хочет, чтобы его силой раздели через пару минут. Помнил, как ему сковали руки, заставили встать на колени, и Карнз — теперь уже полноправный собственник — нацепил на него ошейник и потрепал по щеке. Выражение лица Карнза, когда он это делал, Джейс не смог бы забыть при всем желании. Того, как он отметил заключение сделки, тоже.

   — Не знаю, Кайл, не представляю, как смог бы вот так тянуть лямку и ходить в ошейнике, будто собака. Нормальный человек же должен на свободу рваться! Сопротивляться…

   — Именно, Бурбуль*, ты не знаешь, я не знаю, — урезонил товарища Кайл. — Не нам судить. Я могу отвечать только за то, что я сам видел. А на моем опыте это парень, что надо. На него можно положиться. А остальное — это его личное дело.

   Сбежать он попытался после одной из первых оргий, где хозяин решил сделать его общественным достоянием. Не после первой, — тогда он просто не мог ходить, — а после пятой или четвертой, когда ему показалось, что больше он не сможет вытерпеть. Или его убьют в процессе в следующий раз, или сделают калекой на всю жизнь. Когда последний гость повалился и захрапел, а в огромном доме все стихло, грязный, изможденный и истерзанный раб трясущимися руками кое-как натянул на себя первые попавшиеся тряпки и пошел прочь.

   Он крался по коридорам изломанными, дерганными движенями — все тело было истощено до предела, Джейс сам не знал, откуда в нем были силы преодолевать боль и немощность. В памяти еще свежи были навыки, которые в него вдалбливались с детства, и это помогало ему оставаться незамеченным. Ошейник на шее был не электронным, а простым, кожаным, поэтому никакой сигнализации, когда он выскользнул из дома, не прозвучало. Он дошел до самой ограды, ловко избежав встречи с охраной. Оставалось преодолеть последнее препятствие.

   Он бы смог избежать поимки, для этого тоже хватило бы знаний и умений. Но дело было не в этом. На самой последней грани Джейс вспомнил о брате. Его рабство было залогом спокойной жизни Тома. Что сделал бы с младшим хозяин, потерявший любимую игрушку? Джейс уже прекрасно знал, с каким именно чудовищем он связался. И он не смог. Осознание того, что никакого выхода у него нет, лишило его последних сил. Он упал на колени, сгреб пальцами траву вместе с землей и разрыдался. Никогда в жизни он так не плакал, даже в детстве. Внутри что-то рвалось и умирало. Джейс понял, что обречен.

   Слезы иссякли, совершенно опустошенный, он встал и побрел обратно, больше не беспокоясь о том, заметят его или нет. Хозяин уже не спал, он ждал его, развалившись в кресле, облаченный в домашний халат, расслабленный и довольный. На его губах играла едва заметная торжествующая и многообещающая улыбка. Раздавленный раб даже не смог ничего сказать, не мог даже повиниться и умолять о прощении. Он просто сжался в комок на ковре перед хозяином.

   От псевдо-покровительственной манеры распекать несмышленого невольника, лениво растягивая при этом слова, Джейса трясло, как в лихорадке. К этому моменту он знал, что когда хозяин разговаривает подобным образом, его ждет что-то особенно страшное. В ту ночь Джейс понял, почему на него не надевали электронный ошейник, это устройство было совершенно лишним, когда раба на месте удерживало нечто намного более действенное. А еще он понял, как глубоко заблуждался относительно того, сколько он может вынести. В последующие часы и даже дни хозяин методично развеял это заблуждение. Больше Джейс не думал о побеге.

   Джейса замутило. Не от выпивки, от нахлынувших воспоминаний, уложивших в доли секунды огромные грязные главы из его прошлого. Мысли заплясали калейдоскопом, в путанице чувств было сложно вычленить что-то, за что можно было уцепиться. Какая ему разница, кем его считает этот человек? Этот брат Коры, бросивший ее в трудную минуту? Но вдруг проскочила мысль, что этот вопрос в чужих умах будет возникать постоянно — кем надо быть, чтобы добровольно подставиться под кнут и терпеть, не бунтуя, не убегая? Джейс и сам не знал точного ответа на этот вопрос. Он только помнил, каким Кора его нашла и купила… Если она так никогда и не забыла об этом?

   Стало невыносимо больно. Цель, к которой он так рвался, пропадала за облаками тяжелых сомнений и смутных чувств. Но Джейс справился с собой. Коди сказал, что Коре может что-то угрожать. Сейчас лучше подумать, как помочь той, кому он действительно был обязан столь многим. Он вернулся за стол, войдя в комнату пружинистым тихим шагом. Молча допил то, что было в его стакане и вдруг неожиданно просто объявил:

   — Своего первого хозяина я застрелил.

   
*порода крупных рабочих собак из ЮАР. Название происходит от двух слов — boer (бур) и сокращенного boelhond (бульдог). Коди по происхождению бур, отсюда и кличка.
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    Глава 15
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Если до операции спецназовцы на военной базе были королями, то теперь они стали богами. Несмотря на то, что "Сьерра" изначально маскировалась под обычных морпехов, остальной контингент по большей части знал, что никому, кроме своего командира и самого генерала эти ребята не подчиняются. Со временем народ заметил, кто живет отдельно, носит оружие и экипировку, значительно превосходящие общие стандарты, а то и вовсе появляется в гражданском на территории базы. С ними не спорили, не конфликтовали (что для морпехов в зоне боевых действий было вообще подвигом), им не делали выговоров за мелкие нарушения и несоблюдение правил базы.

   Три дня они просто отсыпались, а когда выползали из спячки, то никто не смел возражать, когда сонные тела заваливались в столовку, игнорируя длинную очередь нагребали полные подносы еды и на том же автопилоте все съедали и уходили. Точно так же на автопилоте "сьерровцы" могли убить и пойти спать дальше.

   Если кто-то что-то им вякал, его без церемоний слали на три буквы, игнорируя формальную иерархию. Если этот кто-то не успокаивался и шел к командиру, — не менее сонному, но уже женскому телу — то он рисковал получить еще более затейливые и подробные инструкции о том, куда ему следовало идти, в какой позе и с какими аксессуарами в разных занятных местах. Но обычно дураков не находилось.

   Потом они отметили свой успех как могли в рамках своей фантазии и установленных командиром ограничений. Например, Рико сразу пошел по бабам. "Полевые королевы" сами вешались на него и раньше, а теперь от них и вовсе отбоя не стало. Дело зашло так далеко, что вместо того, чтобы набрать вес, Рико начал его терять.

   За время операции все члены группы похудели кто на десять, а кто и на двадцать килограмм, так что приходилось жрать, как не в себя, лишь бы восстановить форму. Рико же продолжал тратить калории на усиленные физические упражнения в постели, сгорая на глазах у товарищей. Если бы однажды в комнату, где он спал в обнимку с двумя женщинами, не ворвалась командир и не устроила разнос "за подрыв боеспособности", прогнав девок за кормежкой, может быть, и правда подох бы со счастливой улыбкой на лице.

   Кора оказалась менее свободна, чем ее бойцы, но как командир, она обязана была принять на себя удар бюрократической машины. Брифинги, дебрифинги, совещания, отчеты, — все это досталось ей в награду за работу. После убийства Черной Осы заданий для "Сьерры" оставалось не так уж и много. В основном все сводилось к тому, что Кора называла "вышибанием дверей", хотя чаще всего вышибали сразу не только двери, но и окна.

   В принципе, такие задачи могли делать и другие подразделения, но когда речь шла о захвате особо важных персон, доверить дело кому-то кроме "Сьерры" было нельзя. Никто так не входил в помещение, как группы первого уровня. Дело было даже не в запредельной скорости, несокрушимом напоре и нечеловеческой слаженности, а в их хирургической точности. Когда за малейший промах или попадание одногруппников в зону поражения твоего оружия тебе назначают по пять часов огневой подготовки в дополнение к обычному расписанию, а за самопроизвольный выстрел или попадание по "гражданской" мишени сразу выгоняют взашей, точность становится частью твоей сущности.

   Кора даже помнила одного генерала, который на учениях "зулусов" однажды сел в комнату, куда они должны были ворваться, отрабатывая технику освобождения заложников, причем, с использованием боевых патронов. Он был так уверен в том, что никто из них не ошибется, что спокойно сидел под пулями, курил свою сигару и улыбался. "Зулусы" не знали о его присутствии перед началом рейда, но ожидания генерала оправдали. Монро подобными упражнениями не развлекался, но когда ему нужно было взять конкретного человека, он спускал с поводка "Сьерру". И "Сьерра" вышибала нужные двери без лишних жертв, хватая только того, кого надо, и растворяясь прежде, чем кто-либо успевал что-то понять.

   Только один раз разнообразие внес захват ценного объекта с вертолета, когда "Сьерра" десантировалась с вертушки, прижавшей гравикар к земле и заблокировавшей дорогу, и в считанные секунды сцапала удиравшего от них деятеля. Подобные задачи они выполняли с такой легкостью, будто семечки щелкали. Генерал Монро был доволен, как кот, сожравший канарейку, и отпускать их не спешил.

   Где-то через месяц после выполнения их основной задачи Кору поставили перед фактом, что вся ее группа была представлена к коллективной награде "За боевые заслуги", что сопровождалось существенной денежной премией и особой благодарностью в личном деле. Еще каждому давали по медали "За участие в военной операции на Кимотое", но к таким медалям относились скорее как к сувенирам. А вот дополнительные деньги и коллективная награда, которая теперь должна была быть отображена на знамени "Сьерры", нашли бурный отклик у членов совсем новой группы.

   Кора к своему удивлению получила звезду "За выдающиеся заслуги". Как говорилось в документах, за "исключительно достойную службу при выполнении чрезвычайно ответственного долга". Похоже, она немного недооценивала степень важности Черной Осы для Альянса. Хотя, на самом деле, ей почти не было дела до политики, и копаться в причинах такой неслыханной щедрости в ближайшее время тоже не хотелось.

   Генерал Монро, естественно, тоже должен был обогатить иконостас на груди, и саму церемонию награждения участников операции назначили на дату после его отъезда с Кимотои. После окончания "горячей" фазы конфликта генерала Монро менял другой человек, у которого были несколько иные задачи. Для этого меняли и состав контингента, который теперь должен был обеспечивать поддержание порядка на Нахасе. В числе прочих вместе с генералом уезжала и группа "Сьерра", в чьих услугах здесь более не нуждались.

   Церемония состоялась на огромной орбитальной станции. Для награждения генерала Монро туда специально прибыл первый заместитель Главы Военного Комитета Альянса Марк Фуллер. Своим людям награды генерал вручал собственноручно. Кора долго вспоминала, где ей попадалась фамилия Фуллера до его назначения на пост первого зама, пока в памяти не всплыла документация, связанная с ладатисскими злоключениями "зулусов". Фуллер, тогда еще занимавший гораздо более скромное положение, был одним из тех, кто списал "зулусов" в утиль. Его фамилия шла не в первых рядах, но она там точно была.

   Настроение от этого у Коры явно не улучшилось. С одной стороны, она прекрасно понимала, что жизнь не стоит на месте. С тем же Рамзесом они смогли перешагнуть через лютую вражду и начать уважать друг друга не просто как противники. С другой стороны были воспоминания и неизбывная боль, о которых она не могла забыть. И потом, с Рамзесом у них все всегда было предельно понятно. А вот все эти пауки и аспиды, прячущиеся в кабинетах, были гораздо опасней — поди пойми, чего от них ждать.

   После награждения состоялся большой прием. Кора ненавидела приемы, ее тяготила большая толпа, раздражали тесная, хоть и красивая парадная форма и волосы, которые ей не разрешали обрезать, так что их приходилось собирать в тугой пучок. К собственной награде она относилась прохладно, но умилялась, видя как сияют от гордости ее бойцы. Ради них пришлось изображать энтузиазм и радость.

   Обстановка, правда, радости у Коры не вызывала. Она вообще не любила орбитальные станции. На корабле можно провести много времени, но хотя бы понимаешь, что твое время на борту определено. Корабль идет от одной точки к другой и является лишь временным пристанищем. Орбитальные станции были сооружениями, предназначенными для долгосрочного нахождения на их борту. Порой дети рождались и вырастали в их замкнутом мире. Вот только жизнь тут казалась Коре синтетической: отфильтрованный воздух, сотни раз очищенная вода из замкнутого цикла, кругом только пластик, стекло и металл. Будто ты навсегда поселился в космопорте вместо того, чтобы улететь через пару часов.

   Зал для торжественных мероприятий был обставлен не в таком спартанском стиле, как основная часть станции, и все же ощущение искусственности тут только усиливалось. Вдоль стен стояли знамена боевых подразделений, участвовавших в операции. Большой флаг Альянса, естественно, занимал почетное место на подиуме. Стены, в отличие от остальных помещений станции, были выкрашены в приглушенный золотистый цвет, мягко отражавший теплый свет помпезных люстр. По все станции светильники встраивались в стены, а тут висели люстры.

   Металлический пол был скрыт под пластиковым покрытием, весьма успешно имитировавшим натуральный паркет, а сверху, там, где должны были ходить люди, его еще и укрыли большими коврами. Одно было хорошо, на угощении не экономили, столы просто ломились от разнообразных блюд. Да и на выпивку не поскупились — повсюду сновали роботы-разносчики с подносами, уставленными бокалами. В дополнение к ним в одном конце зала Кора заметила еще и бар.

   Циркулировать по огромному залу среди шумной толпы Коре быстро наскучило. Со знакомыми она уже успела наобщаться, заводить новые знакомства задачи не стояло, а с другими развлечениями тут была напряженка. В какой-то момент она оказалась одна возле стола с закусками. Вдруг рядом из общей массы вынырнул красивый молодой человек, ловко снявший с подноса проплывавшего мимо робота-разносчика пару бокалов. С улыбкой, достойной звезды романтического блокбастера, мужчина подошел к ней и протянул один из бокалов.

   — Позвольте поухаживать за вами, майор Хименес, — галантно предложил он, бросив быстрый взгляд на золотую планку с фамилией у нее на кителе. — Ваш бокал пуст.

   — Хотите напоить меня? — несколько невесело усмехнулась Кора. — Одного бокала будет маловато.

   — В мыслях не было, — сверкнул черными глазами молодой человек. — Позвольте представиться, Эрик Монро.

   Кора бросила на него пристальный взгляд. Высокий, уверенный в себе, холеный молодой офицер со старлеевскими лычками на погонах действительно был похож на генерала. Тоже темноволосый и черноглазый, с похожей манерой держаться и даже с некоторыми схожими интонациями. От отцовства генерал Монро и без генетического теста не смог бы отвертеться.

   — Приехали поддержать отца в минуту триумфа? — улыбнулась она.

   — Да, мы не часто виделись в последнее время. Приходиться ловить момент.

   — Что поделать, издержки профессии, — пожала плечами Кора. — Долг часто уводит нас в сторону от того, что нам дорого.

   — Но и дает шанс найти что-то новое и увлекательное, — подпустил бархатных нот в голос Эрик. — Например, новые интересные знакомства.

   Кора сдержала смешок. Эрик явно был избалован женщинами и привык, что ему не приходится слишком напрягаться для того, чтобы вызвать к себе интерес. Он был моложе Коры на несколько лет, младше по званию, и все равно пер напролом. Красивая внешность и папин статус явно развязывали ему руки.

   — В последнее время у меня было слишком много новых знакомств, — покачала головой Кора. — Хочется от них отдохнуть, если честно.

   — Тогда позвольте стать стражем вашего покоя и отгонять всех, кто пожелает с вами познакомьться? — лукаво сверкнул глазами молодой наглец.

   Кора фыркнула. Как женщина в погонах она давно привыкла к излишне настойчивым ухажерам, порой устраивавшим вокруг нее "собачьи свадьбы". Отгонять от себя зарвавшихся кобелей она умела. Однако Эрик не вызывал у нее того же отторжения, что и обнаглевшие козлы, домогавшиеся любой особи женского пола на базе. Интереса к нему, впрочем, тоже не было. Тем не менее, прогонять его Кора не спешила.

   Эрик вел себя как джентльмен, и угрозы от него не исходило. Просто приятное, ни к чему не обязывающее внимание. Два года она лелеяла потерю в своем сердце. Может, пора было проверить, живо оно вообще или нет? Нельзя же хоронить себя заживо…. Никто никому никаких обещаний не давал, и вообще своей жизнью надо жить…. Аргументы эти не находили должного отклика, но все-таки Кора пошла наперекор себе.

   — Стражи мне не нужны, но от хорошей компании, пожалуй, не откажусь, — чуть улыбнулась она.

   На душе было погано, и она на самом деле не знала, как развеять это состояние. Слишком много тревог — Джейс, ферма, работа, прошлое, настоящее, будущее. Хотелось чего-то легкого и простого, здесь и сейчас. Или упиться до беспамятства, до комы, чтобы не помнить и не чувствовать вообще ничего. Надо было определяться с планами на вечер!

   ***

   Первый зам. Главы Военного Комитета Альянса Марк Фуллер стоял в компании генерала Джорджа Монро, командующего космической флотилии на орбите Кимотои Марселя Армона и ряда других высокопоставленных лиц, но его взгляд периодически устремлялся в сторону Коры Хименес. Он впервые видел ее в реальной жизни, и ему было интересно понаблюдать за ней, оценить собственными глазами, чтобы лучше понять, с чем он имел дело.

   На первый взгляд все было в порядке. Дочь конгрессмена казалась скромной молодой женщиной, пусть и крайне симпатичной, но спокойной и серьезной. Фуллер не знал, чего ожидать, зная о ней только по бумагам. А по бумагам это была не женщина, а злобный, хитрый хорек, наделенный собственной волей и умом. Ручной убийца в руках весьма влиятельного политика — ее родного отца. Наемников можно перекупить, слуг — запугать, а вот любящую семью так легко не возьмешь. И до тех пор, пока у Хименеса был собственный профессиональный боевик — неподкупный, преданный и готовый на все — трогать его было чревато неприятностями.

   Фуллер знал Алехандро Хименеса еще с институтской скамьи, хоть и учился на курс младше. Хименес был невероятно харизматичным уже тогда, вокруг него всегда собиралась самая интересная компания и, конечно же, самые красивые женщины. Сам Фуллер не обладал ни яркой внешностью, ни харизмой, ни энергией испанца. Он всегда был невысоким, мягкотелым, невыразительным. Его лицо не выделялось в толпе, не привлекало внимания на общих фотографиях. Уже в двадцать с небольшим он нарастил небольшое брюшко, от которого так никогда и не потрудился избавиться. К тридцати шести начал заметно лысеть, но это удалось исправить за счет современных косметологических процедур.

   Сколько бы усилий не прилагал Фуллер к тому, чтобы стать заметнее, его всегда ждал провал. А вот Хименес, наоборот, играючи шел по жизни, ни капли не напрягаясь для того, чтобы быть центром внимания и событий. Казалось, сама Фортуна была влюблена в испанца и бросала ему под ноги свои дары. Не удивительно, хотя и обидно, что карьерный рост у Хименеса тоже сложился уникальным образом. Вместо последовательного многолетнего подъема по иерархическим лестницам этот испанец умудрился в один из первых рейсов героически проявить себя в бою с пиратами и проскочить несколько карьерных ступеней за смехотворные сроки.

   И вот этот чертов авантюрист уже капитан небольшого исследовательского корабля. И нет бы этой посудине сгинуть, сломаться и затеряться в открытом космосе! Нет! Хименес вдруг берет и находит богатый ресурсами крупный астероид. После этого служба ему уже только мешала. На премиальную долю он купил свой корабль, уволился, собрал команду и пропал на год. А вернулся с красоткой женой, новорожденной дочкой и координатами новой потенциально пригодной для жизни планеты.

   Фуллер мог стерпеть успех Хименеса-первооткрывателя, хотя каждый раз, когда это имя попадалось в новостях, его рот заполнял привкус желчи, а жилка под глазом начинала дергаться. Но когда Хименес решил начать оседлый образ жизни и занялся политикой, Фуллер уже не смог закрыть на это глаза. К тому моменту Алехандро Хименес стал не просто героем, личностью легендарной и популярной, нет, он стал богат как Крез. Комбинация крайне опасная на любой политической арене.

   На дочь Хименеса Фуллер не обращал внимания никогда. Да, он когда-то попытался от нее избавиться, чтобы подорвать положение отца, но когда попытка провалилась, забыл о ней надолго. Он понял, какой это было ошибкой, когда узнал, что она стала одним из управляющих своего отца в его инопланетных владениях. Более того, она была хорошо обученным убийцей, не стеснявшимся использовать свои навыки, чтобы защитить семейные интересы.

   Срок Хименеса в Конгрессе подходил к концу, и Фуллер знал, что с переизбранием у испанца проблем не будет. Точно так же он понимал, что вечно в Конгрессе Хименес сидеть не станет. Сам Фуллер тоже не желал засиживаться на своем месте. В политике выгоды было гораздо больше, чем на службе в Комитете. И свою политическую карьеру он хотел построить на костях испанца. Выйти на политическую арену в качестве нового героя, свергнув старого — это должно было обеспечить ему успех и прочное положение.

   Фуллер снова посмотрел в сторону девчонки. Теперь она разговаривала с сыном Монро. Это навело его на одну мысль. Пока что уничтожать это отродье было рановато, а вот взять ее под еще больший контроль не помешало бы. Она и так уже была на поводке, но появился шанс ограничить ее еще больше, а то и вовсе убрать с игрового поля, не вызвав преждевременной тревоги у папаши.

   Улучив момент, Фуллер завладел вниманием Монро и поинтересовался:

   — Ну что, старина, как твоя семья? Я слышал, твой сын приехал, чтобы разделить с отцом успех?

   — Да, у тебя верная информация, как всегда. Эрик здесь, — расцвел гордый отец и поискал глазами сына. — Вон он, как раз разговаривает с Корой Хименес.

   — Той самой? Как интересно. Хотя на месте Эрика я бы поостерегся, такой женщине опасно разбивать сердце, — посмеялся Фуллер.

   — Ничего, кто в молодости не набивал шишек? Мальчишкам это полезно, — хохотнул Монро.

   — Зря ты так, девочка-то не просто красивая, насколько я могу судить отсюда. Она еще и весьма выгодная партия.

   — Ты смотришь на нее и видишь женщину, а зря. Женщина, взявшая в руки оружие — это уже солдат, — покачал головой Монро. — Кора Хименес не подходит на роль жены. Будет вечно на заданиях, взвинченная, жесткая, командовать привыкла…

   — Это все до первой беременности, — отмахнулся Фуллер. — Вот заделает ей Эрик ребенка, она тут же вспомнит и про то, что она женщина, и про домашний очаг. А между тем очаг-то у нее дай-то боже. Все-таки единственная наследница Алехандро Хименеса.

   Фуллер наблюдал, как под воздействием его аргументов пренебрежительное выражение лица Монро менялось на задумчивое.

   — Кстати, хотелось бы познакомиться с ней поближе, — сказал он, когда убедился, что его идея попала на плодородную почву. — Интересная птичка. Представишь?

   Конечно же, Монро представил их. Марк Фуллер смотрел на эту девчонку и искал в ней ненавистные черты своего противника. Он находил не только сходство во внешности, но и знакомые интонации, маньеризмы, мелкие, едва уловимые штрихи, говорившие, что Кора Хименес — дочь своего отца. Фуллер подумал, что пожалуй, от нее он тоже все-таки потом избавится. Но не сейчас.

   — Как вам живется в тени такого отца? — не удержался он от шпильки, когда они начали разговор.

   — В тени я работаю, — спокойно ответила молодая женщина. — А живу я, слава богу, так, что тень отца мне свет не закрывает.

   — О да, конечно, — якобы понимающе улыбнулся Фуллер и понизил тон, чтобы его могли расслышать только Кора и стоявшие рядом отец и сын Монро. — Наслышан о ваших подвигах, как же. Не каждому выпадает удача убить легенду, пусть даже небольшую.

   — Я убила человека, — серьезно ответила Кора. Взгляд ее вдруг стал очень тяжелым. — На поле боя легенду не убить, это делается в кабинетах и совсем другими людьми. Я вот боюсь, что нашими руками, наоборот, создали нового святого мученика.

   — О, на этот счет можете быть спокойны, такие святые Альянсу не нужны, — рассмеялся Фуллер.

   Кора Хименес только пожала плечами.

   — Всякое бывало, — философски заметила она. — Сегодня не нужны, завтра нужны. Я знаю только одно. Если есть святой мученик, должны быть и те, кто его замучил. И в таких случаях не стоит делать козлов отпущения из людей с определенным набором навыков. Страшно представить, какие злодеи могут получиться из таких, как мы. Не хочется мне становиться убийцей легенды.

   — А чего же вам хочется? — с натянутой улыбкой поинтересовался Фуллер. Мысли в голове помчались одна быстрее другой. Он прекрасно понимал, о чем она говорит. Неужели сучка осмелилась показать клыки? С чего вдруг? Неужто знала о его участии в ее жизни?!

   — Домой мне хочется, коров пасти, — просто призналась Кора.

   Вид у нее был усталый. Когда мужчины рассмеялись, она лишь слабо улыбнулась. Они еще немного поговорили ни о чем, после чего старшее поколение оставило молодых людей продолжать их знакомство. Чуть позднее Фуллер заметил, как Монро отозвал сына в сторону и что-то ему внушал, при этом оба изредка бросали взгляды в сторону Хименес. Девчонка в свою очередь не стала задерживаться надолго. Отдав дань вежливости она собрала компанию, очевидно, из своих сослуживцев, и увела их из зала. Фуллер готов был поспорить, что они ушли обмывать свои награды более вульгарным и примитивным образом.

   Фуллер еще долго прикидывал разные варианты действий в отношение семейства Хименес. Ему не нравилось, что дочь его врага, похоже, выросла волчицей, не лишенной злобы и своеволия, но ума у девчонки явно не хватало. Впрочем, она была интересна только своей связью с отцом. А того до поры до времени настораживать не стоило. Время у Фуллера еще оставалось. Можно было дать шанс генеральскому сынку. В конце концов, всегда оставался доступ к девчонке через этого надутого индюка Кейси. А профессия у нее была опасная, всякое могло случиться. Он всегда сможет убить двух зайцев одним выстрелом — убрать боевика своего противника и подорвать его эмоциональное состояние убийством дочери.
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    Глава 16
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Инола сидела в тени увитой глицинией беседки и задумчиво смотрела на колыхавшиеся от легкого ветра розы. Зной прогнал ее с солнцепека, и теперь она приходила в себя, потягивая холодную воду с лаймом и щурясь из тени на солнце, будто кошка. В жарком воздухе висел густой сладкий аромат распаренной земли и цветов. В беседке же хитрая система охлаждения воздуха ненавязчиво сбивала температуру до приятной прохлады.

   На столе рядом с хозяйкой дома лежали небрежно брошенные перчатки, а на скамейке стоял ящичек с садовым инструментом. Инола любила заниматься садом самолично и, несмотря на целый штат садовников с их хитроумной техникой, не боялась по старинке испачкать руки в земле. У нее был редкий талант в этом деле, казалось, стоит ей воткнуть в землю палку, и та зацветет. Кора такого дара не унаследовала, но у нее процветали все животные, которыми она занималась. Из-за этого Дон Алехандро шутя называл их Флорой и Фауной и говорил, что с ними он точно не пропадет ни в одной экспедиции.

   Шутки шутками, а с гармонией в жизни семьи в последнее время не очень складывалось. Своего ребенка Инола знала, как облупленного, и видела насквозь, как рентген. Коре не нужно было говорить матери ничего, чтобы та и без слов понимала — ее дочери плохо. Но Кора была взрослым человеком, и если она не хотела разговаривать и предпочитала уединение, родителям оставалось только с уважением относиться к ее границам. И все же в эти дни Инола все чаще вспоминала, какой Кора вернулась тогда, перед своим бегством на Айоку.

   Инола тогда с трудом узнала свою дочь, злую, закрытую во всех смыслах. Вокруг нее словно собралось облако черной энергии, не подпускавшее никого и грозившее поразить насмерть любого, кто попробует сократить дистанцию. Стриженая почти под ноль, мускулистая и одновременно истощенная Кора ни с кем не общалась, запиралась у себя и бодрствовала сутками напролет, уткнувшись в экран телевизора пустыми, вечно красными глазами. Практически не ела, пила все, что горит, причем стаканами. Eсли засыпала, то во сне орала так, что весь дом подскакивал. В доме стояла тягостная, гнетущая атмосфера, будто там находился живой труп.

   А потом она вышла к родителям и объявила, что уезжает. С трудом удалось уговорить ее взять с собой Консуэлу, давно работавшую на семью и ставшую очень близкой всем Хименесам. Кора даже согласилась нанять не только Конни, но и ее дочь, нуждавшуюся в работе. Родители, зная, что Кора не готова подпустить их, таким образом пытались обеспечить ей хоть какую-то заботу и поддержку. Сердце Инолы разрывалось, когда она услышала, что Кора уезжает. Алехандро тогда стоило немалых трудов успокоить ее и заставить принять выбор дочери без лишних дискуссий.

   Сейчас на первый взгляд все было иначе, но материнское сердце было не обмануть. Инола очень тревожилась, опасаясь повтора тех черных дней. Видеть, как страдает дочь, и не иметь возможности помочь ей, потому что Кора ни с кем не желала разделить свое бремя, было крайне сложно. Так несчастная Донна Инола терзалась все последнее время, видя как с каждым днем делается несчастней ее дочь. Несомненно, Кора была рада видеть родителей, но на Сиволе она не была счастлива. За этими горькими раздумьями и застал супругу Дон Алехандро.

   — Вот ты где спряталась, mi zorrito*! — С улыбкой произнес обаятельный мужчина, одаривая жену любящим взглядом.

   Черные глаза Инолы зажглись ответной теплотой, она не сдержала мягкой улыбки. Муж нырнул в прохладу и тень беседки и, поцеловав ее, сел рядом. Супруги обменялись своими новостями за день, немного пообсуждали текущие семейные дела и планы, а потом Алехандро приказал подать им легкий обед в беседку. Жара не располагала к чревоугодию, но легкие закуски и прохладительные напитки были не лишними.

   — Что-то ты сегодня мрачная, mi corazon, — заметил Дон Алехандро, когда прислуга расставила приборы и блюда и оставила их вдвоем. — Что-то случилось?

   — Ничего нового, Алекс. Мне неспокойно за Кору, — со вздохом призналась индианка. — Я даже не знаю, чем ей помочь!

   — Увы, лисенок, все, что мы сейчас можем делать, это не лезть не в свое дело и снимать с нее лишнюю нагрузку. По-хорошему, ей надо бы вернуться на Айоку, но ее не отпускают. И это тоже понятно, работа такая.

   — Я ее понимаю, имение не должно долго оставаться…

   — Ничего, справятся пока и без нее, — усмехнулся Алехандро. — Насколько это возможно, я присматриваю за ее фермой. Там надежные люди. По ветру ее имущество не пустят, дождутся ее обратно ее коровы.

   — Дело не только в этом, ты же знаешь, — дернула уголком губ Инола. — Для Коры важна земля, важна связь с ней. Она — моя дочь, а значит, в ней течет кровь ее предков. Для нас земля всегда была чем-то большим, нежели имуществом. Я понимаю, как глубоко ранит ее такой отрыв от ее фермы. Она сделала Айоку своей на таком глубинном уровне, что теперь оторваться от нее не может.

   Алехандро согласно кивнул. Несмотря на то, что семья их начинала свои дни с кочевничества по просторам космоса, несмотря на современное образование родителей и дочери, от корней никто не отрывался, и ценности народа своей матери Кора впитала так же, как и испанский темперамент и страсть к путешествиям своего отца.

   — И это единственное, что тебя тревожит? — Алехандро бросил на жену проницательный взгляд.

   Он прекрасно знал, когда его жена недоговаривала. Для всех остальных Инола Ярги могла оставаться сверкающим айсбергом, но для мужа все ее мысли и чувства были открытой книгой. Он даже чуть улыбнулся, когда Инола нахмурилась и на долю мгновения надула губы, совсем как расстроенная девочка. Но вот уже она вновь зло сверкнула черными глазами, как рассерженная рысь.

   — Да, да, да, — раздраженно произнесла она, чуть ли не фыркая, как кошка. — Меня беспокоит ее личная жизнь!

   Алехандро уже открыто улыбнулся, а Инола продолжила:

   — Я боюсь, что она никак не может забыть этого своего… Того мальчика! Я хочу, чтобы она была счастлива, начала жить полноценной жизнью! Нашла себе нормальную пару, наконец!

   — Она действительно была к нему сильно привязана, такое быстро не проходит, — заметил муж. — И потом, у них был общий травматичный опыт, они хорошо понимали друг друга…

   — Господи, Алекс! — взорвалась Инола. — Ну не верю я, что у них что-то могло получиться! Слишком разное положение, слишком разное происхождение! Не смог бы он, не имея ни гроша за душой, с таким прошлым, простить ей, что она выше него! Рано или поздно это бы вылезло. А он еще и раб. Мне страшно представить, какие у него проблемы с головой!

   — Ну, знаешь ли, Кора у нас тоже не образец кристального психического здоровья! — развеселился Алехандро, гораздо проще относившийся к этому вопросу.

   — Именно! — подхватила разгоряченная Инола. — Ей нужен надежный партнер, который ей даст поддержку, а не которого самого надо тащить из болота!

   — Хм, тот парень не произвел на меня впечатление альфонса, — заметил Алехандро. — Иначе я не стал бы ему помогать. Да, вляпался по дури или от крайней нужды, но мне показалось, стержень в нем есть. И о Коре он заботился по-настоящему…

   Инола посмотрела на него, как на предателя. Алехандро не выдержал и рассмеялся, привлекая разволновавшуюся жену к себе и целуя в висок. Такой свою супругу мог видеть только он, и ее доверие он всегда очень ценил.

   — Брось, mi carazon, она взрослая девочка, пусть сама разбирается. А мы поддержим в любом случае, да?

   — Да, — неохотно пробурчала Инола, немного подумав и устроилась поудобней, отвечая на объятья мужа.

   — И потом, у нее вон ухажер появился, этот, как его, генеральский сынок…

   — Эрик Монро, — подсказала Инола и поморщилась. — Она его живьем съест и не подавится!

   Алехандро согласно хмыкнул. Несмотря на принадлежность к хорошей семье и манеры, Эрик родителям Коры не очень понравился. Опять же, они не сказали дочери ни слова и любезно принимали молодого человека всякий раз, когда он наведывался, чтобы пригласить Кору на свидание. Особого энтузиазма у дочери они не наблюдали, но не мешали и в душу не лезли. Такое уважение к границам родного человека иногда давалось нелегко.

   *Исп. — мой лисенок

   ***

   Кора с остервенением била боксерский мешок, уже не столько отрабатывая ударные техники, сколько вымещая на нем всю злобу. Спортзал, где она находилась, размещался в подвальных помещениях главного здания Управления, и обычно тут было довольно много посетителей. Сейчас же их было от силы человек пять, так что никто никому не мешал и можно было не стесняться.

   Кора злилась, но не имея возможности высказать хоть кому-то свои переживания, она выплескивала весь негатив в сокрушительные удары по мешку. Взбеситься было от чего. После возвращения с последнего задания "Сьерра" осела на Сиволе. Команда тренировалась на главной базе Управления, а Кору еще и запихнули на офицерские курсы. Казалось бы, ничего сверхъестественного в этом не было. Мир для Коры был промежутком между двумя войнами, который надо было потратить на подготовку к следующему выезду.

   Но что-то тут все-таки ее настораживало, что-то, что раньше она не замечала, да и сейчас не могла вычленить. К этому добавлялась тревога за свою ферму, куда ей вновь не дали вернуться. Отпуск в мирное время могли бы и дать, тем более, что прокатывали с ним уже не первый раз. Те сроки, что ей готовы были разрешить, были абсолютно мизерными и этих дней не хватило бы на дорогу туда и обратно. Не пострадала бы ее программа подготовки от трехнедельного отпуска! Первого за два года!

   Все чаще Кору посещали кошмарные мысли о том, что могло бы произойти на ферме в ее отсутствие. Несмотря на регулярные отчеты и сеансы связи с теми, кого она там оставила, опасения ее не покидали. Столько всего могло пойти не так в фермерском деле! Тем более, что она была вынуждена уехать, едва начав несколько новых проектов! И хотя с Сиволы она могла помочь организовать закупки и решить какие-то другие вопросы, ей хотелось лично следить за их прогрессом и участвовать в нем, а не становиться сторонним наблюдателем!

   Кроме того, мысли об угрозах безопасности ее дома, поселившиеся еще после стычки с браконьерами и ожившие с убийством Черной Осы, тянули ее за душу. Да и не хватало ей просторов прерий, личной свободы и мирного труда. Как бы она не любила родителей, она уже была хозяйкой своего собственного дома и это наложило свой отпечаток на ее самосознание. Жить в гостях, пусть даже и у самых любимых и родных людей, ей уже было не комфортно. Кора только сейчас начинала понимать, сколько контроля над своей повседневностью она на самом деле потеряла, поддавшись давлению и вернувшись к работе.

   Еще одним раздражителем стал Эрик Монро. Молодой человек оказался настойчив и с возвращением Коры на Сиволу развернул полноценную кампанию по охмурению. Кора лишь со снисходительной прохладой принимала знаки внимания, очень четко обозначая границы и не позволяя сокращать дистанцию до того момента, когда их можно было бы считать парой. Встречались время от времени, ходили развлекаться, но более доверительных и интимных отношений с ним Кора избегала. Не друзья, не любовники, черт знает что! И сама она не могла понять, зачем ей это надо и что с этим делать дальше.

   Мешок содрогался под градом быстрых и сильных ударов. От пота пощипывало глаза и даже мелкие ссадины на коже, но Кора привычно игнорировала любой дискомфорт и боль. В последний удар "вертушкой" она вложила все оставшиеся силы и злость. Цепь мешка возмущенно зазвенела, раскачивая тяжелый груз.

   — Это кого ж тебе так отпиздить-то хочется? — послышался за спиной насмешливый голос.

   Кора развернулась, будто змея в броске, и тут же замерла, не веря своим глазам.

   — Бурбуль, ты?!

   — Я, я, — улыбнулся старый друг, будто они расстались не далее как неделю назад. — Ты закончила издеваться над безответной вещью?

   — Предлагаешь себя на замену? — игриво сверкнула глазами Кора, расплываясь в хищной улыбке.

   — Ни за что, ищи другого дурака, — блеснул рядом белых зубов Бурбуль, рядом с которым Кора даже в боевой форме казалась нежной куколкой. — Ты ж не будешь драться по-честному, знаю я твою любовь к грязным приемчикам!

   — Кто победил, тот и честный, — хмыкнула Кора, подхватывая со скамьи свою толстовку и вытирая ей лицо и шею.

   — И то верно, — кивнул друг. — Как смотришь на то, чтобы сходить куда-нибудь?

   — Прямо сейчас?

   — Ну, я предпочел бы, чтоб ты сначала сходила в душ, — Бурбуль демонстративно окинул ее преисполненным притворным отвращения взглядом и сморщил нос.

   — Ладно, дай мне пятнадцать минут, мерзкая ты псина, — рассмеялась Кора и, проходя в сторону раздевалки, хлестнула его по заду сложенной толстовкой.

   — Лучше двадцать! — весело крикнул ей вдогонку Коди.

   — Пошел ты! — донесся не менее веселый крик из-за уже закрывавшейся двери женской раздевалки.

   Штаб-квартира Разведуправления на Сиволе была огромным комплексом закрытого типа, похожим на крупную военную базу. При желании, тут можно было не просто работать и проходить подготовку, но и жить на постоянной основе. В пределах базы были не только магазины с ценами ниже городских, но и заправка, где топливо продавалось без наценок. Был тут и мемориал в честь погибших при исполнении служебного долга.

   Памятник с вечным огнем и стеной с именами стоял посреди небольшой рощи цветущих деревьев, окруженный аккуратными клумбами. Дорожка, ведущая к нему, сияла мраморной белизной и искрилась, будто снег в солнечный морозный день. Здесь проходили все памятные официальные мероприятия и, конечно же, сюда приводили всех новичков. Но было в пределах комплекса и другое место, куда ты мог прийти только после первой потери. И чтили его не меньше, а может даже и больше, чем официальный памятник.

   В одном из самых отдаленных уголков базы была площадка для аппаратов с вертикальным взлетом и посадкой. Стоило свернуть с дороги, ведущей к ней, как начиналась узкая, но хорошо протоптанная тропа меж холмов. Надо было пройти примерно милю и выйти на вершину большого холма, чтобы оказаться на живописном пятачке с видом на океан. Здесь росла небольшая рощица старых, искривленных ветром деревьев.

   Самое древнее из них напоминало сердце языческого капища. Вокруг него лежали большие валуны, кое-где на корнях и на земле видно было потеки воска от свечей. От дерева при малейшем движении ветра шел мелодичный перезвон — то звенели жетоны погибших братьев, развешенные по веткам. Здесь же по старой, отдававшей чистым язычеством традиции, Кора и Коди уселись у корней "жетонного" дерева, открыли по банке пива, поставили еще две на землю в память о Ганнере и Рике.

   Двое "зулусов" пили холодное, горьковатое пиво в абсолютной тишине. Случайных прохожих, способных нарушить святость момента, тут не было. А если бы кто и увидел их на подходе к "народному" мемориалу, сразу бы понял, что происходит, и отнесся бы с уважением к чужому ритуалу. Коди и Коре не нужны были разговоры в тот момент. И не было никакого тяжелого расставания и нескольких лет молчания. Брат и сестра воссоединились и отдавали дань памяти двум погибшим братьям, понимая друг друга без слов.

   Допив пиво они встали, вылили содержимое двух стоявших на земле банок под корень "жетонного" дерева, собрали мусор и медленно побрели прочь. Первой нарушила молчание Кора.

   — Зачем ты нашел меня, Бурбуль? Случилось что?

   — Я тебя и не терял, — пожал широченными плечами Коди. — Обязательно что-то должно случиться, чтобы старые сослуживцы встретились?

   — Не пудри мне мозги, — раздраженно поморщилась Кора. — Столько лет прошло, от вас ни слуху, ни духу ни от кого, и вдруг вот тебе, на тебе, не сказывай матери! Нарисовался!

   — А ты не изменилась, — широко улыбнулся старший брат. — Уж не поэтому ли опять на работу вышла? Бывших не бывает, да, Ведьмочка?

   — Не бывает, — как-то грустно признала Кора, оставив без ответа первую часть вопроса. — Как остальные? Ты с ними в контакте?

   — Угу. Тео в Центральном военном госпитале работал до недавнего, а потом в частную практику ушел. Крис перевелся в РЭР*. Генри еще в "Зулу". Макс недавно пошел на повышение и развелся. Опять.

   — Dio mio, опять?! — искренне удивилась Кора. — Это в который раз уже?

   — Четвертый.

   — А в остальном у него как?

   Кора помнила, как из командира "зулусов" пытались сделать козла отпущения, свалив на него ответственность за гибель товарищей и невыполнение основной задачи по ликвидации полевого командира Ашара Тахири. Тогда по допросам затаскали всех выживших, но никто из них не ошибся в показаниях и Макса не подвел. Командира в конце концов оставили в покое, изрядно вымотав нервы и спровоцировав развод с третьей женой.

   — Да нормально, — пожал плечами Коди. — Он, конечно, долго в себя прийти не мог, но ничего, оклемался. Вот, недавно даже полковника дали. Будет теперь в кабинете сидеть, пузо отращивать.

   — Это Макс-то? — недоверчиво хмыкнула Кора. — Да он, скорее, опять загремит в какую-нибудь дыру и будет там аборигенов учить растяжки ставить. И опять женится и разведется, если кто на его полковничью зарплату губы раскатает.

   Коди выдал еле слышный смешок в знак согласия и чуть нахмурился, предугадывая дальнейший вопрос. Однако Кора удивила его, обойдя тему их друга-инвалида. О самом Коди она не расспрашивала, прекрасно понимая, что он сам ей расскажет то, что можно. Они прошли еще немного в полном молчании, пока Коди не решил поинтересоваться:

   — О Дасти не спрашиваешь потому, что не хочешь знать или потому, что уже все знаешь?

   Кора остановилась и обожгла его злым взглядом. Здесь была и боль, и обида, и ярость от того, что она поняла — Коди знал то, что ему знать не полагалось.

   — Не зыркай так, — неожиданно мягко произнес Коди. — Синтия как-то обмолвилась, что кто-то каждый месяц анонимно переводит ей деньги. Она думала, это мы. Мы поняли, что это ты, больше некому.

   — Вы их навещаете? — хрипло выдавила Кора.

   — Когда можем. Но он не узнает никого. Совсем как маленький ребенок. Руки еле слушаются, ходит с трудом. Говорит по слогам.

   Кора опустила голову. Она навещала Дасти до поры до времени. Помогала его жене Синтии, как могла: где по мелочи, где серьезней. Современная медицина смогла починить сильно поврежденную голову Дасти, но мозг всегда был штукой сложной. С каждым визитом Дасти все труднее было узнавать Кору, он едва помнил, что произошло, думал, что Ганнер и Рик живы. Коре казалось, он уходил все дальше и дальше от реальности, совсем этому не сопротивляясь. Пока, наконец, Дасти не стало. Его тело жило, дышало, двигалось, даже могло что-то сказать. Но Дасти не было. С тех пор Кора прекратила визиты. Но поддержку Синтии отправляла исправно.

   На глаза навернулись слезы. Кора закусила губу и отвернулась. И тут же утонула в объятьях здоровяка Коди, который сгреб ее в охапку, как медведь, и крепко стиснул, будто пытаясь выдавить из нее сдерживаемые слезы. Кору будто прорвало. Она зарылась лицом в грудь старшего брата и расплакалась.

   — Прости нас, девочка, прости, — нежно наглаживая ее по волосам тихо приговаривал Коди. — Прости, что бросили тебя.

   От его слов внутри будто вскрылся старый нарыв. Было невероятно больно, но с болью приходило очищение и облегчение. Коди — большой, надежный и такой родной — продолжал держать ее, пока боль и слезы не иссякли. Кора отстранилась и стерла остаточную влагу с лица.

   — Давай найдем, где можно посидеть, поговорить без лишних ушей, — предложила она. — И пожрать. Я голодная как волк.

   Они дошли до места, где бросили хавербайк Коди, чтобы на своих двоих дойти до "жетонного дерева", оседлали стального коня и отправились на поиски подходящего заведения. В пределах базы такого места не было, пришлось забирать гравикар Коры и отправляться в город. Там, где-то в стороне от богатейших районов они зашли в небольшой ресторан, имевший отдельные кабинки для гостей, позволявшие отгородиться от внешнего шума, а заодно и говорить, не боясь быть услышанными. Коди все же предпочел подстраховаться и кинул на стол маленький, размером с монетку, приборчик, в котором Кора мгновенно узнала "глушак".

   — Старая привычка или серьезный разговор? — уточнила Кора скосив глаза на таблетку заглушки.

   — Как знать, в какое русло разговор пойдет, — расплывчато ответил старый друг.

   Беседа, однако, началась вполне безобидно. Под оригинальные сивольские блюда из морских гадов Кора и Коди обменивались историями, в которых "все совпадения с реальными событиями и людьми были случайными". Кое-что озвучивать не могли даже с "глушаком", но было достаточно способов донести мысль до собеседника, тем более того, с кем знаком уже сто лет и кто по совместительству работает в той же профессии.

   — Слушай, а с чего ты вообще обратно вернулась? — напрямую задал вопрос Коди, ловко вскрывая шипастый красно-пятнистый панцирь сивольской креветки, у которой одна только головогрудь была длинной с ладонь.

   — Кейси позвал. Лично, — ответила Кора, выскабливая фаршированную ракушку.

   — И ты прям отказаться не могла из-за вашей многолетней дружбы? — фыркнул Бурбуль.

   — Да я вообще удивлена, с чего он обо мне вспомнил. Он же мне ухода так и не простил.

   — Ты не уходила, — твердо возразил друг. — Ты доработала контракт. Разница есть. А не простил он тебе другое.

   — Знаю, — проворчала Кора. — Вообще не пойму, с чего он вдруг в меня вцепился. Но вцепился крепко.

   — Выяснить не пыталась?

   — До последнего времени не особо напрягалась.

   — Что изменилось?

   Кора задумчиво постучала по краю ракушки, обдумывая слова. Она не боялась поделиться своими мыслями с Бурбулем, которому доверяла, несмотря на их размолвку.

   — Считай меня старым параноиком, но что-то меня напрягает. Просто не могу понять, что за игра идет, но, по-моему, она идет. Меня втянул в работу наш бывший полковник, с которым у нас взаимная любовь, домой не отпускают уже два года. Вдруг дают повышение, назначают командиром. Дают задание, за которое мне потом слишком шикарные плюшки сыпятся, но точно также могут потом сделать из меня пугало. А теперь я сижу на жопе ровно на Сиволе, прохожу офицерские курсы и тихо охреневаю, потому что вообще не пойму, что, мать его, происходит.

   — Ну, так-то на первый взгляд все, вроде, логично…

   — Бурбуль, я не сошла с ума, я понимаю, как это выглядит, — раздраженно поморщилась Кора. — Но интуиция меня никогда не подводила! А сейчас она просто бьет набат.

   Коди выглядел задумчивым. Интуиция Коры выводила их из таких передряг, что сбрасывать ее со счетов было опасно. Если Кору что-то настораживало, дело было стопроцентным дерьмом. Да он и сам это знал.

   — Ладно, сестренка, — веско произнес он. — Ты не одна. Вместе докопаемся до правды. А на ферме-то как дела? Там есть какие-то проблемы?

   — Да нет, gracias a Dios**, у меня там надежные люди остались. Но сам понимаешь, хозяйство без хозяина не должно оставаться.

   — Угу, — невнятно согласился Коди, поковырял креветку и выудил особенно лакомый кусочек. — И много на тебя работает?

   — Когда как, — несколько недоуменно ответила Кора. — Около двадцати человек, по сезону еще нанимаю, если надо.

   — Нанимаешь? Не покупаешь?

   — Ну, выкупаю иногда долговые обязательства местных ребят, — пожала плечами Кора. — Им польза — долг отработают в безопасности, не улетая с родной планеты, я тоже в накладе не остаюсь. Потом расходимся тихо-мирно. Кто-то даже остается наемным рабочим.

   Коди слушал это, созерцая развороченные останки своего ракообразного, будто жрец, гадающий о судьбах народов по внутренностям животного. Потом он поднял на Кору глаза и сказал:

   — А у меня тут недавно такая встреча интересная была. Есть у меня дружок, из наших. И вот он мне вдруг говорит, мол, твоей Ведьме мой эмэфэсник привет передавал. Я сначала не поверил, но мне говорят, он тебя прям по званию и фамилии назвал….

   Профессиональной выдержки Коры хватило на то, чтобы не побледнеть и не выронить вилку. Благодаря выучке лицо стало вдруг непроницаемо-нейтральным. Тем не менее казалось, воздух в кабинке вдруг сгустился и потемнел, предвещая страшное стихийное бедствие.

   — И ты только сейчас мне об этом говоришь? — спокойно произнесла Кора. Коди знал, что это как раз и было самым опасным. Если Кора орала, можно было не сильно ее опасаться, а вот если она стихала, то все, пора ползти на кладбище.

   — Хотел убедиться, что ты не за ним потащилась…

   — Что ты сейчас сказал?

   Сколько раз отваживали "зулусы" назойливых кобелей от своей сестры, вспомнить никто бы не смог. Даже старшим офицерам не боялись объяснить, как надо себя вести с этой девушкой. Кора в такой опеке не нуждалась, но прощала вмешательство в свои дела со стороны братьев, всякий раз закатывая глаза и высказываясь об их умственных способностях. Вот и теперь она ощетинилась, как ёж, но все же не оскорбилась так сильно, как это показывала.

   — Бруха, остынь, — Коди даже откинулся назад, словно желая отстраниться от едва не шарашившей молниями Коры. — Говорю же сейчас!

   — Говори больше и говори быстрее, Бурбуль, — процедила она. — Пока я специально для тебя прямо тут не изобрела допрос четвертой степени. А то и пятой.

   — Встретился я с ними, — проворчал здоровяк. — Познакомились, поговорили. Плохо ты своих рабов воспитываешь, Бруха. Наглые они у тебя, дерзят.

   Кора мгновенно смягчилась и улыбнулась. Коди заметил, что она словно обратила взор внутрь, к каким-то своим воспоминаниям.

   — Это он может, да.

   — Может, — согласился Коди. — Он мне еще за тебя втык дал, сукин сын.

   — Правильно сделал. Могу от себя добавить, — изогнула бровь Кора. — Как он?

   — Чего ему будет-то? Руки-ноги на месте, голова тоже. Остальное не проверял, уж прости. Голодом его никто не морит, работает как все. Командир у него хороший, команда тоже.

   — Кто командир? — потребовала Кора, в ее голосе слышались угрожающие раскаты, как от надвигавшейся грозы или дальнего артобстрела.

   — Бруха, нельзя же…

   — Кто командир, Бурбуль?

   — Кайл Мур.

   — Мур… — Кора задумалась, перебирая имена командиров боевых групп. — Из новых кто? Не вспомню.

   — Относительно.

   Кора смерила Коди тяжелым взглядом. Вопрос даже не требовалось задавать. И хотя это было под строжайшим запретом, Коди выдал-таки заветное слово:

   — Эхо.

   — Спасибо, Бурбуль.

   — Что, все так серьезно?

   Кора промолчала. Она не знала, что ему ответить. Коди не торопил, не выдавал, как ему было важно узнать ответ. Он действительно был должен ей, и от того, что она должна была сказать, зависело то, как он будет этот долг отдавать.

   — Мы не виделись два года. Связь не поддерживаем, — медленно начала Кора. — Я дала ему шанс получить свободу, а что он с ней захочет делать — это уже ему решать.

   — И не расстроишься, если не вернется? — с сомнением покосился на нее Коди.

   — Знаешь, Бурбуль, я хочу, чтоб он был счастлив и свободен. А вот со мной или без меня… — она сглотнула ком в горле. — Главное не в этом же, правда?

   — Уууу, мать, ну ты и влипла, — протянул Коди. — Нет, ну то, что он рога вмочил, это и дураку понятно, но ты….

   — А разве он что-то сказал?

   — Да и не надо ему было ничего говорить! Что я, слепой и глухой что ли? — буркнул Коди.

   Кора промолчала. Когда-то Джейс признался ей в любви, но два года перемен — серьезный срок. Да и что толку терзать себя домыслами о том, что он там может думать и чувствовать? Смысла ноль, все равно в чужую голову не влезешь. А с такими мыслями недолго и о себе самой забыть.

   — Ладно, — решительно хлопнула она по столу. — Это разговор не предметный. К черту высокие материи. Номер его знаешь?

   — Черт бы тебя побрал, Ведьма, все выпытаешь. Дался тебе его номер? — проворчал Коди, но тут же ответил. — Сто тринадцать ноль два четыреста пятьдесят четыре.

   — Спасибо, Коди.

   — Да не за что, обращайтесь, могу записку передать на переменке между математикой и историей.

   — Не стоит, спасибо.

   После этого сидели совсем недолго. Выпили, но не перебирая. Кора вызвала себе водителя и еще одного человека, чтобы отогнал ту машину, на которой она приехала. Коди обошелся половинкой таблетки "отрезвина". Обнялись, попрощались, но с пониманием, что отношения восстановлены, и они еще встретятся. Кора ехала домой довольная, но задумчивая. А дома ее ждали очередные новости и записка с просьбой перезвонить Эрику Монро.

   
*Радиоэлектронная разведка

   **Исп. — Слава Богу!
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    Глава 17
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Джейс первым шел по едва заметной козьей тропе. Растяжку он не столько увидел, сколько угадал. Сам бы тут поставил ее, если бы был на месте противника. Пройти больше негде, тропа не очень нахоженная, но ведет в нужное место. Тут "сигналку" поставить и дурак сообразит. Свои здесь ходить не станут, разве что дикий зверь или овца заблудшая проскочит. А вот о приближении таких как "Эхо" растяжка сообщит на всю округу.

   Джейс поднял руку, подавая знак "стоп" тем, кто шел следом за ним. Расстояние они держали не такое и большое, но ради скрытности воспользовались переговорными устройствами. Растяжку Джейс уже успел хорошо рассмотреть: простая, но эффективная комбинация из одной гранаты и проволоки. С двумя гранатами пришлось бы звать Лиама, а с одной можно было повозиться и самому. Мур дал добро, Лиам еще раз напомнил порядок действий и удостоверился, что его помощь не нужна, а Джейс, обозвав его квочкой, приступил к работе.

   Джейс снял перчатки и потер ладони о штаны. Ладони хоть и не потели, но лучше, чтоб они были совсем сухими, когда он начнет работать с взрывным устройством. Мир вокруг перестал существовать, парень целиком и полностью сконцентрировался на сиюминутной задаче. Установка могла быть самой простой, но небрежности такие штуки не терпят. Одна ошибка, и его мелкие кусочки раскидает по этим живописным скалам.

   Достав из одного из многих карманов кусачки и положив их так, чтобы удобней было взять инструмент в нужный момент, Джейс осторожно и быстро накрыл гранату рукой, блокируя спусковой рычаг запала, а затем начал медленно наклонять ее так, чтобы ослабло натяжение проволоки. Все так же осторожно, но спокойно он развел усики шплинта, удерживавшего чеку. Теперь можно было перекусывать проволоку. В повисшей тишине щелчок кусачек был отчетливо слышен. Джейс тихонько выдохнул.

   Обезвредив растяжку, он протиснулся в узкую расщелину, прошел вперед по козьей тропе, поднялся на гребень горы и осмотрелся. В общем-то, ему по должности и полагалось идти первым там, где могли быть мины или растяжки. Однако, смертником или угнетенным он себя не чувствовал. Во-первых, ему никогда не отказывали в необходимом снаряжении. У элитных групп второго и первого порядка с оснащением проблем вообще не бывало. Им отдавали все самое лучшее и передовое без каких-либо проволочек. Под их индивидуальные требования быстро подгоняли любой элемент экипировки и вооружения, а если надо было создать что-то по особому заказу, то это выполнялось быстро и качественно. Никаких бюрократических препонов или боданий из-за бюджета, — спецназ разведки ни в чем не знал отказа. Снарядить дополнительную боевую единицу в таких условиях особых усилий не потребовало.

   Во-вторых, Джейс всегда чувствовал поддержку товарищей. Да, его работа несла в себе дополнительный риск для него самого, но у него не было впечатления, что им прикрываются. Наоборот, с ним была целая команда, готовая оказать помощь, прикрыть огнем, вытащить из дерьма. У Джейса была грязная работа, но кто-то должен был ее делать. Осознание того, что к нему не относятся как к расходнику, помогало выполнять свои обязанности не просто безропотно, но и без ущерба для боевого духа.

   Джейс выбрал удобную позицию в тени раскидистого корявого дубка и осмотрелся. "Зеленка", хоть и небогатая в этих горах, мешала обзору. Укрыться в ней было довольно легко, особенно сейчас, когда под ногами не шуршала жесткая опавшая листва. Собственно, в обнаружении лагеря противника и заключалась их текущая задача. В горных условиях дело это не самое простое. Сообщив своим, что путь чист, Джейс снова вернулся к осмотру местности, как вдруг ветер донес до него острый запах кострового дыма. Когда к нему подошли его товарищи, он уже отчетливо улавливал запах жарящегося мяса.

   Примерное направление было понятно, но точное расположение противника подсказали птицы. Трое воронов покружили над одним пятачком у подножия скалы, но сесть не решились. Вероятнее всего, осторожные птицы побоялись людей. По команде Мура группа передислоцировалась ближе к предполагаемому лагерю противника и заняла подходящую для скрытого наблюдения высоту.

   Джейсу командир дал передышку, на охрану выставив других членов команды. Воспользовавшись моментом, Джейс вытащил из рюкзака пачку крекеров и палочку колбасы из стандартного пайка. После возвращения он уже успел наменять себе подходящие компоненты пайков, чтобы не плеваться каждый раз, проигрывая эту лотерею. Никогда не было известно, какой паек достанется. Джейс мог съесть даже самый пресный и непопулярный из них, но бартером не пренебрегал. Если можно улучшить свою долю, зачем упускать шанс? Хорошо хоть, ему с самого начала попались пайки с востребованными составляющими, вроде жвачки с красным перцем, которую использовали во время ночных дежурств, яблочного пюре с корицей и плавленого сыра с халапеньо. Их всегда удавалось выгодно обменять.

   Запах мяса раздразнил аппетит, а раз начальство дало передышку, можно было и перекусить. Конечно, каменные хлебцы и немного колбасы не могли заменить сочный кусок баранины, но теперь можно было смотреть на это бандитское изобилие без риска захлебнуться слюной.

   — Ждут гостей, — процедил Винс Данези, второй номер в отряде.

   — Ничего, судя по всему, ждать недолго, — спокойно ответил ему командир. — Еще бы знать, с какой стороны гости подкатят…

   При свете дня даже в глубоком тылу, где они сейчас находились, боевики вряд ли бы рискнули подняться выше линии деревьев. Значит, будут жаться к земле. Джейс внимательно осмотрел территорию вокруг лагеря, выискивая просвет, который мог бы указать на то, что там не раз проходила техника. Вроде бы, нашел нечто похожее, проследил чуть дальше. Издалека тропу было не разглядеть, она лишь угадывалась по небольшому просвету меж крон деревьев. Джейс не побоялся высказать свои соображения командиру. Тот осмотрел подозрительный участок и скомандовал:

   — Данези, бери Причера, Хадсона и Килгора и зайди с той стороны. Если наши летуны кого-то упустят и они рванут в ту сторону, перехватите. Можно даже сюрприз им оставить, как гости пройдут. Только близко не подходите, чтоб свои не зацепили.

   Команда разделилась. Сегодня они работали с учетом поддержки с воздуха и поэтому занимали позиции на отдалении от предполагаемой мишени. Ландшафт позволял выбирать удобные места для наблюдения на возвышенностях, при этом оставаясь скрытыми от глаз и приборов противника. Последний, к слову, вел себя крайне расслабленно, видимо, не ожидая никаких неприятных сюрпризов, находясь в тылу.

   Боевики расположились вокруг маленькой пастушьей хижины. Пастух тут давно не появлялся, либо сбежав, либо пав жертвой боевиков. В этих горах многих простых людей, живущих мирным трудом, ждала печальная участь. Брошенных овец какое-то время еще охраняли верные своему делу огромные косматые овчарки с лобастыми головами и мощными, как стальной капкан, челюстями. Они сильно напоминали собак Коры, отличаясь от тех разве что густой длинной шубой, но не габаритами и свирепостью.

   Эти псы и без хозяина могли перегнать стадо с одного пастбища на другое и защитить от диких зверей. Вот только от человека они свои стада защитить не могли. Бандиты, нуждавшиеся в провизии, спокойно отстреливали бесхозных овец. Потерявшие и хозяина, и стадо, огромные угрюмые собаки спускались с гор в деревни и города, возглавляя стаи более мелких бродяг. Бродяг, бывало, отстреливали, а вот этих овчарок почему-то предпочитали не трогать, хотя для людей они представляли серьезную угрозу.

   Как раз одно из таких осиротевших стад и подарило сегодня барашка для бандитского застолья. Каждый раз, встречаясь с местными пастухами и их помощниками, Джейс не мог избежать воспоминаний о Коре, о ее любви к своей земле и своим стадам. О том, как она готова была ценой жизни защищать то, что взяла под свою опеку. Мог бы, привез ей в подарок местного щенка, похожего на плюшевого мишку, только злого. Он, конечно же, ничего подобного сделать не имел никакой возможности, но мечтать о ее улыбке это почти не мешало.

   Сейчас, однако, было не до мечтаний. После нескольких часов ожидания и наблюдения слух уловил глухие раскаты приближающегося транспорта. Прижимаясь к земле над тропкой, протоптанной овечьими копытами, скользил гравикар. В лагере боевиков наметилось оживление. Среди прибывших разведчики опознали одного из младших полевых командиров.

   Вызванные Муром "летуны" появились раньше, чем до всех докатился рев их двигателей. Два истребителя вынырнули из-за гор и направились прямо к лагерю противника. Шансов на спасение не было. Несколькими точными ударами авиация разметала весь лагерь. Даже находясь на расстоянии, при виде работы "летунов" хотелось убраться еще дальше, пока не перестанет отзываться в костях каждый взрыв, не стихнут такие узнаваемые "голоса" истребителей, пробирающие до самого нутра.

   Все же кто-то успел добраться до гравикара и рванул по той же тропе. Далеко он не ушел. "Сюрприз", поставленный Причером, подбросил гравикар в воздух, разрывая обшивку и кроша лобовое стекло. Машинку перевернуло несколько раз, с громким треском ломая тонкие корявые стволы горных дубков. Стоило ей замереть на месте, как Джейс был уже рядом, чтобы добить раненных. Сопротивления он не встретил, но пару контрольных все же сделал.

   Зачищать лагерь разведчикам не пришлось, авиация поработала на совесть, развесив ошметки плоти и железа по соседним деревьям. После осмотра лагеря Мур дал приказ выдвигаться к точке эвакуации. "Корова" забрала их и доставила на подконтрольную территорию без происшествий. В общем и целом, день выдался удачным. Смерть прошла мимо, обделив их своим вниманием. До следующего раза.

   От летного поля до базы их подбросил на броне подвернувшийся на удачу "Лансер". В пределах базы, где не было риска быть размазанным по этой самой броне тонким красным слоем, ехать на БМПшке было даже приятно. Внутри траспортера было тесно, душно и неудобно, а вот сидя на нем можно было наслаждаться ветром и спокойно посматривать на тянущийся мимо поток техники и личного состава. На пыль, столбом стоявшую над дорогой, никто внимания не обращал, и без того были грязные.

   Джейс отвлекся от наблюдения за движением на дороге, как вдруг сквозь грохот тяжелой техники услышал громкий вопль:

   — Джейс! ДЖЕЕЕЕЙС!!!

   Оглянувшись по сторонам он нашел кричавшего. Их машины уже разминулись, и теперь крикун так отчаянно махал руками, чтобы привлечь его внимание, что чуть не свалился. Его поймали за штаны товарищи и втащили обратно. Видно было, как соседние ребята ржали, а один из тех, кто втаскивал недоумка обратно, треснул ему по шлему. Крепко, но по-свойски. Джейс с трудом узнал Стива, но как только сообразил, кто это так радостно вопил на всю округу, немедленно помахал в ответ.

   — Это кто? — тут же поинтересовался любопытный Реджи.

   — Друг, — коротко ответил Джейс. — Сидели в одной клетке в последний раз. Черт, не успел разглядеть, где он.

   — Я срисовал их нашивки, Кибер, не парься. Найдем твоего дружка как нехрен делать, — заверил его Эшер.

   У снайпера глаз был наметанный и зоркий, если он сказал, что успел разглядеть все, что надо, его слову можно было верить. По иронии судьбы и прихоти армейского юмора позывной у Эшера был "Слепой". Джейс с благодарностью поднял вверх большой палец и кивнул.

   В казарме он растянулся на своей койке, едва сбросив с себя обвес. В душевую уже была очередь, но Джейс как раз не торопился. Реджи, подсуетившийся чуть ли не первым, копошился, собираясь на свидание. Какая-то из медсестер ответила ему благосклонно на все ухаживания, и теперь Редж на скорую руку чистил ботинки, клянчил одеколон у Грея и попутно пел хвалебные песни прелестям своей последней избранницы.

   — Кибер, а хочешь, я ее спрошу, может, у нее подружка есть? — великодушно предложил "токующий дятел", он же "олень в гоне" и "кот мартовский", как уже успели "приласкать" Реджи старшие товарищи.

   — Редж, отвянь, — лениво отмахнулся Джейс. — Я сам себе найду, если приспичит.

   — Ну так не ищешь же! — возмутился Реджи. — Ну ладно, насчет проституток и стриптизерш у тебя пунктик, но медсестры это же….

   Реджи попытался выразить восторг словами, но слов не нашел, поэтому сделал неопределенный жест руками.

   — Значит, еще не приспичило, — философски пожал плечами Джейс.

   Против медсестер никто ничего не имел. Эти женщины пользовались особым статусом, их окружал совершенно особый ореол вожделения и почитания. Тот же Райан после последнего ранения во время особо болезненных процедур получал дополнительную анестезию в лице пышногрудой и крутобедрой медсестры, вокруг которой потом бегал кругами, распуская перья не хуже Реджи. Ребята даже боялись, что он нарвется на еще одно ранение, лишь бы снова попасть к ней.

   Кроме медсестер были еще "полевые королевы", были и просто женщины, работавшие на разных направлениях и должностях — от административных, до боевых. С ними у солдат складывалось по-всякому, но в их случаях Джейс держал дистанцию. Разрушительную силу женщины, надеявшейся на офицера, а переспавшую с рабом, было легко предсказать, но сложнее вычислить в полной мере.

   А вот с "ночными бабочками", которые отирались у каждой базы и которых так любили все молодые бойцы, Джейс не связывался принципиально. Конечно, Редж не мог знать этого, но Джейс слишком хорошо понимал обратную, темную сторону бизнеса "жриц любви" и видел, что на самом деле скрывают их фальшивые улыбки и притворная страсть. Его этим было не обмануть и не привлечь.

   Женская часть личного состава базы, однако, становилась для него все большей проблемой. Они обращали на Джейса внимание и, в силу характера, он отвечал на это шутками и ни к чему не обязывающим флиртом, чтобы поднять настроение и себе, и им. Бывали даже ситуации, когда, сильно перебрав в баре после какого-нибудь тяжелого задания, он вдруг понимал, что целуется с какой-то незнакомкой, и дело вот-вот перейдет к самому горячему. Джейс тут же трезвел, тормозил и включал обратный ход. Иногда получалось сделать это мягко и не обидно, иногда он портачил и получал по морде.

   Собственное поведение ставило его в тупик, разобраться в чудовищном бардаке в своей голове Джейсу было трудно. Четыре года непрекращающегося насилия отбили у него всякую охоту к сексуальным приключениям, на которые он был когда-то падок. Плоть восставала и требовала своего, за что иногда Джейс просто ненавидел самого себя. Уже не первый раз тело предавало его, выдавая чисто физиологическую реакцию без подлинного, осознанного желания.

   Когда-то Джейсу внушали, что физиология и раскрывала его подлинные чувства, оправдывая таким образом творимое над ним насилие и попутно глумясь над жертвой. Он почти поверил в это тогда, но сейчас уже прекрасно понимал, что механическое возбуждение и настоящее влечение — вещи разные и не всегда совпадающие. В этом совпадении и была его истинная потребность, но женщина, с которой это было возможно, была абсолютно недосягаема.

   Кора, всегда Кора. Он пытался спрятать ее образ в самый дальний потаенный угол, но она была сильнее. Любую женщину он неосознанно сравнивал с ней, его стремление к свободе было крепко привязано к Коре и дому, где его не ждали. Ее жизнь шла дальше без него, и его вело вперед своим путем, но все равно каким-то чудом призрак Коры преследовал Джейса неотступно.

   Он не обещал хранить ей верность, не сомневался, что и она тоже не будет заморачиваться на этот счет. Два взрослых расставшихся друг с другом человека все прекрасно понимали. И все-таки Джейс не хотел никого другого. Может быть, этим он прикрывал свои незажившие травмы и выторговывал у самого себя время на их заживление, может быть, дело было в чем-то другом. Копаться в себе Джейс не любил и не умел.

   — Редж, отстань от человека! — буркнул строго штурмовик Курт Финнли. — Кибер, а ты не миндальничай, построже с ним.

   Финнли был человеком чрезвычайно солидным и имел крепкую любящую семью, состоявшую из красавицы жены и двух детей, последний из которых родился как раз в последнюю отсидку Джейса в "остойнике". Теперь любящий отец зарабатывал "гробовые" на подгузники и детское питание. Любопытно было, что своей жене Финнли не изменял, говорил, что нафиг ему нужны эти шмары, когда дома его ждет такая красота. Он даже клал фотографию жены в шлем и часто смотрел на нее на привалах, когда можно было не очень сильно опасаться пули или осколка в голову.

   Когда он впервые озвучил свою позицию по половому вопросу, ребята подняли его на смех, называя монахом и единорогом. Потом кто-то заметил, что на единорога Финн за отсутствием подходящих выступающих частей тела не тянет, а вот на бигфута — в самый раз. Кличка прицепилась, Финнли не обиделся.

   — Кто бы говорил, — огрызнулся Редж, уворачиваясь от ленивого взмаха тяжелой лапой Финнли. — Это ты в железных трусах из дома уходишь, а Джейс мог бы и побыть моим вторым пилотом!

   — Во-первых, юноша, с хорошей женщиной и железные трусы не нужны, — назидательно произнес Бигфут. — Во-вторых, у меня тоже сегодня свидание.

   Все, кто был в комнате, разом бросили свои дела и накинулись на Финнли с расспросами. Даже Райан Льюис, бывший в душевой, высунул из-за двери намыленную голову, чтобы послушать. Видимо, такие новости проникали даже сквозь стены.

   — Да что вы галдите! — рыкнул честный семьянин. — Сейчас уезжал когда, она мне сказала, что ради нашего брака и психологического здоровья готова закрыть глаза на необходимость получать разрядку в тяжелых боевых условиях! Сама так и сказала!

   — Святая женщина, — выдохнул изумленный Грей.

   — Счастливый сукин сын, это ж надо ж! Получил разрешение жены на левак! — завистливо протянул Лиам. Жены у него не было, но это не мешало завидовать товарищу.

   — Чтоб я так жил, — буркнул Райан, снова прячась за дверь душевой. Со своей девушкой он не дошел до алтаря именно по причине военно-полевого романа.

   — А это только в одну сторону работает или она тоже может "укреплять брак"? — поинтересовался Джейс. Сторонником измен он не был, но с таким "легитимным адюльтером" сталкивался впервые. Бигфут насупился, видимо, этот пункт он у жены забыл прояснить.

   — Да у нее грудничок на руках, она и мужа-то в командировку сплавила. На кой ей мужик? — хохотнул Грей. — Ей сейчас час сна — верх эротических фантазий!

   — А потом муж вернется, виноватый, нашкодивший и тихий. Под ногами не путается, подлизывается! — добавил Лиам, убедившись, что Апокалипсис ничто не предвещает, а друг остался верен себе, пусть и таким нестандартным способом. — Умная у тебя жена, Бигфут! Иди уже, выполняй супружеский долг!

   — И с кем свиданка? — поинтересовался Реджи.

   — Джентльмен не обсуждает такие вопросы, Реджинальд, — гордо ответил Бигфут. Одернув форму и оглядев себя критическим взглядом в небольшое зеркало у входной двери, он гордо пошел спасать свой брак.

   Страсти, вызванные сенсационным заявлением Бигфута, улеглись. Жизнь пошла своим чередом. Слинял Реджи, ушли отчитываться перед начальством старшие. Остальные тоже расползались, приведя себя в порядок. На Джейса не надели никакого контрольного устройства, так что без сопровождения своих товарищей передвигаться по базе он не мог. При наличии одной идентички с тремя заветными буковками "MFS" первый же патруль его задержал бы.

   — Кибер, ты жрать или спать? — поинтересовался Эш, собиравшийся совершить набег на столовую и готовый взять на себя ответственность за "конвой" живой собственности отряда.

   — Можно и пожрать, только в душ сначала, — решил Джейс.

   — Ладно, жду, — кивнул спокойный, как танк, снайпер.

   Джейс подхватил полотенце и отправился смывать с себя многодневный слой грязи.

   В ту ночь ему приснился его любимый сон. Он редко разбавлял череду кошмаров, но когда это происходило, Джейс был счастлив. У него не было фотографии, которую можно было бы спрятать в шлеме, приходилось полагаться на воспоминания и такие вот сны. Он был снова на Айоке. Закат золотил высушенную степную траву. По полю к нему шла Кора. На ней было белое платье с индейской вышивкой, едва державшееся на застежке спереди. Подол и рукава украшала длинная бахрома, делая Кору похожей на прекрасную птицу. На смуглой груди лежало тяжелое колье. Ее образ был преисполнен эротизма, но одновременно в нем была какая-то чистота.

   Сердце замирало от восторга, Джейс тянулся к ней каждой клеточкой своего тела, каждой частичкой своего сознания. Даже во сне ему казалось, что он чувствует упоительный аромат ее кожи. Колдовские черные глаза заглядывали в самую душу. В некоторых снах она так и оставалась на отдалении от него, манящая, зовущая, как мифическая сирена, но всегда недоступная. А иногда она подходила к нему, брала его лицо в свои ладони, и он таял в ее руках. В таких снах она говорила ему слова, которые он уже слышал от Коры когда-то.

   — Ты мой, — говорила она ему.

   — Я твой, — соглашался Джейс, увязая в своем сновидении и не желая из него выбираться.

   И не было никаких сомнений, обычно терзавших его во всем, что касалось Коры. Все было просто и понятно. Его любили, его ждали, он был нужен. А потом он просыпался.
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    Глава 18
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Жен и детей военнослужащих на профессиональном жаргоне военных обычно именовали "иждивами". Но была категория членов семей, которая заставляла содрогаться любого, кто хоть раз с ними сталкивался. В пределах закрытых территорий они требовали, чтобы им отдавали честь, хотя сами никакими воинскими званиями не обладали. Они приставали с поучениями к любому, кто, как им казалось, стоит ниже на иерархической лестнице. За пределами военных баз и городков они требовали скидок и привилегий для военнослужащих и ветеранов, хотя оные не распространялись на членов семей. Встретив отпор своей наглости, они применяли неоспоримые аргументы, выражаемые чаще всего фразой "Да вы знаете, кто у меня муж/отец?" Подобная отрыжка военного сообщества, сочетавшая в себе неимоверное тщеславие и чувство привилегированности, получила название "иждивенопотам".

   У Минобороны Альянса в ведении было несколько санаторно-курортных комплексов, разбросанных по центральным планетам. Филиал, скрывавшийся под одновременно скромным и весьма говорящим простым "№ 1", был настоящим гнездом "иждивенопотамов". Этот дом отдыха располагался достаточно близко к центру власти, чтобы высокопоставленные господа могли при необходимости вернуться к работе, но в достаточно укромном месте, чтобы переключиться на отдых.

   Из тех, кто к власти был не причастен, сюда могли попасть только какие-нибудь исключительные личности — героические орденоносцы, победители каких-нибудь воинских соревнований и т. д. Человеку проницательному сразу становилось ясно, что их сюда пускают только в качестве развлечения для основного контингента — членов семей генералов, министров, сенаторов и прочих больших шишек.

   В одно прекрасное утро несколько дам вышли после завтрака на просторную террасу большого здания, больше напоминавшего огромный дворцовый комплекс с дизайном, удивительно сочетавшим классику и современность. Впереди у дам был день, полный приятных оздоровительных и косметических процедур и лености, но после завтрака полагалось встретиться с подругами за чашкой кофе или чая на свежем воздухе.

   Особо яркими нарядами с самого утра не щеголяли, но каждая из "иждивенопотамов" все равно была одета либо в вещи, пошитые по индивидуальному заказу, либо во что-то, на чем стояла марка топового бренда. Из семи пять были постарше — от сорока пяти до пятидесяти с хвостиком — и только две были совсем молоденькие. Одна была новой женой депутата, другая — дочкой замминистра финансов Сиволы. При этом, дамы постарше никак не выглядели на свой возраст, если только не брать в расчет их манеру держаться. Молодые немного выбивались из общества тех, у кого мужья были при погонах, но в пределах допустимого.

   — А вы слышали? — сказала одна из них, продолжая начатую еще за столом беседу. — У Марины нянька сбежала. Оставила записку, что не может служить чужим детям, когда ее собственных продали, и сбежала!

   — Какой ужас! — заохали дамы, рассаживаясь в удобные уличные кресла. — Как такое возможно? Разве она не была с ошейником или браслетом?

   — А для Марины-то какой позор! То-то она не приехала! Подумать только, беглая, да еще с такой важной должности в доме!

   — Я слышала, у подпольщиков есть какие-то приспособления, которые глушат сигналы от чипов и ошейников.

   — Кошмар, куда только полиция смотрит!

   — Кстати, — встрепенулась самая юная из компании, которую упоминание полиции навело на мысли о смежной службе. — А вы слышали, что в этом году Джессика О'Коннелл здесь?

   — О нет, — застонали более опытные завсегдатаи дома отдыха.

   — Это которая?

   — А помнишь скандал с Бреттом Купером пару лет назад? Его невеста тогда в ресторане погром учинила из-за ревности. Ну вот это она.

   — Ох, ждите проблем. Где эта девица появляется, всегда начинаются скандалы. У нее с головой не все в порядке. Чего нет, так она напридумывает. И так убедительно! — возмущенно закачала широкополой шляпой матушка одной из жертв Джессики. — Из-за нее Майкл со своей девушкой расстался, хотя я точно знаю, что никогда с этой О'Коннелл у него ничего не было! Такая хорошая партия была!

   — В этот раз все веселее, — хихикнула подкинувшая тему девушка. — Говорят, она по какому-то рабу с ума сходит, представляете? Соловьем заливается, какой он красавец и как она уговорит отца его для нее выкупить.

   — Ой, пусть! Вот пусть она рабами увлекается, хоть другим мешать не будет!

   Дамы согласно закивали. Так сильно увлекаться рабами было не комильфо, но если таким образом нейтрализовывалась угроза их спокойствию и планам, они готовы были поощрять увлечение любого из их круга. Девушка даже немного расстроилась, она надеялась на более жестокое порицание неприятной ей особы, а не вздохи облегчения.

   Мимо террасы неспешно прошла семья в сопровождении четырех телохранителей. Мужчина, чей возраст явно перевалил за пятьдесят, выглядел здоровым и стильным, а главное, счастливым. Под руку он вел стройную женщину, вступившую в августовскую пору своей жизни, но еще сохранявшую свежесть и красоту. Шею женщины, одетой не менее стильно, чем ее спутник, украшало странное колье в форме ошейника из ювелирной проволоки. В хитрых переплетениях узора сверкали крупные камни. Несчастной она не выглядела, наоборот, несла себя горделиво, с достоинством, а при взгляде на спутника ее миндалевидные глаза лучились любовью и восхищением. Рядом с парой шел симпатичный мальчик лет шестнадцати. Все трое по-семейному переговаривались, не обращая внимания на охрану и пристальные взгляды дам, расположившихся на террасе.

   — Господи, он совсем потерял голову! — тихо зафыркали сплетницы. — Нельзя же так открыто таскать наложницу в приличное общество!

   — Когда у тебя столько денег, можно творить что угодно! — желчно заметила одна из них. — Даже выводить свою шлюху с ее ублюдком в свет, будто они свободные.

   — А вы слышали, что он признал мальчишку? — вдруг вбросила бомбу самая старшая из женщин. Все сразу подхватились, засыпали ее вопросами, а она, явно довольная произведенным эффектом продолжила:

   — Да, да, буквально на днях. Знаю из достоверного источника, мальчик теперь его законный наследник, представляете? Так что через пару лет это рабское отродье будет тут одним из самых завидных женихов!

   Такую пощечину светскому обществу обсуждали долго, тщательно скрывая, что уже просчитывали, кого из дочек, племянниц или иных юных родственниц можно принести в жертву связям и выгоде. Новость дам взбудоражила и завела надолго. Успокоились они только после того, как официанты накрыли все к чаю. За крохотными пирожными и канапе было сложнее возмущаться.

   — У нас что, отдыхает кто-то из сборной? — вдруг лениво поинтересовалась одна из дам, вглядываясь в фигурку, быстро передвигающуюся по берегу озера вдоль ряда молодых метасеквой.

   Вторая дама, никого не стесняясь, навела на фигурку камеру своего смартфона и увеличила изображение, чтобы рассмотреть человека поближе. Ее подруги наклонились к экранчику, на котором стало видно молодую смуглую женщину в простой спортивной форме с эмблемами морской пехоты. Она бежала, как машина, ровно, будто совсем не сбивая дыхания, очевидно, привыкшая к подобным нагрузкам. Майка на ней потемнела от пота, женщина явно преодолела уже большое расстояние.

   — Какой кошмар, — фыркнула одна из более молодых собеседниц, рассматривая открытый взгляду мышечный рельеф. — На мужика похожа.

   — Ну, дорогуша, тебе бы глаза проверить, — протянула одна из более опытных дам, в отличие от молодых, сразу понявшая, какими проблемами чревато появление новой женщины в их маленьком мирке. — Может, ты и не видишь на ней как минимум третьего размера, но уверяю, наши мужчины его точно разглядят!

   — Погодите, а это не та девица, с которой Эрик Монро встречается? — вдруг встрепенулась еще одна дама.

   — Не может быть, я слышала, Эрик встречается с дочкой конгрессмена!

   — Нет, нет, это точно она! Я видела их позавчера на ужине, — не сдавалась та, что сделала столь важное открытие. — Она показалась мне довольно симпатичной внешне. Не знала, что она спортсменка.

   — Да какая спортсменка! Посмотри на форму.

   — Ох, ну, у Эрика отец же только что с Кимотои вернулся, может, они там познакомились?

   — Как ему может быть интересна солдафонка?

   — У нее отец в Конгрессе, вот и весь интерес. Эрик же хочет стать военным дипломатом, связи не помешают!

   — Можно подумать, нормальных девушек со связями не найти! — вклинилась в разговор старших подруг одна из девушек. Эрик был завидным женихом, на него многие имели планы.

   — Я слышала, она старше его.

   — Ну вот, значит, ей тридцать или около того, — обрадовалась девушка. — Старухи нам не конкуренция!

   Кое-кто из дам многозначительно усмехнулся. Молодое поколение могло тешить себя иллюзиями, но взрослые женщины прекрасно понимали, что на их территорию пробрался опасный враг. Партии они расписывали давно, строя планы на женихов и невест, а новое, привлекательное как внешне, так и по перспективам лицо, могло порушить все схемы. Те, у кого были сыновья, задумались над новыми возможностями, те, у кого были дочери, занервничали из-за конкуренции. Дамы еще немного понаблюдали за объектом, а потом отправились собирать информацию каждая по своим каналам.

   ***

   Отдых давался Коре нелегко. Состояние сверхбдительности, постоянной мобилизованности сходило не сразу. По личному опыту требовалась где-то неделя, чтобы тело и подсознание начали понимать, что сейчас время отдыха. Сбрасывать напряжение помогала привычная активность — бег, спорт, верховая езда, долгие прогулки на природе.

   При других обстоятельствах в этот список вошел бы и секс, но секса Коре сейчас не хотелось. Наоборот, хотелось держаться подальше от всего, что было связано с романтикой и эротикой, потому что в этой части жизни у Коры начался такой бардак, что расслабиться, думая о нем, она точно не могла.

   Утренние пробежки были хороши тем, что на это время она оставалась одна. Никто из отдыхавшей в санатории молодежи бегать по утрам не любил, тем более, на такие расстояния и в таком темпе, как привыкла это делать женщина из спецназа. Коре легко было выкроить утром время на то, чтобы привести в порядок нервы и побыть одной.

   В санаторий ее выпихнули совершенно неожиданно, чуть ли не в приказном порядке. Эрик тут же подсуетился и присоседился к этой поездке, которая Коре нужна была как собаке пятая нога. Отпуск она просила давно, но для решения своих хозяйственных дел на Айоке, а не для праздного пинания балды в обществе "иждивенопотамов" и "золотых" деток. И снова она вроде как и обласкана, и вроде бы на коротком поводке. Вопрос только в том, кто этот поводок держал. Кейси не стал бы ее так задабривать и отвлекать, он бы просто попытался задавить авторитетом, подчинить.

   А еще были мужики. Вот эта проблема казалась Коре вообще неподъемной. Основное место занимал Джейс. Забыть его Коре никак не удавалось. Теперь, когда у нее были его данные, она могла отследить его путь, могла узнать достаточно много о его жизни, могла передать о себе весточку. Увидеться они тоже смогли бы, хоть это и было бы нарушением правил. Бывший хозяин обязан был держать дистанцию, иначе можно было попасть под подозрение об оказании давления на подневольного человека. Но ребята могли бы помочь организовать тайную встречу. Вопрос только зачем?

   Да, Джейс дал о себе знать, но это он мог сделать из простой благодарности. Коди с его "рога вмочил" мог и ошибаться. Мог Джейс говорить о ней с теплотой из-за благодарности и ностальгии? Мог. Мог ли это как-то иначе интерпретировать Бурбуль? Вполне. А вот она легко была способна разрушить все перспективы на будущее для хорошего парня. Подставлять его, вынуждая нарушать правила или даже просто внося сумбур в его процесс возвращения к нормальному состоянию, было бы нечестно с ее стороны.

   Искушение было велико, Коре едва удавалось бороться с ним, но внутренняя дисциплина и сила воли пока побеждали. В конце концов, если он действительно любит и любовь эта не пройдет с окончанием срока службы, то он найдет ее. А если нет, бегать за ним, мутя воду для них обоих как полная идиотка, тем более глупо. И вообще, Кора за мужиками никогда не бегала, если только их не надо было убить.

   Второй проблемой был все тот же Эрик. Что-то в нем Кору напрягало, и дело было даже не в разном опыте и взглядах на жизнь. Вроде бы он не давал повода для таких подозрений, но Коре неизменно казалось, что ему от нее что-то нужно. Всем друг от друга что-то нужно, тут, конечно, она иллюзий не питала. Обычно от нее мужчинам нужен был секс, реже — какая-то материальная или карьерная выгода. В таких случаях Кора смотрела по обстоятельствам, насколько совпадали их интересы и что она могла получить взамен. Даже Джейсу по началу нужно было, чтобы его хотя бы не избивали до полусмерти каждый день. Это потом уже ему стала нужна она вся, во всех своих ролях, за что он отдавал Коре всего себя целиком. А вот чего хотел Эрик она понять не могла. Это значило, что ему было нужно что-то слишком важное, и расплачиваться по счету он не собирался.

   За этими мыслями Кора не заметила, как добежала до спортивной площадки в парке. Обычно тут никого не было, разве что вечером кто-то из парней, красуясь перед девчонками, мог подтянуться пару раз на турнике. Однажды, выйдя на пробежку из-за бессонницы, Кора видела, как в парке занимались рабы. Свободные и обеспеченные молодые люди предпочитали заниматься в тренажерном зале, где помимо крутых тренажеров был кондиционер, тренеры и бар с оздоровительными коктейлями. Кора же была привычна и к простым снарядам, и к свежему воздуху, да ей было удобно немного позаниматься сразу после пробежки по пути в номер.

   Сегодня Эрик подготовил им целую программу развлечений. Парень явно старался найти то, что будет интересно Коре, и это ее трогало. Одновременно возникало слабенькое чувство вины, что она никак не могла ответить на его ухаживания подлинной привязанностью. Наверное, стоило меньше напрягаться. Сегодня она хотела расслабиться и плыть по течению, ни о чем не задумываясь. Первую половину дня по плану требовалось пожертвовать всяким процедурам — криотерапии, лечебным ваннам и массажу, а вот потом Эрик звал ее на прогулку верхом. На вечер он планировал дегустацию вина и сыра.

   Эрик вытаскивал ее из ее скорлупы, заставлял втягиваться в легкомысленные, чисто развлекательные мероприятия, забывать о стольких заботах, лежавших на плечах Коры. Он и в шумную веселую компанию местной молодежи ее втянул, хотя в их обществе ей было некомфортно — слишком большая разница в мировоззрении, опыте и ценностях сказывалась. Эти люди слишком сильно отличались от фермеров и солдат, к которым привыкла Кора. В них было много фальшивого, много лишнего. Общение с ними утомляло, не принося никакого удовлетворения, особенно когда за ней начинали увиваться несколько молодых людей сразу.

   Оздоровительную программу Кора отрабатывала с чисто солдатской точностью: являлась вовремя, делала, что ей говорили, потом уходила. Пока что расслабиться это не помогало. А вот к парку и конюшне Кора прониклась нежным чувством сразу же. Эрика, похоже, раздражало, как быстро она стала на конюшне своей. Да и вела она себя не как все девушки. Со знанием дела и просто, по-свойски общалась с берейторами, сама была рада вычистить и поседлать лошадь, тем более, что местные полевые седла были в разы легче пастушьих. В общем, леди себе такого не позволяли. Но им и не давали столько свободы, сколько Коре. Она сама выбирала себе лошадь, могла уйти на маршрут без сопровождения. Ей доверяли. Эрик мог хмуриться сколько угодно, а Коре было приятно найти что-то близкое и знакомое в чуждом ей месте.

   Погуляли они прекрасно. Погода не угнетала жарой, лошади были шелковыми, а маршрут — пустым. Кора слушала рассказы Эрика о его планах на жизнь, мечтах о карьере военного атташе. Своими планами она не делилась. Ей не нравилось выражение лица Эрика всякий раз, когда она говорила о ферме и Айоке. Он не понимал и не разделял ее любви к дикой далекой планете и фермерской жизни.

   Коре даже казалось, что он считает ее жизнь на Айоке каким-то преходящим увлечением, женской блажью, которая пройдет, стоит ей завести семью и задуматься над выгодой от жизни в цивилизации. Эрик не воспринимал всерьез ее увлеченность Айокой, своим собственным делом. Кажется, он не понимал до конца даже ее преданность службе, хотя, казалось бы, это сын генерала должен был хорошо прочувствовать.

   Коре было понятно, что их пути разойдутся, ни о каком общем будущем при такой разнице во взглядах быть не могло. И все-таки она почему-то не спешила рвать с ним отношения. Пыталась примерить на себя "нормальную жизнь" обычной девушки своего круга. Получалось хреново. Примерно так же некомфортно она ощущала себя в платьях, только с Эриком и мирной жизнью все обстояло еще хуже. Хотя Кора честно пыталась встроиться в непривычный для нее мир, с каждым днем становилась очевидней тщетность ее стараний.

   Когда они отправились на экскурсию к виноделам, то неожиданно встретили там большую компанию молодежи. Кое-кого из парней Кора уже знала, не избежав их внимания. Девушек она видела впервые, и те ей явно не были рады. Новую соперницу взяли в оборот, отделив от Эрика и строча вопросами и комментариями, будто из пулемета.

   — Кора, а на вашей планете делают вино? — поинтересовался один из парней.

   — Нет, у нас пока не приживаются лозы. Мы делаем ром и виски, зато вполне приличные.

   — О, не отказался бы от экскурсии! Виски и ром — настоящие мужские напитки!

   — А у вас, что — свое имение? — спросила уже одна из девушек.

   — Ферма, мясной скот.

   — Ах, это кое-что объясняет.

   — Что же именно вам было непонятно? Спросили бы, я б ответила, — едва сдержала улыбку Кора. Ей все шпильки казались откровенным детским садом и пикироваться с этими маленькими змейками было неинтересно.

   — Я хотела сказать, теперь понятно, где вы так научились обращаться с животными. Эрик очень хвалил ваше умение ездить на лошади.

   — А как вы с Эриком познакомились?

   — Я служила на Кимотое.

   — Как редко встретишь женщину в мужской профессии. Не понимаю, зачем это может быть нужно! Лишать себя всех удобств, ходить постоянно в этой ужасной форме. Так и женщиной перестанешь себя чувствовать!

   Эрик услышал это и гордо добавил:

   — Да, мы познакомились на церемонии награждения, отец вручал Коре звезду "За выдающиеся заслуги"!

   Кора чуть не скрипнула зубами от досады, но легенда у нее в любом случае была заготовлена заранее. Просто не хотелось вообще что-то о себе рассказывать.

   — И какие же это заслуги такие выдающиеся? — ядовито поинтересовалась одна из девиц.

   Парни оживились, они, в отличие от девушек, в наградах разбирались.

   — О, Кора, да вы настоящая амазонка! Расскажете, как получили такую звезду? Где вы служите?

   — В морской пехоте. Морпехи всегда найдут приключения на свою задницу, мне просто повезло, что меня за мои наградили, — отшутилась Кора.

   — Наверное, потому что вы девушка, — заметила очередная язва. — Сейчас, вроде бы, опять начали кампанию по привлечению женщин в армию.

   — В космофлот, — поправила ее другая. — Сейчас в космофлот зазывают.

   — Ой, ну какая разница!

   Для Коры, легко пропускавшей мимо ушей все гадости в свой адрес, это было как раз высказыванием, за которое не грех и врезать. Надо же додуматься спутать армию с космофлотом!

   — Теперь понятно, почему мы вас тут раньше не видели. Вы, наверное, все время на службе. Я смотрю, у вас даже не было возможности пройтись по магазинам или салонам…

   — Не было ни малейшего желания так тратить свое время. Мне не так много дали на отдых, чтобы разбрасываться им впустую, — пожала плечами Кора.

   — Кора слишком ценный кадр, чтобы надолго ее отпускать, — наконец-то взял ее под локоть Эрик. — Отец нахвалиться не мог на нее!

   Девчонки многозначительно скривились, явно подозревая Кору в том, что она строила карьеру горизонтальным методом, причем, и с отцом, и с сыном. Подобная грязь скатывалась с Коры, как с гуся вода. Все эти домыслы больше говорили о самих злопыхателях, чем о Коре. Хоть никакой необходимости что-то кому-то доказывать она не испытывала, но немного расставить точки над i можно было, чтоб эта шушера чуть поостыла. Некоторые люди не понимали тонкостей, и у Коры зародилась озорная мысль, как можно немного поставить на место весь этот гадюшник.

   — Прости, я не ожидал, что мы их тут встретим, — извинился Эрик, уводя ее в сторону дегустационного зала.

   — Да ладно, тут везде на кого-нибудь да наткнемся, — успокоила его Кора.

   — И все-таки, я хотел провести время с тобой. Вдвоем.

   — Еще не поздно, — улыбнулась Кора, словно не замечая ни томных нот в голосе Эрика, ни бархата во взгляде. — Надеюсь, дегустацию нам не испортят.

   — Пока меня никто не опередил, хочу спросить. Кора, не согласишься ли ты пойти со мной на бал?

   Ежегодный бал в День Единения — день подписания Соглашения о создании Межпланетного Альянса — был событием важным и ярким. Кора раньше хотела отвертеться от протокольного мероприятия, однако, теперь передумала.

   — С удовольствием, — ответила она кавалеру, одарив его улыбкой.

   Довольный Эрик взял ее руку и галантно поцеловал. Кора же про себя тяжко вздохнула. Шоппинга было не избежать. С другой стороны, надо же было немного напомнить всем, с кем они имеют дело, а то так и репутация отца могла пострадать. Вот тебе и отдых, будь он неладен!
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Эрик нервничал, его дама задерживалась. Кора просила встретить ее уже у бального зала, и теперь Эрик торчал в гордом одиночестве, глядя как мимо проходят знакомые. От этого накопившаяся за последнее время досада перерастала в довольно сильное раздражение. С Корой у него что-то не ладилось, и он никак не мог понять, что именно он делает не так. Вроде бы, она на него клюнула, но у Эрика не получалось влюбить ее в себя или хотя бы вывести отношения на такой уровень, когда логично было бы сделать ей предложение.

   Влюблен он не был, хоть и находил общество Коры приятным, а ее саму — внешне привлекательной. При этом было слишком много "но", мешавших ему играть свою роль. Кора была независима, ее интересы слишком сильно отличались от всего, чем увлекался он сам и его знакомые, она была красива, но при этом слишком атлетична на его вкус. Его отец утверждал, что стоит ей выйти замуж и забеременеть, как все это уйдет, но Эрик уже не был в этом уверен. Как и все морпехи, Кора была целеустремленной, уверенной в себе и упрямой. Хотя, по мнению Эрика, она была что-то слишком умна для морпеха, но он списывал это на ее происхождение.

   Время уже поджимало, скоро должна была начаться официальная часть и практически все гости уже прошли внутрь, когда Эрик увидел Кору. На ней было красивое, явно дорогое, но скромное по местным меркам длинное платье, выгодно облегавшее ее фигуру. Струящиеся рукава с длинными разрезами сильно смягчали ширину плеч и мускулистые руки. Внизу платье было теплого кофейного оттенка, плавно переходящего в нежный кремовый, выгодно оттенявший цвет кожи метиски. Декольте для женщины с такой красивой грудью было даже целомудренным, а на шее красовалось простое, но со вкусом подобранное колье из множества нитей речного жемчуга. Густая грива волнистых волос была с тщательно продуманной небрежностью собрана и поднята, открывая шею. Стратегически оставленные свободными локоны лишь добавляли элегантности и женственности.

   Эрик поприветствовал Кору, отвесил пару комплиментов и поспешил со своей спутницей в большой бальный зал. По мере их продвижения он вдруг начал улавливать за своей спиной шепот и вздохи, будто что-то в их паре шокировало публику. Эрик напрягался все больше и больше. В себе он был уверен, но, возможно, что-то было не так у его спутницы? Стоило проверить и спасти даму от публичного позора. Улучив момент, Эрик галантно пропустил Кору вперед, а когда она прошла мимо него, его чуть не хватил удар.

   Все, что он видел, когда смотрел на Кору спереди, было обманкой. Вся эта скромность была ложной, потому что выглядевшее классическим спереди вечернее платье полностью открывало спину женщины аж до самой ложбинки упругой красиво очерченной попы. По всей длине позвоночника спускалась длинная подвеска с пятью крупными каплевидными турмалинами Параиба редкостной чистоты и цвета в россыпи ослепительных бриллиантов. Каждый камень неонового цвета тропического моря будто нарочно лежал рядом со шрамом. Пять сглаженных и отшлифованных косметологией рубцов были хоть и не так уродливы, но заметны. И спутать их нельзя было ни с чем, это явно были следы от пуль.

   Кора не обратила внимания на заминку Эрика и продолжала величаво, как королева, шествовать через толпу, будто не замечая того, что творилось за ее спиной. Не смотреть ей в след было невозможно. Бесстыдство так сильно открытой спины, яркий блеск и цвет камней и пять шрамов просто не отпускали взгляд. Молодежь была привычна и к экстравагантным и открытым нарядам, но высшее общество всегда было более консервативным, более формализированным. Вырезы и разрезы никогда не заходили так далеко, что можно было воочию убедиться, что на даме совсем нет нижнего белья. Дополнительным шоком стало такое сочетание скромности и бесстыдства, эротизма и элегантности, роскоши и насилия в образе той, кого привыкли видеть в простой, абсолютно неженственной одежде! Столько контрастов одновременно рвало шаблоны, даже бывалые светские львы и львицы забывали о самообладании и открыто пялились на спину Коры.

   Кора обернулась, заметив, что ее кавалер отстал, и в ее подчеркнутых вечерним макияжем глазах искрилось лукавство и торжество. Она прекрасно осознавала все, что сделала и наслаждалась эффектом. Она изогнула черную бровь в притворном недоумении и спросила Эрика все ли с ним в порядке. Пришлось спешно брать себя в руки и возвращаться к обязанностям кавалера. Тем более, что молодые холостяки уже начали отираться вокруг Коры к немалому неудовольствию Эрика.

   ***

   Вечер был насыщенным, обязательная программа включала пару речей, праздничный концерт, фуршет и долгое, очень долгое общение гостей между собой. Уже через час Кора начала чувствовать колоссальное напряжение в ногах и спине. На высоких каблуках она ходить умела, но это не отменяло того факта, что даже просто красиво стоять на высоченных шпильках было не комфортно. В таких туфлях можно было красиво сидеть.

   Через два часа вечер уже начал превращаться в пытку, при этом Кора никак не позволяла себе показать хоть каплю дискомфорта. Кора специально избегала алкоголя. Стоило выпить, и она рисковала получить отек в ногах, муть в голове и тошноту от духоты. Последняя напасть все же ее не миновала. На третий час Кора не выдержала и вышла в залитый светом сад. С Эриком они ненадолго разошлись, и Кора решила, что если ему надо будет, он найдет ее, а она уже не могла терпеть жаркий тяжелый воздух в зале.

   Из распахнутых настежь дверей лился свет, музыка и шум голосов. Даже шелест большого фонтана не мог внести гармонию в праздничную какофонию. Парковые дорожки манили в сторону от всего этого туда, где была тишина, полумрак и прохлада. Хорошо, что основные дорожки были не засыпаны гравием, а выложены плиткой. Кора легко шла по ним на своих каблуках, пока не удалилась настолько, что можно было снять туфли и пройтись босиком.

   Она чуть не застонала, стоило ступням соприкоснуться с шершавой прохладной поверхностью. Казалось, что ступни искалечены, так они болели. Их будто пронзало ножами с каждым шагом. Кора оглянулась в поиске лавочки или беседки. Пока никто не видел, стоило хоть немного разогнать кровь в ногах. По близости ничего не оказалось, пришлось идти дальше.

   Наконец-то она подошла к саду камней и павильону, выполненному в традиционном китайском стиле. Здесь же был живописный ручей и пруд с рыбками. Коре очень хотелось опустить в воду ноги, но она тут же представила, как от исходящего от них жара закипает вода, и просто проследовала к ближайшей беседке. Не удержалась и зашипела от боли, растирая казавшиеся переломанными пальцы ног. Стало немного легче, и Кора, перекинув через плечо драгоценную подвеску, будто косу, откинулась на спинку лавочки. Напряжение отпустило непривычное к таким нагрузкам тело, и можно было насладиться уединением и красотой сада.

   Уединение, однако, продлилось недолго. В сад прошла еще одна девушка. Желтоватый свет фонарей золотил ее светлые волосы и бросал блики на гладкую ткань зеленого платья. Она была явно подвыпившей, но непохоже было, что все совсем уж безнадежно. Кора затаилась, не желая выдавать своего присутствия и надеясь, что девица вскоре уползет отсюда. Увы, надежда эта увяла на корню, когда девица оступилась и запуталась в своих ногах. Высокие каблуки вывернулись, и девушка с визгом растянулась на дорожке.

   Кора мгновенно бросилась к ней, помогла подняться и поддержала, пока расстроенная блондинка ковыляла до беседки. Там они вместе оценили урон, удостоверившись, что ничего хуже ободранных ладоней и легкой боли в щиколотке блондинка не получила. Несмотря на незначительность повреждений, блондинка казалась чуть ли не на грани слез.

   — Нет, вы только посмотрите! — душераздирающе воскликнула она, демонстрируя Коре ладони. — Я же врач, руки для меня, как для музыканта — всё! А колени! Я же хотела вернуться на вечер, а в таком виде на кого я похожа!! Хорошо хоть платье не порвала… но оно испачкалось!

   — Да не волнуйтесь вы так, всякое бывает, — пожала плечами Кора, не видя особой трагедии. — Заживить эти царапины — как нех… легко. А платье сейчас отряхнем, грязь сухая, легко сойдет.

   Кора помогла ей привести гардероб в порядок и предложила позвать кого-то на помощь.

   — Нет, что вы, спасибо, — возразила блондинка. — Я лучше просто посижу, отдохну, а потом сама пойду домой.

   — Дело ваше, — пожала плечами Кора.

   — Вы извините, я не хотела вам мешать, — улыбнулась девушка.

   — Не извиняйтесь, парк общий, — отмахнулась Кора.

   Девушка полезла в сумочку, принялась лихорадочно рыться в ней с быстро нарастающей паникой.

   — Ой, кажется, телефон выпал…, - на грани слез признала она.

   — Сидите, я поищу, — остановила ее Кора, когда блондинка с гримасой боли попыталась подняться.

   Кора, все еще босая, прошла к тому месту, где недавно растянулась блондинка, и принялась искать телефон. Девайс нашелся не сразу, но довольно быстро, он всего лишь отлетел к газону и был незаметен в траве. Кора взяла его в руки и по чистой случайности нажала на одну из боковых кнопок. Экран засветился заставкой, прося ввести пароль. В темноте яркий свет автоматически привлек взгляд. Кора замерла, забыв дышать. Картинкой для заставки блондинка выбрала фотографию бегущего в строю мужчины в военной форме и ошейнике. До боли знакомого мужчины.

   — О, вы нашли его! — радостный возглас выдернул Кору из оцепенения.

   — Да, и он даже не разбился, — выдавила она, быстро беря себя в руки.

   Кора подошла к блондинке и протянула ей телефон.

   — Простите, случайно нажала, он и засветился, — сказала она с улыбкой, протягивая телефон его хозяйке.

   — Да не страшно!

   — Я не хотела совать нос в ваш телефон, но не могла не обратить внимание, — Кора искусно изобразила смущение, хотя больше всего сейчас хотела допросить блондинку с пристрастием. — Парень уж больно симпатичный. Ваш?

   — И да, и нет, — расцвела в улыбке собеседница. — У себя на работе его нашла, представляете?

   Кора принялась расспрашивать девушку о ее работе, вывела на рассказ о семье. Для бывалого разведчика разговорить подвыпившего человека, тем более находящегося в растрепанных чувствах, не представляло никакого труда. Уже через пять минут Джессика изливала душу совершенно незнакомой женщине, как лучшей подруге. Чувствовалось, с последними у нее был дефицит, а тут новые "незаезженные" уши подвернулись. Кора спрашивала о жизни Джессики, по началу избегая вопросов о Джейсе, но плавно подводя объект к тому, чтобы эту информацию ей выдали естественно и добровольно. Свой интерес к Джейсу Кора раскрывать не собиралась.

   Долго ходить вокруг да около не пришлось. Убедившись интересе к своей персоне, Джессика разогналась так, что не остановишь. Видимо, не столкнувшись с пренебрежением и презрением к своему увлечению, она почувствовала, что может не таиться. Ее будто прорвало. Чем больше Джессика разливалась соловьем о том, какой Джейс галантный, обходительный, страстный и влюбленный, тем хуже чувствовала себя Кора. И как же ее угораздило встретиться с этой девицей! Да, их профессиональный мир был даже слишком тесен.

   — А еще, представляешь, он взялся опекать какого-то мальчишку! — поведала вдруг Джессика, будто рассказывая забавный анекдот о проделках домашнего любимца. — Там все друг другу глотки грызу, а он — нет. Я понимаю, конечно, что он мне не ровня вообще, и настоящим мужчиной его считать нельзя, но ты просто не представляешь, какие там у нас личности! На их фоне даже такой выигрывает. С ним хотя бы не так страшно дело иметь. На кнопку нажала, если что, и все. Но мне кажется, что и кнопка не нужна. Он какой-то… не такой, понимаешь?

   — Что же, совсем дела с ухажерами так плохи? И здесь никого не найти? — едва ворочая языком спросила Кора.

   — Ммм… здесь другое дело, — вдруг заскрытничала "подружка". — Все такие двуличные. Павлины самовлюбленные. Пудрят нам мозги, на девушек смотрят либо как на выгодную сделку, либо как на очередную интрижку. Могут предложение сделать и изменить, как будто так и надо. А многие девчонки и рады, лишь бы замуж выйти поприличней. Я лучше попрошу отца, чтоб он мне этого отдал.

   Дальше Джессика начала описывать свою мечту о сожительстве с влюбленным мужчиной, который полностью безопасен, потому что подконтролен ей. Конечно, не в таких словах, но суть Кора поняла именно так.

   — И что же, этот мужчина… он согласен? — уже совсем упавшим голосом спросила она.

   — Почему бы ему быть не согласным? — удивленно округлила глаза Джессика. — У меня условия в любом случае лучше, чем то, что у него сейчас…

   — Да, конечно, — кивнула Кора.

   Продолжать это самоистязание она больше не могла. Стало совсем тошно. На удачу мимо наконец-то прошел кто-то из служащих дома отдыха. Кора окликнула его и быстро передала Джессику заботам персонала, а сама поспешно удалилась, неся свои туфли в руках. Голову разрывал вихрь противоречивых эмоций и мыслей. Как будто внутри Коры шел яростный спор между рациональной, хладнокровной и трезво мыслящей майором Хименес и эмоциональной, импульсивной и до крайности обиженной влюбленной женщиной. К первой субличности Кора была привычна, а вот со второй соприкасалась крайне редко, поэтому обуздать ее не получалось.

   Казалось бы, даже если то, что говорила эта Джессика — правда, и Джейс хочет с ней отношений, какое дело до этого Коре? Радоваться надо, что человек строит свою жизнь, идет дальше. А что передал весточку — так это ерунда, многие мужики часто маячат у бывших на горизонте, а тут он вообще мог просто захотеть высказать благодарность. Где-то проскочила мысль, что Кора больше узнавала Джейса в рассказе Коди, чем в излияниях Джессики, но опять же, не стал бы Джейс рассказывать о своей личной жизни Бурбулю. А право на личную жизнь и на поиск места под солнцем у Джейса должно было быть. В общем-то, за этим Кора его и отпустила.

   Все логичные аргументы и даже закономерные вопросы, однако, отметались простой и жгучей обидой и ревностью. За это Кора на себя очень злилась, но совладать с собой не могла. Боли было все равно, насколько глупой и иррациональной казалась она Коре. Будто кислота, она прожигала все слои внутренней защиты, оставляя за собой кровоточащий след. Больше всего Кору удивляло то, что она никогда не была ревнивой, а тут будто с цепи сорвалась. Горькая обида выявляла, что не так уж легко Кора отпустила все мечты и надежды, связанные с Джейсом, как ей хотелось думать. И до сих пор, видимо, имела на него собственнические виды.

   Все это было очень плохо, и Кора пока не знала, как исправить ситуацию. И она еще думала о том, чтобы установить с Джейсом контакт! Да ей надо было срочно предпринимать все, чтобы отдалиться! Нельзя жить с оглядкой на кого-то, тем более, когда все отношения уже остались в прошлом. Джейс вон явно прошлым днем не жил, и молодец. И Коре тоже требовалось сделать все, чтобы двинуться дальше. Будто в ответ на эти мысли ближе к жилому корпусу дома отдыха ее встретил Эрик.

   — Кора, куда ты исчезла? — набросился он с вопросами. — Почему ты так по-тихому ушла? С тобой все в порядке? На тебе лица нет! Что-то случилось?

   Будь Кора в другом состоянии, сразу бы заметила, что в вопросах звучит больше упрек, нежели искренняя забота, но ей было не до таких тонкостей.

   — Прости, вышла подышать свежим воздухом и немного увлеклась. У меня все в порядке, — ответила она, пытаясь сделать более убедительное лицо.

   — Точно? — Эрик подошел к ней и заглянул в глаза.

   — Да, просто вечер утомил.

   — Я думал, ты захочешь подольше понаслаждаться эффектом, а ты сбежала, — улыбнулся Эрик.

   — Хорошенького понемножку. Я не люблю светские мероприятия.

   — Так, может, завтра поедем погуляем где-нибудь? Только я и ты. Можем устроить пикник, если хочешь. А можем просто покататься и заехать куда-нибудь пообедать в какой-нибудь симпатичный городишко?

   — Звучит прекрасно, — кивнула она. — А теперь извини, я пойду к себе. Хочу отдохнуть.

   — Да, конечно, — Эрик сделал шаг в сторону, пропуская ее, но напоследок поймал руку и поднес к губам. — Ты сегодня была прекрасна, Кора.

   Она поблагодарила Эрика за комплимент, вымученно улыбнулась на прощание и прошла к себе. Не терпелось смыть с себя не только косметику, но и весь этот вечер. А на завтра было запланировано начало новой жизни без воспоминаний и терзаний по всяким зеленоглазым товарищам.

   Кора честно взялась за новую жизнь, стараясь удерживать свои мысли на Эрике, на живописных местах, которые они посещали. Все шло по плану и на душе становилось немного легче. Гуляли без какого-либо плана, просто катаясь по окрестностям и останавливаясь там, где больше всего понравилось. Нашли прекрасное озеро и решили пройтись по его берегу.

   Прибрежная трава шелестела на ветру, тропинка открывала все новые живописные виды. Вскоре вдоль озера потянулись плодовые сады. Раскидистые черешни, апельсины, абрикосы и шелковица кидали тень на дорожку и заманивали блеском спелых фруктов. Ничуть не стесняясь, Кора лихо забралась на одну из черешен и быстро набрала целую панаму спелой, почти черной черешни. Новенькую брендовую спортивную кепку Эрика было жалко пачкать соком, а поношенная панама Коры и не такое видала. Зато ягоды с удовольствием ели вдвоем.

   Дошли до какой-то речки, питавшей озеро, и для разнообразия двинулись вдоль нее. На другом берегу виднелась бахча, и Кора облизывалась на арбузы, как лиса на виноград. Когда они дошли до хлипкого подвесного моста, твердо решили, что надо идти покупать арбузы. Идти под катившемся к зениту солнцем через поле было неприятно, но когда они дошли до дома бахчевода, им дали попробовать и оценить арбузы, напоили холодным чаем и дали отдохнуть в теньке.

   Сами арбузы были небольшими, очень темными, с тонкой кожей и сладкой ароматной мякотью. Купили две штуки и отправились обратно. Эрик настоял, что нести добычу полагается ему, хотя плоды тяжелыми не были и для Коры не составило бы труда разделить эту ношу. Спорить она не стала, если Эрику так хотелось покрасоваться, мешать ему не стоило.

   По подвесному мостику Кора прошла первой, но уже прошла три четверти, как вдруг пришлось остановиться. Мост раскачивался со слишком большой амплитудой даже для двух пересекавших его человек. Обернувшись, она замерла в изумлении, не зная, как реагировать. Прижав арбузы к бокам, Эрик крутился на одном месте, пытаясь увернуться от… осы. Чем больше он крутился, тем агрессивней жужжало назойливое насекомое. Кора заметила, что ее кавале как-то странно побледнел, на его красивом лице отчетливо читалась паника.

   — Эрик, не раскачивай мост, просто иди вперед! — окликнула его Кора.

   — Она пытается на меня сесть! — вскрикнул молодой человек, продолжая крутиться как дервиш.

   — Ну и что? Если ты ее не прихлопнешь, она не ужалит. У тебя что, аллергия?

   — Нет, я ненавижу насекомых! Особенно таких!

   Ситуация была просто фантастически нелепой. Кора не осуждала чужие фобии, но столкнуться с оной вот так, на раскачивающемся и грозящим развалиться мостике, никак не ожидала. Тем временем Эрик крутился все быстрее, поднимая арбузы все выше, пока они, наконец, не выдержали такого танца и не выскользнули. Кора задумчиво проводила их взглядом, поморщившись от громкого всплеска. Эрик принялся отмахиваться от осы, как безумный, быстро пытаясь преодолеть мостик. Кора поспешила освободить ему путь к отступлению, не зная, то ли оплакивать арбузы, то ли смеяться.

   Она ступила на твердую землю, глянула на злого, часто дышащего Эрика, и вдруг отчетливо поняла: ей нечего с ним тратить время. Ни с ним, ни с кем-то еще ей искать было нечего. Пора было оставить позади не только Джейса, но и эти попытки вписаться туда, куда она никак не подходила по формату. Она попросила Эрика вернуться в дом отдыха. Ехали молча. Эрик все еще злился, чувствуя, что опростоволосился перед женщиной, Кора же думала о своем решении.

   — Может, все-таки съездим куда-нибудь поужинать вечером? — спросил он, когда они вернулись.

   — Эрик, нам надо поговорить, — произнесла Кора. — Я уезжаю. И думаю, нам не стоит больше встречаться.

   — Откуда такое решение? — набычился он мгновенно, явно посчитав, что виной всему эпизод с осой.

   — Я думала, что готова к новым отношениям, но я ошибалась, — спокойно призналась Кора. — Больше не хочу тратить ни твое, ни свое время. Извини, но я просто не могу ни с кем сейчас встречаться.

   — У тебя кто-то есть?

   — Нет, — Кора покачала головой. — Мы расстались уже давно и связь не поддерживаем, но дело не в этом. Дело во мне. Я хочу побыть одна и не готова к чему-то большему. Прости, я уезжаю.

   Эрик смог выдавить из себя что-то вежливое, приличествующее офицеру и джентльмену. Кора лишь покивала, развернулась и пошла собираться. А скоро ее черный корабль уже набирал высоту, чтобы взять курс на Айоку. Родителям и начальству она звонила, уже покинув атмосферу.

   ***

   Эрик вылетел из кабинета отца злой до невозможного. Отец был рассержен и в неудаче винил сына. А что Эрик мог поделать с этой дикаркой, которой нужен был дрессировщик, а не жених?! Он сам не заметил, как чуть не влетел в Марка Фуллера, медленно шедшего по коридору.

   — Эрик, мальчик мой, что с тобой произошло? — обеспокоился старый друг отца. — Ах, прости, кажется, я догадываюсь… Ну что ж, на любовном фронте тоже бывают потери!

   — Как? Вы слышали? — Эрик был обескуражен. Его позор уже стал пищей для слухов!

   — Да, кое-какие разговоры и до меня долетают, — хитро улыбнулся Фуллер. — Не стоит отчаиваться. Пойдем ко мне, я, если хочешь, могу кое-что рассказать и о твоей строптивой красотке. Похоже, она немного запуталась, но это исправимо. Не буду говорить в коридоре, но, кажется, я знаю, почему она вдруг отказала тебе. Давай я расскажу, что слышал, а там, глядишь, ты и найдешь способ расчистить путь к ее сердцу.

   В Эрике с новой силой пробудились былые амбиции. Только теперь к ним примешивалась жажда мести за уязвленное самолюбие. Он приободрился и пошел за так удачно встреченным неожиданным союзником. С правильными связями можно было решить даже амурные проблемы!
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    Глава 20
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Стивен сидел на низенькой походной тумбочке у входа в тент командира мотострелковой части, к которой он был приписан. Перед ним стояло несколько пар ботинок, принадлежавших старшим офицерам части, которые предстояло начистить до блеска и вернуть хозяевам. Процесс не требовал никакого интеллектуального вовлечения, поэтому юноша погрузился в свои мысли, пока руки привычно работали щетками.

   — Оттачиваешь боевые навыки? — послышался насмешливый голос, мгновенно выдернувший его из размышлений.

   — Джейс! — искренне обрадовался Стив. Он бросил свое занятие и подскочил, чтобы обнять старшего товарища.

   — Здорово, салага, — пробурчал друг, добродушно принимая изъявления щенячьей радости.

   Джейс нашел Стивена довольно скоро после той случайной мимолетной встречи и с тех пор время от времени навещал его. Стив не мог поверить в ту степень свободы, которой пользовался Джейс. Он попытался немного расспросить товарища о его жизни, но тот всегда давал такие размытые ответы или отшучивался, что Стив вынужден был просто принять это как данность. Он как-то быстро усвоил, что границы, обозначаемые Джейсом, стоит соблюдать.

   В отношении Джейса было несколько странностей, будораживших любопытство молодого товарища: то, что он либо не носил никаких устройств контроля, либо носил специальный браслет, который мог скрыть под рукавом куртки или рубашки; то, что если Джейс был в компании своих сослуживцев, понять, что он — невольник, было невозможно. Главной же странностью было то, что когда Джейс впервые навестил младшего товарища, командир Стива сначала высказал недовольство, но потом, узнав, за кем Джейс закреплен, сменил гнев на милость. Да и другие бойцы Джейса не задирали, хотя чужой эмэфэсник не на своей территории рисковал нарваться на неприятности.

   Нет, жестокого обращения со Стивом никто себе не позволял, и особенно после "отстойника" жизнь в части казалась в этом плане спокойной. Когда Джейс спросил, не обижает ли кто Стива, тот со спокойной душой мог ответить отрицательно. Просто в части людей было много, и хватало и придурков, и задир, и тех, кому просто было скучно. Хороших ребят тоже хватало, и как-то все уравновешивалось. И все-таки Джейсу Стив радовался, как родному.

   — Что, Золушок, мачеха и сводные страшилы собрались на бал? — усмехнулся Джейс, доставая из карманов гостинцы, которые он по своему обыкновению притащил Стивену. С пустыми руками Джейс не приходил никогда.

   — Да у нас каждый день балы, только успевай кареты подавать, — фыркнул Стив. — Да ты зачем столько притащил? Тебе ж самому тоже надо!

   — Жри, пока дают! Ты — молодой, растущий организм, тебе нужны калории.

   — Спасибо.

   Юноша рассовал гостинцы по карманам и вернулся к своему занятию. Джейс присел рядом, взял щетку, которой Стив снимал первичный слой грязи, и подхватил пару ботинок. Насколько знал Стив, для своего отряда Джейс подобную работу не выполнял. Это казалось немыслимым, но вряд ли Джейс врал. Тем более, что его более привилегированное по сравнению со Стивеном положение было очевидно.

   — Брось, я сделаю, — встрепенулся Стив. — У тебя ж свободное время сейчас!

   — Вдвоем веселей, — отмахнулся Джейс. — Рассказывай давай, как живешь.

   Стив рассказывал, Джейс слушал и чистил ботинки, иногда вставляя свои комментарии и даже делясь фрагментами историй из своего боевого опыта. Даже такие обрывки информации Стив слушал так, будто от этого зависела его жизнь. К его сожалению, Джейс зашел всего на полчаса, и хотя за это время они успели в четыре руки перечистить всю оставленную Стиву обувь, юноша был бы рад, если бы друг задержался.

   — Ладно, парень, пойду я. Я еще в ПиЭкс хотел зайти. Мои с совещания придут, а меня нет, не дело это, — засобирался Джейс. — Бывай!

   — Спасибо, что заглянул, — расплылся в улыбке Стив.

   Все-таки здорово было, что они так встретились! Стиву было намного спокойнее и не так одиноко от простого сознания того, что где-то рядом был друг.

   ***

   С айдишкой и браслетом на руке Джейс мог перемещаться по базе без сопровождения. Мало ли по какому делу мог послать своего эмэфэсника командир РДГ*? Никто ответа на такой вопрос требовать не мог, если не было оснований подозревать, что раб пытается бежать. А если активированный браслет на руке, то и подозрений никаких. К этому редко пребегали, но сегодня всю группу вызвали в штаб то ли для совещания, то ли для какого-то инструктажа. Джейса, понятное дело, никто туда не звал, и он пользовался случаем заняться своими делами.

   После Стива заглянул в ПиЭкс за кое-какими мелочами. Там же прикупил кое-что из экипировки, чтобы заменить то, что поизносилось или повредилось. Мелочи, но такими вещами пренебрегать Джейс не любил. В ПиЭксе никто никогда не смотрел косо в его сторону, считая, что он покупает что-то по приказу своего командира. Алкоголь и курево ему бы никто не продал, но все остальное было Джейсу доступно. Сейчас он возвращался весьма довольный. Ребята еще не вернулись, рация молчала, а значит, он еще успел бы просто отдохнуть в одиночестве. Своих товарищей он любил, но когда проводишь с компанией все время денно и нощно, немного одиночества вносило приятное разнообразие.

   На подходе к логову "Эхо", однако, произошло кое-что, что несколько подпортило Джейсу настроение. Будто нарочно, на его пути попалась компания из младшего офицера в повседневной форме, штаб-сержанта и мастер-сержанта. Ни одного из них Джейс никогда прежде не видел, но точно знал, что приятной встреча не будет. Лейтенант так зыркнул в сторону Джейса, что тот сразу понял, перед ним тип младшего офицера, который просто обожает, когда перед ним вытягиваются по струнке и отдают честь. Вот только в полевых условиях отдавать честь не положено, — лычки в снайперский прицел можно и не разглядеть, а вот салютирование выдаст офицера с головой. Так что оставалось надеяться, что у молодчика хватит ума не придираться к этому.

   Уйти в сторону не было никакой возможности, потому Джейс встал на краю дорожки по стойке "смирно", пропуская троицу. Когда они приблизились, он уставился в никуда, старательно придавая лицу непроницаемое нейтральное выражение. Придраться было не к чему, но темноволосый лейтенант с горящими от ненависти глазами остановился напротив Джейса, смерил его презрительным взглядом от головы до пят, задержав взгляд на вылезшем из-под рукава браслете и, кривя губы, будто ему пришлось лицезреть нечто омерзительное, процедил:

   — Это контрольный браслет?

   — Так точно, сэр, — отчеканил Джейс.

   Лейтенант скривился, как от приступа зубной боли.

   — Почему эмэфэсник разгуливает так свободно? Разве они не должны находиться под охраной, когда не при исполнении?

   — Нет, сэр, если они закреплены за конкретным офицером, их можно не сдавать. Часто офицеры оставляют их при себе, — ответил мастер-сержант. — Они обычно выполняют мелкие поручения без сопровождения, если есть активированное средство контроля.

   — Предъяви карточку, — потребовал этот хлыщ.

   — Простите, сэр, идентификационную карту я могу предъявлять ограниченному кругу лиц, — механически проинформировал Джейс, оправдывая свою кличку "Киборг". — За дополнительной информацией вы можете обратиться к моему командиру.

   — Кто твой командир? — сразу же спросил высокомерный офицер.

   — Капитан Кайл Мур, сэр, — выдал Джейс разрешенную информацию. Если у кого-то возникали проблемы с эмэфэсником в пределах военной части, обращаться следовало к его командиру.

   Офицер снова оглядел его с ног до головы, поддел пальцем край воротника. Джейс сумел сдержаться и даже не шевелнул желваками, выдавая свое недовольство.

   — Что-то он слишком хорошо экипирован для эмэфэсника, — заметил этот гаденыш скептически. — Я считал, им выдают все самое дешевое и даже использованное. Откуда у тебя такие хорошие вещи? Украл? Или мародерствуешь втихую?

   — Никак нет, сэр, — как можно ровнее ответил Джейс, отлично понимая, что его провоцируют, но не понимая, зачем. — Если у вас есть сомнения, прошу обратиться к моему командиру.

   — Как это удобно, прятаться за тех, кто стоит выше тебя, — неожиданно зло произнес молодой офицер. — Вот она — рабская натура. Хорошо устроился, я смотрю! На всем готовом живешь, ни за что не отвечаешь.

   — Вам виднее, сэр, — все так же ровно ответил умудренный горьким опытом Джейс.

   — Несомненно, — странно усмехнулся неприятный офицер, с необъяснимой ненавистью вглядываясь в лицо Джейса. Еще несколько мгновений попрожигав Джейса полными злобы глазами, молодой человек кивнул своим спутникам и пошел прочь. Джейс решил, что ему не повезло нарваться на какого-то ревизора из штаба, но в общем-то эпизод не стоил того, чтобы о нем слишком долго раздумывать. На самом деле, придраться к нему не могли, ничего он не нарушил, а парень этот, видимо, просто слишком хотел самоутвердиться. Таких мудаков везде хватало.

   
*разведывательно-диверсионная группа

   ***

   Последствий столкновения со странным молодым офицером в ближайшую неделю Джейс не заметил, и эпизод довольно быстро выветрился из его головы. Мало ли какому штабному крысенышу вожжа под хвост попала? Да и хватало ему, о чем подумать. А когда дошло дело до самого свежего задания, так и вовсе стало ни до чего.

   "Эхо" поручили сопровождать колонну новой бронетехники от базы до заставы, находившейся в двадцати километрах. Дорога пролегала через сложную территорию, как раз в таких местах и любили совершать короткие атаки боевики. Группа должна была идти в составе передового дозора, включавшего другие разведгруппы, саперов с поисковой техникой и минно-розыскными собаками, танк-траллер и несколько боевых машин для поддержки. Обычно бойцы "Эхо" прочесали бы свой сектор ответственности, уйдя вперед всех на пару миль, а потом доложили бы обстановку и, при хорошем раскладе, дали бы сигнал, что путь свободен. Это было стандартным порядком действий, однако в этот раз командование изменило план.

   Накануне Мур отозвал Джейса в сторону и хмуро сообщил:

   — Я хочу, чтобы ты знал, я был против этого, но командование уперлось намертво. Завтра ты и группа других эмэфэсников встанете во главу дозорного отряда, который пойдет по дороге. У вас будет одна бронемашина. За вами уже будут идти саперы.

   — Погодите, меня у вас забрали? — ошеломленно спросил Джейс.

   — На время завтрашней операции, да, — с горечью признал Мур. — Я возражал, но мне сказали, что ты хорошо подготовлен и нужен там.

   — А вы где будете?

   — Пойдем по восточному склону.

   — То есть вы прочесываете склоны, а мы идем по дороге. С одной машиной.

   Джейс не спрашивал, озвучиваемые им факты уточняющих вопросов не требовали. Группа рабов с одной бронемашиной — явная приманка для боевиков. И случись нападение, шансов у них не будет. Они все пойдут в расход, зато авиация и артиллерия хорошо рассмотрят, куда надо бить. И тех, кого не убьют сразу, накроет дружественный огонь.

   Оба мужчины молчали. Сказать было абсолютно нечего. Ни один из них не мог ничего изменить. И ничего нельзя было сказать, чтобы выразить все отчаяние и злость, захлестнувшие обоих. Чувство бессилия перед ситуацией подавляло и раздражало. Мур не выдержал первым и просто грязно и смачно выругался.

   — Бросьте, сэр, я знал, что рано или поздно что-то такое произойдет, — отрешенно произнес Джейс. — И потом, чего раньше времени хоронить меня? Может, еще прокатит.

   Мур посмотрел на него долгим мрачным взглядом, а потом кивнул.

   — Ты прав, прости. Но так не должно быть.

   — Как есть, так есть, — пожал плечами Джейс. — Сейчас мы уже ничего не изменим. А я здесь затем, чтобы исполнять самую грязную работу.

   — Если что-то начнется, уходи. Это мой тебе приказ. Уходи сразу. Не геройствуй, главное — выживи, а там уж разберемся.

   Джейсу показалось, что Мур говорит это, чтобы убедить себя самого, что у его бойца есть шанс. Чтобы не лишать командира этой надежды, он согласился.

   — Сэр, ребята в курсе? — внезапно севшим голосом спросил он.

   — Нет.

   — Если можно, не говорите им.

   Незачем было подрывать боевой дух друзей, да и сидеть весь вечер как у себя на поминках не хотелось. И без того было тошно. Возможность быть убитым в любой момент была данностью, но вот такое откровенное использование людей в качестве пушечного мяса, приманки для местных хищников — это вызывало отторжение. Но выбора не было, только не сдаваться до конца.

   Утром, когда невольников построили для следования по маршруту, их командирам было приказано нацепить на них контролирующие устройства и задать разрешенный радиус перемещений — не далее двадцати ярдов от бронемашины, которая пойдет с ними. Мур сделал вид, что возится с браслетом, но так и не включил его. Устройство мертвым грузом лежало на запястье Джейса. При желании его легко было снять. Мур пристально посмотрел в глаза своему бойцу и, не говоря ни слова, удалился.

   — Джейс! — раздался сверху радостный возглас, и внутри у Джейса все похолодело. С турели бронемашины на него смотрело счастливое лицо Стивена. Махнув рукой в ответ, Джейс мысленно перебирал весь свой матерный словарный запас, прикидывая, как он будет вытаскивать пацана, случись беда. На Стива кто-то рявкнул, и парнишка сел на место.

   Джейс пробежался взглядом по тем, с кем ему предстояло идти на это странное, со всех сторон неправильное задание. Мало кто из них выглядел хорошо. Экипировка была потасканной, перелатанной сто раз и самой дешевой. Вид самих людей тоже не воодушевлял. Многие выглядели слишком худыми, почти на всех лицах оставил глубокие следы колоссальный стресс. Те, что поопытней, выделялись более спокойным видом, но и у них снаряжение дышало на ладан и было не полным. Короче, дело было дрянь.

   Через какое-то время им дали команду выдвигаться. Джейс вместе с другими, совсем чуть-чуть более опытными, чем остальное пушечное мясо, бойцами шел впереди машины, сканируя местность. За ними медленно ползла видавшая всякое бронемашина с несколькими солдатами на броне. Все остальные шли пообок, стараясь не совсем сильно прижиматься к обочине, но и избегать поднимаемых колесами клубов белесой пыли. Назначенный старшим среди них, видимо, понимая, в какую историю он попал, сидел внутри машины, принимая по рации сообщения от передовых и транслируя их командующему колонной.

   Пару раз останавливались, чтобы Стив мог меткими выстрелами разнести в труху кучку мусора или подозрительный камень. Взрывных устройств обнаружено не было, но Стив был все равно собой доволен. Осматривая изрезанный ветром и водой склон, Джейс невольно искал глазами не только признаки угрозы, но и знакомые силуэты своих товарищей. Это было глупостью, но мозг цеплялся за надежду вопреки доводам логики.

   За четыре часа преодолели от силы восемь кликов. Беда пришла, когда дорога повела их вдоль обрыва. Машина высунулась из-за поворота, и вдруг события начали развиваться с головокружительной скоростью. Джейс не осознал и даже, кажется, не расслышал толком звук летящего снаряда. Тело среагировало раньше. Он бросился в сторону лежавшей у обочины груды камней, оставленной последним оползнем. Джейс еще даже не долетел до земли, когда снаряд врезался в правое переднее колесо машины. Людей с брони будто сдуло, послышались стоны раненных. Солдаты начали переползать на казавшуюся безопасной сторону, пытаясь укрыться за броней машины. Увидев, что турель разворачивается в сторону обрыва, Джейс что было мочи заорал:

   — Не туда, Стив! Стивен, сюда, на меня разворачивай!

   Он знал эту схему. Боевики одним взрывом или выстрелом сгоняли солдат на одну сторону, а потом накрывали огнем. Подобные атаки происходили быстро, нападавшие стремились как можно скорее нанести максимум урона и отступить. Джейс оказался прав. Турель еще не закончила разворот, как со склона, откуда-то сверху их подвергли жесточайшему обстрелу. Не успевшие сориентироваться люди падали один за другим. Стив, наконец, ответил очередью, прикрывая тех, кто еще мог передвигаться, позволяя хотя бы попытаться спрятаться и начать отвечать огнем на огонь.

   Джейс, пользуясь моментом, переместился так, чтобы видеть, откуда ведет стрельбу ближайший к нему боевик. Самого человека он не видел, но выдав очередь по его позиции, кажется, подбил противника. Снова переместился, пробираясь выше и чуть в сторону. Снова очередь, но неудачно. Тот, по кому он стрелял, огрызнулся по нему несколькими выстрелами. Удачно попавшаяся ложбинка позволила перебраться на более выгодную позицию и наконец-то подавить очередную огневую точку неприятеля. Благодаря Муру Джейс мог свободно перемещаться, выходя за двадцатиярдовый радиус, чем сейчас активно пользовался.

   Вдруг над головой в скалу врезалось несколько ярких вспышек. По шлему застучало каменное крошево. Кто-то стрелял по нему лазером, пытаясь прижать к месту. Оглянувшись в поисках пути отступления, Джейс увидел, как внизу ожесточенно ведут борьбу его собратья по несчастью. Они стреляли много, но без особого толку. Стив, молодец, старался вести прицельный огонь, высматривая огневые позиции нападавших и подавляя их.

   Джейс затих, выжидая, пока его противник отвлечется на других, после чего положил на камень простую "мигалку" и рискнул уйти не вниз, а снова наверх, поближе к боевикам. Маленький маячок сверкнул всего пару раз, когда обладатель лазерной винтовки выстрелил по нему, раскрывая свое местоположение. Несколько выстрелов, и лазер больше не вспыхивал яркими росчерками. С того угла, где он теперь находился, Джейс не мог вести стрельбу по боевикам, так что пришлось брать гранаты.

   Подобраться к позиции неприятеля для удачного броска он не мог, но хотя бы немного внести сумятицу надо было попытаться. Его действия оказались более успешными, чем он ожидал. До его слуха донеслись крики и стоны, последовавшие за взрывами гранат. И, судя по всему, боевики начали смещаться. Джейс не успел продумать дальнейший свой план действий. В борт бронемашины вдруг влетел светящийся ослепительно-ярким бело-голубым светом сгусток плазмы. Плазма ударила в борт под турелью, оставляя дыру с плавящимся по краям металлом. Люди снова бросились в разные стороны, подставляясь под пули. Стив мгновенно отреагировал, прицеливаясь и открывая огонь по тому месту, где должен был находиться плазмометчик.

   Как бы ни старался Стив, а еще один меткий удар по бронику плазмой мог закончить бой. Джейс принял решение и начал карабкаться дальше, обходя предполагаемые позиции боевиков так, чтобы подобраться к счастливому обладателю плазмы. В мозгу проскочил вопрос, какого молчит их связной, не вызывает авиаподдержку, но думать было некогда. Надо было успеть до того, как "дозреет" второй заряд плазмы. Не успел.

   Две вещи произошли почти одновременно. Из кустов, уже находившихся ниже по склону, вылетел второй сгусток, и тут же туда полетела брошенная Джейсом граната. Будто в замедленной съемке Джейс видел плывущий шаровой молнией шар, видел, как он врезался в турель, оплавляя пушку, щит и прикрывавшие Стива борта. Видел поднявшийся черный дым. Время замедлилось, воздух стал вязким, как глицерин, и в этом глицерине медленно оседали последние гранаты, которые Джейс сбросил в сторону боевиков.

   Он бросился назад, продираясь сквозь такой густой воздух, срываясь и скатываясь вместе с ручьями из мелкого камня. Над головой что-то просвистело, с чмоканьем входя в сыпучую породу, но свои уже прикрывали его. Джейс не обращал внимание ни на что, кроме горящей турели. Он взлетел на изуродованную броню с кошачьей легкостью, не замечая препятствия. Стив был зажат в раскаленных обломках турели, но еще жив. Запах гари ударил по ноздрям. Стив увидел его и закричал, забился. Джейс ухватил друга подмышки и попытался вытащить. Бесполезно, парня крепко держала искореженная броня.

   Джейс тянул, что было сил, что-то кричал Стиву, пытаясь придать ему сил. Уперевшись ногой в изогнутое до неузнаваемости и частично оплавившееся железо, старался хоть немного отогнуть прижавший тело Стива край. Железо не поддавалось, крепко держа человека в своих тисках. Сложно было разглядеть что-то вокруг из-за черного дыма, но лицо Стивена, перекошенное от дикой боли он видел. Горло саднило от горького дыма, глаза разъедало гарью и потом. Слез, текущих из покрасневших глаз, Джейс не чувствовал, как не чувствовал жара, подбиравшегося к нему от раскаленного маталла.

   Джейс тянул, перехватывал, пытаясь высвободить парнишку, и уже трудно было понять, что горит, рвется и плавится в руках — плоть или часть экипировки. Собственные перчатки уже тоже начали плавиться, но Джейс не останавливался. Крики других, стрельба — все ушло на второй план, и не было ничего другого в мире, кроме гибнущего друга, которого никак не удавалось спасти.

   А потом машина под ним содрогнулась, застонала, будто живое существо, и начала переворачиваться. Некая сверхъестественная, непреодолимая сила подхватила Джейса, как куклу, и швырнула в сторону. Перед глазами встала стена огня. А потом его с силой приложило обо что-то твердое, разом распространяя колоссальную волну боли по всему телу, выбивая из легких остатки воздуха и отрубая мозг от всех чувств. Полная тьма накрыла его так быстро, что он даже не успел ничего осознать.
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    Глава 21
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В свои ранние годы Кора никогда не верила матери, говорившей, что для людей с их кровью земля — нечто большее, нечто особенное. Слишком много лет Кора провела, живя жизнью космического скитальца, таскаясь по просторам вселенной за своими родителями. Понятие о корнях и доме у нее было весьма абстрактным, а исконная колыбель человечества и вовсе казалась чем-то вроде легенды. Но потом в ее жизни появилась ферма на Айоке, и Кора поняла, о чем же говорила ей мать.

   Возвращение на Айоку после долгого отсутствия вдохнуло в нее силы. Подобно Антею, стоило ей ступить на свою землю, как она почувствовала, как восстанавливается внутреннее равновесие, прочищаются мысли, восполняются все внутренние резервы. Бескрайние травянистые равнины под высоким небом ласкали взгляд, вид сытых стад и уютного дома согревал душу. Жизнь здесь шла своим чередом даже в отсутствие Коры, но это не расстраивало, а наоборот радовало.

   За два года на ферме произошёл ряд перемен, и хотя у Коры было мало времени, она сразу же окунулась в пучину здешней жизни. На ее территории теперь действовали заказник и биостанция. Природа постепенно обогащалась, после двух лет отсутствия это бросалось в глаза. Список скота пополнился, новые животные уже начали приносить приплод к немалой радости Коры. Её драгоценные лопоухие брамы подросли и вынашивали уже второе поколение телят. Коровы эти были животными ласковыми и ручными, и оторвать от них умиленную хозяйку было сложно.

   Но самым главным открытием стали перемены в отношениях Консуэлы и Олсена. Управляющий и домоправительница, ранее державшие дистанцию, после отъезда Коры сблизились. Олсен явно ухаживал за "Мисс Конни", и Консуэла совершенно очевидно отвечала взаимностью на его чувства. Вся ферма следила за романом, затаив дыхание. Дело неспешно, но неотвратимо шло к свадьбе. Это было очевидно всем, кроме самих влюблённых. Даже молчаливая и обычно суровая дочь Конни Мариетта улыбалась, видя, как галантно и трепетно ухаживает за Конни старый ковбой, а та от его ухаживаний расцветает, будто совсем юная девчонка.

   Да, жизнь шла своим чередом, но лишней Кора себя не чувствовала. Для нее тут всегда было место. И хотя она покидала Айоку с горечью, осознание этого согревало душу. На Севолу Кора вернулась умиротворенной и несколько успокоившейся. Казалось, теперь у нее было достаточно сил, чтобы продолжать службу вдали от собственного дома. Этой иллюзии не суждено было прожить слишком долго.

   Звонок разбудил ее глубокой ночью. Подскочив в кровати, Кора судорожно захлопала по тумбочке в поисках телефона. На экране высветилось имя звонившего — Том Килгор. Сердце мгновенно ёкнуло. Сон как рукой сняло. Кора села, прямая, как палка, напряженная до предела.

   — Том? — хриплым ото сна голоса спросила она, приняв вызов.

   На том конце ответили не сразу. Кора ждала, уже понимая, но боясь озвучить догадку самой себе.

   — Джейс погиб, — сухо сообщил младший Килгор, сразу переходя к главному.

   — Когда? Где? — Кора не чувствовала ни собственных губ, ни языка, поэтому слова давались с трудом.

   — Не знаю подробностей, — резко ответили ей. — Два дня назад мне позвонил его командир и сообщил, что отряд Джейса попал в засаду и был уничтожен….

   Снова молчание. Долгое. Тяжелое.

   — Я хочу, чтоб вы знали, — зло проговорил, наконец, Том. — Я считаю вас лично ответственной за смерть моего брата. Если бы не вы… Если бы вы продали мне его тогда, сейчас Джейс был бы жив. У него был бы шанс на новую жизнь. А теперь у меня нет даже тела, которое можно похоронить! Его бросили в каких-то горах как мусор!

   Том уже кричал, но Кора не реагировала. Она сидела, совершенно оглушенная, будто ее контузило, не способная понять, где она и что происходит.

   — Что вы молчите? — срывающимся голосом потребовал Том. — Вам и сказать нечего?

   — Нечего, — отстраненно признала Кора.

   — Будьте вы прокляты, — прошипел Том с ненавистью.

   Он, похоже, хотел сказать что-то еще, но передумал и просто сбросил звонок. Кора сидела в тишине и темноте, скованная шоком. Горе было настолько огромным, всепоглощающим, что она даже не могла отреагировать на него — не могла заплакать, не могла закричать, не могла даже пошевелиться. Казалось, она перестала дышать. Заголоси она, зарыдай, — стало бы легче. Но Кора не могла собраться и сделать такую малость как разжать пальцы, стискивавшие телефон.

   Она просидела так до утра. Когда будильник зазвонил, Кора механически, как внезапно ожившая шарнирная кукла, умылась, оделась и замерла посреди комнаты. Она не осознавала, что делает и зачем, просто действовала на автопилоте, потому что поступил нужный сигнал. А потом автопилот кончился. Она стояла в центре своей спальни, совершенно не понимая, как поступать дальше. Все казалось бессмысленным, но одновременно обязательным к исполнению: спуститься к завтраку, поехать на работу, отработать день, вернуться….

   Когда в ее комнату вошла Инола, подумавшая, что дочка просто проспала, Кора так и стояла истуканом. Инола остановилась на пороге. Сперва, увидев дочь в форме и с таким страшным, посеревшим лицом, она испугалась, подумав, что Кора решила покончить собой. Однако Кора каким-то деревянным, скованным движением повернулась к ней и сдавленным, едва слышным голосом произнесла:

   — Мама… Джейс погиб…

   Инола сорвалась с места и сгребла дочь в охапку, прижимая к себе, как прижимала столько раз, когда в детстве Коре было больно или страшно. И ее дочь, такая высокая и сильная, вдруг обмякла, растаяв в материнских объятьях, превращаясь просто в горько, безутешно плачущего ребенка. Удивленный долгим отсутствием обеих, к ним пришел Дон Алехандро. Оба родителя, разобравшись, в чем дело, ничего не говорили, только обнимали Кору. В воздухе висели два страшных слова — "Джейс погиб". И ничего больше не требовалось объяснять.

   В тот день Кора на работу опоздала, но все-таки пошла. Это было ошибкой, несомненно. В таком состоянии толку от нее не было никакого, но отпуск в связи с утратой она взять не могла, как не могла обратиться к штатному психиатру за помощью. Оглохшая, ослепшая от горя женщина существовала в неком Лимбе. Потеря была настолько огромной, что, казалось, после нее не осталось вообще никаких чувств. Только пустота.

   Дни потянулись унылой вереницей, смазанные, тусклые, пустые и бессмысленные. Мозг все время застилал какой-то туман, любая мысль вязла в нем, как в вате. Кора не могла читать рабочие документы, она смотрела на листы с текстом и видела просто что-то черное на белом. Концентрация требовала неимоверных усилий, и Кора, у которой сил в эти дни и так было мало, быстро утомлялась. А ведь еще недавно Коре казалось, что она обрела второе дыхание после возвращения на Айоку, и вот снова жизнь выбила у нее почву из-под ног.

   И все же каким-то чудом ей удавалось имитировать работоспособность, иначе ее бы отправили на осмотр у психиатра, и после диагноза "депрессия" ее ждала бы отставка. В общем-то, правильно, ведь от Коры зависели жизни других, но пока все было тихо, так что можно было и не списываться в утиль. Тем более, что во время обычных для ее группы упражнений и огневой подготовки Кора действовала так, как надо. Пожалуй, это как раз ей удавалось хорошо и приносило хоть какое-то облегчение. Она отключалась от тягостных чувств и мыслей и фокусировалась на привычной сиюминутной задаче с четко очерченными рамками. Правда, после этого она чувствовала себя совсем выгоревшей, чего раньше никогда не было, но это тоже можно было скрыть.

   Худо-бедно, но она нашла какой-то ритм, вслепую нащупала путь и продолжила жить, хотя бы просто на инстинктах. Это не меняло того факта, что Кора просыпалась, жила и засыпала с одной-единственной мыслью, всегда маячившей где-то на фоне: Джейс погиб. Вместе с ним из жизни ушли краски, вкусы, запахи. И все же жизнь неумолимо продолжалась, ей было все равно. Мир внутри Коры крошился и осыпался, но мир вокруг нее не замечал ни ухода из жизни светлого, замечательного человека, ни чьей-то внутренней катастрофы, связанной с этим.

   В таком состоянии ее и нашел спустя пару недель Коди. Он поймал ее на выходе из командной штаб-квартиры, когда Кора покидала ее, переодевшись в гражданское после тренировки. Друг мгновенно оценил ее состояние и внешний вид. Поняв, что Бурбуль пришел по делу, Кора посторонилась, запуская его в комнату "Сьерры". Не совсем по правилам, но Коре было сейчас все равно.

   — Я так понимаю, ты уже слышала, — произнес он вместо приветствия. Кора лишь кивнула в ответ. — Как справляешься?

   — Справляюсь, — прохрипела Кора. От стресса голос у нее стал ломким и сиплым.

   — Угу, — скептически протянул Бурбуль. — Оно и видно.

   — Ты это хотел мне сообщить?

   Бурбуль недовольно сжал губы, ему не нравились безысходность и обреченность, так и сочившиеся из каждой поры его старой боевой подруги.

   — Хотел убедиться, что ты не рассыпалась в труху, ну и жилетку для соплей предоставить, — буркнул он.

   Кора подняла на него глаза, в которых не было ничего кроме всепоглощающей неизбывной боли. Бурбуль понял, что под таким гнетом Кора вот-вот сломается, потому что одному такое не вынести. Всем доводилось видеть, как друзья и сослуживцы тонут и захлебываются в тоске, если не на кого опереться.

   — У тебя есть с кем поговорить? — спросил он. — Родители? Психолог? Хоть кто-то?

   — Не нужно, — устало произнесла Кора, опускаясь на диван. — Родители у меня — люди хорошие, но Джейса, кажется, так и не приняли. Не хочу с ними о нем говорить. Да и не о чем тут трепаться. Кто я ему? Никто. Два года как расстались… Жизнь уже дальше пошла.

   — Ага, то-то я и вижу, как далеко она ушла у тебя…

   Кора лишь вяло пожала плечами. Тело было обмякшим, а лицо почему-то болело, и горло сдавливало стальным кольцом. Она непроизвольно потерла нижнюю челюсть, пытаясь избавиться от напряжения.

   — Это все глупости, Бурбуль. Я напридумывала себе бог знает что. Видимо, на что-то надеялась. А теперь всем надеждам конец. Я справлюсь. Не сразу, но справлюсь.

   — Что-то я не понял… Ты о чем?

   — Не важно, прости. Мне, наверное, просто жаль упущенного времени. И вообще, человек погиб, а я о себе. Нехорошо это…

   — Ну, раз он погиб, ему уже все равно, а вот ты, мать, меня откровенно расстраиваешь.

   — Добро пожаловать в клуб, я в последнее время многих расстраиваю.

   — Кора, нельзя же так! Черт подери, ты же не одна, в конце концов! Ты так докатишься черт знает до чего! — обеспокоенно ругался Бурбуль, но его слова разбивались о стену равнодушия, как прибой о скалу.

   — Может, это было бы справедливо, — едва слышно произнесла не похожая на саму себя Кора, глядя остекленевшим взглядом куда-то в сторону. — Он был прав, если бы не я… Если бы я не устроила Джейса работать к нам, он бы не погиб…

   — Кто это сказал? Кто "он"?

   — Его брат.

   — Ну, милая моя, с горя на кого только не кинешься! Мало ли что он сказал! Это же был единственный путь к свободе. И Джейс сам его выбрал. В конце концов, мужик сам должен распоряжаться своей жизнью. Вот он и распорядился. Знал, на что шел.

   Кора слушала молча, отрешенно. Все доводы тонули в тумане, окутавшем ее сознание.

   — Это не честно, Бурбуль… — еле слышно произнесла она. — У него был шанс на свободу, на счастье с кем-то. Он же уже начинал жить… Он не заслужил этого… Мы с тобой сами выбирали свою работу, но для него это был единственный шанс… Как я могу не винить себя? Я же продала его…

   — Очень просто. Ты сделала для него все, что могла. Поверь, мало кто вообще стал бы так впрягаться на твоем месте. Этот братец его должен тебя на руках носить, а не с дерьмом смешивать. И вообще, мог бы и помягче с любимой женщиной своего брата…

   Кора болезненно скривилась.

   — Какая я любимая? Бывшая хозяйка — да. А любимая уже другая была, судя по всему. Я — никто.

   — Ууу, как все запущено, оказывается. А ну-ка, с этого момента поподробнее, — Бурбуль подсел к Коре и приобнял за плечи.

   Кора сухо изложила суть встречи с предполагаемой новой пассией Джейса. Эмоций в ее голосе не было ни грамма. Бурбуль внимательно выслушал ее, потом долго молчал и, наконец, авторитетно выдал:

   — Не верю. Херня все это.

   — Как херня, если я сама видела?

   — Ну и что? Мало ли что там себе надумала какая-то левая шмара? Я сам видел, что Джейс в тебя влюблен по уши. А такие мужики, если уж влюбляются, то крепко. Погоди… ты из-за этого теперь себя давишь и нормально не выпускаешь пар?

   — Да не давлю я! — вдруг огрызнулась Кора, отстраняясь. — Что мне, головой об стену биться? Ну вот что мне делать, Коди, а? Что я кому расскажу? Что у меня погиб… кто? Мой бывший любовник? С которым два года как разошлись?! Да я себя идиоткой чувствую, понимаешь?! Потому что мы уже никто друг другу, а я…

   Вскочившая было Кора остановилась, будто наткнулась на стену. Голос, набиравший силу от гнева, вдруг надломился:

   — Я дышать не могу, когда вспоминаю, что его больше нет. Да пусть бы он не вернулся никогда ко мне, но хоть бы он жил, Коди! Хоть бы жил… Я же только хотела, чтобы он стал свободен, понимаешь? Со мной, без меня, да какая разница! Он заслужил быть свободным, быть счастливым… А теперь его нет…

   По ее лицу катились слезы, но рыдать навзрыд у Коры уже не было сил. Она закусила губу и отвернулась, задержав дыхание и позволяя соленым каплям струиться по щекам. Бурбуль встал, подошел к ней и неожиданно нежно обнял.

   — Дыши, глубоко дыши, легче будет, — ласково проговорил он. — Какая же ты все-таки дурёха. Вам же, бабам, так хорошо — включила фонтан из обоих глаз, прорыдалась, посопливилась, и легче стало! А у тебя вечно все не как у всех. Зубы стиснула и терпишь. Зачем? Кому от этого легче? Эх ты!

   Не любивший "водных шоу" и не терпевший женских эмоциональных сцен Коди удивительно терпеливо относился к таким моментам с Корой. Хотя, стоило признать, моменты эти можно было пересчитать по пальцам одной руки. Других женщин он утешать не умел и не любил, всегда это у него получалось коряво и грубовато, но с любимой Ведьмочкой бывалый вояка был необычайно мягок. Вот и сейчас Бурбуль позволял ей спокойно поплакать и просто ждал, когда она выдохнется. Когда Кора, наконец, отстранилась от него, стало ясно, что желаемого катарсиса не произошло — ее лицо было мокрым, раскрасневшимся и все таким же безжизненным. Легче ей не стало, стало просто… пусто. И очень, очень холодно.

   — Что-то я стала часто рыдать, когда мы с тобой видимся, — горько усмехнулась она без малейшей тени веселья.

   — На то и есть друзья, — пожал плечами Коди, протягивая ей носовой платок.

   — Пойду умоюсь, — не поднимая глаз сказала Кора, принимая платок.

   Ей было некомфортно после такого проявления чувств, да и трясло довольно заметно. Хотелось поскорее уединиться, если нельзя было свернуться в клубок прямо здесь и сейчас, то хотя бы сунуть руки в горячую воду и согреться. Когда она вновь вернулась в комнату, то выглядела чуть посвежее, видимо, смогла немного совладать с собой. Лицо все так же отсвечивало серым, особенно вокруг глаз и рта, а веки и нос припухли от слез. Но по крайней мере, Кора выглядела чуть более собранной. Бурбуль внимательно посмотрел на нее, потом на часы. Что-то прикинул в уме и объявил:

   — Вот что, пойдем-ка со мной.

   — Куда? — недоверчиво прищурилась Кора.

   — Увидишь.

   — Коди, я устала. У меня начинает болеть голова. Я домой хочу.

   — Не ной. Пойдем, а то потом жалеть будешь.

   — Да куда ты меня тащишь?! Никуда я не хочу!

   — Так, либо идешь сама, либо я тебя сейчас как мешок с картошкой возьму и отнесу сам.

   Кора посмотрела на него с осуждением, но почувствовала, насколько серьезен ее друг, и обреченно махнула рукой.

   — Ладно, идем.

   Коди отвез ее туда, где начиналась тропа к "жетонному дереву". На ее вопросы он больше не отвечал, и Кора перестала их задавать, просто следуя за другом по давно известному маршруту. Был уже конец весны, и по всему побережью среди еще не успевшей выгореть зелени расцвели низкорослые огненные маки. Под ударами ветра их стебли не могли вытянуться, и небольшие цветы ковром стелились поближе к земле.

   Кора смотрела на них с болью. Сколько столетий мак уже считался солдатским цветком, символом крови, пролитой на полях бесчисленных войн. И вот теперь они цвели как раз тогда, когда погиб кто-то дорогой ей. Раскачиваясь на ветру, они то горели огнем, то отдавали кроваво-красным. Взгляду некуда было уйти от них, и глядя на эти цветы, Кора не могла не думать о тех, кого потеряла навсегда: кого-то раньше, кого-то только сейчас.

   Группу из девяти человек она разглядела еще издалека и остановилась. Коди, шедший рядом, молча подтолкнул ее, спокойно направляясь в сторону собравшихся. Они неслышно приблизились к компании и остановились на почтительном расстоянии. Внезапно Кору осенила одна мысль, она вскинула глаза на друга, и тот лишь кивнул, без слов поняв ее вопрос. Перед ними была группа "Эхо". И единственная причина, по которой эти люди могли прийти к "жетонному дереву", крылась в дани уважения тому, кто был их братом не на бумаге, а в реальности.

   Кора стиснула зубы. Имела ли она право находиться здесь? Она боялась ненависти, сходной с той, что она получила от Тома, только уже со стороны целого боевого отряда из девяти человек! Словно прочитав ее мысли, Бурбуль опустил свою тяжелую лапу на ее воротник. Будто собирался схватить ее за шкирку при попытке к бегству. Кора передернула плечами. Если она заслужила чью-то ненависть за свою роль в гибели Джейса, бегать от нее как трус она не собиралась.

   Тем временем один из бойцов открыл банку пива и поставил ее у корней дерева, пока все остальные открывали свои "поминальные" Другой, наверное, командир, достал из кармана жетоны и повесил их на дерево. Странно, у Джейса по статусу не могло быть жетонов. Значит, его сослуживцы отчеканили их специально для ритуала. А ведь по негласным правилам не должны они были вешать сюда что-то в память о Джейсе. И все-таки они отдавали его памяти должное, как сделали бы для любого своего брата. На только что высохшие и пришедшие в норму глаза вновь навернулись слезы, но Кора сдержалась. Сердце переполнилось благодарностью к этим людям за такое отношение к Джейсу.

   Тем временем девять бойцов не чокаясь выпили за погибшего, вылили его долю под корни и развернулись, собираясь уходить. Стоило им увидеть двух непрошенных гостей, как они замерли. По лицам пробежала тень недовольства — не принято было так нарушать святость чужого ритуала. Первым все понял командир, посмотревший сначала на Бурбуля, потом на его спутницу, и сложивший два и два. Он коротко и тихо бросил пару слов своим людям, и их настрой изменился мгновенно.

   Они подошли к замеревшей в напряженном ожидании Коре и, к ее удивлению, выстроились перед ней. Их командир встал напротив нее и отдал честь. Одновременно с ним жест повторил весь отряд. Кора и Коди ответили на приветствие как подобает.

   — Примите наши глубочайшие соболезнования, мэм, — командир "Эхо" с такой искренностью произнес, казалось бы, сухую, казенную фразу, что Кору пробрало до самых костей.

   Она сделала резкий вдох, подавляя желание снова разрыдаться и придавая хоть какую-то силу голосу.

   — Спасибо вам, — ее простой ответ был исполнен не меньшей силы.

   В этом обществе не нужно было говорить много, чтобы многое выразить. Сейчас в такой лаконичности крылось большое преимущество, потому что говорить было физически сложно. Кора опустила руку, ее примеру последовали и остальные. Хоть старшим по званию тут был Коди, но сейчас первое место отвели ей, как поступали всегда по отношению к вдовам.

   И ни для кого не имело значения, что Кора не могла считаться вдовой Джейса, что они не были женаты, что они давно разошлись. Его товарищи знали — перед ними та, кого любил их друг. За одно это они воздавали ей те почести, которые полагались любой законной вдове. В том, что касалось Джейса, вообще многое из закрепленного правилами расходилось с реальностью. И если уж они повесили его жетоны на священное дерево братства, то почему они должны были отказать Коре в ее дани уважения?

   — Простите мне это нарушение протокола, капитан Мур, — заговорила Кора, бегло пробежавшись глазами по нашивкам и золотой металлической полоске с именем.

   — Что вы, — покачал головой бывший командир Джейса. — Я рад, что вы смогли поприсутствовать. Жаль, что не заметил, как вы подошли. Думаю, вы должны были повесить жетон…

   — Нет, что вы. Вы были его командиром, это ваша обязанность, — Кора немного помолчала, посмотрев на стоявших за спиной Мура людей. — Спасибо всем вам за то, что вы сделали сегодня. Я рада, что Джейс нес службу в такой команде.

   Неожиданно все, включая командира, хоть не намного, но отвели взгляд, кто-то даже тяжко вздохнул, будто эти люди чувствовали себя виноватыми. Кора дала понять, что готова уйти, и вся компания двинулась в обратный путь. Трое старших офицеров неспешно шли немного впереди, остальные держались чуть поодаль.

   — Капитан Мур, я знаю, что это может быть тяжело, — начала Кора чуть погодя. — Но я хотела бы услышать обстоятельства гибели Джейса. Я понимаю, что вы не должны рассказывать мне о вашей операции, но и вы поймите меня….

   В открытом поле да при выключенных телефонах прослушки они не опасались, сейчас как раз можно было говорить свободно. Мур немного подумал и согласно кивнул.

   — Я все понимаю, мэм, и не вижу ничего такого в том, чтобы вам это рассказать.

   Мур говорил коротко и по существу, быстро излагая все обстоятельства той странной операции, не побоявшись поделиться своими сомнениями и подробностями. Запнулся он только тогда, когда стал описывать то, что они нашли на месте нападения. Но майор Хименес слушала его с видимым спокойствием и крайним вниманием.

   — То есть тела вы не обнаружили? — уточнила она. — И авиация опоздала?

   — Да, мэм. Когда они прилетели, бой уже был окончен, а боевики ушли. Мы нашли несколько убитых из их числа, но их явно положили во время перестрелки, а не после нее. Везде было много тел, никто из эмэфэсников не выжил. Мы нашли окровавленную одежду Джейса, его браслет, оружие, броню. Все было разметано, в грязи, ошметках… Простите, мэм…

   — Его браслет вы не включали… Спасибо вам за это. И он остался на поле боя…

   — Да, хотя я говорил ему, чтобы он уходил.

   — Джейс не бросил бы людей.

   — Я знаю, — грустно кивнул молодой офицер. — У него обвес был лучше, чем у остальных. Судя по всему, он израсходовал все гранаты, сражался до последнего. И, похоже, пытался вытащить кого-то из подбитой "черепахи". Подошва на ботинках оплавилась, перчи тоже.

   Кто-то за спиной украдкой шмыгнул носом. Конечно же, потому что нос просто так зачесался. Кора же оставалась на удивление спокойной. На самом деле это было лишь видимостью. Во время разговора с Муром она с трудом преодолевала сопротивление тумана в своей голове, напряженно выстраивая в мыслях картину того дня. Что-то важное крутилось там, но не давалось в руки. Кора остановилась, присела на корточки и прямо в песке на дорожке принялась чертить схему.

   — Вы сказали, что вы двинулись вперед с этой стороны, — приговаривала она, рисуя пальцем линии. Все мужчины внимательно следили за рисунком, Мур присел напротив нее.

   — Да, вторая группа пошла вот так, а они вот так. Дорога изгибалась так, — он немного скорректировал соответствующую линию.

   — Ага, выстрел по "черепахе" пришел… вот с этого угла?

   — Да, примерно.

   — Засада ждала их здесь…

   — Да, — Мур помрачнел. — До сих пор не могу простить себе этого. Мы отвечали за этот сектор, прочесали его и сочли чистым…

   — Ну, тогда напрашивается очевидный вывод, — мрачно проговорила Кора и прочертила жирную стрелку с той стороны, где работала другая разведгруппа. — Либо они пропустили вас всех вперед и заняли позиции после вашего ухода, либо им позволили зайти со стороны второй группы. Как ни крути, а для этого у них должен был быть информатор с нашей стороны.

   — Ты с выводами-то не спеши, девушка, — буркнул Бурбуль. — Не поддавайся эмоциям. Я знаю, что ты хочешь мстить за него, но не надо торопиться.

   — Нет, она права, — перебил его Мур. — В тот день много странного было, просто дело касалось рабов и всем было насрать. Простите мой французский, мэм. Почему, если они были живцом, их не прикрывали дроны и авиация? Вместо этого просто слили их и дали скрыться нападавшим. Зачем забирали именно Джейса? Он, вроде как, не должен изыматься для таких операций, но мне выкрутили руки, лишь бы его отнять.

   — Да, многовато странностей, — протянула Кора. — И тела нет. А другие тела нашли?

   — Да там взрыв был, мэм, — тихо сказал кто-то из ребят. — Поди разбери, кто где.

   — Капитан, вспомните, пожалуйста, имена или позывные всех, кто был причастен к этому дню. И особенно того, кто командовал второй разведгруппой, — попросила Кора, стирая с песка все их художества.

   Когда они все поднялись и Кора заглянула в глаза Муру, тому стало не по себе. Еще недавно перед ним была убитая горем женщина, вызывавшая сочувствие. Теперь в ней что-то изменилось, появилось что-то жесткое, что-то угрожающее и холодное. Он еще не до конца осознавал, что спускает с поводка нечто смертоносное и неотвратимое, когда, будто завороженный, начал перечислять эти имена, глядя в бездонные черные глаза Зулусской Ведьмы. С ним вдруг произошло что-то странное. Ничего такого Ведьма не сделала, но она смотрела так, что невозможно было ни отвести взгляд, ни воспротивиться ей. Это было наваждением, гипнозом, и хотя каждого из присутствовавших учили противостоять психологическому воздействию, тут Мур даже не пытался сопротивляться. Он выдал всех.

   До сих пор Кайл Мур не вполне понимал, откуда взялось прозвище Коры Хименес, ему оно казалось просто очередной показухой, обычной в раздаче позывных. Раз женщина, то пусть будет Ведьмой, врагу на устрашение, своим для подколов. Теперь он видел, перед ним стояла не просто очередная носительница драматичного вычурного прозвища, а именно та самая Зулусская Ведьма. От нее веяло леденящим душу загробным холодом, черной скорбью, горем и местью. Рядом с ней вдруг стало крайне неуютно находиться.

   — Кора, — предупреждающе произнес Коди. Он знал свою подругу лучше всех и прекрасно понимал, что у нее на уме. — Не пори горячку. Я знаю, что ты жаждешь крови…

   — Да, — жестко оборвала его Кора, меняясь на глазах, позволяя пробудиться в глубинах души наследию своих безжалостных предков. — Я жажду крови, и я ее получу. Не сейчас. Не сразу. Но я все запомнила. Месть, Бурбуль, дело священное, что бы там ни кудахтали гражданские. Мы свой долг перед Риком и Ганнером все еще не выполнили, этот я так спускать не намерена.

   Упоминание погибших друзей больно ударило по Коди, хоть он и попытался это скрыть.

   — Обещай не пороть горячку, — настойчиво потребовал он. — Ты не в том состоянии сейчас.

   — Обещаю, — согласно кивнула Ведьма. — Не первый год замужем, не бойся. Сломя голову ни во что кидаться не собираюсь.

   — Мэм, — позвал ее кто-то из "Эхо". Кора обернулась и посмотрела на незнакомого ей человека. Тот стушевался под взглядами трех старших офицеров и особенно тяжелым взглядом самой Ведьмы, но его командир, видимо, и так все понял.

   — Если это правда, — сказал Мур. — Если их специально слили, и вам понадобится помощь… дайте нам знать.

   Кора кивнула, потом чуть помолчала и добавила:

   — Я признательна вам всем за Джейса. Если что, обращайтесь. Для вас мои двери открыты всегда.

   — Что вы, мэм. Мы бы иначе не смогли….

   — Вижу, — улыбнулась одними губами Кора.

   Остаток пути проделали в молчании. Коди отвез Кору к ее машине. Видя своего друга набычившимся и недовольным, она смягчилась, подошла к нему и обняла.

   — Спасибо, Коди, — ласково сказала она, целуя его в щеку. — До сегодняшнего дня я была… будто у меня из-под ног земля ушла и я никак не могла ее нащупать. Теперь я снова стою на ногах. Спасибо, что напомнил мне, что я не одна.

   — Если б это были все мысли, на которые я тебя навел, — с горечью вздохнул Бурбуль.

   — Я пока еще ничего не предприняла.

   — Ключевое слово — "пока"?

   Кора только улыбнулась.

   — С любовью и гнездом у меня не складывается, Коди. Буду делать то, что умею лучше всего. Бывай, Бурбуль. Заходи, когда будет время, я буду рада.

   Коди смотрел на нее и видел, что всего за несколько часов она действительно преобразилась. Вот только не нравилось ему, что опору она нашла в мыслях исключительно темных. Когда-то горе совсем молодой Ведьмы было ярким, но бессильным. Тем более, что тогда ее убивало отношение ее же братьев-"зулусов". Теперь же дело обстояло совсем иначе. Выросла Ведьма, заматерела. Коди это не нравилось, но он точно так же знал, что в какое бы пекло не повело теперь Кору, он больше ее не бросит. И сделает все, чтобы не дать ей пропасть.
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Корабль был довольно старым и потрепанным, но владельцы не спешили менять его на более новое судно. Во-первых, старая грузовая посудина не так привлекала внимание пиратов, а во-вторых, за скромной внешностью скрывались довольно продвинутые системы обороны и маскировки, а также прочие обновления, необходимые для спокойной транспортировки грузов. И все же хозяева посудины очень избирательно подходили к тому, что они хотели обновить, а потому в медицинском отсеке было уныло, сумрачно и бедно.

   Белая краска на стенах давно пожелтела и кое-где покрылась странными пятнами неясного происхождения. Лампы, хоть и присутствующие в нужном количестве, были закрыты рассеивающими панелями, которые за многие годы эксплуатации успели потемнеть и покрыться несмываемым слоем пыли. Арсенал здешнего эскулапа был крайне ограниченным и примитивным, что свидетельствовало о невысокой степени вовлеченности хозяев корабля в вопросы здоровья тех, кто находился на борту.

   Тем не менее у задней стены можно было видеть две поставленные стоймя пустые криокамеры и одну медкапсулу сильно устаревшего образца. В отличие от более новых моделей, эта заполнялась жидкостью и требовала наличия специального респиратора для пациента. Сейчас в темно-синем растворе можно было разглядеть тело молодого мужчины, накрепко зафиксированного ремнями. Следы полученных им повреждений еще темнели и отсвечивали фиолетовым сквозь призму синей жидкости, особенно выделялись такие пятна на руках и в области шеи, однако процесс явно шел к полному заживлению.

   В отсеке находились два человека — судовой врач, по виду едва ли не студент, и пожилой мужчина в сером комбинезоне и с ошейником на шее. Молодой человек долго что-то набивал в компьютере, стуча по клавиатуре длинными худыми пальцами, потом пропустил пятерню через свои вечно взъерошенные соломенные волосы и устало потер глаза. Он уже довольно долго перебивал чип того, кто сейчас спал богатырским сном в капсуле, однако до конца все подтереть не удавалось. Впрочем, для того места, куда они везли товар, должно было сойти.

   — Принеси мне кофе, — бросил он не глядя своему помощнику и подошел к капсуле.

   Показатели на мониторе изменились, сигнализируя о повышении деятельности мозга. Действие седативов подходило к концу, и пациент начинал пробуждаться. Док решил, что рановато подопечный активизировался, нажал что-то на приборной панели и с удовлетворением проследил, как показатели ползут вниз, знаменуя возвращение в летаргию для бессознательного пациента.

   За спиной прошуршала дверь, и доктор подумал, что это старый помощник принес кофе, поэтому не обернулся. Но вместо шаркающих шагов старика послышался бодрый голос одного из хозяев суденышка.

   — Ну что, Эрон, как идут дела?

   Эрон обернулся и, поджав губы, недовольно констатировал:

   — Чип я ему перебил, насколько это было можно. Где вы его взяли? Там защита была на порядок выше стандарта.

   — Не важно, где взяли, главное, удалось ли все подправить? — отмахнулся Эдвард Вирон.

   Из двоих компаньонов, владевших транспортником, Вирон был более коммуникабельным. Это он договаривался с покупателями и чиновниками, продумывал новые бизнес-схемы и вообще брал на себя всю часть торговли, требовавшую харизмы, быстрого, хитрого ума и хорошо подвешенного языка. Одевался он тоже соответствующим образом. Если его партнер предпочитал практичную одежду и по судну передвигался в летном комбинезоне, то Вирон одевался дорого. Вкуса ему не хватало, как и модельной внешности, что он старался компенсировать наличием известных брендов. Образ в результате получался несколько эклектичным для мужчины сорока семи лет, но Вирон умел обращать это в свою пользу.

   — У него последним кодом стоит госзакупка. Не знаю, правда, куда конкретно он был приписан, но такое бесследно не стереть, по крайней мере, не на этой технике, — честно ответил Эрон. — Подправить удалось, но любая толковая проверка выявит вмешательство.

   — Какие толковые проверки на Ладатисе? — усмехнулся Вирон и погладил аккуратно и модно стриженную бородку.

   Он знал, о чем говорил. На этой планете, превратившейся в сплошной черный рынок, можно было купить любой предмет роскоши. Просто потом это не стоило пытаться вывезти за пределы Ладатиса, чтобы не сталкиваться с лишними вопросами полиции о перебитых номерах и соответствии заявкам об украденной собственности.

   Вирон подошел к медкапсуле и всмотрелся в товар. Зачем-то постучал по толстому стеклу костяшками волосатых пальцев. Золотая печатка неприятно громко звякнула по холодной поверхности капсулы. Естественно, реакции с другой стороны не последовало.

   — Сколько он тут еще будет пускать пузыри? — недовольно поинтересовался Вирон.

   — Если бы вы закупали новый раствор, как я советовал, ему оставались бы считанные часы, — закатил глаза Эрон. — Но в этом сто раз отфильтрованном супе ему придется плавать еще где-то сутки.

   — Ладно, ладно, — отмахнулся Вирон. — Не начинай. Для этих и так сойдет. Они и так должны быть благодарны, что их хоть как-то лечат.

   — Легкие уже в порядке, последствия контузии практически сошли на нет. До конца лечения уйдут совсем. Три зуба потребовалось заменить, протезы уже прижились, от родных не отличить. Внутренние повреждения были незначительными, так что тоже залечились быстро, остались ожоги на руках и шее. Процентов пятнадцать до окончательного заживления.

   — Шрамы останутся? Какие-то ограничения в мобильности?

   — Не должны, но кто знает с этой бурдой.

   — Да, да, да. Слушай, а подчистить его никак нельзя? Он весь исполосован, это скажется на его цене.

   — Для этого нужны другие сроки и другой аппарат. Или хотя бы свежий раствор. Каждый раз, когда мы стимулируем регенерацию, шрамы немного шлифуются, но для того, чтобы их убрать, нужно целенаправленно с ними работать. Так что, увы.

   — Мда, жаль. Так-то был бы первосортный товар, а в таком виде… надо подумать, как его преподнести, — задумался Вирон. — Дай знать, как он будет готов.

   В сроки, если верить оценке врача, они укладывались. Вирон хотел еще задать невольнику пару вопросов и, возможно, позволить своему напарнику Драммонду провести с ним воспитательную беседу. Даже если Драммонд опять увлечется, они успели бы восстановить товар до надлежащего состояния.

   В этом случае Вирону многое было непонятно, но отказываться от выгоды он не стал. Когда ему в кои то веки предложили деньги в придачу к товару и наказали отвезти раба подальше и продать "хоть в бордель, хоть на каторгу, главное — чтоб он помучился перед смертью", это не могло не вызвать у бывалого работорговца вопросов. Однако клиент был не из тех, кто стал бы удовлетворять любопытство человека вроде Вирона, а значит, можно было попытаться выпытать информацию у раба. Если тут крылся какой-нибудь сочный секрет, то товар переходил уже совсем в иную категорию.

   ***

   Пробуждение давалось с трудом. Сознание вырывалось из таких глубин, что понять, где ты, что происходит и вообще, где верх, где низ, было сложно. Даже ощущение собственного тела возникло не сразу, только когда по нему пробежала странная дрожь. Тогда рефлекторно дернулись пальцы, мышцы в ногах, дрогнула шея.

   Еще до полного возвращения в сознание подскочило сердцебиение и участилось дыхание — подсознание вспомнило последние секунды до отключки и сразу мобилизовало организм на случай, если опасность не миновала. Потом вдруг проскочила мысль, что кожа как-то странно себя ощущает, и Джейс понял, что он в воде. Глаза открылись сразу же, хотя мозг еще заволакивала сонливость, явно вызванная медикаментами. Мир вокруг был синим и искаженным. Попытавшись пошевелиться, мужчина понял, что надежно зафиксирован. В дополнение ко всему к лицу намертво, как пиявка, присосался респиратор, а в изгибах обеих рук больно кольнуло от катетеров.

   По стенке аппарата кто-то резко стукнул, сквозь толщу воды донесся незнакомый голос:

   — Эй ты, не рыпайся!

   Джейс затих, пытаясь рассмотреть хоть что-то сквозь окружавшую его синеву. Помещение выглядело незнакомым и вообще не очень похожим на медчасть его военной базы. Да и не было у Альянса таких допотопных медкабин, это Джейс знал точно. От "аквариумов" отказались еще лет десять назад в пользу более удобных и мобильных моделей. Значит, он в плену? Но тогда зачем его лечили? Джейс не мог считаться ценным заложником или важным военнопленным, так что подобное обхождение настораживало. Слишком часто в прошлом его лечили лишь затем, чтобы заново поломать.

   Внезапно вода пришла в движение, и ее уровень начал падать. Едва "аквариум" опустел, пришли в движение системы, управлявшие катетерами. Иглы плавно вывело из вен, тут же брызнув на эти места кровоостанавливающим. А потом со всех сторон задули струи сухого теплого воздуха. После сушки прозрачная дверь кабины открылась. К Джейсу подошел какой-то старик в сером комбезе и ошейнике и взялся за крепежи, удерживавшие пациента.

   — Ты что удумал, старый дурак! — завопил давешний голос.

   К кабине подскочил взъерошенный молодой человек в белом халате. Лицо его было перекошено от страха и злости, он несколько раз ударил старика руками по спине и проорал:

   — Совсем из ума выжил, старый хрыч? Или нарочно хотел на меня этого мордоворота выпустить?! Ошейник сначала надень, сволочь, потом отстегивай!

   — Да, господин, оплошал я, простите! — повторял провинившийся, хотя ни сожаления, ни намека на боль в голосе не было.

   Джейс успел рассмотреть ошейник, прежде чем старик напялил на него ненавистное устройство, — гражданского образца, не самый новый, но надежный и сильнодействующий. Вывод напрашивался сам собой: он попал в плен и каким-то образом был передан работорговцам. Джейс едва сдержал ругательства. Тем временем его уже освободили от ремней. Старик подтолкнул его, призывая выйти из кабины. Джейс сделал первый шаг и ухватился за края кабины — за несколько дней без движения мышцы будто бы совсем ослабли. Старик и врач безучастно наблюдали за тем, как он неуклюже выползает из кабины и останавливается посреди комнаты, ошалело озираясь по сторонам.

   — Что ты там встал? Сюда иди, — раздраженно приказал врач, указав на хромированный смотровой стол, больше подходивший для осмотра крупных животных, нежели людей. Пошатываясь, будто бы под ногами раскачивалась палуба корабля, Джейс проследовал к столу и кое-как уселся на нем, поморщившись от соприкосновения с холодной поверхностью. Пока медик, в котором опытный раб теперь подозревал обычного коновала, готовившего рабов к продаже, копался в своем инструментарии, Джейс провел ладонью по подбородку. Судя по отросшей щетине, он был в отключке не менее пяти дней. За это время его могли утащить хоть к черту на рога!

   Врач провел очень поверхностный осмотр, уделив чуть больше внимания участкам гладкой, совершенно новой кожи на руках и шее. Глядя на эти участки, Джейс вспомнил, как тащил Стива, как на самом уже плавилась и обгорала экипировка. А потом был мощный взрыв. Как он вообще выжил? И кто его подобрал и продал, а главное — зачем? Мысли еще путались, да и боль, запустившая когти в сердце при воспоминании о предсмертных муках совсем молодого парнишки, которого он так и не смог спасти, мешала сконцентрироваться. Между тем ситуация требовала собранности и хладнокровия.

   Дверь в комнату вдруг отъехала в сторону, наводя на мысли либо о космической станции, либо о корабле, либо о модульной планетарной базе. В проем шагнули двое. Один был стареющим пижоном с крупным носом, бегающими злыми глазками и прилизанными, блестящими от геля волосами. Одет он был как сутенер, а в руках держал короткий жесткий стек. Второй был свирепым коренастым мужиком с густой темно-рыжей шевелюрой, тяжелой упрямой челюстью и холодным взглядом. Одет он был в гражданский летный костюм, в тяжелом кулаке зажимал рукоять шокера для скота. Хоть он и был ростом ниже Джейса, но в весе вряд ли ему уступал, — в отличие от раба мышцы его покрывал толстый слой жира.

   — Ну-ка, ну-ка, что у нас здесь? Встань, покажись, — тут же радостно заулыбался пижон.

   Джейс слез со стола. Хоть он уже давно избавился от стыдливости, было неприятно стоять нагишом посреди комнаты, заполненной одетыми людьми, рассматривавшими его, как кусок мяса. Все-таки со времен Инквизитора прошло уже более двух лет, за это время Джейса уже успели, пусть и не до конца, но достаточно "подпортить" нормальным отношением.

   Он отнюдь не горел желанием "показываться" или вообще подчиняться, но для активных действий катастрофически не хватало информации. Битвы надо было выбирать, кидаться на работорговцев, не зная, где он вообще, сколько здесь охраны и как она вооружена, было глупо. Будь он помоложе, поглупее и погорячее, может, попытался бы вырваться с боем. Годы у Алана Карнза научили осторожности.

   Пижон и его компаньон походили вокруг Джейса, осматривая его со всех сторон под комментарии врача, которого пижон назвал Эроном. Потом пижон остановился прямо напротив раба, смерил его взглядом с головы до ног и ткнул стеком под подбородок.

   — Да, а товар-то лучше, чем я ожидал, — резюмировал он. — Для борделя, конечно, подойдет только в роли охранника, но не безнадежный вариант.

   — Ладатийцы таких не любят, — проворчал рыжий бугай. — Им подавай либо баб посмазливей, либо совсем юнцов. И то, если тайком. А этот сильный, крепкий, можно на тяжелые работы продать.

   — И выручить от силы тысячи полторы? — покачал головой пижон. — Нет, так мы только потеряем деньги.

   Обсуждая возможную выгоду, пижон пристально следил за реакцией Джейса, будто надеясь спровоцировать его. Что ж, и Алан Карнз, гореть ему в аду, и "отстойник" научили Джейса скрывать свои эмоции за непроницаемой маской. Сейчас этот навык пришелся очень кстати.

   — Эй, ты, — обратились, наконец, непосредственно к нему. — Сколько лет ты в рабстве?

   — Семь полных лет, — ответил севшим от долгого молчания голосом Джейс.

   Удар пришел неожиданно, все-таки Джейс еще не пришел в себя. Так бы хоть увернуться попытался, а теперь ухо горело и во всю щеку пылал отпечаток здоровой лапы рыжего мерзавца.

   — Отвечай, как положено, скотина, — прорычал работорговец, снова замахиваясь.

   Несмотря на наличие шокера, он явно относился к категории хозяев, которые любили более "личное" общение, то есть обычное рукоприкладство. Джейс, еще не так крепко стоявший на ногах, пошатнулся. Голову с силой мотнуло в сторону. Он ухватился за край стола и выровнялся, закрыв глаза, чтобы скрыть ярость.

   — Простите, господин, — медленно выговорил он, тщательно контролируя себя.

   Удивительно, как за время службы, какой бы она ни была, он привык к менее унизительному обращению "сэр", позволявшему хоть немного ощущать себя человеком, мужчиной, солдатом. И как противно было теперь возвращаться к более традиционному слову "господин", всякий раз напоминавшему о том, кто ты есть на самом деле.

   — Драммонд, помни, что лететь нам осталось всего двадцать девять часов, — обратился к все еще раздувавшему ноздри рыжему его пижонистый напарник. — А ты ответь-ка, ты был государственным рабом, так?

   — Да, господин.

   — Чем занимался?

   — Механиком был, господин, — соврал Джейс.

   — Врет он, — буркнул Драммонд. — Откуда бы у него такие повреждения, если он механиком был? Что, машина взорвалась, что ли? Все они, суки, всегда врут!

   — Спокойно, спокойно, мой друг, — поднял руку пижон. — А ты не смей врать, скотина! Мы же знаем, где тебя подобрали!

   — Я не вру, господин, — Джейс бросил на них косой взгляд исподлобья. — Был механиком при штабе. Перемещался с колонной, на колонну напали. Рядом взрыв был, я больше ничего не помню.

   — Ну, допустим, — с сомнением покачал головой пижон. — Если не соврал и на самом деле — механик, это хорошо. Это наценка за квалификацию.

   — Да какой он механик, — взревел по-бычьи Драммонд. — Ты посмотри, в какой он форме! А шрамы?!

   — Ну, на государственных харчах бока не отъешь, — резонно заметил пижон. — Да и гонять их там по определению должны. Все равно товар редкий…. Хммм… Так, а расписал тебя кто?

   Торгаш ткнул стеком в один из крупных шрамов на ребрах.

   — Бывший хозяин, господин, — сдерживая злость коротко ответил Джейс. Упоминать Карнза совсем не хотелось. Рассказывать о его увлечениях — тем более.

   — Что, проблемы с послушанием?

   — Господину видней.

   Драммонд расхохотался:

   — Так он тебе и ответит! Смотри-ка, за семь лет набрался ума, хитрит, сучонок! Шелковым прикидывается! Знаю я таких, поскрести хорошенько, сразу зубы покажет…

   — Ну, это пусть уже покупатель скребет, коль делать больше нечего, — отмахнулся носатый модник, перебивая напарника, у которого явно чесались кулаки. — Сейчас мне важнее, как его этому покупателю презентовать. Что у нас в плюсе? Квалификация, внешность — да, потрепанный, но по мне так все еще презентабельный. К продаже побреем, чуточку щетины для брутальности оставим, вообще красота будет. Что еще? Ну, здоровье, молодость относительная, физическая сила. Семь лет в рабстве, значит обучен манерам. Нет, нет, надо бы подороже загнать. Но в охрану его рекомендовать — потом претензии могут быть…. Может, в производители? Потомство он даст хорошее… Хотя нет, там кучу тестов потребуют, а это время. Я вот думаю, а что если его на бои продать?

   — Тот молодчик просил о другом, — внезапно тихо напомнил Драммонд, хотя Джейс его прекрасно расслышал и насторожился.

   — Ой, да чтобы мне какой-то мажор диктовал, как вести бизнес! Он свое получил, имущество мы увезли. А с Ладатиса этот молодец у нас никуда не денется, — он фамильярно похлопал Джейса по плечу. — И волки сыты, и овцы проданы.

   Работорговец радостно рассмеялся, восхищенный собственным умом и перспективой хорошо пополнить свой бюджет.

   — Ты, старый сухарь, — окликнул Драммонд старого раба. — Дай ему что-нибудь, чтоб он не светил нам тут голой задницей!

   Старик передал Джейсу заранее приготовленные серые штаны из дешевой холщовой ткани. Рубашку не выдали, но хоть что-то! Джейс надел это убожество, вопреки логике сразу же почувствовав себя немного комфортнее. Драммонд тем временем вызвал пару надсмотрщиков, здоровенных жлобов с полностью лишенными мысли скотскими рожами, и приказал им:

   — Отведите-ка этого к остальному грузу да посадите отдельно, чтоб он нам другой товар не попортил. Вроде, там была отдельная клетка.

   Джейса ухватили за плечо, развернули к выходу и с силой пихнули в спину:

   — Пшел!

   Уже почти выйдя из медблока он расслышал, как Драммонд с сомнением произнес:

   — И все-таки вдруг генеральский сынок узнает?

   — К черту генеральского сынка, бизнес есть бизнес, — раздраженно ответил напарник.

   Джейс замешкался, пытаясь услышать хоть что-то еще, но получил тяжелым, как кувалда, кулаком меж лопаток и еще один короткий приказ шевелиться. Корабль, по которому его провели, показался ему не слишком большим, но делать поспешные выводы и нарываться на неприятности было рано. Он позволил отвести себя туда, где содержался остальной груз — несколько худых, изможденных и заросших до бровей мужчин непонятного возраста, двадцать или около того женщин, несколько детей и подростков.

   Все содержались в переоборудованном под живой груз грузовом отсеке, в грубо сваренных клетках, приподнятых над полом. Как животные. Постоянно на виду друг у друга и у надсмотрщиков. И запах тут стоял соответствующий. Даже если допустить, что вентиляция справлялась, куда мог деться смрад немытых тел, старых биотуалетов, незаживших ран и ужаса?

   Общие клетки были попросторнее, но людей в них было напихано столько, что это вряд ли было заметно. Мелкие, индивидуальные клетки для более ценного груза едва-едва позволяли встать во весь рост или вытянуться на полу. В нескольких таких отдельных коробках сидели совсем юные девушки, вероятно, красивые и нетронутые, но в данный момент сжимавшиеся в комочки в углу и прятавшие лица.

   В одну такую клетку запихнули и Джейса. Здесь на полу лежала какая-то старая тряпка, которая должна была выполнять роль не то подстилки, не то одеяла, собачья миска из пластика и очень старый мелкий биотуалет.

   — Девку тронешь, отрежем тебе яйца, понял? — надсмотрщик гулко ударил по решетке телескопической дубинкой и загоготал.

   Двое охранников пошли прочь, один из них не преминул просунуть руку в клетку с девушкой и сделать вид, что хочет ее схватить. Девушка испуганно шарахнулась в другой угол, хотя дотянуться до нее через прутья охранник не мог. Поняв, что стала ближе к Джейсу, она вновь кинулась прочь и застыла, переводя затравленный взгляд с охранников на соседа. Отморозки заржали и вразвалку удалились, временами постукивая по решеткам. Джейс проводил их долгим тяжелым взглядом.

   В грузовом отсеке повисла тишина. Подавленные люди не испытывали интереса друг к другу и после сумбура, внесенного появлением охраны и еще одного раба, вернулись к сомнамбулическому существованию. Только соседка бросала в сторону Джейса настороженные взгляды. Понимая, как с ее точки зрения должен выглядеть высокий сильный мужчина, Джейс сел на пол, прислонился к решетке на дальней стороне клетки и мягко произнес:

   — Не бойся, я тебя не обижу.

   — Конечно, не обидишь! — зло огрызнулась девчонка. — Только тронь меня, с тебя быстро шкуру спустят!

   Джейс пожал плечами. Если ей было легче верить в такое объяснение, спорить он не собирался. Своих проблем хватало. Сложив вытянутые руки на коленях, он закрыл глаза и попытался как-то организовать свои мысли. О каком генеральском сынке говорили эти твари? Выходило, Джейса не просто взяли в плен, а подставили и продали, но никаких генеральских сынков он не знал. Или это в нем говорила паранойа? Все ж таки не велика он птица!

   И как теперь предстояло выбираться из этого дерьма? Кем его сочтут власти? Пропавшим без вести? Погибшим? Или беглым? Два с лишним года он честно шел к свободе, а теперь выходило, что этот шанс у него отняли? Друг погиб, шансы получить свободу, вернуться к брату и увидеть Кору рассыпались в прах. Везли его на планету, где ничего хорошего его ждать не могло. Хотелось разбить голову о решетку. Глаза вдруг стали горячими, как угли. Джейс тяжело сглотнул. Отчаяние захлестывало его, как штормовая волна.

   Нет, нет, так нельзя. Так он мог сойти с ума. Но ему казалось, что уже не было в душе сил, чтобы снова начинать борьбу. А потом вспомнилось, как такое уже бывало. Когда уничтоженный и выгоревший до тла он просто по инерции продолжал идти по своему жизненному пути шаг за шагом, просто потому что иначе не мог. Потому что считал, что надо притворяться, что можешь бороться, даже если внутри — одна пустота, и рано или поздно какой-то результат это даст.

   В ушах стояли предсмертные крики Стива. В нос бил отвратный смрад грязного рабского барака. Хуже было то, что к нему примешивался другой, — фантомный запах горелой плоти и плавящихся щитков на перчатках. От него Джейса тошнило даже сильнее, чем от реальной вони. Слишком много всего одновременно навалилось на усталого человека, и без того находящегося в шоке, но затормозиться и хоть как-то разложить все по полочкам не удавалось. И все же Джейс был достаточно опытным, чтобы иметь стратегию выживания: разбивать большую задачу на маленькие и решать их по одной за раз. Он сидел и пытался определить для себя сиюминутную задачу. В этом крылась единственная надежда на спасение — определить цель и двигаться к ней, не пытаясь сделать больше, чем один шаг за раз. Вот только бы стихли крики мальчишки, которого он так и не смог спасти….

   
[image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 23

   

   [image: after_title]

С тех времен, когда Кора бегала по ладатийским горам в погоне за полевыми командирами, планета изменилась не так уж сильно. Разруха, принесенная войной, практически никуда не делась, а огромные потоки денег, которые протекали через местную экономику, не способствовали повышению качества жизни. При этом сами простые люди тут были трудолюбивыми, хоть и жестокими и воинственными.

   Сама планета, изрезанная горными хребтами, формировала определенный тип людей, да и свежи еще были следы кровопролитного конфликта. Жизнь здесь не стоила ровным счетом ничего — ни своя, ни чужая. Свободные ладатийцы привыкли к близкому соседству смерти, привыкли к насилию, к жестокости. Если ладатийский ребенок пинал на улице бездомную собаку, его отец хвалил его — воин растет. Ради развлечения ладатийские водители лишь ускорялись, если видели на дороге животное, и через каждые сто шагов на обочинах валялись трупики бродячих собак. Жизнь раба на Ладатисе ценилась еще меньше жизни бродячей собаки.

   Если в остальном мире были хоть какие-то попытки сдерживать рабовладельцев в рамках допустимого по отношению к живой собственности, то на Ладатисе хозяин был для рабов царем и богом. Его слово было абсолютным законом и никто не мог его оспорить, даже другие свободные или представители власти. Рабы же людьми не считались, а однажды побывавший в рабстве человек покрывался позором до конца своих дней. И если где-то еще такое отношение практиковали, но лицемерно пытались завуалировать, то ладатийцы такими глупостями не занимались.

   Оказаться здесь в роли военнопленного или раба было участью незавидной. Многие растворились в неизвестности, попав на Ладатис. Найти проданного здесь человека было сложно даже при наличии хороших связей. Ладатис умел хранить свои тайны, укрыть их за четырехметровыми заборами частных домов, запутать среди своих разбитых дорог, похоронить под горными оползнями, окутать молчанием повязанных круговой порукой соседей, друзей и родственников.

   Транспортник, привезший Джейса на Ладатис, совершил посадку на летном поле в пригороде города Томор, после войны объявленного столицей. Над растрескавшимся летным полем носился ледяной ветер — с гор уже веяло холодом в преддверии зимы. Рабов заковали в кандалы, пристегнули к одной цепи по десять человек на каждую группу и погнали к ангару. Заставлять людей идти по ледяному асфальту босыми было форменным издевательством. Но обувь у тех, у кого она вообще была, Драммонд отнял из соображений безопасности, а Вирон из жадности не хотел закупать для них даже самые дешевые тапки.

   Полуголые и босые люди облегченно выдохнули, оказавшись в относительном тепле ангара. Здесь их продержали довольно долго, пока хозяева улаживали какие-то вопросы с местными. Но вскоре к ангару подогнали парочку старых многоместных перевозчиков, загнали внутрь имущество Вирона и Драммонда и повезли в город.

   К окнам перевозчиков была намертво приварена мелкоячеистая металлическая сетка, но сквозь нее можно было различить улицы, по которым их везли. Увиденное не вдохновляло. Невысокие строения часто носили на себе следы конфликта, а то, что было разрушено, так и стояло немым укором, наводя тоску и портя вид. Неухоженные, покрытые толстым слоем черной и рыжей пыли дома выглядели неуютно и убого. Над городом стояло отчетливо видимое облако оранжевого смога, а в воздухе разливался запах едкой гари. Интересно, что перед своими магазинчиками или жилищами ладатийцы убирали прохожую часть, но участки, за которые никто не отвечал, были сильно загажены мусором.

   Чем ближе подвозили их к рыночной части, располагавшейся в центре города, тем уже и извилистей становились улицы. Наконец, перевозчики остановились — дальше такие большие машины двигаться не могли. Рабов выгрузили и пешком погнали в ту сторону, где проводились рабские торги.

   О жизни народа можно составить довольно интересную картину, заглянув на местный рынок. Сразу видно, чем живут люди. Томорский центральный рынок был похож на рог изобилия, к которому кто-то подвел сточную трубу. Прилавки были завалены контрабандой и фальсификатом вперемешку с качественными, продаваемыми по дешевке товарами, явно добытыми незаконными путями.

   Столы ломились от ширпотреба, перемешанного с предметами роскоши — у одного продавца можно было купить дорогущие оригинальные часы, фляжки и зажигалки или же их бюджетные копии. Здесь же продавалось оружие, рецептурные лекарства, наркотики, техника, шмотки, сувениры, золотые украшения, сладости, мясо и прочие продукты, посуда, стройматериалы, запчасти. В общем, чего бы ни пожелала душа, шансы найти это на Томорском рынке были очень велики.

   Для продажи скота и рабов был отведен большой крытый ангар, и торги людьми и животными там чередовались. Скот обычно продавали с начала осени и до середины зимы по выходным, оставляя остальные дни для торговли людьми. Вирон и Драммонд привезли свой товар в начале недели, чтобы сэкономить на содержании невольников и как можно скорее избавиться от такой обузы. Место у них было зарезервировано заранее и после согласования с управлением торгами рабов погнали к выделенному торговцам закутку.

   Всех выстроили вдоль железной ограды закутка и приковали к ней за один из браслетов на руках. Пришел представитель санитарного контроля с прибором, который по капле крови определял наличие наркотиков или заразы в теле. Быстро убедившись, что товар не заразный и не обдолбан стимуляторами или седативами, он выдал Вирону свидетельство со штампом.

   Вирон суетился между ними, пытаясь привести в наилучший товарный вид. Он приглаживал непослушные вихры подростков, пытался сделать попышнее волосы рабынь, пощипал щеки особо бледной женщине, стер грязь с лица одного из ребятишек. Всем на шею повесил таблички с номерами лотов. Продажи в основном осуществлялись через аукцион, но предпродажный осмотр был в порядке вещей. Крайне редко какой-нибудь особенный лот уходил до начала аукциона через прямую продажу.

   Рабы вели себя по-разному. Одни апатично ждали своей участи, прислонившись к ограде или вовсе опустившись на пол. Женщины, не привыкшие к торгам, зажимались в тщетных попытках сделаться незаметнее, дети прятались за взрослыми, подростки зыркали на покупателей злыми, полными страха глазами диких зверят. В соседнем закутке, принадлежавшем другому торговцу, сидела мать, прижимавшая к себе двух ребятишек лет пяти-семи. Она вцепилась в них мертвой хваткой, пытаясь выжать максимум из, возможно, последних минут со своими детьми.

   В качестве лота Джейс попал на торги впервые, но как бывшая собственность работорговца, он провел достаточно времени в такой обстановке. За последние сутки у него была возможность продумать свою тактику на пару шагов вперед. Бунтовать на корабле не имело смысла. Даже если бы ему удалось перебить охрану и добраться до пульта управления кораблем до того, как вход туда заблокировали, управлять тяжелым транспортным судном он не умел. Разница в управлении грузовиком и малыми летными аппаратами была значительная. К тому же, у пилота и навигатора могли быть персональные коды доступа.

   Оставалось только временно согласиться плыть по течению и постараться обеспечить себе более выгодное место — в охране или на ринге. Вирон был сволочью и расфуфыренным индюком, но его планы по продаже Джейса в этой категории устраивали бывшего солдата. У раба было мало возможностей повлиять на свою судьбу, но это не значило, что их не было вовсе. Джейс внимательно следил за посетителями рынка, оценивая их через призму своего опыта. В основном между рядами бродили мужчины, женщин почти не было. В обращении с товаром отчетливо читалось полное презрение.

   Джейс выпрямился во весь рост и вальяжно привалился спиной к решетке. Руки он сложил на груди, плечи расслабил. Напустив на себя спокойный, уверенный, но не очень вызывающий вид, Джейс затаился в ожидании. Для обывателя такой раб был не привлекателен — слишком сильный, слишком крупный. Шрамы на теле наводили на мысли о проблемном характере. Такого и прокормить, и удержать в узде сложно.

   Для тех, кто массово закупал живую силу на тяжелые работы, он тоже не очень подходил, хотя риск загреметь на какие-нибудь каменоломни, конечно, оставался. И все же опытный покупатель сразу бы заподозрил в нем не простого и покладистого бугая, а потенциальную проблему. А все закупщики для шахт и предприятий были как раз достаточно опытными. К тому же они бы никогда не дали за него больше оптовой цены, а Вирон надеялся на более выгодную сделку.

   Джейсу же нужен был очень специфичный тип покупателя — тот, кому еще нужно было, чтобы в обесчеловеченном товаре сохранялась искра духа. Карнз называл это словом "гейм", уравнивая таких рабов с бойцовыми и охотничьими собаками. Ладатийцы, насколько успел оценить Джейс, были людьми, ценившими демонстративное поведение и уважавшими силу. Притворись забитым и слабым — порвут мгновенно. И даже если раба они за человека не считали, на инстинктивном уровне силу они должны были чувствовать.

   Часы ожидания тянулись, иногда разбиваемые осмотром товара потенциальными покупателями. Вирон заливался соловьем, расписывая таланты и прелести своих лотов. В основном подходили смотреть девушек и молодняк. К мужчинам приценивались оптовики. По Джейсу чаще лишь пробегались взглядом и шли дальше. Несколько Вирон приводил к нему конкретных людей. Эти знали, чего искали, поэтому вдумчиво оценивали крепость мышц, гибкость суставов и темперамент.

   Тщательно выбирая и дозируя свою реакцию Джейс демонстрировал то спокойствие, то намеки на сдерживаемый гнев, но при этом не дергался и не сопротивлялся, когда его щупали, лезли смотреть глаза и зубы. Он словно бы отошел в сторону, оставив свое тело и наблюдая за ним со стороны. Легче было абстрагироваться, чем активно и осознанно проживать некоторые моменты.

   Вирон перед заинтересовавшимися Джейсом клиентами разглагольствовал с особым усердием. Раб едва сдерживал горькую усмешку, слушая дифирамбы своей скромной персоне. Даже обилие рубцов на теле изворотливый торгаш преподносил как свидетельство того, что раб умеет терпеть боль. Как минимум двое показались Джейсу достаточно заинтересованными. Что ж, оставалось дождаться аукциона.

   Перед тем, как вести их к помосту для аукциона, всех рабов раздели донага. Кто-то из девушек тихо заплакал, Драммонд сразу же накинулся на провинившуюся за то, что она портит свою внешность. Дети, глядя на эту вспышку гнева, свои слезы с испугу сдержали. Джейс прикладывал нечеловеческие усилия, чтобы отгородиться и от чужих страданий, и от собственных ощущений.

   Где-то на грани сознания маячили воспоминания о том, сколько раз и в каком контексте он оказывался в положении, когда от чужих взглядов не оставалось никаких тайн. Это был даже не самый худший случай в практике бывшего охотника за головами. Какой-то иммунитет против ужаса такой ситуации был, но последние годы ослабили его. Сейчас приходилось в срочном порядке восстанавливать былую внутреннюю защиту.

   Вирон и Драммонд выстроили лоты в том порядке, в котором они должны были подниматься на помост. Перед выходом под свет софитов с рабов снимали цепи. Ошейники и вооруженная охрана не оставляли ни малейшего шанса для бунта. Вирон выводил лоты по одному, говорил пару слов аукционисту, видимо, о преимуществах данного товара, а потом покидал помост. Информацию о товаре засылали заранее, но не мешало освежить память занятому человеку.

   Аукционист и один из охранников стояли с края, в полутени, а очередной лот оказывался у всех на виду, ослепленный, слышавший только выкрики на чужом языке и иноязычную стрекотню аукциониста. Слова на общем языке звучали лишь когда рабам приказывали повернуться или перестать прикрываться или давали иные ценные указания.

   Для разогрева начали с более дешевого товара — с рабочих, видимо, не имевших квалификации или уже лишившихся былой силы, и женщин постарше. Их расхватали достаточно быстро, без особой борьбы. Следующими ушли с молотка дети и подростки. В этой партии не было их родителей, так что обошлось без душераздирающих сцен. Торг прошел оживленно, хотя ничего эксклюзивного в этой категории Вирон с Драммондом в этот раз не привезли. Молодняк был слишком хрупким и сырым товаром, покупатели не горели желанием инвестировать в него, если только не попадалось что-то из ряда вон выходящее.

   Скоро Джейс остался в компании с девушками. Едва с помоста сошел последний подросток, Драммонд толкнул Джейса рукояткой плети в спину. Джейс вальяжно, не торопясь поднялся по ступенькам и замер посреди помоста, не скрывая ни своей уже не рабской манеры держаться, ни высокого роста, ни широкого разворота плеч. Он все еще старался удерживать нейтральное выражение лица, но презрение, которое он испытал, глядя сквозь пелену света на лица стоявших внизу людей, ему не удалось полностью скрыть.

   Торг начался бойко. Хоть Джейс не понимал ни слова, но растущий энтузиазм в голосе аукциониста он слышал отчетливо. Сначала отсеялись частники, искавшие рабочую силу, потом оптовики. Тут аукционист подошел к Джейсу, начал махать на него руками, видимо, расписывая товар, даже схватил раба за руку и заставил показать мышцы. Торг снова продолжился, хотя покупателей стало меньше. Наконец завязалась борьба между двумя из них. Слова слетали с языка аукциониста без малейшего перерыва.

   Темп стрекотни нарастал. Сердце Джейса вдруг забилось быстрее, желудок свело. Как бы он ни скрывал это, а ему было по-настоящему тревожно в этот момент. Вот-вот его участь должна была решиться. Наконец, прозвучал первый удар молотка, второй, а после едва заметной паузы — третий. Джейс спустился с помоста и на него тут же налетел Вирон, расплывавшийся ярким раздражающим пятном.

   — Четыре с половиной тысячи! — радостно завопил он в лицо рабу, будто тот выиграл какой-то приз. — Я знал, знал, что не зря тебя взял!

   Джейса вдруг захватила болезненная усталость. Шумы ушли на задний план, он смотрел вокруг пустыми, расфокусированными глазами, в очистившемся от внутреннего диалога мозгу вдруг вяло протекла мысль, что четыре пятьсот — это три хороших коровы лонгхорна. А когда-то за него взяли всего семьдесят пять.

   ***

   Тренер, работавший на нового хозяина Джейса, был персонажем довольно своеобразным. Бывший наемник, он когда-то частично лишился левой ноги, получил кибер-протез, но уходить на покой не захотел. Попытав счастья в охранной индустрии он как-то дошел до боев и начал натаскивать бойцов в смешанных единоборствах. Кто он был по происхождению, судить было невозможно, но точно ни к одному этносу Ладатиса он не принадлежал. От имени он давно отказался, приняв то прозвище, которым его наделили ладатийцы — Ашпер. Ругался на десяти языках, на общем говорил с непонятным акцентом, так что кто он и откуда — не поймешь.

   Джейса, впрочем, это и не интересовало. Уже пару месяцев он тренировался у Ашпера и приносил своему новому хозяину хороший куш, усыпляя бдительность и обеспечивая самому себе возможность осмотреться и окрепнуть. Илир Кола, купивший Джейса, был человеком жестоким, но в той же мере, что и любой ладатиец. Новый раб уже окупил себя и начал приносить прибыль, так что серьезных проблем пока не возникало.

   Надо было продолжать в том же духе, хоть это и не было простой задачей. За два месяца Джейс выиграл одиннадцать рукопашных боев и три ножевых. Хозяин был доволен и разрешал лечить его, чтобы тренировочный процесс не страдал и можно было выступать по два раза в неделю. Убийственный график, при котором бойцовый раб сгорал довольно быстро, но при достаточном количестве побед успевал принести хозяину хорошую прибыль.

   Джейс дебютировал ярко и быстро поднимался в рейтинге тотализатора. Другие бойцы, принадлежавшие тому же хозяину, конкуренции не радовались. Никакого бойцовского братства среди рабов не было. Каждый заботился о своей шкуре. За драки могли наказать крайне жестоко, как за порчу господского имущества, так что в ход шли очень подлые приемы.

   Однако обо всем этом перед боем Джес не думал. Сейчас он был сфокусирован на предстоящем поединке. Ашпер давал ему последние наставления, стараясь перекрыть голос комментатора, зачитывающего данные по сопернику Джейса. Ни слова не понимая, Джейс просто прислушивался, когда же прозвучит его собственная кличка.

   Вдруг Ашпер ткнул его кулаком в ребра. Джейс оглянулся и увидел, что к ним подошел его хозяин. Это был невысокий человек в хорошем, сшитом на заказ костюме. Лицо его было жестким, наделенным типичными для ладатийцев крупными чертами, а в черных волосах виднелось заметное количество седины. На запястье красовались дорогие часы, из-под ворота кипельно-белой рубашки поблескивала золотая цепочка, а на безымянном пальце правой руки — перстень с изображением ладатийского орла.

   Джейс опустился на колени. Ладатийцы обожали показуху и демонстративное поведение. Покорность раба добавляла очков к репутации хозяина, так что за оплошность в этом плане невольник мог дорого заплатить. Господин Кола великодушно позволил ему подняться и на ломаном общем проговорил:

   — Сегодня тяни бой. Не кончай быстро. Публика не любит, когда кончаешь быстро.

   Ашпер скосил глаза на Джейса, но тот с абсолютно невозмутимым видом ответил:

   — Слушаюсь, хозяин. Сам не люблю быстро кончать.

   Господин Кола удовлетворенно кивнул и удалился. Ашпер поднес к лицу Джейса кулак и тихо прорычал:

   — Над хозяином потешаться не смей!

   — В мыслях не было, господин тренер, — Джейс даже бровью не повел.

   — Знаю я тебя. Но он прав. С этим, — он кивнул в сторону уже вышедшего на арену противника. — Можешь поиграть и подольше.

   Джейс кивнул. Ашпер снял с него ошейник. Комментатор уже говорил что-то про него, хотя Джейс не понимал ни бельмеса по-ладатийски. Он был готов. Положив руку на сердце, стоило признать, что бои он любил. Это был единственный момент, когда он был свободен, был в своей стихии и чувствовал свою силу, контроль над своей жизнью. А главное — мог выпустить все самое черное, что накопилось внутри, и почувствовать хоть какой-то спад внутреннего напряжения. Боль — и своя, и чужая — приносила облегчение.

   Наконец бесконечный поток сознания комментатора иссяк. Он сделал паузу и громко протяжно объявил:

   — Devil Dog!

   По толпе прошла волна рева. Джейс зашел в "клетку" и почувствовал, как за спиной возникло силовое поле. Противник — такой же иноземец, как и он сам, только покрытый татуировками и заплетший на голове ряды фигурных косиц. Сейчас этот человек, которого, если Джейс не ошибался, называли Аяксом, работал на публику, красуясь перед зрителями и угрожая Джейсу. Тот, кого назвали Дьявольским Псом, не суетился и не заискивал перед публикой, жаждавшей его крови. Стоило зазвенеть гонгу, как казавшийся излишне спокойным и даже расслабленным Джейс сорвался с места и обрушился на противника, как стихийное бедствие.

   ***

   Илир Кола наблюдал за боем из ВИП-ложи. Первые бои его новый боец завершил слишком быстро, сказывалось, что его явно учили убивать, а не выступать на публику. Техника, особенно ударная, была очень узнаваемой — агрессивной, крайне эффективной и лишенной каких-либо украшений и тем не менее эффектной. Илир подозревал, что его раб — военнопленный, бывший солдат Альянса.

   От этого и пошло его "сценическое" прозвище. Devil Dogs — так называли одно из подразделений космодесанта Альянса. С точки зрения маркетинга это было рискованным выбором, солдаты Альянса на Ладатисе популярностью не пользовались. Но уж слишком узнаваем был этот стиль боя. Хорошо, что у раба хватало ума прислушиваться к указаниям, и стоило ему начать давать публике зрелище, как популярность стала расти, благотворно влияя на рейтинг.

   Сейчас господин Кола как раз видел, что его раб измотал противника и может завершить бой в любой момент, но позволяет Аяксу уйти лишь затем, чтобы снова и снова напасть. На его работу было приятно смотреть. Действия были отточенными, красивыми в своей казавшейся нечеловеческой скорости, мощи и выверенности. Высокий и мускулистый раб двигался с удивительной для такого крупного мужчины пластичностью и легкостью. Хороший боец, он должен был принести много денег своему хозяину.

   Вдруг кто-то окликнул задумавшегося бизнесмена. Он обернулся и посмотрел на подошедшего к нему. Точнее, подошедшую. Перед ним стояла Ардиана Кадаре. Вдова одного из погибших в войну значимых полевых командиров, Ардиана была дальней родственницей самого Ашара Тахири. Хотя в огромных ладатийских семьях степень родства не имела значения. Важна была сама кровная связь.

   После смерти мужа Ардиана не пожелала повторно выходить замуж и сейчас наслаждалась своим положением и богатством в гордом одиночестве. В патриархальном мире Ладатиса она сумела-таки выкроить себе достойное место, пускай и за счет родства с важными мужами. Стройная, затянутая в черное красивая женщина обворожительно улыбнулась. Илир Кола приложил ладонь к груди в знак уважения и поздоровался:

   — Мое почтение, госпожа Кадаре, чем могу быть вам полезен?

   — Что вы, что вы, господин Кола, — голос Ардианы тек патокой. — Всего лишь хотела поздравить вас с удачным возвращением. Признаться, после того поражения вашего Дария никто не ожидал, что вы в этом сезоне продолжите борьбу.

   — Борьбу стоит продолжать до последнего, если ты мужчина и воин. Вам это известно не хуже меня, прекрасная госпожа Кадаре.

   — Да, да, — напустила на лицо тень печали Ардиана. — Мой муж согласился бы с вами, если бы был жив. Но не надо о печальном, прошу вас, а то мое бедное сердце не выдержит. Расскажите лучше, где вам посчастливилось найти такую великолепную замену Дарию?

   — Удача тут не при чем, госпожа Кадаре. Я давно в этом бизнесе, глаз наметанный. Этого раба я купил совсем недавно здесь, в Томоре.

   — Надо же, — задумчиво протянула дама, всматриваясь в разворачивавшуюся на арене кровавую сцену. — И вы не планируете его сдавать в аренду или продавать? Я бы наняла его для какого-нибудь мероприятия.

   — В данный момент он еще слишком неотесанный, — покачал головой господин Кола. — Ему рано пока выступать на частных мероприятиях. Но я дам вам знать, когда сочту его готовым.

   — Большего я и не прошу, господин Кола, — она одарила пожилого бизнесмена еще одной чарующей улыбкой и отошла в сторону.

   На мужчину, двигавшегося по арене, как тигр в клетке, она смотрела жарким, голодным взглядом. Его противник уже лежал, разметавшись на забрызганном кровью полу. Силовое поле отключили, и в ринг вошел рефери, сразу объявивший победителя. Ардиана продолжала следить за рабом, пока он спускался с арены, ждал, чтобы на него надели ошейник, терпеливо стоял рядом со своим хэндлером и тренером, чтобы дать довольным фанатам насмотреться на себя. Она даже продолжила смотреть ему во след тогда, когда за ним закрылась дверь раздевалки, будто ее взгляд мог проникнуть сквозь стены.

   Ардиана Кадаре относилась к тем женщинам, которые знали, чего хотели и умели этого добиваться. И заявление этого старого глупца Илира для нее не имело никакого значения. Этот раб должен, просто должен был принадлежать ей. И причиной тому была вовсе не банальная похоть. Этот дурак Илир понятия не имел, что приплыло к нему в руки! Но она знала истинную ценность этого зеленоглазого зверя. Ардиана уже достаточно присматривалась к нему, чтобы убедиться в своих догадках. И она должна была его получить!

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 24

   

   [image: after_title]

Дверь в камеру со скрипом отворилась и в образовавшийся проем скользнула худенькая фигурка. За ней просунулась голова охранника.

   — Господин дает тебе шлюху на всю ночь, — грубо известил он Джейса. — В награду за двадцатую победу.

   — Я благодарен господину за щедрость, — машинально ответил Джейс, сползая с койки.

   Тело начинало ломить и больше всего на свете хотелось, чтобы его просто оставили в покое и дали отдохнуть. Но стоило двери закрыться и запереться, как Джейс принялся стаскивать свое тощее одеяло на пол и расстилать его в уголке.

   — Ты и в этот раз хочешь спать на полу? — гортанно хохотнула рабыня.

   Ее звали Мирка и еще совсем недавно она согревала хозяйские постели. Кого и чем она прогневила, Джейс не спрашивал, но господский гнев оставил на лице Мирки толстый длинный шрам, чудом миновавший глаз, но рассекший бровь и щеку и задевший нижнюю челюсть. Рану не залечили сразу, а оставили рубцеваться естественным путем, оставляя на лице девушки жуткое клеймо. С таким лицом прислуживать господам она уже не могла, и ее стали выдавать как награду отличившимся бойцам и охранникам.

   Впервые Джейсу ее привели после того, как он выиграл бой, окончательно окупивший затраты на его приобретение и принесший хозяину первую прибыль. Тогда от ее услуг он отказался, но чтобы ни в чем не повинную рабыню не выпороли, разрешил остаться в своей камере на ночь, уступив Мирке койку.

   Девушка была очень худой, с маленькой грудью и длинными ногами. Некрасивый старый сарафан выцветшего синего цвета, который ей выделили из обносков кого-то из женщин дома, никак не красил ее фигуру. Темные волосы она всегда заплетала в косу. Губы у нее были чуть узковатыми, рот — крупноватым, но лица это не портило. Особенно выделялись живые, умные глаза под дугами темных бровей. Красивый овал лица и правильная форма носа придавали ее чертам признаки классической красоты, но именно большие карие глаза делали Мирку привлекательной. В них искрилась жизнь и виднелись проблески несломленного духа.

   Мирка оставалась симпатичной, даже несмотря на свой шрам. И все-таки в сексе с ней Джейс не был заинтересован. Насильником он быть не хотел, кидаться на выданную ему женщину как тупое животное не собирался. Спать на полу после тяжелой физической нагрузки очень и очень не хотелось, и все же других альтернатив он не видел.

   — Погоди, — Мирка подхватила сброшенное им на пол одеяло и принялась расстилать его на койке. — Ночью холодно. Ты застудишься, заболеешь, меня побьют.

   — И что ты предлагаешь?

   — Лечь рядом, — пожала она плечами. — Не хочешь, не трогай, но лежать рядом-то теплее!

   С этими словами она вытянулась на койке и прижалась к стене спиной. Места оставалось не так много, но ему бы хватило.

   — Смотри, ты поместишься, — констатировала очевидное Мирка на своём хорошем, но рубленом общем языке.

   Она была права. Зима уже топталась на пороге, в камерах по ночам становилось все холоднее. Разгоряченные после ринга мышцы на жестком и ледяном полу на утро превратили бы его жизнь в ад. В тусклой желтизне пробивавшегося в смотровое оконце в двери света убогое рабское ложе казалось уютным и теплым, а темноволосая женщина казалась каким-то тонким намеком на далёкое прошлое.

   — Хорошо, — согласился Джейс. — Но я устал и хочу спать.

   — Спи, — пожала плечами рабыня.

   Он лег, и какое-то время они пытались устроиться поудобнее. К сожалению, самыми удобными вариантами было либо обоим лечь на бок, либо Мирке устроиться на плече Джейса. Пришлось остановиться на втором. На боку Джейсу было неудобно — все же противник бил его по ребрам, и хоть кости и были целы, боль пока не прошла. Мирка прижалась к его боку и утихла. Ее тепло убаюкивало и успокаивало. Джейса тянуло в сон с непреодолимой силой.

   — Дог, ты не хочешь меня из-за шрама? — вдруг тихо спросила девушка. — Или потому, что я…

   Она не закончила фразу, и Джейс вздохнул. Любят же женщины поговорить, когда мужику спать охота! В бытность свободным его доканывали разговоры "на подушке". Спать хочется, расслабон после секса, в голове либо ни одной мысли, либо что-то свое, вроде того, что масло пора менять и карбюратор хорошо бы перебрать, а она: "О чем ты сейчас думаешь?" И что ты ей скажешь? "О карбюраторе"?! А уж когда рабом стал, и вовсе плохо пришлось — любой свободный вообще мог шкуру спустить, если уснешь раньше, чем господа. Этого рабу не прощали ни мужчины, ни женщины. Одна Кора всегда особняком стояла. И болтать не любила, и заснуть рядом с ней не страшно было. Наоборот, комфортно, даже слишком. И вот снова разговоры.

   — Мирка, ты меня видела? Я сам весь в шрамах. Твой мне вообще никак не мешает, — пробурчал он недовольно, не разлепляя век. — Считай, что я его не вижу.

   — Но я тебе не нравлюсь…

   — Нравишься, спи.

   — Тогда почему ты отказываешься, если нравлюсь? Ты же мужчина.

   — Именно поэтому.

   — Что?

   Она поднялась на локте и нависла над ним. Даже с закрытыми глазами можно было понять, как пристально она всматривается в его лицо. Джейс тяжко вздохнул и открыл глаза.

   — Что непонятного? Нормальный мужчина насильничать не станет. Ему это не нужно. Ты сюда не по своей воле пришла, так что я буду пользоваться твоей бедой?

   Мирка смотрела на него с сомнением. Она-то знала, сколько женщин пострадало во время войны, и как грубо обращались на Ладатисе с рабынями. И никто не считал, что совершаемое умаляет мужественность насильника. Даже, скорее, наоборот. И пусть женщины считали это злом, а не нормой, кто на Ладатисе к ним прислушивался? Все знали, что насилие над женщинами — еще один способ ведения войны. А уж рабыней распоряжаться можно было как угодно.

   И вдруг Мирке отказали не потому, что она недостаточно хороша, а потому что не хотели принуждать ее. Она посмотрела на точеное красивое лицо лежавшего рядом мужчины. Был бы свободным, конечно, ему бы даже не пришлось напрягаться, чтоб найти себе девушку. Что ему такая вот порченая рабыня? Даже будучи рабом, он стоял выше нее. Мог ведь и обидеть, никто бы особо не наказал. Но он… он, оказывается, был еще и добрым. Похоже, по-настоящему добрым. Мирка всмотрелась в его зеленые лучистые глаза, и не нашла там ни намека на ложь и похоть, которые могли бы доказать, что его слова — всего лишь гнусный обман.

   — А если я сама хочу? — вдруг тихо спросила она, сама удивляясь слетевшим с языка словам.

   Джейс только фыркнул и снова закрыл глаза. Не поверил. Конечно, поверить ей было сложно. Если у раба была задача, и он ее не выполнял, это грозило бедой. Задачей Мирки было ублажить его. Узнай кто, что от нее отказались, никто не стал бы разбираться, почему. Мирка была бы виноватой, и ее бы просто наказали без лишних разговоров. Джейс это знал, поэтому и не верил.

   Девушка осторожно положила ладонь ему на грудь и медленно провела ею к низу живота. Трогать его было приятно. Большой, теплый, как печка, с красивым рельефом мышц и гладкой кожей. А шрамы и правда не мешали, Мирка лишь проходила по рубцам подушечками пальцев и продолжала движение. Мужчина напрягся, нахмурился. Мирка замерла. Когда более сильной реакции не последовало, она немного осмелела и положила колено ему на бедро, прижимаясь теснее к сильному горячему телу.

   — Ты другой. Им всем все равно, чего я хочу, — осмелилась она. — А ты — хороший.

   Ее рука скользнула ниже, к краю штанов. Большая ладонь мгновенно легла на ее руку, но боли не причинила, лишь остановила. Мирка подняла взгляд на Джейса. Он все еще не верил ей, но зелень его глаз казалась теперь нестерпимо яркой.

   — Я хочу, чтобы тебе было хорошо. Из-за меня, — тихо сказала она, будто бы прося его не отталкивать ее.

   Он явно раздумывал, может, даже боролся с собой. Она видела тени этой борьбы на его лице, хотя сути её не могла понять. Наконец, он вздохнул. Вздох получился каким-то обреченным. Не могла знать эта подруга по несчастью, что в тот момент Джейс отпустил одну из последних путеводных нитей в этом гнилом лабиринте. Тлен и мрак, окружившее его после пленения, понемногу побеждали. И вдруг появилась возможность хоть на несколько недолгих мгновений почувствовать чисто человеческую связь, получить хоть немного тепла.

   Будто бы неохотно он освободил её руку. Девушка быстро распустила завязанный узелком шнурок, служивший ремнем, и запустила ладонь ниже. К ее изумлению мужчина был уже возбужден. А ведь и виду не подал! Неужели бы сдержался, если она не настояла?! Ей было сложно такое представить, но то, что он не набросился на нее, а продолжал невозмутимо лежать, пока она мучила его болтовней, говорило само за себя.

   Не тратя больше времени, Мирка перебралась ниже, стащила его холщовые штаны и принялась ласкать. Сначала он сдерживался, но скоро, к удовольствию Мирки, сдался. Каждый сладкий непроизвольный звук, срывавшийся с его губ, отзывался в ее груди маленьким триумфом. Такой большой и сильный мужчина оказался вдруг в ее власти. Это было чем-то новым, упоительным. Ее не хватали и не пытались использовать, а, наоборот, позволяли задавать свой темп и даже дразнить.

   Когда она почувствовала на себе его руки, то это были ласковые, ободряющие прикосновения. Он гладил ее затылок, шею, сжимал плечи. В студеном воздухе камеры эти прикосновения разливали по телу дивное тепло. Мирка не стала его мучить. Ей впервые в жизни было приятно видеть, как финиширует мужчина. Как напрягается его тело, как сбивается дыхание, и он теряет над собой контроль. В этот момент он, казалось, принадлежал ей.

   Чтобы не мешать только что получившему удовольствие мужчине, Мирка попыталась тихонько пристроиться рядышком и укрыться. Каково же было ее удивление, когда он остановил ее. Джейс уселся на койке, перетащил девушку к себе на колени и стал гладить ее бедра, ягодицы, спину, целовать шею. Заставил отклониться назад и через ткань платья мягко и уверенно ласкал ее маленькую грудь. Даже самое сильное из его прикосновений, хоть и было ощутимым, не могло оставить после себя синяка.

   Забота, с которой она сталкивалась впервые, возбуждала не хуже самих ласк. Она заставляла рабыню почувствовать себя желанной, ценной. В ней пробуждалось что-то забитое и почти потерянное. Голова кружилась, и сознание плыло. Мирка даже не поняла, когда с нее стащили платье и распустили ей косу. Холода она не почувствовала. К реальности ее вернуло только ощущение того, что от нее отстранились. Она открыла глаза и замерла. Мужчина смотрел на ее тело с искренним восторгом, ласкал взглядом все изгибы. Мирка зарделась, будто была не секс-рабыней, а обычной девушкой.

   — Какая ты красивая, — просто и искренне сказал ей этот мужчина, и она вдруг поверила ему.

   Зажатость уходила из тела, и Мирка всецело отдавалась ощущениям, выгибаясь как кошка, извиваясь, плавясь и тая от прикосновений сильных, но нежных рук, горячего рта и умелого языка. Мирка чувствовала, что он снова возбужден, но не форсирует события, а будто бы ждет ее. Почему-то от этого хотелось разрыдаться, но она лишь прижималась к нему плотнее и крутила бедрами. А потом вдруг Джейс запустил в ее волосы руку и привлек ее губы к своим. Поцелуй был долгим, страстным и умопомрачительным. Никто и никогда не целовал ее так. Мирка застонала и вдруг почувствовала его пальцы, аккуратно проникающие между ее ног. Она всхлипнула и дернулась от неожиданности. Однако мужчина всего лишь хотел довести ее до полной готовности.

   Мирка уже была готова умолять его войти в нее, так ей хотелось ощутить, как он проникает внутрь, заполняет собой. Не пришлось. Он разыгрывал ее как по нотам, зная точно в какой момент что делать, будто читая ее мысли еще до того, как они оформлялись в нечто связанное. Он даже почувствовал, когда она начала терять силы, хотя еще не дошла до оргазма. Подхватил, как перышко, не выходя из нее, ловко уложил на койку и сам мощными движениями повел ее к самому пику.

   Наверное, ее стоны слышал весь дом, но ей было все равно. Ничего подобного она не испытывала, хотя думала, что знает о мужчинах и сексе все. Как же она ошибалась! Когда он попытался оставить ее, она обвила его ногами, боясь этого ощущения потери контакта. Последние соображавшие клеточки мозга подсказали ей слова:

   — Мне делали укол. Не залечу. Останься. Я хочу почувствовать все.

   Казалось, эти слова подействовали и на него, потому что он будто с цепи сорвался. Наслаждение нарастало и нарастало, пока не стало невыносимым, не переполнило ее и не разорвало реальность на ошметки. Оргазм, накатывавший одной волной за другой, разбил ее на тысячу трепещащих осколков, собрать которые воедино казалось теперь непосильной задачей. А ведь это она хотела сделать приятное ему! Мирка спохватилась и посмотрела на своего партнера. Тот выглядел обессиленным, но довольным. Он все еще удерживал свое тело над ней, уронив голову и восстанавливая дыхание.

   — Ну все, — хрипло произнес он и поцеловал ее в висок. — Теперь точно спать!

   Мирке хотелось смеяться и плакать одновременно. Он удержал ее и у этой черты, заботливо устроив у себя под боком, обняв ее и укрыв их обоих одеялом. Мужчина, носивший ошейник, как пес, и наделенный собачьей кличкой, оказался большим человеком, чем все, кого она встречала, вместе взятые. Ей вбивали в голову, что рабы — не люди, они не могут быть настоящими мужчинами, настоящими женщинами. Но почему тогда этой ночью она впервые в жизни чувствовала себя самой настоящей женщиной, и ей казалось, что рядом — настоящий мужчина? Такой, какими они и должны быть? Засыпая и вслушиваясь в мерный ритм его сердца, Мирка так и не заплакала.

   ***

   Зал жужжал, как растревоженное гнездо шершней. Зал заполнялся фанатами боев. Кто-то пришел с семьей, кто-то с друзями. Билеты на этот бой раскупили быстро и по высоким ценам. Теперь народ тратил еще больше на закуски, напитки, сувениры и прочую атрибутику подобных мероприятий.

   Зрители занимали свои места и оживленно обсуждали предстоящий поединок. Обсудить было что: самый яркий дебютант сезона бросал вызов чемпиону прошлого года. Два роскошных бойца с разными стилями и темпераментом. Один — динамичный ударник, шикарно работающий в стойке, другой — вдумчивый, терпеливый борец, смертельно опасный в партере. Публика надеялась на все пять раундов по пять минут зрелищного мордобоя, хотя досрочное решение по смертельному исходу тоже хотелось увидеть. Финальный бой за титул чемпиона всегда велся насмерть.

   Фаворита вывели первым и зал приветствовал его ревом и вспышками камер. Он был невозмутим, как скала, этот мужчина с каменными тяжелыми плечами и обритой головой. На его лице с переломанным и неправильно сросшимся носом царило сосредоточенное выражение. Тем не менее, он поднял руки и поприветствовал своих фанатов, скандировавших его имя: "Ди-о-гор! Ди-о-гор!

   Через пару минут к арене подвели претендента. Его приветствовали чуть сдержаннее, но за свою короткую карьеру в "клетке" он уже успел набрать поклонников, поэтому нельзя было сказать, что зал был настроен против него. Этот на толпу не обратил внимания, прислушиваясь к тому, что говорил его тренер, известный энтузиастам Ашпер. Многие дорого бы заплатили, чтобы услышать, какие именно наставления давал он своему бойцу. И никто не догадался, что когда Ашпер "по-отечески" сгреб бойца за шею, он высказал вовсе не слова поддержки.

   — Черт побери, гребаный ты сукин сын! Какого хрена с тобой сегодня творится? Соберись, ублюдок, иначе я сам сниму тебя с боя и запорю насмерть! — шипел он, заметив, как подозрительно затих перед самым боем его Дьявольский Пес.

   Странный перелом произошел еще в раздевалке, когда взгляд Пса вдруг стал отстраненным, обращенным внутрь. А дело было в том, что Джейса вдруг накрыло осознание, что все его усилия для того, чтобы выжить, не привели ни к чему. Он выживал, но зачем? Пока что получалось, что для того, чтобы еще один кровосос стал богаче за его счет. А выбраться из очередного ада не было возможности. У него не было союзников, он был скован по рукам и ногам, в световых годах от тех, кого он любил.

   Зачем ему было тратить столько усилий, если света в конце тоннеля он уже не видел? Да и сил почти не оставалось. Неделя за неделей он жил, как какое-то животное — камера, тренировка, камера, бой, снова камера. И Джейс больше не мог повторять этот пройденный путь, когда он жил только тогда, когда был нужен для исполнения чужой воли, а в остальное время просто существовал в режиме ожидания. Он уже проходил это все и у Карнза, и на службе у Альянса. И тогда у него была воля к борьбе, потому что была цель — спасти брата, заработать свободу. Сейчас он просто повторял привычные движения, уже не видя в них смысла. Пора было кончать со всем этим цирком.

   И все-таки, умирать в ошейнике не хотелось. За неимением других альтернатив оставалось только одно место, где он еще мог уйти красиво, по-мужски, хоть на минуту став свободным и сражаясь с сильным противником. Джейс шел теперь на ринг не за победой, он шел туда за своей смертью. И для него не существовало больше рева толпы, голос тренера звучал как через стекло. Все его внимание сосредоточилось на ярко освещенной арене. Ему достался хороший соперник, достойный. Ашпер детально разбирал с ним записи боев Диогора, разжевывая технику. Принять смерть в этом бою не было бы постыдно.

   Ашпер отпустил его загривок и снял ошейник. Джейс дождался объявления своей клички и, как завороженный, двинулся в сторону залитой светом арены, где уже стоял Диогор. Здесь уже не было хозяев и охраны с шокерами и кнутами. Не было вечного напоминания о собственном ничтожестве, сдавливавшего горло. Все было предельно ясно — только ты и твой противник, только первобытная чистота боя. Вдруг вся муть, заполнявшая душу, ушла. Все стало кристально ясным и простым. И не осталось никаких сомнений, душевной боли. Все должно было скоро закончится, и от этого истерзанная душа выдохнула с облегчением, уже предвкушая только одно — полный покой.

   ***

   В ВИП-ложе сегодня царило оживление, и причина была Ардиане крайне неприятна. Куштрима Тахири, в прошлом, да и по сей день еще известного в узких кругах как Искандер, она не любила. Она считала его выскочкой, рыбой-прилипалой, уцепившейся за могучую акулу по имени Ашар Тахири. Он считал ее заносчивой, спесивой бабой, забывшей свое место. Однако уничтожить друг друга руками Ашара у них пока не получалось, и они были вынуждены изображать хоть какое-то подобие родственных отношений.

   Ардиана едва сдерживала гримасу отвращения, наблюдая, как стелятся перед Искандером все присутствующие. Куштрим редко посещал бои, он был очень занятым человеком, но финал есть финал. Зрелище на арене и цирк в ВИП-ложе. Смотреть на это было откровенно противно, и она вновь обратила взгляд туда, где ее вожделенный зеленоглазый зверь готовился к бою. Он был хорош, невероятно хорош. Как странно, что с годами он лишь стал интереснее, как хорошее вино.

   Вокруг арены включили силовое поле, и прозвучал гонг. Бойцы сошлись, изучая друг друга, проверяя на прочность оборону противника. Обычно срывавшийся, как пушечное ядро, Пес медлил, словно нарочно уступая сопернику. Тем не менее, затягивать это они не стали и после нескольких пробных выпадов Диогор взял инициативу в свои руки, нырнув вниз и попытавшись обхватить ноги Пса. Тот оказался готов и, коротко шагнув навстречу, врезал борцу коленом в лицо. Пролилась первая кровь. Толпа взорвалась одобрительным ревом.

   — Однако, это любопытно, — послышался над ухом глубокомысленный голос.

   Искандер встал рядом с Ардианой и переводил взгляд с арены на экран, где бой показывали крупным планом.

   — Что-то они не очень рвутся в бой, — презрительно фыркнул он, хотя буквально буравил взглядом изображение. — А ты все еще посещаешь арену, дорогая кузина?

   — Я вдова и свободная женщина, дорогой кузен, — Ардиана особо выделила последние два слова. Они были друг другу седьмой водой на киселе, но для простоты именовались кузенами. — Если хочу посмотреть бои, вольна смотреть, сколько угодно.

   — Какое удобное вдовство, — усмехнулся Искандер. — Если бы я не знал, я бы сказал, что ты стала счастливее после смерти Фатмира. Но я же знаю, что это не так.

   Его улыбка стала совсем издевательской. Ардиана молчала, и Искандер продолжил:

   — Неужели тебе так одиноко, кузина, что ты готова смотреть на драки этих животных, внешне напоминающих мужчин? Или тут кроется что-то иное? Эх, надо бы поговорить с дражайшим Ашаром, может, он найдет тебе мужа.

   — Я не стану тревожить многоуважаемого кузена Ашара такими глупостями, — холодно ответила Ардиана, хотя угроза была реальной. Ашар мог заставить ее выйти замуж. Статус вдовы Фатмира Кадаре ее защищал, но если выгода перевесит, и статус не спасет. С Ашаром Тахири не спорили.

   Они прожигали друг друга взглядами. Вдруг по толпе прокатилась новая волна рева. Оба одновременно повернули головы.

   — О, кажется, бой набирает обороты! — улыбнулся Искандер.

   На ринге двое бойцов сцепились в клинче. Пес наносил жестокие удары, но Диогор вцепился в него мертвой хваткой. Вдруг мышцы борца вздулись, и он ловким приемом повалил противника на землю. Люди повскакивали со своих мест. Комментаторы взахлеб перечисляли возможные варианты ближайшего исхода. Казалось, переведя бой в более удобную для себя плоскость, Диогор вплотную приблизился к победе.

   Однако обеспечить полного контроля над Псом в первые секунды Диогор не смог. Тот начал жестко раскачивать контроль над собой, нанося удары локтями, перегружая ими противника и мешая пробить свою оборону. Изловчившись, он смог провести удушающий хват ногами, зафиксировав плечи более тяжелого борца и давя тому на шею. Диогор до последнего держал Пса, но все же теперь рисковал подставиться сам. Он вывернулся и отскочил, позволив Псу стремительно вернуться в стойку.

   Обоим надо было отдышаться, но было понятно, что бой только что перешел в новое качество. У Пса с губ капала кровь и была рассечена бровь, нос Диогора пересекла темно-красная поперечная полоса, а левая половина лица наливалась кровью и опухала на глазах. Первым напал Пес, демонстрируя свой фирменный, уже полюбившийся публике стиль. Диогор ушел в глубокую оборону, но такой натиск изматывал даже очень выносливого бойца.

   — Неплох, — вынес вердикт Искандер, но комплимент прозвучал так, будто говорившему он был неприятен. — А ты, кажется, очень вовлечена в этот бой, Ардиана. Даже как-то чересчур. Никогда не видел тебя такой взволнованной.

   — Диогор надоел, — соврала она. — Я болею за свежую кровь.

   — И только? Мне показалось, что тебе нравится этот красавчик. Если он еще останется красавчиком после боя. Если вообще выживет.

   — Что ты можешь в этом понимать? — прошипела змеей Ардиана.

   — Ты права, ничего. Мне не понять, чем раб может привлечь женщину, — гордо пожал плечами бывший полевой командир.

   Ардиана не ответила, растворившись в зрелище. Бой набирал интенсивность, теперь оба бойца выкладывались по полной, нанося жесточайшие удары, пытаясь сломить друг друга. Фавориту удалось на несколько секунд прижать претендента к силовому полю, но тот воспользовался их же собственной клеткой. Силовое поле не причиняло боли, но отталкивало от себя. Налетев на него спиной, Пес воспользовался дополнительной силой, чтобы нанести особо удачный удар по голове Диогора.

   Теперь Диогор пятился назад, закрываясь от атаки Пса, но его оборона уже ослабевала. И вдруг произошло нечто совершенно необычное. Пес вдруг взял короткий — всего пару шагов — разбег, прыгнул и оттолкнулся от силового поля правой ногой. И с правой же, с разворота нанес абсолютно сокрушительный удар по голове Диогора. Тот неловко перебрал ногами и рухнул на пол арены.

   Зал сходил с ума. Творилось нечто невообразимое. Это был фантастически красивый прием и его показывали на экранах на повторе, в замедленной съемке. Исход боя был понятен. Но Пес почему-то медлил. Публика требовала добить соперника, хотя Диогор лежал пластом. Пес подошел к нем у и перевернул на спину. Одервеневшее тело поверженного бойца было сведено предсмертной судорогой. Добивать его не имело смысла, разве что из милосердия. Пес оценил агонию Диогора, но отрицательно помотал головой. Он не мог свернуть шею, в которой все мышцы были напряжены. А через несколько секунд необходимость в этом и вовсе отпала.

   Толпа бесновалась. Те, кто ставил на действующего чемпиона, чуть ли не рвали волосы. Поддержавшие претендента теперь танцевали на местах, подсчитывая выигрыш. Те, кто пришел за зрелищем, упивались моментом, пересматривая яркие фрагменты на экранах над ареной.

   — Он великолепен, — тихо выдохнула Ардиана.

   — Пожалуй, — согласно кивнул Искандер. — Будет хорошим подарком Ашару.

   — Что?! — взвилась Ардиана.

   — Ты все слышала. Я подарю этого раба Ашару.

   — Но… я первая договаривалась с его хозяином!

   — И что? — недоуменно посмотрел на нее Искандер. — Раб еще не твой. Имей стыд, кузина. Для чего бы он тебе ни понадобился, это выходит за рамки приличий. И к тому же… ты собралась спорить со мной?

   Он понизил голос и Ардиана отчетливо расслышала угрозу. Она скрипнула зубами с досады. Да, Искандер был слишком силен, чтобы вступать с ним в открытую конфронтацию. Но раб — тот самый раб! — уплывал у нее прямо из-под носа! Ардиана смотрела на блестящего от пота зверя с забрызганной кровью грудью и сама хотела выть волчицей от бессильной ярости.

   — Нет, — сдалась она. — Я рада, что ты нашел достойный подарок нашему дорогому Ашару.

   — Так-то лучше, моя дорогая, — расплылся в улыбке Искандер, глядя на нее сверху вниз. — Так-то лучше.

   Внизу на арену уже вышел рефери, чтобы объявить победителя. Восторга на лице Пса почему-то не наблюдалось, но это было простительно после такого напряженного боя. Служители арены утаскивали тело бывшего чемпиона. Как только они закончили, на арену поднялся Илир Кола, гордый и самодовольный. За ним шел тренер. Никого не смутило, что победителя поставили на колени рядом с его владельцем, пока тот получал призы и пожимал руку председателю бойцовской ассоциации, организовавшей чемпионат.

   Псу разрешили подняться на ноги только для снимка. И то он скромно стоял на фоне двух пожимавших руки толстосумов, опустив голову и не отрывая взгляда от запятнанного кровью пола. Не нужно было присматриваться, чтобы увидеть, что этот человек был глубоко несчастен, но никто на это не обращал внимания. Когда важные господа накрасовались перед камерами, хозяин вздернул его руку вверх и провел по кругу по арене, демонстрируя своего чемпиона захлебывающейся восторгом толпе.

   Стоявшая в постепенно пустеющей ВИП-ложе Ардиана всматривалась в мелькавшее на экране лицо победителя и отчетливо видела, как переливается и играет множеством граней страдание в изумрудных глазах. Она ненавидела мужчин, окружавших ее, ненавидела их самодовольство и грубую силу. Слепые скудоумные скоты, неужели из-за них у нее из рук уплыл настоящий шедевр?

   Оставалось надеяться лишь на то, что Ашару не будет слишком интересен бойцовый раб. Раньше Ашар не проявлял интереса к боям. Так почему же Искандер так прицепился к этому рабу? Да, эту схватку Ардиана проиграла, но отказываться от своей идеи не собиралась. Ведь она одна знала истинную ценность этого шедевра! Она не могла позволить невежам загубить его по глупости!
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    Глава 25
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В доме Илира Колы царил праздник и веселье. Все семейство и весь персонал отмечал успех главы семейства. Истинная причина этого праздника после лечения валялась трупом на своей койке, глядя в стену остекленевшими глазами. Джейс мог думать только об одном. О том, что должен был умереть и не смог. Сейчас он был из-за этого сам себе противен.

   Он действительно выходил на ринг с полной готовностью позволить убить себя. Но во время боя, когда все сознание очистилось, уступив место инстинктам, победила привычка драться до конца, в полную силу. Победило желание жить. И сейчас Джейс мысленно распинал себя за это естественное желание как за преступление. Он не стал человеком, то животное, которое вылепил из него Карнз, никуда не делось и уже не денется. Это существо было ему отвратительно до тошноты.

   После своего пленения он пытался бороться, не терять присутствие духа, но, оказалось, он был слишком слаб. Когда-то отец говорил ему, что счеты с жизнью сводят только слабаки. Кем же был сам Джейс, если он не смог сделать это не в силу твердости характера, а из-за постыдной скотской слабости? Вместо достойного мужчины выбора он уцепился за то жалкое существование, которое и человеческим нельзя было назвать!

   Неизвестно, сколько длился праздник в доме, и сколько лежал так Джейс, но вдруг замок в его двери громко щелкнул, и охранник запустил внутрь Мирку. В руках девушка несла поднос с угощениями с хозяйского стола и маленький кувшин домашнего вина. Дверь за ее спиной заперли. Джейс сел на своей койке и безразлично взглянул на еду.

   — Ешь скорей, Дог, — поторопила его Мирка. — Я должна отнести посуду на кухню и вернуться.

   — Не голоден.

   — Ты заболел? Позвать кого? — тут же озабоченно спросила девушка.

   — Нет, устал.

   Мирка схватила с подноса бурек и присела рядом, зябко кутаясь в уродливую вязаную кофту. Протянула угощение Джейсу и, наклонившись к самому его уху вдруг заговорила:

   — Лучше поешь, хозяин продал тебя. Тебя скоро увезут.

   Джейс ошарашенно посмотрел на нее.

   — Как продал? Кому?

   — Пару часов назад приехали целой бандой, — шептала Мирка, вкладывая бурек в его руку. — С хозяином долго торговались, но там такие люди, что с ними торговаться-то страшно.

   — Кто, Мирка? Кто меня купил?

   Короткие волоски на загривке встали дыбом, а внутри все похолодело от нехорошего предчувствия. Под майкой по спине пробежала волна мурашек. Мирка с опаской покосилась на дверь, встала с койки и подкралась к смотровому окошку. Долго прислушивалась, но за дверью никто не стоял. Вернувшись на место рядом с Джейсом, она тихо, одним дыханием выдала:

   — Куштрим Тахири.

   — Он родственник Ашара Тахири?

   — Да, кузен.

   Сомнений в том, кому и зачем он мог понадобиться, у Джейса не оставалось. Похоже, кто-то наверху услышал его молитвы и решил помочь уйти из жизни. От этой мысли из груди вырвался горький смешок.

   — Ты что? — Мирка уставилась на него, как на умалишенного.

   — Я, кажется, знаю, кто и зачем меня купил. Жить мне осталось пару часов. Это в лучшем случае.

   Девушка не понимала, о чем он, но напряженно всматривалась в его лицо, пытаясь разобраться в ситуации, которая откровенно начала ее пугать. Бросив на нее короткий взгляд, Джейс вдруг с отчаянием взмолился:

   — Мирка, помоги мне! У меня брат есть. Когда меня увезут, позвони ему, скажи, что со мной произошло на самом деле!

   — Ты с ума сошел?! Как я смогу? Да меня заживо закопают, если поймают!

   — Так не дай себя поймать! У меня других вариантов нет, понимаешь? Мне некого просить о помощи! Меня сейчас увезут и все, конец. Ты в доме передвигаешься свободно, а сегодня все будут спать, пушкой не разбудишь.

   Мирка видела, как отчаяние плещется через край в чистых зеленых глазах. Но в неволе каждый сам за себя, так она привыкла мыслить. Да и какой смысл помогать тому, кто уходит из твоей жизни навсегда?

   — Мирка, умоляю. Жить в неизвестности, когда кто-то пропал… это невыносимо. Пусть у него будет шанс закрыть эту дверь.

   Она не отвечала, и Джейс сник. Мирка терзалась сомнениями, покусывая губы. Ей было страшно, но мужчина, сидевший рядом с ней с совершенно опустошенным видом, был единственный, кто отнесся к ней хоть с малой долей человечности за многие годы. Может быть, она могла бы попробовать, всего лишь попробовать помочь?

   — Говори, кому звонить, — вдруг выпалила она.

   Джейс тут же ожил и выдал ей нужную информацию. Номер, включавший в себя код выхода на связь с Минервой, получился очень длинным. Сколько бы раз Мирка не повторяла его, выучить не получалось. Тогда она безжалостно вытянула из кофты нитку и принялась ловко затягивать на ней узелки и петельки.

   — Что это ты делаешь? — удивился Джейс.

   — Так я все цифры запомню, — ответила она и безошибочно повторила длинный номер, перебирая пальцами свое "макраме".

   Потом она пыталась уговорить его поесть, но Джейс от всего отказался, взяв только вино. Мирка опустошила все тарелки за него и унесла посуду. Больше она не возвращалась. А через полчаса за Джейсом пришла охрана. Ему сковали руки за спиной и повели в хозяйский дом. Он впервые видел жилище купившего его человека, но сейчас обстановка в доме представляла для него наименьший интерес. В глазах лишь пестрило от обилия ковров всех размеров и расцветок.

   Когда закончились бесконечные лестницы и коридоры, его втолкнули в уютную комнату для личных приемов. Охрана, не дожидаясь его действий, силой заставила опуститься на пол. Джейс поднял глаза и посмотрел на своего нового хозяина. Искандер улыбался с таким торжествующим видом, что сомнений в своей дальнейшей судьбе Джейс не испытывал. Почему-то эта роковая определенность подействовала успокаивающе. Опасность всегда помогала отмести в сторону всю шелуху.

   Искандер не сказал ему ни слова, лишь попрощался с хозяином, приняв массу уверений в уважении и преданности семейству Тахири. Джейса взяли под охрану и вывели к черным бронированным флайерам. В одну машину с большим человеком раба не посадили, и оставалось лишь теряться в догадках — одна поганей другой — насчет того, куда именно его везут.

   У грозного вида многоэтажного здания в центре города Джейса без лишних церемоний выволокли и передели новому хозяину. На этот раз Искандер пристегнул к ошейнику цепь и, жестко дернув за нее, повел свое приобретение внутрь. Если судить по интерьеру, здание принадлежало какой-то важной организации или даже правительству: под ногами ковровые дорожки, повсюду кабинеты с табличками.

   Искандер размашистым шагом проходил мимо всех постов с охраной, изредка кивая попадавшимся на пути знакомым. На лифте он поднялся на нужный этаж. Здесь было всего несколько двустворчатых тяжелых дверей и усиленный пост охраны. Искандер, все так же игнорируя преграды на своем пути, уверенно проследовал к нужным дверям и втащил свою добычу в просторную приемную.

   — Ашар один? — не здороваясь бросил он секретарю и, получив утвердительный кивок, толкнул массивную дверь кабинета.

   Ашар Тахири не изменился с тех пор, как Джейс видел его в экране видеосвязи в доме Коры. В жизни он производил большее впечатление, чем на экране. Ашар Тахири был лишен заразительной яркой харизмы, но от него исходила аура силы и власти невероятной мощи. Сила эта была холодной и непреклонной, злой в своей бездушности. Джейс вопреки всему своему обучению смотрел на того, кого Кора называла Рамзесом, не опуская глаз. Он внимательно изучал этого человека, так упорно желавшего убить Кору и все же установившего с ней мир. По всей видимости, миру приходил конец.

   Рамзес оторвался от своих дел и несколько удивленно нахмурился, увидев, что Искандер тащит на поводке раба, но жестом пригласил кузена сесть в кресло. Тот отпустил поводок и коротко приказал Джейсу стоять на месте, а сам с комфортом уселся напротив Ашара.

   — Прости, что вломился, Ашар, но у меня для тебя приятный сюрприз, — начал Искандер.

   — Ты знаешь, мои двери для тебя всегда открыты, — ровно проговорил теневой правитель Ладатиса, осматривая гостей своими холодными серыми глазами.

   — И я благодарен за это, — приложив руку к сердцу произнес Искандер. — Позволь выразить мою благодарность достойным подарком. Этот раб вчера выиграл чемпионат по смешанным боям, и, поверь, это была зрелищная победа.

   Ашар присмотрелся к Джейсу чуть внимательнее. Встретив открытый взгляд раба, он никак не отреагировал — ни гнева, ни усмешки, обещающей расплату. Вообще ничего.

   — Я тронут таким подарком, Куштрим, но бои меня не увлекают так, как тебя. Не лучше ли тебе самому выставлять его? — поинтересовался Рамзес.

   — О, мой дорогой кузен, ты не знаешь одной маленькой детали, — сверкнул зубами в хищной лисьей улыбке Искандер. — Этот невольник еще в недавнем прошлом принадлежал твоей хорошей знакомой. Я сам видел его, когда летал передавать ей твой привет. Помнишь такое поручение?

   Ледяные глаза Ашара Тахири впились в Джейса. Казалось, Рамзес просвечивает его насквозь, забираясь под кожу, рассматривая все внутренности, разбирая по костям.

   — Ты хочешь сказать, что это раб Ведьмы Хименес?

   — Подозреваю, что не просто раб, а любимчик, — подтвердил довольный собой Искандер.

   Рамзес медленно поднялся и с кажущимся равнодушием подошел к Джейсу. Движения бывшего полевого командира были вальяжными, как у человека, привыкшего к власти и чувствующего себя естественно в своей роли. Но было еще и нечто, выдававшее в нем воина. Ашар уже давно сменил полевую форму на дорогой костюм, но свою суть с такой же легкостью поменять не мог.

   — И что же любимчик Брухи Хименес делает на моей планете? — ровным тоном спросил он, глядя Джейсу в глаза. Раб не отвел взгляда, но и не ответил.

   — Насколько помню, она продала его своему же Управлению чуть ли не через день после моего визита, — ответил Искандер. — Теперь он твой, хочешь, допроси, хочешь, пошли ей его по кускам, хочешь, вели прикопать во дворе.

   — Домашний любимец, которого продали и которого она, получается, не видела уже… больше двух лет? — Ашар с сомнением покачал головой. — Видимо, не очень любим.

   — Ты знаешь Бруху лучше меня, — пожал плечами Искандер. — Если она взяла его под крылышко, уже не забудет. Уверен, если захочешь передать с ним привет, это ее зацепит. А может, она даже согласиться обменять его? Женщины эмоциональны и сентиментальны.

   — Бруха — не женщина, — заметил Ашар. — Она не станет вести переговоров в такой ситуации. Ты помнишь, что у меня с ней мир?

   — Мир — лишь промежуток между войнами, кузен. А эта стерва думает, что может влиять на тебя! — лицо Искандера вдруг сделалось злым и жестоким. — Покажи ей, с кем она имеет дело!

   Рамзес лишь снисходительно улыбнулся.

   — Она прекрасно знает, с кем имеет дело, дорогой мой Куштрим. Впрочем, как и я. А вот ты, по-моему, забыл, раз считаешь, что кто-то на далекой планетке может быть мне угрозой, — в его голосе что-то неуловимо переменилось. Так молния сверкает внутри тучи, подсвечивая облако лишь на мгновение. — Если она такая угроза для меня, то как ты додумался притащить мне ее ручную зверушку? Если бы она действительно была привязана к нему, разве не поставил бы ты под угрозу мой мир с ней?

   Искандер мгновенно спал с лица. Пожелай Ашар сейчас обвинить его в предательстве, Искандеру пришел бы конец. И никакие родственные связи не спасли бы его. Но Рамзес не торопился избавляться от своего кузена. Убедившись, что его слова остудили пыл Куштрима, он посмотрел на раба.

   — Ты знаешь, кто я? — холодно потребовал он.

   — Знаю, — не стал отпираться Джейс. — Рамзес.

   Ашар довольно кивнул. Раб больше напоминал военнопленного, причем вполне определенного типа, что пришлось по вкусу Ашару. Словно повеяло сладким дымом прошлого.

   — Держишься, как солдат, а не как раб, — констатировал он.

   — Все равно убьете, — ровным тоном ответил ему невольник. — Не вижу смысла пресмыкаться.

   Уголки губ Ашара Тахири чуть дрогнули в намеке на улыбку. Он обернулся к замершему в напряженном ожидании Искандеру и светским тоном произнес:

   — Благодарю тебя за действительно интересный подарок, мой дорогой кузен. Ты, верно устал, я не стану тебя больше задерживать.

   Искандер, несколько подрастерявший лоск и самодовольство, изобразил сердечное прощание и испарился. Джейс остался один на один с Рамзесом. Тот вернулся за стол и погрузился в свои дела. Джейс знал этот прием, ему откровенно давали почувствовать, кто тут главный. Обычный человек вне зависимости от положения в обществе при таком обращении терялся, но Джейс лишь ждал развития событий. Рамзес действительно через какое-то время прервался и, не глядя на раба, бросил:

   — Выйди в приемную и жди.

   Джейс молча развернулся к двери и вышел, кое-как совладав с дверной ручкой скованными за спиной руками. Для того чтобы открыть дверь, пришлось развернуться к ней спиной и нащупывать ручку вслепую. Выглядело это по-идиотски, что, несомненно, и было задумано, но Джейс справился, а Ашар так и не посмотрел в его сторону.

   В приемной он озвучил приказ Тахири его секретарю — серьезному молодому человеку, от которого за версту несло карьеризмом, — и занял место там, где ему указали. Время потянулось с мучительной медлительностью офисной рутины, скучная, затхлая тишина то и дело сменялась звонками и приходом посетителей. Для Джейса время тянулось мучительно долго. Прошло не менее двух часов, когда в приемную ворвалась яркая женщина в черном платье. Она впилась в Джейса горящими глазами и, поборов сопротивление секретаря в словесной перепалке, пробилась в двери кабинета.

   ***

   У Ашара Тахири был один секрет, который он не выдал бы и под пыткой. Тайн у этого человека было много, все из них были замараны кровью и грязью, но этот секрет был сравнительно чистым. Ашар Тахири испытывал сентиментальную привязанность к тому, что напоминало ему о его боевой молодости. Человека с ледяными глазами убийцы, почивавшего на вершине власти преступного государства, периодически посещали приступы ностальгии.

   С тех пор как он был грозным полевым командиром, прошло уже достаточно много лет. Это время тонуло в пыли душных кабинетов и бессмысленных светских мероприятий. Годы разговоров сменили яркие годы кровавых приключений. Зрелость пришла на смену бурной молодости. И Ашар скучал по тем сочным, ярким годам, по огню в жилах, разжигаемому то страхом, то жаждой крови. Его друзья и соратники тоже изменились, как и он. Они обросли богатством, жиром и властью, стали сытыми и ленивыми.

   Единственным, что возвращало его в дни молодости, что так и осталось полным огня и жизни, была Зулусская Ведьма. Кора Хименес была артефактом ушедшей эпохи, живым реликтом, глядя на который Ашар Тахири снова мог стать Рамзесом. Ее ненависть стирала налет пыли, оставленной годами мирной жизни, и возвращала его в те дни, когда "зулусы" охотились на него, а он — на них.

   Когда-то Ашар не задумываясь отдал бы Кору Хименес своим людям, а потом отрезал бы ей голову. Теперь он был рад, что так и не смог поймать девку, постоянно подводившую убийц к самому его порогу и вынюхивавшую схроны с оружием не хуже собаки. Его устраивал их статус-кво. Бруха действительно обладала опасной для него информацией, но Ашар был полностью уверен в том, что она не воспользуется ей без повода.

   Начинать войну с теми, кто стоял за этой, казалось бы, маленькой фигурой на шахматной доске, он тоже не желал. В отличие от своих бывших соратников и нынешних подчиненных Ашар никогда не верил в те великоимперские лозунги, которые они выкрикивали, начиная войну. Ашар знал, где нужно было остановиться, чтобы не спровоцировать Альянс и сохранить завоеванное. Искандер мог сколько угодно тешить себя иллюзиями на этот счет, веря, что Ашар мог одной левой побороть их врагов, но сам Рамзес прекрасно помнил, насколько близко была опасность. Те же "зулусы" дожали бы его, если бы их не слили, Рамзес не заблуждался на этот счет. А тяжеловооруженные массивные корабли Альянса, курсирующие на орбите Ладатиса намекали, что смерть снова может постучаться в его дверь.

   Не менее важным фактором было то, что Кора Хименес была нужна ему, как напоминание о том, кем он был на самом деле. Ради этого Ашар Тахири готов был позволить ей сидеть на компромате в ее маленьком заповеднике, подобно редкой птице в императорских садах. При этом Бруху он не недооценивал. Для него это была не женщина, а хитрый и жестокий воин, благодаря которому в свое время ему пришлось почувствовать дыхание смерти. Если Искандеру действительно хватило ума притащить ему такой сомнительный подарок, разумным было бы придержать раба где-то на стороне, чтобы Бруха не посчитала это прямым вызовом. А дальше по обстоятельствам: можно было вернуть его живым в знак доброй воли, или же по кускам — как демонстрацию угрозы.

   Ардиана Кадаре, дерзко ворвавшаяся к нему без предварительной договоренности, стала подарком судьбы. Вдову своего товарища Ашар не любил, но терпел. Искандер постоянно пытался сбить с нее спесь и гонор, но Ашар иногда придерживал его, чтобы тот не слишком притеснял Ардиану. Она была ценна для него своими обширными связями на рынке антиквариата и древностей.

   То, что Ардиана начала жаловаться на Искандера, его не удивило, а вот причина очередного раздора, сейчас ожидавшая в приемной, оказалась несколько неожиданной. Ему стоило лишь слегка нахмуриться, чтобы Ардиана оставила причитания и перешла к самой сути своих уговоров. Женщина не посмела оскорблять его полуправдами и откровенным враньем.

   — Прошу тебя, Ашар, — заламывала она руки. — Этот раб принадлежал одному моему другу, которого подло убили несколько лет назад. Что он для тебя? Ты даже не увлекаешься боями! А мне дорога память о моем друге. Я бы могла говорить о нем с этим рабом, воспоминания облегчили бы мое горе. Я потеряла мужа, потом человека, который как никто другой разделял мои вкусы в искусстве! Снизойди к моему горю, прошу тебя!

   Ашар поднял руку, и женщина мгновенно умолкла, глядя на него большими, полными непролитых слез глазами. Ардиана была великолепной актрисой.

   — Пожалуй, я отдам тебе этого раба, Ардиана, — задумчиво произнес он, крутя в пальцах пульт управления, прилагавшийся к живому подарку. — Отдам… как ценную вещь, на хранение. Это значит, в любой момент по моему требованию ты вернешь его мне. В полной комплектации. Мы поняли друг друга?

   — О да, Ашар! Храни тебя бог, мой дорогой, щедрый кузен! Твое великодушие достойно царя! — залопотала Ардиана. — Все, что хочешь достану, только скажи! За эту твою доброту я теперь в долгу перед тобой.

   — Хорошо, хорошо, — махнул рукой Рамзес. — Теперь, уверен, тебе не терпится забрать его.

   — Да, конечно, не смею тебя задерживать.

   Ардиана торопливо поднялась. Ашар встал, чтобы проводить ее, и отдал ей пульт и ключи от оков. Документы на собственность остались лежать на его столе там, где их оставил Искандер. Стоя на пороге кабинета, Ашар властно бросил сидевшему на полу в уголке человеку:

   — Раб, иди с госпожой Ардианой, я отдаю тебя ей.

   Ардиана радостно вцепилась в поводок обеими руками и нетерпеливо потянула раба к выходу, по пути продолжая рассыпаться в благодарностях. Ашар покачал головой, ее энтузиазм не сулил ничего хорошего. И все же он был уверен, Ардиана побоится прогневать его и будет держать себя в рамках. А если на пороге вдруг появиться Бруха, то у него будет основание опровергнуть все обвинения и восстановить мир. Если он все еще будет желать этого мира.

   ***

   Женщина, повисшая на поводке мертвой хваткой, нервировала Джейса фанатичным блеском в глазах и своей полубезумной эйфорией. Она чуть ли не парила над землей, таща его за собой. Джейс не очень понимал, что происходит. Только что ему грозила смерть, а теперь его волочет за собой какая-то бешеная тетка!

   Женщина, которую Рамзес назвал Ардианой, вывела его на улицу и быстро запихнула в большую машину, приказав сесть на сидение, а не на пол. Устроившись напротив него, она велела водителю трогаться, а сама впилась жадными, горящими глазами в свою добычу. Вдруг она подалась вперед, заставила Джейса повернуться и сняла с него наручники. Ее молчаливое созерцание его скромной персоны казалось намного более жутким, чем беседа с ее мясником-кузеном.

   Довольно скоро машина подъехала к высоченному забору и проследовала меж разъехавшихся тяжелых створок в особый бокс. После того как створки закрылись, отодвинулись ворота бокса, и машина спокойно двинулась в сторону прекрасной резиденции. Водитель подвел машину к парадному входу, где уже ждал кто-то из домашней прислуги, чтобы открыть госпоже дверцу.

   Ардиана выпорхнула из машины и дернула поводок. Джейс послушно вылез и последовал за ней. Первый этаж дома был похож на какой-то музей или галерею. Из просторного холла Ардиана провела его в зал, заполненный стойками с хорошо освещенными и укрытыми силовыми полями экспонатами. Здесь были собраны древности разных культур: статуэтки, посуда, фрески, куски мозаик.

   — Когда-то у меня был хороший друг, — начала она. — Прекрасный знаток истории, человек с тонким художественным вкусом. Он единственный мог поддержать интересную беседу. Здешняя публика не доросла еще до такого уровня. А как глубоко он понимал человеческую натуру! Для меня каждый его приезд был особым праздником.

   Ардиана остановилась у античных статуй и повернулась к Джейсу. Быстрым движением она отстегнула поводок и бросила его на пол. Цепь резко загремела, сворачиваясь змеей на мраморе.

   — Разденься, живо! — приказала Ардиана.

   Джейс медленно и неохотно стащил с себя свое тряпье. Довольная Ардиана обвела взглядом всю картину: живая плоть рядом с античным мрамором, не менее прекрасная, но более манящая и доступная. Женщина подошла к рабу вплотную и принялась с упоением рассматривать рубцы на его теле. Она коснулась их пальцами, начала изучать их узор, безошибочно находя те, что оставляла одна и та же рука.

   — Какое мастерство, — восторженно прошептала она. — Какое знание анатомии человеческого тела и понимание его эстетики!

   Каждое прикосновение оживляло память о том, как наносился тот или иной шрам, поднимая муть самых страшных лет со дна подсознания. Дыхание участилось вовсе не от возбуждения, в этот момент Джейс хотел броситься бежать подальше от этой жуткой женщины и своих догадок. Вот только бежать он не мог. В голове буквально орал тот же самый сигнал тревоги, что включался всякий раз, когда к нему подходил сам Алан Карнз.

   Джейс не выдержал, дернулся, делая шаг назад, при этом чувствуя, как привитый первым хозяином ужас сковывает все мышцы. Ардиана вскинулась, гневно сверкая глазами и поджимая ярко накрашенные губы, явно недовольная, что он прервал ее медитацию над своими шрамами. Она вдруг отвесила ему звонкую пощечину, потом еще одну, с другой руки.

   — Никогда не смей так дергаться! — воскликнула она зло.

   Джейс ничего не ответил, и его новая хозяйка, ожидавшая извинений, заметно разозлилась. Вдруг ее осенила некая идея. Женщина развернулась на каблуках, и бросила ему через плечо:

   — За мной!

   Джейс шел за ней, как зачарованный. Ардиана провела его в большой роскошный кабинет. Здесь на стене висела древняя фреска, настолько откровенная, что снять ее могли только либо со стены борделя, либо со стены дворца. На полках стояли толстые антикварные фолианты, а также современные справочники, каталоги аукционов, книги по истории и искусству. На тех же полках стояли различные антикварные фигурки, ритуальные и декоративные, но все объединенные одной — эротической — тематикой.

   Ардиана подвела его к плоскому широкому экрану на стене, после чего достала откуда-то флешку и подключила ее к компьютеру, стоявшему на рабочем столе. После этого она взяла в руки черный пульт от развлекательного центра и встала так, чтобы хорошо видеть лицо Джейса, настороженно следящего за ней. Выдержав паузу, эта дьяволица улыбнулась, предвкушая что-то, и нажала на кнопку.

   Джейс не сразу понял, что именно она включила. Это было похоже на то, как иногда от стресса и шока боль не сразу осознается мозгом. Кровь уже течет, а ты все еще уверен, что с тобой все в порядке. Так же и тут. Джейс сначала неприятно удивился тому, что она включила какую-то порнуху. А потом… потом до него дошло. От ужаса он перестал дышать, но ни сказать хоть что-то, ни хотя бы отвести взгляд от экрана не мог. Потому что на экране проигрывался один из жутких грязных кошмаров его прошлого, записанный Аланом Карнзом на память. Слышать снова эти звуки, видеть тварей, круживших вокруг него, как гиены вокруг умирающей добычи, видеть самого себя таким…. Это было выше человеческих сил! Ардиана следила за ним неотрывно, как вдруг она подошла к Джейсу и взяла за подбородок, заставляя перевести на себя переполненные болью и абсолютным ужасом глаза.

   — Вот он, — восторженно объявила она. — Вот последний шедевр Великого Инквизитора!
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Стелла Локвуд пребывала в прекрасном настроении. Несколько дней назад она переселилась из родительского особняка в купленный совместно с женихом новый домик. Конечно, жилище было гораздо более скромное, чем у ее родителей, но Стеллу это не смущало. Том лишь недавно стал младшим партнером в фирме, соучредителем которой был отец Стеллы. Зарплата была хорошей, но Том не собирался останавливаться на достигнутом, уверенно выстраивая свою карьеру. Их первое гнездышко было милым и уютным, но далеко не пределом их общих мечтаний.

   Сейчас же Стелла наводила порядок и уют, распаковывая коробки и расставляя их содержимое в соответствии со своими замыслами, от которых Том предпочитал держаться подальше. Да и вещи в коробках в основном принадлежали Стелле, Том жил как настоящий спартанец и понятия не имел о домашнем уюте и его многочисленных компонентах. Сам будущий супруг только вернулся с пробежки и надолго заперся в ванной, приводя себя в порядок перед работой. Стелла мысленно вздохнула и пошла в спальню, чтобы выложить из шкафа костюм, рубашку и подходящий галстук для любимого.

   Его упрямство в отношении домашней прислуги Стелла не понимала. Том наотрез отказывался покупать кого-то для помощи по хозяйству, а Стелла вставала на защиту семейного бюджета всякий раз, когда он показывал ей варианты найма соответствующих компаний. Молодым приходилось все делать самим, и если Том справлялся с такими задачами играючи, для Стеллы они становились настоящим испытанием. Девушка не оставляла надежд переломить упрямство жениха, особенно когда пойдет речь о детях. Не могла же она выполнять весь объем работы, который обычно ложился на нескольких служанок!

   Стелла как раз рассматривала скромный ассортимент галстуков Тома, когда зазвонил один из двух его телефонов. Один Том держал для рабочих звонков, другой — для личных. При этом, несмотря на наличие автоответчика, Том предпочитал, чтобы Стелла отвечала за него на звонки, полностью ей доверяя. Вот и сейчас, несмотря на то, что звонок шел на личный номер, Стелла совершенно спокойно взяла в руки аппарат. Номер был незнакомым и явно не местным.

   — Номер Томаса Килгора, чем могу вам помочь? — тоном идеальной ассистентки поинтересовалась Стелла.

   — А… а сам господин Килгор может взять трубку? — растерянно спросили на другом конце.

   Голос определенно принадлежал женщине, молодой и неуверенной в себе, кажется, даже напуганной. Говорила она с заметным акцентом, хоть и правильно, при этом слова звучали приглушенно, будто человек балансировал на грани шепота и прикрывал трубку рукой.

   — Он сейчас занят, освободится через минут двадцать, — любезно проинформировала молодая хозяйка дома. — Вы можете перезвонить попозже или оставить сообщение.

   — Нет, нет, не могу, — отчаянно ответили ей. — Пожалуйста, это очень важно! Позовите его, скажите ему, дело крайне важное!

   — К сожалению. он сейчас недоступен, — немного раздражаясь, но держа себя в руках, повторила Стелла. — Скажите мне, я все передам. Я его невеста, вы можете мне довериться.

   На том конце замолчали на несколько напряженных мгновений, а потом женщина посыпала словами так, будто ей уже нечего было терять:

   — У меня весть от его брата. Мы его звали Дьявольским Псом, но он сказал, что его зовут Джейсон. Его купил Куштрим Тахири и он уверен, что его теперь убьют. Он попросил меня позвонить господину Килгору, чтоб тот знал, что с ним случилось. Его увезли несколько часов назад.

   Стелла слушала и в сердце закипало возмущение.

   — Как вы смеете! — прошипела она. — Брат моего жениха погиб совсем недавно! Это такой злой розыгрыш? Вам смешно?! Какая низость — издеваться над чужой трагедией!

   — Нет! Нет! — чуть ли не навзрыд взмолилась собеседница. — Он жив! Был жив еще несколько часов назад! Он принадлежал господину Илиру Коле, был его бойцом. Он стал чемпионом и его купил Куштрим Тахири. Дог, ой, я хотела сказать, Джейсон был уверен, что его теперь точно убьют и попросил меня позвонить брату, рассказать обо всем! Пожалуйста, я говорю правду! Передайте это Томасу Килгору!

   Стелла набрала в грудь воздух, готовясь дать хорошую отповедь, но вдруг звонившая испуганно пискнула и бросила трубку. Стелла пылала нерастраченным праведным гневом. Когда она только услышала молодой женский голос в трубке, у нее мелькнула некрасивая мыслишка, что у Тома появилась интрижка, но то, что она услышала после, отмело подозрения и заставило кровь кипеть по совсем другому поводу.

   Девушка знала, что Том происходил из неблагополучной семьи и была восхищена теми усилиями, которые он прилагал, чтобы выбиться в люди вопреки своему прошлому. Стелла знала о Килгорах совсем немного: только то, что мать погибла, когда Том был малышом, что отец Тома был человеком жестоким и грубым. О брате Том впервые заговорил, когда вдруг сорвался с места и помчался спасать старшего Килгора с какой-то окраинной планеты. Стелла тогда не очень поняла, что произошло, но Том вернулся в одиночестве и таким подавленным и расстроенным, что вопросов она не задавала. Больше Том о брате не упоминал.

   И вот однажды Стелла пришла домой, — тогда они еще снимали маленькую квартирку и только планировали переезд, — и застала Тома в слезах, с почти опустошенной бутылкой виски в руке. Оказалось, старший брат погиб в бою где-то далеко-далеко. Стелла даже не знала, что он был солдатом. Том очень горевал, хотя Стелле казалось, что попрощался он с последним членом своей семьи гораздо раньше, просто смерть внесла неоспоримую завершенность в их историю.

   И вот теперь кто-то хотел вскрыть эти раны. Зачем? Ради злой шутки? Или тут были другие, более меркантильные мотивы? Может, на Тома хотел надавить кто-то из конкурентов фирмы? Или же какие-то мрази думали, что смогут таким образом вымогать деньги? Стелла скопировала себе номер входящего звонка. Прежде, чем гнать волну, надо было хоть немного разобраться. У нее был номер и пара имен и она пока собиралась самостоятельно попытаться выяснить, в чем дело. В крайнем случае она могла обратиться в службу безопасности адвокатской фирмы. А пока, наверное, не стоило волновать Тома. Стелла подумала и стерла историю вызова.

   ***

   Кора ввалилась в отчий дом далеко за полночь, еле волоча ноги от усталости. Последние восемь недель она со своей командой провела в особом тренировочном лагере, где отрабатывались всевозможные действия на воде, начиная от десантирования и заканчивая спасением себя любимого из тонущего транспортника. В ближайшие полгода любой человек, зазывающий ее на пляж или в бассейн рисковал остаться без головы.

   Точного времени ее возвращения никто не знал, поэтому дом спал мирным сном. Лишь ночная смена охраны тихо поприветствовала хозяйскую дочь, впуская в дом. Кора прокралась на кухню, все так же неся свой рюкзак и вещмешок. После интенсивного курса тренировок аппетит был зверский, и она без зазрений совести принялась за откровенное мародерство холодильника.

   Не особо заморачиваясь, Кора вытащила из висевших на поясе ножен свою старую добрую "зубочистку" и по-походному накромсала себе хлеба, сыра и копченого окорока. Толстыми ломтиками нарезала помидор. Выходило некрасиво, но Кору это сейчас волновало меньше всего. Она торопливо вытерла нож о штанину, потому что, глядя на грубо нарезанный, но аппетитный бутерброд, уже готова была захлебнуться слюной.

   Кора сдержала порыв наброситься на еду, как оголодавшая гиена, но ровно на столько, сколько потребовалось для того, чтобы открыть бутылку пива о край стола. Искать открывалку, как и поварские ножи ей совершенно не хотелось. За спиной послышался легкий шорох, и Кора резко обернулась. После учений все инстинкты еще работали в авральном режиме. Не удивительно, если несколько недель подряд тебя постоянно швыряют в воду то с аквалангом, то без, а то и вовсе связанным, а потом еще гоняют ночью отжиматься в прибое.

   — Кора, ну что за манеры? — ворчливо поинтересовалась Инола.

   — Ты сама научила меня так сбивать крышку, — пожала плечами дочь и невозмутимо принялась за бутерброд.

   — О скамейку в парке, а не об мою дорогую столешницу!

   — Ничего ей не будет. Она металлическая.

   — Как съездила?

   На вопрос матери Кора ответила таким красноречивым взглядом, что Инола только понимающе кивнула и пошла доставать из холодильника остатки ужина. Кора не возражала, и лишь жадно поводила носом, принюхиваясь к аромату разогреваемой еды.

   — А ты чего не спишь? — поинтересовалась она у матери.

   — Хотела встретить тебя. Мы тебя ждали, но у отца завтра важная встреча с утра. А мне хотелось убедиться, что ты в порядке, — доставая из шкафа тарелку ответила Инола.

   Кора поняла, о чем говорила мать. Последние месяцы дались тяжело всей семье. Горе сжигало Кору изнутри, но она не делилась им слишком часто. Точнее, вообще не делилась, просто иногда оно переполняло ее до краев и выплескивалось, задевая тех, кто был ближе всего. Постоянная необходимость находиться на работе и быть в боевой кондиции вступала в жестокий конфликт с необходимостью проживать такую потерю хоть сколько-нибудь здоровым образом. В результате Кора душила собственные эмоции, загоняла их внутрь и безжалостно сдерживала. И если на работе ей удавалось поддерживать видимость нормальности, то дома все было намного сложнее.

   — Я в порядке, мам, — ответила помрачневшая Кора. — Трудно думать о чем-то еще, когда тебя постоянно топят и гоняют до упаду. Это помогло.

   — Я рада.

   Инола поставила перед дочерью тарелку. Кора набросилась на еду, как изголодавшаяся волчица. Подождав, пока дочь хоть немного насытится, Инола решила не откладывать свое сообщение в долгий ящик.

   — Уже две недели как тебя настойчиво разыскивает Томас Килгор, — сказала она будничным тоном.

   — Chinga su madre*, что ему еще от меня надо? — Кора закатила глаза. Только этого козла ей для полного счастья не хватало!

   — Не знаю, но звонил он чуть ли не каждый день, потом, правда, реже, — пожала плечами Инола. — Будешь ему перезванивать?

   — Не знаю, — с сомнением покачала головой Кора. — Наш последний разговор окончился на крайне неприятной ноте. Я даже в шоке, что у него хватило наглости мне снова звонить. Хотя, если подумать, просто так он бы не стал мне трезвонить. Наверное, стоит узнать, в чем дело. Как только я отосплюсь.

   Однако она не перезвонила Тому, когда выспалась и отдохнула. Если раньше она готова была мириться с этим молодым человеком ради Джейса, то теперь единственное связующее их звено разбилось вдребезги. Ни он, ни она больше не чувствовали себя обязанными соблюдать видимость приличий. Неприятный разговор был отложен сначала на сутки, чтобы отоспаться, потом на пару дней, чтобы уделить больше времени накопившимся за время отъезда делами на работе. До звонка она дозрела только на четвертые сутки.

   Придя домой вечером, Кора закрылась у себя в комнате и с гримасой отвращения нажала на вызов нужного номера. Молодой адвокат, судя по всему, просыпался рано, ответил он ей голосом, полным энергии.

   — Зачем вы звонили мне, Том? — без прелюдий перешла к делу Кора.

   — По делу, — мгновенно ловя тон разговора ответили ей. — Вам знакомы имена Куштрим Тахири или Илир Кола?

   Кора мгновенно вытянулась, усталость и утомление как рукой сняло.

   — При чем тут Тахири?

   — Я так и думал, что вы его знаете, — чуть ли не сплюнул Том. — Даже не сомневался. Так вот, ваши дружки, видимо, надумали меня шантажировать. Позвонили на мой личный номер, рассказывали сказки, будто Джейс… будто Джейс жив и находится у них.

   — Они требовали выкуп?

   — Нет, пока нет.

   — Когда звонили? Кто именно?

   — Четвертого числа, звонок приняла моя невеста. Звонила какая-то женщина.

   — Больше двух недель, — у Коры екнуло сердце. — Повторные звонки были?

   — Нет, только один.

   — Так выкуп не требуют. Вы ничего не предпринимали, как я поняла?

   — Да, я сам не сразу узнал, — неохотно признался Том. — Пока выяснили, что я не причастен к этим вашим ладатийским мафиози…

   Кора поняла, что, судя по всему, был большой скандал, она легко представила, как на том конце морщится ее собеседник. Не успела она почувствовать хоть какое-то сочувствие к невинно пострадавшему, как Том перешел в нападение:

   — Вы понимаете, что это все из-за вас? Это вы втянули Джейса в какие-то свои темные делишки, а теперь и меня пытаются замарать этим же дерьмом! Это неприемлемо! Я честный человек, у меня карьера, планы на будущее. И вы с вашими криминальными знакомствами туда не вписываетесь!

   Том горячился, распаляясь все больше по ходу своей обвинительной речи. Да, его невеста его расстроила, не сказав ему сразу о подозрительном звонке, а предприняв свое собственное маленькое расследование. Последовавшие за этим разборки уже успели отгреметь и подзабыться, но Том не забыл главного — угрозы его благополучию и карьере.

   Молодой адвокат никогда бы не сознался в этом, но, когда его немного отпустило горе утраты, он почувствовал… облегчение. Он любил Джейса, но старший брат был нерасторжимой привязкой к их нищему несчастливому детству. А Том хотел жизнь простого состоятельного обывателя, чистую, честную и спокойную. Прошлое и все, что о нем напоминало, в нее не вписывалось. Такое родство было крайне неудобным в среде, где любое пятно на биографии могло подпортить карьеру.

   О Джейсе он не любил говорить еще и потому, что на очень глубинном уровне стыдился того, чем был и стал его брат — охотник за головами, мало отличимый от тех, за кем он охотился, в итоге и вовсе угодивший в рабство. С тех пор как жизнь Тома начала устраиваться, Джейс превратился для него в того родственника, которому сочувствуешь, но которого пытаешься не упоминать в приличной компании, потому что он алкоголик, сектант, наркоман или преступник. Ниже падать было просто некуда. Тот факт, что причиной этого падения был сам Том, его тяготил настолько, что он предпочитал его вообще игнорировать. Гораздо легче было ненавидеть Кору, сердиться на Джейса. Правда, с последним теперь было сложнее, но бывшая хозяйка Джейса оставалась доступной мишенью.

   Интуитивно почувствовав, что на нее пытаются вывалить гораздо больше, чем она заслуживала, Кора резко оборвала зарвавшегося адвоката:

   — Хватит! — рявкнула она поставленным командирским тоном. — Я вам не навязывалась, это вы мне позвонили. Так что следите за тем что и как говорите! А теперь по порядку и без лишних слов. Кто, когда, с какого номера звонил, что говорил? Дословно!

   Том звенящим от ярости голосом изложил все необходимые подробности.

   — С вашей невестой я могу поговорить?

   — Нет, я вам все рассказал. Разгребайте ваше дерьмо сами, а меня и мою невесту не впутывайте! — жестко ответил Том.

   Кора открыла было рот, чтобы возразить ему, но младший Килгор уже бросил трубку. Кора грязно выругалась, желая адвокату самых разных напастей и удивляясь, как Джейс не удушил его в колыбели. Мысли в голове играли в чехарду, спотыкаясь друг о друга и путаясь. Как бы она ни относилась к младшему Килгору, дело было серьезным.

   Робко шевельнулась надежда, а что если Джейс жив? Но прошло столько времени, и в сообщении было сказано, что его забрал Искандер…. В то, что Искандер мог убить Джейса так, чтобы Кора об этом не узнала, она не верила. Нет, из смерти Джейса для нее устроили бы целое представление. Значит, если он действительно был жив на момент звонка, то и сейчас ничего не изменилось. Ключевое слово — "если".

   Коди, которого она на следующий день пригласила домой, чтобы посоветоваться с еще одним знатоком Ладатиса, был озадачен, но ее надежд не разделял.

   — Это все, конечно, странно, — согласился Бурбуль. — Но, прости, ты цепляешься за соломинку.

   — Тела не нашли, Бурбуль, и ты сам слышал, там мутная история была, — возразила Кора. — Если бы на меня хотели надавить, мне бы его уже по частям прислали. Или показали "особое" кино.

   — Это верно. Но зачем звонили брательнику? Звонок точно с ладатийским кодом?

   — Да, я проверила. Номер действительно зарегистрирован на адрес в Томоре на фамилию Кола. Некто Илир Кола по нашим базам не проходит.

   — Ну, это еще ни о чем не говорит, ты сама знаешь, как они там все повязаны. Чем этот Кола занимается?

   — Не смогла выяснить за один день. И вряд ли выясню. Из этого гадюшника информация по каплям выходит. Если что-то хочешь узнать, надо на месте работать.

   — Так, стоп! Ты что задумала?! — Коди даже вскочил с места и начал мерить шагами просторную переговорную конгрессмена, которую Кора выбрала для их приватной беседы.

   Кора смотрела на зеркально отполированную поверхность стола и рассеянно водила пальцем по разводам в рисунке дерева. Отвечать она не торопилась. Коди истолковал ее молчание по-своему.

   — Ты совсем дура? Тебя поманили призраком, а ты и рада голову в петлю просунуть! — принялся бранить ее старый друг.

   — Поманили не меня!

   — Ну, значит, знали, что брательник тебя напряжет! Тебе даже близко нельзя подходить к Ладатису, и ты это прекрасно знаешь.

   — Как это могли знать? Я с Томом контактов не поддерживала, он меня сразу невзлюбил, — отмахнулась Кора. — Ну, бог с ним, допустим, они просчитали такой вариант, хотя и маловероятно. Что ты предлагаешь?

   — Если ты не можешь успокоиться, то расследование. Отсюда. Не бросаясь на свидание с нашими ладатийскими друзьями.

   — Если Джейс жив и находится там, у него столько времени нет. И ты никак не выяснишь правда это или нет, сидя здесь. Бурбуль, мы и по более сомнительным наводкам работали. К тому же если начать дергать нити издалека, там это скорее заметят. Надо действовать быстро, решительно. Не вслепую, но и не рассусоливая!

   Коди замолчал. Он стоял, упрямо уперев кулаки в стол и возмущенно раздувая ноздри.

   — Если ты все решила, чего звонила-то? — наконец проворчал он.

   — До конца я еще ничего не решила, — печально призналась Кора. — С одной стороны мне эта история совсем не нравится, с другой… у меня есть корабль, есть накопленные отпускные дни, есть оружие и снаряжение. И, возможно, есть человек, которому сейчас очень нужна помощь.

   — И нет команды, — Коди выпрямился и посмотрел на нее с высоты своего немалого роста.

   — Я не за этим тебя позвала, — Кора поднялась, несколько сглаживая давление со стороны друга. — И еще ничего не решено.

   — Тогда что ты хочешь услышать?

   Кора отвернулась к окну и несколько секунд молчала.

   — Что я не сошла с ума, наверное.

   — От меня ты этого точно не услышишь! Ты — контуженная на всю голову, Бруха! Слушай, я знаю, что тебе нелегко, — попытался все же смягчить тон Коди. — Что тяжело справиться с потерей, но надо смотреть на вещи трезво.

   — Хорошо, — кивнула она. — Смотрим трезво. Что у нас имеется? Подозрительная засада в результате которой погибает целый отряд, а один человек пропадает…

   — Там был взрыв, нашли его шмот…

   — Но трупа не было! — чуть повысив голос возразила Кора. — Теперь у нас есть странный звонок, не вписывающийся в modus operandi** ладатийцев. Как минимум надо выяснить, что вообще происходит.

   Коди потер подбородок, все еще хмурый и недовольный. Он прекрасно понимал, что Кору на пушечный выстрел нельзя было подпускать к Ладатису. И точно так же знал, что ее ничем не удержать. На какое-то мгновение он позавидовал Джейсу, ни одна из бывших Коди не стала бы так напрягаться ради него! Справедливости ради Бурбуль все же отметил, что Кора, даже не будучи его бывшей, ради него тоже свернула бы горы.

   — Ладно, я тебя понял, — наконец буркнул он. — Ты туда помчишься, даже если я тебя к стулу привяжу и в подвал запру. Ну так лучше, чтоб мы отправились туда вместе. Хоть под присмотром у меня будешь.

   — Ты только что говорил, что мне туда нельзя, — удивленно раскрыла глаза Кора. — А тебе, что, безопасней? У нас обоих есть ладатийский счет.

   — Слушай, когда мы тебя отпускали на выход одну без поддержки и прикрытия? Тебе понадобится грубая мужская сила.

   — Для этого тебе совсем не обязательно подставляться.

   — Так, либо со мной, либо никак! — рыкнул Бурбуль. — Или я найду способ тебя "заземлить".

   — Ты не посмеешь…

   — Хочешь проверить?

   Два очень упрямых человека впились друг в друга холодными прицельными взглядами. Горячая испанская кровь Коры и железная воля ее предков-чероки были плохими советчиками в споре, Коди тут же понял, что совершил ошибку, пытаясь шантажировать свою подругу. Еще секунду назад он был готов пойти на предательство и разрушить их дружбу, если это означало бы, что Кора останется целой и невредимой, но вдруг понял, что он никак не сможет остановить ее. И если она не помчится спасать сейчас, она рванет мстить потом.

   — Я ж тебе помочь хочу, дурёха, — первым предложил оливковую ветвь потомок африканеров.

   — Ну так помогай, а не шантажируй, — неохотно проворчала Кора.

   — Хорошо, этим и займусь, — кивнул Коди. — Для начала позвоню Муру, пусть сюда подскочит. Поговорим с ним, может, он захочет как-то поддержать эту твою авантюру. Потом еще парочке товарищей звякну. А ты попробуй все-таки связаться с этой девчонкой, которая звонок приняла. Показания надо брать у свидетеля, а не через посредника.

   Кора молча кивнула в знак согласия. Наконец-то что-то потекло по знакомому и понятному руслу. Кора привыкла проживать свои проблемы деятельно, а не пассивно. Рыдания в подушку по ночам были не ее вариантом. Даже если это было неправильно, вредно и опасно, она должна была для преодоления внутренней напряженности делать хоть что-то: расследовать, бить морду, бежать марафон. Главное — делать. И сейчас у нее появился большой список дел, а горе стало хоть немного меньше.

   *Исп. руг. — Ё* его мать

   **Лат. — образ действий
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    Глава 27
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В просторной комнате отдыха Ардианы Кадаре царил уютный полумрак. От наполовину приглушенных светильников исходил мягкий золотистый свет, углубляющий тени, сглаживающий все шероховатости, таким образом придающий особую картинность обстановке и двум фигурам, занимавшим центральное место в тщательно продуманной композиции.

   Черноволосая женщина, облаченная только в отороченный норкой парчовый халат, едва перехваченный пояском, с комфортом отдыхала на обитой гобеленовой тканью оттоманке. Она полулежала, почти в точности копируя позу Венеры Победительницы*, оперевшись рукой о подлокотник и вальяжно вытянув стройные ноги, соблазнительно приоткрытые полой халата. В игре слабого света и размытых теней она была похожа на настоящую колдунью, способную своими чарами лишать мужчин разума.

   Будто в подтверждение ее колдовской силы на полу у ее ног сидел красивый молодой мужчина. Из одежды на нем были лишь ошейник да набедренная повязка, напоминавшая древнеримский сублигакул. Раб сидел так неподвижно, что его легко можно было спутать с одной из античных статуй. Игра света на замершем теле стирала все мелкие детали, способные выдать в нем живую плоть, а не холодный мрамор, тронутый гением Праксителя или Лисиппа**. Впрочем, его поникшая голова и опущенные плечи скорее подошли бы более поздним статуям, изображавшим поверженных варваров и раненых гладиаторов.

   Ардиана была довольна эстетической стороной живой композиции, а вот раб, с его пустыми глазами и чуть подрагивавшими пальцами, вызывал раздражение. Она знала, что он способен на сильные чувства, однако, после того как ей впервые удалось вызвать у него яркую реакцию на видео из коллекции Алана Карнза, раб будто бы полностью закрылся. Скорее даже душа, страдания которой так жаждала увидеть Ардиана, покинула прекрасное тело, оставив его на растерзание хозяйке. И тело реагировало на стимулы, даже умудрялось выдавить из себя пару ничего не значащих слов или криков, но в этом не было ничего кроме рефлексов. Однако, чистая физиология Ардиану не интересовала.

   С Инквизитором Ардиана познакомилась через их общую любовь к культуре прошедших времен, а точнее, к эротическим и садистическим ее аспектам. Ардиана достала для своего друга не один предмет старины, а он делился с ней тем, что было недоступно приличной ладатийской вдове — воплощением всех этих фантазий в реальность. Тематические вечера, посвященные разным эпохам, но связанные единой темой эротики и насилия, были особым талантом Инквизитора.

   Сначала Ардиана могла лишь завидовать, когда ее друг делился с ней съемками таких вечеринок. Потом, по мере того, как вдова обретала все большую независимость, они смогли общими усилиями организовать несколько мероприятий за пределами Ладатиса. Ох, как просила Ардиана привезти любимую игрушку Карнза — зеленоглазого раба, способного так ярко и красиво страдать! Какой спектр чувств отражался на прекрасном лице! И какой интенсивности и глубины были эти чувства! Конечно, тут бесспорно стоило отдать должное мастерству Карнза, но материал у него в руках был бесподобный.

   По какой-то причине Алан не любил таскать с собой именно этого раба. В ту пору, когда он часто приезжал на Ладатис, он еще не пресытился живой игрушкой и не превратил ее в простую бойцовую собаку, всегда следующую за хозяином. Ардиана могла лишь завидовать и запоминать картины, которые создавал при помощи зеленоглазого статиста Великий Инквизитор.

   Когда Карнз погиб, Ардиана приложила немало усилий, чтобы в числе других вещей из коллекции погибшего добыть его архив. Конечно, архив представлял ценность и в качестве компромата на некоторых важных персон, но в первую очередь ладатийку привлекала его "художественная" ценность. Она сама не знала, что с такой силой влекло ее к страданию именно этой жертвы. Молодой раб был красив, но красивых рабов ведь было много. Однако, этот экземпляр отличался и от рабов-эфебов, и от привычных Ардиане местных мачо, и ей хотелось заставить красивого, сильного и опасного человека страдать по-настоящему — зацепить его, проникнуть под кожу, выжечь свое клеймо на его душе.

   К сожалению, вместо желаемого пока что Ардиана получила лишь несколько отблесков былого да бездушную куклу с хмурым, лишенным мысли лицом. Ее раздражала его тупая покорность, его стоицизм, бесило отсутствие хоть какой-то искры в глазах, а уж за то, как он иногда дергался, когда она к нему обращалась, ей и вовсе хотелось его убить. Демонстрация рабу архивных съемок давала хоть какие-то результаты, но все меньше и меньше. Раб ускользал от нее, даже оставаясь полностью в ее власти.

   Пока его хозяйка размышляла над тем, как еще вырвать из него желаемую реакцию, Джейс сидел, погрузившись в оцепенение. Ардиана не желала портить "рисунок", оставленный ему на память Аланом Карнзом, поэтому ее методы были с одной стороны менее кровавыми, а с другой — невероятно разрушительными. Как и ее учителю, Ардиане мало было рвать тело, ей нужно было влезть к нему в голову, в душу. Что там было такого интересного для них, Джейс не мог понять.

   Ардиана бы расцвела, знай она, как сильно напоминала Джейсу его первого хозяина. Точно так же как и с Карнзом, каждую клеточку его измученного тела пропитывал ужас и запредельная усталость от мучений. Стоило хозяйке пошевелиться, как сердце в груди заходилось испуганным зайцем, а к горлу подкатывала тошнота. От звука ее голоса, вырывавшего его из болезненного ступора, Джейс вздрагивал как от удара током.

   Последним испытанием стала треугольная комната в подвале. Пять дней, пока Ардиана была в отъезде, он провел в полной изоляции в постепенно сужающемся пространстве, пока не оказался зажат, будто замурованный меж трех стен. Вероятней всего, он провел не меньше суток без возможности пошевелиться, похороненный заживо и забытый. Джейса трясло до сих пор, хоть и выпустили его еще утром, когда хозяйка проснулась и не обнаружила его у изножья кровати. Пока она вспомнила о нем, пока умылась, позавтракала…. Он был даже рад видеть свою мучительницу, когда дверь узилища открыли, и он, не удержав равновесия из-за затекших до агонии мышц, рухнул к ее ногам.

   Карнз тоже иногда использовал разные пытки на сенсорную депривацию и изоляцию, и Джейс ненавидел облегчение, которое испытывал, стоило хозяину открыть дверь и объявить об окончании очередного издевательства. В те секунды он был рад видеть своего палача, хоть длилась эта радость не долго, но она была. И ее замечал не только Джейс.

   Джейс ненавидел себя в такие моменты с особой силой. Вот и Ардиана напомнила ему о прошлом, а он — полубезумный, грязный, едва способный пошевелиться, радовался и почти испытывал благодарность за то, что она все-таки не оставила его умирать в том аду в полном забвении и одиночестве. А ведь он мог только мечтать об уединении! Дома Ардиана держала его при себе постоянно, он даже спал, как собака, на полу в ее спальне. Никакой возможности хотя бы от души выматериться один на один с собой. И вот так извращенно воплощались мечты о личном пространстве, что он готов был рыдать от счастья при звуке ее шагов в подземелье. Сейчас эти эмоции уже отхлынули, оставив за собой презрение к самому себе, но память о них осталась, отравляя душу своими ядовитыми парами.

   — Подай вина, — вдруг приказала ему хозяйка.

   Джейс вздрогнул, но тут же потянулся к стоявшему рядом столику. Налил из элегантного декантера красного вина, подал с колен, низко опустив голову и стараясь сдержать дрожь в пальцах.

   — Что ты все трясешься? — недовольно одернула его хозяйка.

   — Простите, госпожа, — на автомате сорвалось с языка.

   Слова давались с трудом, челюсти свело, язык едва ворочался, но попробуй тут не извинись!

   — Я ожидала от тебя большего, — процедила Ардиана и вдруг схватила его за подбородок, вынуждая поднять голову. — Ты разочаровываешь меня.

   — Простите меня, госпожа. Если вы скажете, чего бы вы хотели, я постараюсь исполнить ваше желание, — совершенно пустым голосом произнес Джейс, не поднимая глаз.

   Ничего не значащие, заученные и набившие оскомину слова, цена им была невелика. Если бы Ардиана не знала, на что он способен, если бы он не был так притягателен…. В полумраке густые ресницы мужчины бросали длинные тени на его изможденное заострившееся лицо, и Ардиана на мгновение залюбовалась картиной.

   — Каким же талантом обладал Алан, раз мог заставить тебя раскрыться! — покачала она головой. — Неужели с уходом мастера остался только пустой сосуд? Или это мне не хватает знаний и таланта?

   Джейса передернуло, холод, поселившийся в костях после подвала, растекся по всему телу. Он убил своего мучителя, убил своими же руками, но тот все равно продолжал преследовать своего раба даже из могилы. Что еще должен был сделать Джейс, чтобы упокоить это чудовище раз и навсегда?! Сколько раз надо было поразить эту тварь, чтобы она, наконец, сдохла? Чудовище оказалось многоголовой гидрой, и не было счета тянувшимся к нему пастям.

   — Вы — достойная продолжательница его дела, госпожа, — с горечью признал он. — Это я изменился с тех пор.

   — Возможно, — Ардиана медленно провела подушечкой большого пальца по губам раба. — Похоже, последние дни совсем лишили тебя сил. Я прикажу вколоть тебе что-нибудь поддерживающее.

   — Благодарю за заботу, моя госпожа.

   Ардиана подала ему руку, чтобы он мог поцеловать ее в знак признательности за неслыханную доброту, после чего поднялась, кутаясь в свой халат, и вышла. Джейс устало привалился лбом к оттоманке и закрыл глаза. В заботу этой ведьмы он не верил ни разу, но собраться с мыслями после измотавшей его пытки, чтобы хотя бы остановить тремор в пальцах, никак не получалось.

   Вдруг дверь резко распахнулась и в комнату вошли трое мужчин — двое охранников и домашний врач Ардианы. Джейс и не думал сопротивляться, зная, что это бесполезно. Испытывать паралич, вызванный действием ошейника ему не хотелось, как и эффект любого яда, который ему собирались вогнать в вену, однако он был слишком ослаблен заточением, чтобы драться. Охранники даже не потрудились приказать ему не шевелиться, просто молча скрутили его, как бездумное и бессловесное животное. Один охранник заломил ему правую руку за спину, второй вцепился в левую, подставляя сгиб локтя под укол.

   Сама инъекция была сделана быстро и довольно грубо. Стоило игле выйти из вены, как лекарь брызнул на место укола жидким пластырем и без лишних слов покинул комнату. Джейса заставили подняться на ноги и поволокли в спальню хозяйки. Уже по пути через темные коридоры он почувствовал, как разгорается внутри знакомый ненавистный жар. Горячие волны гуляли под кожей, чтобы в конце концов стечь в низ живота, превращаясь в напряженное томление, нежелательное и постылое. В этот раз, однако, что-то было не так, что-то новое примешивалось к искусственному возбуждению.

   Охрана втолкнула его в спальню, и Джейс, чувствуя, как в голове все начинает плыть и перемешиваться в кашу, смог только добраться до своего привычного места и кое-как устроиться. Связь с реальностью быстро ускользала, мир раскачивался как пьяный. Будто пытаясь уцепиться за ускользающую реальность, Джейс запустил пальцы в длинную шерсть ковра, сшитого из овечьих шкур, устилавшего пол вокруг роскошной хозяйской постели. Внутри уже все горело, наркотическое опьянение набирало полную силу, лишая воли и мысли. Зрение подводило Джейса, и он закрыл глаза. Если хозяйка ожидала от него покорения любовных вершин, ей стоило лучше продумывать комбинацию и дозировку того, что она велела ему вкатить. Сейчас он даже перестал ощущать собственное тело как свое.

   Вдруг воздух качнулся, повеяло блаженной прохладой. Кто-то тихо вошел в комнату. Джейс не сомневался, что это его хозяйка. Сейчас она найдет его в таком состоянии и будет весьма недовольна. Каких бы подвигов она от него не хотела, придется госпоже обломаться. От этой мысли стало смешно. Джейс с трудом разлепил веки. В качающемся, будто от знойного марева, воздухе, к нему приближалось видение: темноволосая женщина в легчайшем как дымка облачении. Ее образ сначала был размытым, как плывущий над раскаленным песком пустынный мираж, но потом стали проявляться знакомые черты.

   — Не может быть, — прошептал ошеломленный Джейс. — Кора.

   Сердце захлестнуло тоской, защемило сладостной болью. Как долго он мечтал увидеть ее, а теперь она была рядом, и ему хотелось провалиться сквозь землю. Всякая способность критически мыслить утонула в мутном наркотическом тумане. Была только Кора, всепоглощающий стыд и горящее от желания тело.

   — Не смотри на меня, — Джейс попытался отвернуться, скрыться, неловко махнул рукой, пытаясь прогнать видение. — Не хочу, чтоб ты видела меня таким!

   Его запястье поймала женская рука. С удивительной для эфемерного видения настойчивостью его потянули, заставляя развернуться. Джейс подчинился, перехватил ее руку, приник губами к тонкому запястью. Не выдержал, обнял ноги своей любимой, зарылся лицом в тонкую ткань, обжигая своим дыханием и жадно целуя податливое тело. Кора гладила его затылок, шею, ерошила волосы. Ее прикосновения рассылали волны наслаждения по всему телу.

   Вдруг она покрепче ухватила его за волосы и заставила отстраниться, поднимая глаза на ее лицо. Взгляд ее больших черных глаз пронзал как нож. И снова Джейса охватило желание умереть от стыда.

   — Не надо, — тихо взмолился он. — Не смотри на меня, прошу.

   — Почему? — ласково спросило видение.

   — Незачем тебе видеть меня таким, — Джейс попытался отвернуться, но ему не позволили.

   Кора склонилась к нему, обволакивая своими духами, и, почти касаясь губ Джейса, произнесла:

   — Ты мне нравишься таким.

   Она впилась в него поцелуем, выжигая все, кроме всепоглощающего желания. Отступило тошнотворное опьянение, оставляя после себя черную дыру, в которой не было места ни для чего, кроме страсти и жажды слиться с той, по которой так долго тосковало сердце. Не помня самого себя, одурманенный Джейс полностью отдался во власть сладостного видения со всей пылкостью и ненасытностью любящего мужчины, пытающегося наверстать упущенное в разлуке время и выразить делом то, для чего не было слов.

   Лишь иногда дым в голове рассеивался на мгновение, и тогда проскакивала шальная мысль, что аромат духов не тот или что пальцы не находят шрамов там, где они должны быть, пряди волос, разметавшиеся по постели не вьются волнами, а стелятся гладким шелком. Мимолетные озарения, тут же тонувшие в пелене ядовитого дурмана и страсти. И все же их проблески становились все более частыми. Неизвестно сколько часов Джейс пробыл в плену иллюзии, но эффект начал рассеиваться. Снова к горлу подступила тошнота, а виски сдавило тупой болью. Лицо, любимое лицо исчезало и превращалось в лицо ненавистной ведьмы.

   — Нет, — вдруг простонал Джейс, отстраняясь от женщины, которую секунду назад жарко любил. — Что происходит? Ты — не она. Где я?

   — Надо же, — сыто потянулась Ардиана. — Я поторопилась с суждениями. Это было… ярко.

   — Что за дрянь мне вкололи?!

   На смену страсти пришел ужас по мере того, как мозг прояснялся и в постнаркотической мути оседало понимание того, что произошло на самом деле. Эта тварь влезла не просто в душу, а в святая святых, в самое сокровенное, замарав грязью последний клочок светлого, что еще оставался у Джейса. Давно он не чувствовал ничего подобного. Его обокрали самым наглым, подлым и жестоким образом, вытащив на поверхность то, что он скрывал и берег, забрав то, что предназначалось другой.

   — О, всего лишь сделанный на заказ коктейль, — насмешливо ответила ему хозяйка. — Даже не ожидала такого эффекта! Кое-что для возбуждения, кое-что для галлюцинаций, кое-что для снятия тормозов с того, что подавляешь. Удачная комбинация, не находишь?

   Ардиана наблюдала за ним с неподдельным любопытством, очень довольная результатом. Секс был феерическим, но безумный взгляд, залитые ужасом, болью и стыдом зеленые глаза — о, это было теми специями, без которых все было бы гораздо более пресным. Она не удержалась от глумливого вопроса:

   — Кто эта Кора? Рабыня? Шлюха? Кажется, это имя в архиве Алана не проскакивало. Скажи, может быть, я выкуплю ее. У тебя на нее потрясающая реакция, уверена, это будет интересно.

   Джейс резко повернулся к ней и прожег полным лютой ненависти взглядом.

   — Заткни свою поганую пасть! — рявкнул он.

   — О, это что-то новенькое! У нас сегодня день открытий, — самодовольно улыбнулась его мучительница, уверенная в безопасности, гарантируемой ошейником. — Вот теперь с тобой стало интересно иметь дело, теперь есть, с чем работать!

   Игнорируя первые предупредительные удары током, Джейс сделал рывок в ее сторону. Движение не могло достичь цели, оба эта знали, но раб все равно бросился в сторону хозяйки, как разъяренный зверь, и успел разглядеть неподдельный страх, всего на секунду промелькнувший на лице женщины. Но техника работала безотказно, и он рухнул навзничь, скованный болезненным параличом, а губы Ардианы вновь искривились в насмешке.

   Боль была такой интенсивной, что в ушах шумело, а в голове нарастало такое напряжение, что Джейсу показалось, что инсульт ему обеспечен. Еще немного, и в голове точно что-нибудь лопнуло. Он должен был успокоиться, чтобы прекратить воздействие ошейника, но сделать это никак не удавалось. В конце концов, сознание милосердно покинуло его.

   Очнулся он на полу, в полной темноте. Тело ломило так, будто по нему проскакал кавалерийский эскадрон. Не сразу, но Джейс сообразил, что от наркоты и шокового удара отключило его на целый день, и сейчас на дворе опять ночь. Первым делом Джейс дотянулся до корзинки под кроватью, где лежали его немногочисленные личные вещи — выделить ящик для жившего в ее комнате раба было бы слишком щедро для Ардианы, но где-то надо было хранить хотя бы бритвенные принадлежности.

   Нащупав ткань, Джейс вытянул из корзинки свои штаны и жилет. После всего, что произошло, он особенно остро ощущал потребность одеться. Глупое желание, но иллюзия защищенности дарила крохотную долю комфорта. Жилет он застегнул, хоть там была всего пара пуговиц, это было лучше, чем ничего. Пусть эта гарпия потом хоть подавится, вопя, что он посмел скрыть от нее "работу мастера" на своей шкуре. Джейсу было уже на все наплевать.

   Джейс оделся и, цепляясь за резные столбы, поддерживавшие балдахин над господской кроватью, кое-как поднялся на ноги. К его удивлению, хозяйки в постели не было. Оно и к лучшему, а то в себя прийти не успел, как снова корчился бы на полу. Вдруг раздался какой-то тоненький дробный писк, будто сигнал наручных часов. Джейс не обратил на звук внимания и, пошатываясь, пошел в ванную, чтобы умыться. Щелкнул выключателем, но свет не зажегся. Писк повторился.

   Отключения энергии в Томоре не были редкостью, но в богатых домах тут же подключались резервные генераторы. Сейчас же дом был полностью обесточен. Резервные генераторы бездействовали. Джейс мгновенно напрягся. Осторожно подкравшись к окну, выглянул наружу. Кромешная тьма укрыла не только виллу, но, похоже, и весь район. И снова этот писк. Только сейчас Джейс сообразил, что звук раздается где-то совсем близко, будто говорливый прибор находится непосредственно на нем самом.

   От внезапного озарения ёкнуло сердце. Ошейник. Пищал чертов ошейник. Джейс потянулся к кольцу, охватывающему его шею и прошелся по нему пальцами. Не веря в свою догадку нащупал едва заметные швы крохотной панели управления и нажал самую большую кнопку. С тихим щелчком ошейник открылся. Будто во сне Джейс снял с себя ненавистное устройство, подержал его в руках, чтобы убедиться в реальности происходящего, и бросил под ноги. Пора было уходить.

   Вдруг его осенило: если не работает ошейник, значит, и другая электроника полетела, в том числе и в сейфе, где Ардиана хранила записи из его прошлого. Уйти, не уничтожив их, Джейс не мог. Осторожно и тихо Джейс прокрался по темным коридорам и переходам на первый этаж, в кабинет Ардианы. Ее сейф при иных обстоятельствах он вскрыть бы не смог — там была система распознавания сетчатки глаза и отпечатков пальцев. Но если электроника сдохла, оставался только механический замок, а его комбинацию Джейс знал. Не стоило Ардиане при нем открывать свою сокровищницу, у раба, которого она считала мебелью, был зоркий глаз и отменная память.

   В темноте цифры были едва заметны, но сейчас Джейс видел все с какой-то неестественной ясностью. И вот кошмары целых четырех лет его жизни, сжатые в один маленький кусочек пластика и металла, покоятся у него в ладони. Джейс оглянулся вокруг в поисках какого-либо способа раз и навсегда уничтожить устройство. В кабинете Ардианы имелся стенной бар. Джейс решительно подошел к нему, распахнул дверцу и, стараясь ничего не опрокинуть и не разбить, достал ведерко для льда и бутылку с очень крепкой местной настойкой. Порылся и нащупал пепельницу и зажигалку — их держали для гостей, сама Ардиана не курила.

   Джейс сложил свои находки на столе, подошел к окну и настежь распахнул его. Затем он бесцеремонно схватил какие-то бумаги со стола хозяйки, скомкал их и напихал в ведерко. Плеснул сверху настойки, мгновенно распространившей по комнате спиртной дух, поджег еще одну бумажку и швырнул ее в ведерко. Огонь взвился высокими языками, жадно требуя дополнительных жертвоприношений. Без лишних промедлений Джейс бросил в пламя флэшку. Огонь колыхнулся, принимая дар. Противопожарные системы молчали.

   Пластик запузырился, но бумага прогорала слишком быстро, пришлось подкидывать еще. Джейс оглянулся и почувствовал, как аппетит к уничтожению растет. Его прошлое уже корчилось в очистительном огне, но этого было мало. Одним глазом следя за процессом уничтожения флэшки, Джейс принялся за настоящую диверсию. Действовал он быстро, да и в самом кабинете было достаточно топлива. Уже через минуту по полкам с книгами заплясали веселые язычки.

   Довольный содеянным Джейс глянул на то, что осталось от флэшки. Получить данные с того, во что она превратилась, было уже невозможно. Вдруг до слуха донеслись глухие хлопки, в которых тренированное ухо легко смогло распознать выстрелы через глушитель. Похоже, дело принимало новый оборот. Огонь в кабинете разгорался все ярче, жадно пожирая библиотеку. Джейс метнулся к сейфу и не глядя схватил пару денежных пачек, быстро рассовав их по карманам.

   — Что здесь происходит?! — вдруг раздалось от двери.

   Ардиана в ужасе смотрела, как уже разыгравшийся огонь охватывает ее кабинет, потом ее взгляд остановился на виновнике этого пожара. Ее лицо перекосило от ярости. Первым инстинктом было нажать на кнопку на браслете-контролере. Но раб почему-то не падал на пол в муках, а продолжал нагло и уверенно смотреть на нее.

   — Еще потыкай, может, сработает, — дерзко усмехнулся взбунтовавшийся раб.

   И тут Ардиана разглядела, что никакого ошейника на нем нет. Взревев раненной тигрицей, женщина бросилась туда, где на стене среди музейных копий оружия висел подарочный кинжал. Выхватив клинок, она фурией ринулась на своего невольника. Джейс не желал с ней драться, но намерения обезумевшей женщины были ясны. От первых двух ударов он легко увернулся, третий перехватил и с силой отбросил от себя взбешенную Ардиану.

   Будь на месте Ардианы мужчина, Джейс действовал бы увереннее, но он все еще видел перед собой пусть и лишенную души, но все-таки женщину. Да, она причинила ему много зла, но Джейс по сути своей не был хладнокровным убийцей. Сейчас ему надо было как можно скорее выбираться из охваченной огнем комнаты, но Ардиана бросалась на него раз за разом. И вот инстинкт и навыки взяли верх. Все произошло очень быстро, противник был слабым и неумелым. Нож сменил хозяина и, направляемый умелой рукой, безошибочно вонзился в сердце. За этим последовали еще несколько молниеносных ударов, не оставлявших ни малейшего шанса на спасение, хотя и первого хватило бы.

   Ардиана Кадаре неподвижным черным пятном разметалась у ног своего раба. Джейс бросил нож и выскочил в открытое окно. На улице стало очевидно, что все это время на вилле шла оживленная перестрелка. Теперь стало понятно, почему все вдруг перестало работать. Ардиана перешла дорогу кому-то очень продвинутому. Выяснять подробности мафиозных разборок Джейсу не хотелось.

   В своих мечтах он уже давно продумал несколько возможностей для побега, так что сейчас принятие решений происходило практически мгновенно. Осторожно, короткими перебежками он выдвинулся в сторону ангара, где стояли дорогие флайеры хозяйки виллы. Там же должен был находиться маленький кораблик, которым Ардиана пользовалась для коротких вылетов на встречи на орбите Ладатиса.

   Ангар охранялся одним сторожем с автоматом, которого бывший армейский раб снял тихо и быстро. Теперь у Джейса появилось и огнестрельное оружие. Раздобыть ключи от кабины космо-катера было делом нескольких секунд — все ключи висели на одной стене. Внезапно раздался низкочастотный гул, его можно было не столько услышать, сколько прочувствовать: он проникал через землю, стены, пробирал до ребер. Гул нарастал, вселяя безотчетное желание бежать от его источника как можно быстрее.

   Не тратя более ни секунды, Джейс влетел по спущенному трапу в кораблик, занял кабину пилота и начал готовиться к взлету. Как быстро вспоминались все навыки в момент кризиса! Карнз мог вытравить из него дух, сломить волю, изуродовать тело, но навыки оставались при Джейсе. Кораблик был готов, и Джейс уверенно вывел его из ангара. С высоты кабины уже видны были вспышки от стрельбы в доме и набиравший силу пожар. Перед виллой бестолково метались тени домашней прислуги, на газоне виднелись неподвижные тела охранников.

   Корабль Ардианы был очень маневренным и имел функцию вертикального взлета. Как можно быстрее набрав минимальную высоту, Джейс резко взял разгон, собираясь либо оставить этот кромешный ад позади, либо нарваться на каких-нибудь блюстителей порядка или ПВО и погибнуть молодым и свободным в красивой вспышке. Вторая опция тут же предоставила себя сама.

   Приборы совершенно внезапно начали орать о возможности столкновения, но объект ни на радаре, ни визуально обнаружить не удавалось. Впереди и вокруг была одна чернота. Действуя по наитию, Джейс заложил крутой вираж, уходя вниз и в сторону. На такой малой высоте это было сродни самоубийству, но машинка справилась. Снова выровнявшись, Джейс вернулся на свой путь — только вверх, только подальше отсюда!

   

*Скульптура из коллекции Галереи Боргезе, мастер — Антонио Канова, модель — Полина Бонапарт, сестра Наполеона I

   **Пракситель — древнегреческий скульптор IV века до н. э.

   Лисипп — древнегреческий скульптор второй половины IV в. до н. э., придворный скульптор Александра Македонского.
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Искандер влетел в кабинет кузена, будто за ним гналась погоня. Рамзес, задумчиво откинувшийся в своем удобном кресле, вскинул на вошедшего несколько удивленный взгляд.

   — Доброе утро, Ашар, — начал Искандер, быстро остывающий под прицельным взглядом ледяных серых глаз. — Ты уже слышал новости? На дом Ардианы напали, там был пожар, она сама погибла.

   — Ты забываешь, Куштрим, здесь все новости первым узнаю я, — спокойно заметил Рамзес.

   — Да, конечно. И я уверен, ты уже знаешь, кто это был?

   На это Рамзес лишь пожал плечами.

   — Ты же понимаешь, что это была она, — запальчиво воскликнул Искандер. — Это должна была быть Бруха, кто же еще!

   — Ты торопишься с выводами, мой друг, — спокойно ответил Рамзес.

   — Кто еще мог осмелиться посягнуть на жизнь члена семьи Тахири?

   — У нас много врагов, Куштрим.

   — Нет, кузен, это должна была быть она! — покачал головой молодой соратник Рамзеса. — Ты бы видел ее с этим рабом тогда, в госпитале. Он ее сторожил, как преданный пес, а она… Ни одна приличная женщина так не будет смотреть на раба! Между ними явно было нечто большее.

   — И ты почему-то опустил эту информацию, когда докладывал мне о выполнении поручения….

   Куштрим нервно сглотнул и поднял затравленный взгляд на Ашара. На несколько долгих мгновений повисла гнетущая тишина. Ледяные глаза теневого властелина буравили уже по-настоящему нервничавшего приближенного. Наконец, Рамзес указал на кресло рядом со своим столом и приказал:

   — Сядь, кузен, в ногах правды нет. Если бы Бруха была так привязана к этому рабу, он был бы сейчас с ней. Но она продала его. Вряд ли она стала бы убивать кого-то ради него. Насколько я знаю, Ардиану убил мужчина, удар нанесен с большой силой высоким человеком. Скорее всего, она доигралась и довела того раба, что ты сюда приводил. Не стоило ей играть в свои игры с бойцовым псом.

   — Но кто отключил весь блок? Кто перестрелял всю ее охрану?

   — Это еще предстоит выяснить, — совершенно невозмутимо ответил Рамзес.

   Искандер скептически посмотрел на своего кузена, но озвучить свои мысли побоялся.

   — Куштрим, подумай сам. Для такого нападения нужна подготовка. Где-то надо прятать людей, оружие. Им надо передвигаться. Это все оставляет следы. Невозможно чужаку проникнуть сюда так, чтобы я об этом не узнал.

   — Но здесь полно альянсовцев, что если они прикрыли ее?

   — Сюда она могла попасть только как частное лицо.

   — Ты так уверен, что это не она? — с сомнением в голосе уточнил Искандер.

   — Я уверен, что в этом случае не стоит спешить с обвинениями, — Рамзес нахмурился. — У нас по орбите курсируют корабали Альянса, здесь, на земле, куда ни плюнь — всюду их миротворцы и наблюдатели. Ты считаешь разумным начинать разборки с дочерью одного из конгрессменов Альянса в таких условиях?

   — Мы у себя дома, Ашар! Здесь хозяева мы, а не они!

   — Вот чтобы так и оставалось не стоит торопиться и провоцировать опасного противника.

   — Неужели ты стал бояться этих шакалов из Альянса?

   Искандер понял, что сказал лишнее, стоило словам сорваться с языка. Бросать вызов Ашару он не хотел, потому что отлично понимал, чем это закончится. Спокойствие, с которым Ашар встретил необдуманный вопрос младшего товарища, говорило красноречивей любой вспышки гнева.

   — Ты еще слишком молод, чтобы понимать, когда надо лезть в драку, а когда нет, — будто бы снисходительно произнес Рамзес, и Искандер нервно сглотнул, понимая двойной смысл сказанного. — Сейчас не стоит дразнить Альянс, тем более по такому незначительному поводу.

   — Но ты же не можешь оставить все как есть, клан требует возмездия, требует действий!

   Рамзес смерил Искандера тяжелым взглядом, от которого младшему кузену стало не по себе. Для Ашара принцип "бей своих, чтобы чужие боялись" никогда не был пустой фразой. В то же время сам Ашар понимал, что власть над своими людьми он удерживает лишь до тех пор, пока в нем видят силу, которой необходимо подчиняться. Спустить на тормозах такое дело было невозможно.

   — Пока что можно утверждать, что сама Ардиана убита рабом, который ударился в бега. С этого дня он — наш кровник, — вынес вердикт Рамзес. — Я отправлю по следу нескольких ищеек. Клану не стоит беспокоиться.

   Искандер, привыкший сразу же понимать завуалированные приказы царя и бога Ладатиса, поднялся и собирался уже выйти, когда в дверях его остановил голос Рамзеса:

   — Куштрим, если Бруха хоть как-то причастна к этому делу, помни, кто привел ее ко мне на порог.

   Внутри у Искандера все похолодело. Недовольство Ашара Тахири было смертельно опасно для здоровья. Придется на ближайшее время залечь и вести себя тише воды, ниже травы да искать способы вернуть расположение. Ашар не относился к типу людей, которые могли что-то понять и простить.

   Сам Рамзес был относительно доволен своим решением. Он почти не сомневался в том, кто с боем проник на территорию виллы Кадаре, хотя его ставил в тупик угон ее корабля. Если бы это действительно была Бруха, ей-то катер точно бы не понадобился. Не все в этой истории складывалось, но пока что конфликт не был слишком уж очевидным. Если происшествие было самоуправством Брухи, то его люди выйдут на след раба рядом с ней и запросят указаний. Если нет, значит, этот парень ей не был нужен и его легко можно принести в жертву спокойствию внутри клана. Хорошо, что он вовремя убрал от себя такого неудобного человека. А Ардиана… ей следовало бы быть более умеренной в своих развлечениях! Даже самая забитая собака покажет зубы, если ее загнать в угол.

   ***

   Отблески пожара стелились по газону, вытягивая и искажая тени, заставляя их плясать в каком-то дьявольском танце. Дым, который должен был подниматься столбом, прямо над домом вел себя очень странно, разлетаясь в стороны, будто кто отгонял его нетерпеливым взмахом. Там же огонь разгорался с особой яростью, подхлестываемый аномальным течением воздуха. Над узкими и запутанными улицами к месту происшествия уже мчались пожарники и полиция.

   Кто-то из перепуганной челяди мог видеть, как в дымной пелене вознеслись ввысь несколько темных фигур, которые тут же исчезли во мраке. Стоило им раствориться во тьме, как ветер с новой силой разметал дым и огонь. Рассказывать о чертях, улетевших на небо, никто из прислуги не рискнул, и без того проблем в доме, где была убита хозяйка и произошел пожар, было много.

   Боевой корабль "невидимка", менее минуты назад едва избежавший столкновения с корабликом поменьше, но все-таки преуспевший в эвакуации своей команды, мягко поднялся над превратившейся в поле битвы виллой и начал набирать высоту с головокружительной скоростью. Небо над Ладатисом, контролируемое вооруженными силами Альянса, осталось безучастным к передвижению "невидимки", хотя аномалии на радарах, вызванные его присутствием, замечены были.

   — Танго Ромео фокстрот пять девять семь Лима, диспетчеру, — послышалось в эфире.

   — Диспетчер, танго Ромео фокстрот пять девять семь Лима, слушаю, — тут же отозвались с военной базы.

   — Выхожу на линию Виктор сто двадцать пять, скачок через шесть минут сорок секунд.

   Диспетчер подтвердил, что путь открыт и разрешил скачок. Корабль с временной регистрацией беспрепятственно рванулся прочь от страшной планеты и ее сторожевых псов. Стоило ему выскочить в открытое пространство, где можно было переключиться на автопилот, Кора торопливо переключила управление на автоматику и чуть ли не бегом покинула свой командный пункт.

   — Все целы? — выпалила она, врываясь в кают-компанию, где в данный момент вся команда с унылым видом снимала с себя снаряжение и оружие. — Что произошло? Вы нашли его?

   Ребята странно переглянулись, избегая прямых взглядов в ее сторону. Коди тяжело вздохнул, поднялся и подошел к ней.

   — Выйдем, я тебе все расскажу, — подтолкнул он Кору в сторону ее каюты.

   С замирающим сердцем слушала Кора сухой отчет, а перед глазами вставали картины, которые она так жаждала увидеть сама. Вот устройство, размещенное накануне ею же самой на неохраняемой электроподстанции, вышибает электричество во всем блоке, и ребята включают адскую машину, которую им передал бывший "зулус" Крис, ставший спецом из РЭР*. В доме выходит из строя вся электроника, включая охранные системы и все, что на них завязано. Вот вся их сборная команда вместе быстро разделывается с охраной. Разделяются, одна половина осматривает территорию, другая методично прочесывает дом. Находят спальню хозяйки, сброшенный ошейник на полу, находят саму хозяйку, мертвую, со множественными ножевыми ранениями, горящую комнату. Проверяют подвал, находят там пустую пыточную. И нигде, нигде нет самого Джейса.

   В дверь каюты постучали. Кора, готовая сорваться на слезы, мгновенно собралась и ответила:

   — Войдите.

   — Ну ты как, подруга? — с порога спросил единственный действующий "зулус" Генри. Снайпер "Зулу" тоже не остался в стороне, когда Коди бросил клич от имени Ведьмы.

   — Заходи, Жнец, — махнула она рукой.

   — Бурбуль тебя уже порадовал, как я вижу, — печально констатировал старый друг.

   Кора только кивнула в ответ. Жнец, прятавший что-то за спиной, вдруг шагнул к ней и протянул большое металлическое кольцо.

   — Посмотри, может, это его? — Жнец протянул ей ошейник.

   Кора повертела в руках казавшееся теперь безобидным устройство. Не зная, что еще делать, когда еле держишься на грани срыва, она подошла к своему компьютеру и подключила ошейник. Информация, полученная с чипа носителя, все еще хранилась в устройстве. Ошейник не перегорел, когда отключилась вся система, но, будучи настроенным на систему дома, вместе с ней просто дал сбой, не переключившись в автономный режим. Тот, кто его настраивал, не планировал, что носитель ошейника покинет пределы дома. Странно, обычно ведь хозяева настраивали ошейники на пульты, которые носили с собой, а то и вовсе на свои смартфоны.

   На экране замельтешили строчки данных. Местами в них попадались просто куски абракадабры, но главное читалось безошибочно. Джейсон Килгор, дата рождения, номер регистрации — какой-то странный, не похожий на тот, что помнила Кора, — между датой регистрации как раба и первой продажей просто провал в несколько лет, первый зарегистрированный хозяин — Эдвард Вирон, второй — Илир Кола, потом еще одна дата продажи и… информация о владельце отсутствует. Халтурная, топорная работа, ради которой даже не потрудились изменить имя раба. Видимо, совсем не рассчитывали, что он выберется с Ладатиса. Жнец и Бурбуль, напряженно всматривавшиеся в мелкие буквы через плечо Коры, хмурились, видимо, приходя к тем же выводам, что и Кора.

   — Ну, по крайней мере, ты знаешь, что это его ошейник, — мрачно заметил Бурбуль.

   — А сам он где? Мы ж не за ошейником прилетели! — горько возразила Кора.

   — Мы там все осмотрели, Кора, даже какой-то жуткий секс-подвал облазили. Ты мне за одно это ящик рома должна, чтоб я свой мозг в нем мог выстирать после всего увиденного! — покачал головой Жнец. — Наверное, когда эта адская херовина Криса все выбила, он не стал нас дожидаться и просто слинял.

   Коди украдкой бросил укоризненный взгляд на друга и впервые подумал, что, наверное, и правда их профессия делает их слишком черствыми и циничными. Но Кора будто не заметила красочной детали, упомянутой Генри.

   — В меня чуть не врезался какой-то безумный летун на маломерке, когда я сейчас за вами шла…

   — А он у тебя еще и летун?

   — Ага, насколько знаю, кораблем управлять умеет.

   — Чего тогда гадать, — резюмировал Бурбуль. — Сбросил ошейник, грохнул хозяйку, угнал ее "птицу" и слинял. Молодец мужик, я б на его месте тоже примерно так и поступил.

   — И что теперь делать? — потерянно спросила Кора. — Господи, столько усилий и впустую.

   — Ну почему впустую? — философски протянул Генри. — Ты летела сюда, чтоб его освободить, он свободен.

   — И куда он с этой свободой денется? Твою ж мать! — Кора вскочила и со злобой впечатала кулак в стену.

   — Так, подруга, не кипишуй, — осадил её Коди. — Можно наладить одну системку, она маякнет, если его чип где засветится. А он рано или поздно засветится.

   — Кто его знает, он в прошлом охотник за головами, знает как обходить радары, — с досадой ответила Кора.

   — Как вариант, можно посмотреть, куда на той мелкашке он мог скакнуть, — подкинул вариант Коди. — Маломерка далеко не улетит.

   — Может быть, но если я на него начну охоту, он заляжет на дно и все. Ищи потом ветра в поле. У меня нет нужной свободы и ресурсов для полноценной миссии, я ж сейчас не по госзаказу работаю! Есть риск спугнуть, он тоже ведь человек обученный. Carajo!

   — Слушай, мне тут одна мысль нехорошая пришла в голову, — вдруг напрягся Бурбуль. — Он же, выходит, теперь кровник Тахири.

   Кора подняла на него абсолютно затравленный взгляд, но промолчала. И так было понятно, что Коди был прав, а значит, дело приобретало совсем поганый оборот.

   — Кора, ты знаешь, я за любой движ, — усмехнулся Жнец. — Но ты на кого попроще запасть не могла?

   — Вам на этот счёт уже не надо париться. Все по домам, — мрачно заметила Кора. — Будем пока мониторить эфир, как и предложил Бурбуль.

   — А ты что в это время будешь делать? — насторожился опытный Коди. — Даже не пытайся убедить, что будешь сидеть сложа ручки, не поверю.

   — Не верь, — кивнула хмурая как грозовая туча Кора. — Для начала свяжусь с Максом и Крисом. Надо отблагодарить и отчитаться. Без них у нас бы ничего вообще не вышло. Они оба здорово подставились ради меня. Потом… потом буду проверять все наводки. Кто-то Джейса продал налево этому… Эдварду Вирону, я хочу знать, кто.

   — Месть?

   — И она тоже, — честно призналась бывшая "зулуска". -Но не только. Если кто-то хотел так копнуть под меня, я должна это знать. Если нет, полезно показать, что в мои дела вмешиваться не стоит. А пока пойдёмте к "эховцам". Им сейчас тоже хреново. Они ж друга выручать летели. Ну, выручили, joder!

   Жнец пропустил Кору вперед и вышел следом за ней. Коди постоял, задумчиво глядя на экран компьютера, пестревший мелкими буквами. Бурбуль знал свою подругу давно и очень хорошо успел ее изучить. Сейчас ему не понравилось, как быстро встревоженная женщина с широко распахнутыми глазами превратилась в собранную и явно что-то задумавшую хищницу. Когда Бруха сердилась по-настоящему, она всегда делалась тихой. Коди предпочел бы, чтобы она рыдала, орала и билась в истерике, чем продумывала нечто, в чем он подозревал планы полномасштабной войны.

   Черт бы побрал эту отмороженную девку! Не могла она как все нормальные бабы прорыдаться в подушку?! Горе Коры, ее чувство потери контроля над ситуацией сейчас могло вылиться в нечто очень опасное. Кора могла носить погоны, но в душе оставалась дочерью авантюриста и члена высшего общества, поэтому слепое подчинение правилам было ей чуждо. Да и сама служба в таком специфичном подразделении приучила ее к тому, что правила и законы не всегда применимы к ней. Это означало, что тормоза у нее работали весьма условно. Ситуация с этим ее проклятым рабом как раз могла сорвать эти тормоза к той самой матери. Рассуждая таким образом, Коди решил, что ему придется начать внимательней следить за своей подругой, чтобы уберечь от непоправимых ошибок.

   *радиоэлектронная разведка

   ***

   Невероятно! Он проскочил, проскочил мимо всех патрулей, распознавших номер корабля Ардианы и пропустивших его без вопросов. Джейс не мог прийти в себя от всего произошедшего. Мысль о том, что он свободен, вообще дошла до него не сразу. Сначала был только адреналин, потом надо было выскочить в открытый космос, потом залезть в машинный отсек, найти противоугонную систему и отключить её. Корабль не становился невидимым, но теперь хотя бы найти его без маячка было сложнее.

   Потом надо было продумать, куда, собственно, разумней было бы направиться. Это было важным и сложным вопросом. В том, что по его следу могут пойти в самое ближайшее время, Джейс не сомневался. Делать слишком предсказуемые ходы и облегчать работу погоне не хотелось, но на самом деле выбор был невелик. У маломерки Ардианы дальность полета была не слишком велика, да и сам корабль был приметным. От него надо было избавляться и искать альтернативы.

   Джейс работал как заведенный, забыв про усталость, про голод и даже про то, что одет он все еще как домашний раб. Сейчас были другие приоритеты. Но вот понемногу первоочередные дела закончились, с их завершением пошел на спад адреналиновый драйв. Глядя на проложенный курс и в последний раз прогоняя в уме план действий на ближайшее будущее, Джейс вдруг ощутил, как сводит от голода желудок. Пока больше для своего спасения он сделать не мог, надо было позаботиться о себе.

   Перекусив и изучив все, что ему досталось вместе с кораблем, беглец пришел к выводу, что не все так плохо. У него был запас провианта и лекарств из бортовой аптечки, всего понемногу, зато очень высокого качества. В личном шкафчике капитана корабля нашелся летный комбинезон и пара ботинок, которые хоть и сидели слишком плотно, но вполне могли сгодиться на первое время. В том же шкафчике Джейс нашел ящик с замком. Замок он просто срезал, и обнаружил в ящике пистолет и полную коробку патронов. В вещах, которые по инструкции всегда хранились на корабле на случай крушения, нашлось еще кое-что полезное, в том числе пара вещмешков и стандартные наборы для выживания. Жизнь налаживалась.

   С этой мыслью Джейс отправился на заслуженный отдых, решив, что по праву захватчика может претендовать на каюту бывшей хозяйки. Стоило ему открыть дверь в эту каюту, как он едва не передумал. Роскошь, с которой было обставлено это небольшое пространство, его ошеломила. Богатое убранство у Джейса давно ассоциировалось с унижениями и болью, а не с комфортным отдыхом. Но глупо было тесниться в каюте команды, когда тут была полноценная постель и даже душ.

   Так что Джейс закрыл глаза на панели из дорогих пород деревьев и отделку цветным мрамором, на дизайнерские светильники и мебель, на тончайшее постельное белье, и пошел смывать с себя безумие прошедшего дня. Огонь и вода могут творить чудеса. В огне сгинули призраки прошлого, сгорели державшие его путы, а вода теперь смывала налипшую к нему грязь, очищая и освежая для новой жизни. Мысль о том, что он теперь свободен, пробилась в сознание только под тугими струями воды.

   Джейс долго отмывался, а потом просто стоял под душем, пока ему не показалось, что он так изведет весь запас воды. Выбравшись из кабинки, он протер запотевшее зеркало и посмотрел на себя. Отражение было одновременно знакомым и чужим. Человека в зеркале он знал еще плохо, но это был уже не забитый и запуганный раб с раздавленной душой. Это был человек, убивший уже второго своего хозяина и ушедший в бега.

   Те, кто им владели, могли расшатать его психику, могли растоптать его душу, но выбить из него навыки, прививаемые с детства, они не могли. Что ж, для начала и этого было достаточно. Джейса-прошлого было уже не вернуть, но его знаний было достаточно для костылей, чтобы научиться жить заново. На этот раз без хозяев и командиров, и даже без подопечных.

   Джейс впервые в жизни оказался в полном, абсолютном одиночестве, когда даже о самых родных людях необходимо было забыть. Но так было даже лучше для всех. Они смогут двинуться дальше, и рано или поздно они поймут, как легче жить без такого скелета в шкафу или обузы, которая все время требует помощи. А он, он сможет собраться и выяснить, что же представляет собой новое и незнакомое существо с его именем, выползшее на свободу и собиравшееся ходить среди людей на равных.

   Заснуть удалось с трудом, хотя от усталости уже потряхивало. Инстинкт самосохранения сейчас подводил Джейса. Да, роскошные постели уже много лет не обещали ему ничего хорошего, но, черт подери, он уже освободился! Глупо не занять самое удобное помещение на корабле, которым ты единолично распоряжаешься! И Джейс упрямо ворочался, сминая так приятно холодившие кожу простыни, пытаясь переспорить собственное подсознание.

   Когда же он каким-то чудом уснул, сон вышел тревожным, заполненным мутными, пугающими тенями. Последней каплей стал сон, в котором на край постели присела сама Ардиана, залитая кровью так, как это могло привидеться только в кошмаре. Сначала она улыбалась так, будто пришла на свидание. Вдруг она опустила голову, рассматривая свой живот, прикоснулась ладонями к свежим ранам. Когда она снова посмотрела на него, ее лицо уже изменилось. С невероятной болью в глазах к Джейсу протянула окровавленные руки Кора. На этом он с криком проснулся.

   Проклиная все на свете, Джейс выпутался из прилипших к вспотевшей коже простыней и залез в бар, находившийся в этой же каюте. Эйфория от освобождения не приходила, и, залпом осушив приличную порцию хорошего старого виски, Джейс вслух озвучил то, во что так упорно не хотело верить его подсознание:

   — Я свободен. Я свободен!

   Слова эти прозвучали пусто и неубедительно, за что было невероятно обидно. Так рваться к свободе, столько мостов ради нее сжечь и не почувствовать ничего! Джейс еще раз приложился к бутылке и пошел спать уже в каюту капитана, испытывая к самому себе глубочайшее презрение. Как бы то ни было, через несколько часов ему предстояло снова заняться серьезными делами, а для этого необходим был отдых.

   Для своей первой остановки и вечного пристанища для украденного катера Джейс выбрал маленькую слабо заселенную планетку, у которой не могло быть сильной воздушной защиты и развитой системы охраны правопорядка. Катер он посадил на поляне посреди высоченных деревьев со светлыми стволами, круглыми серебристыми листьями и красными, будто собранными из ниток цветами. Закинув за плечо сумку со своими нехитрыми пожитками, Джейс уверенно зашагал в сторону небольшого городка, лежавшего всего в пяти милях к западу.

   Теплый воздух был заполнен сладким коктейлем из эфирных масел, источаемых жесткой голубоватой листвой. Весело чирикали птицы. Подлесок казался расчищенным чуть ли не вручную, но, если судить по остаткам обгорелых пней, расчисткой занималась сама природа. Идти по сухой и относительно ровной почве было легко, так что до поселения, в котором от города было одно название, привычный к таким походам Джейс добрался быстро.

   Внимательно осматриваясь, чтобы не попасть в поле зрение камер, полиции или считывающих чипы устройств, он быстро отыскал магазин секонд-хэнда и на деньги, украденные из сейфа Ардианы, сменил свой комбинезон и уже успевшие натереть ему ноги ботинки на более подходящие неброские, но удобные вещи. В дополнение к ним Джейс купил потрепанную кепку и солнечные очки, чтобы можно было хоть немного укрывать лицо от камер, если таковые попадутся, а также бандану на шею и по широкому кожаному браслету на запястья. Теперь его самые красноречивые шрамы были скрыты от любопытных глаз.

   Следующей остановкой стал техно-развал, где среди барахла и старья Джейс тщательно перебирал всевозможные джаммеры и скремблеры, попутно охотно выслушивая рекомендации энтузиастов. В большинстве мест персональные глушилки были под запретом или же использовались ограниченно, однако в таком захолустье эти приборы легко можно было найти и купить.

   Более-менее новый джаммер широкого спектра стоил довольно много, но какие-то познания в области техники у Джейса были, поэтому он решил попытаться собрать подходящее под его нужды устройство самостоятельно. Набрав достаточное количество необходимых запчастей, Джейс решил пока что не рисковать и остановиться за пределами городишки, благо погода располагала и вид у него самого теперь был вполне туристический.

   Джейс был на восемьдесят процентов уверен, что среднестатистически считывающие устройства чипов работали на тех же волнах, что и обычная связь. Но кроме них были полицейские сканеры и дроны, которые наверняка работали на других частотах. Спецом в этом деле он не был, но кое-что ему было доступно, поэтому он и потратил остаток дня на сборку своего собственного джаммера. Устройство получилось не слишком элегантным, но удобно лежало в кармане и должно было защитить его чип от считывания на широком спектре волн. Подозрений девайс тоже не должен был вызывать, потому что больше всего походил на прибор, которым туристы пользовались для связи и навигации в горных условиях.

   На следующее утро в город он шел, как на боевой выход. Главной целью был бар рядом с местным взлетным полем. Космодромом эту площадку назвать было нельзя, тем не менее, несколько грузовиков спокойно использовали отведенный им участок, не смущаясь его минимальной оснащенностью. В любом общепите на входе должен был стоять детектор чипов. Джейс шел на огромный риск, понимая, чем грозит ему провал миссии. Пистолет приятной тяжестью оттягивал пояс, до поры скрытый курткой, но доступный при первой необходимости. Сдаваться беглый раб не планировал.

   Держаться естественно, чтобы не вызывать подозрения, было сложно, но Джейс жестко себя контролировал. Глупо было бы спалиться, даже не дойдя до цели. У входа в кабак он на долю секунды задержался и, мгновенно собравшись, шагнул в проем. Сканер промолчал. Маленькая лампочка, мигавшая при считывании, осталась абсолютно равнодушной, да и тихого писка Джейс не услышал.

   Еще не до конца веря в свое счастье, беглец прошел в обшарпанный общий зал, выбрал стол так, чтобы иметь наилучший обзор и пути к отступлению, и заказал себе пива и еды. Заказ несли долго, и когда за это время в заведение не вломился наряд полиции, Джейс позволил себе поверить в свое счастье. Вот тут и догнала его долгожданная эйфория. Он был свободен. Он мог ходить по улицам, заходить в кабаки, разговаривать с людьми, и все это — как свободный человек. Да, у него не было документов, но если правильно разыграть свои карты, то он смог бы найти того, кто согласится подбросить его и без документов. Главное — он был свободен.

   Официантка принесла ему пинту светлого пива, и оно показалось Джейсу просто амброзией. Откуда-то из груди рвалась абсолютно по-идиотски восторженная радость. Тяжелое бремя, столько лет давившее на него, вдруг исчезло. От облегчения хотелось смеяться и плакать одновременно. Вместо этого Джейс отвернулся к телевизору, делая вид, что его так радует забитый какой-то неизвестной командой гол, что сдержать широкую улыбку невозможно.

   Начало новой жизни было положено, и теперь Джейсу казалось, что он сможет что-нибудь придумать, чтобы выкрутиться. Он почувствовал, что у него есть для этого силы и ресурсы, и задача уже не виделась такой непосильной. Это было приятно — чувствовать, как высвобождается что-то очень сильное, деятельное, уверенное, способное преодолеть трудности. И, наверное, впервые в жизни Джейс начинал бороться не за кого-то еще, не ради чужих целей, а ради самого себя и своих интересов. И это пьянило не меньше свободы.
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Решать личные вопросы, находясь на коротком поводке собственной же работы, было невероятно сложно, и Коре приходилось крутиться угрем на сковородке, лишь бы не потерять те немногие зацепки, которые у нее были по делу Джейса. Напрягать и подставлять своих знакомых и друзей она больше не могла, возможность задействовать ресурсы отца и вовсе исключала. Но были и альтернативы.

   Как человек в теме, она прекрасно знала о частных организациях, где работали бывшие военные всех мастей. Подбор людей занял какое-то время, но в итоге у Коры появилась своя команда профессионалов, которая могла вести ее дело тогда, когда сама она не могла полностью посвятить себя этому. При этом отобранные ею люди были из породы принципиальных вояк. Им ничего не стоило свернуть человеку шею, но предать одного из своих было неприемлемо. Вникнув в дело своей новой патронессы, эти люди просто в силу собственной природы уже не смогли бы предать ее.

   Самой легкой зацепкой казались работорговцы, которые продали Джейса на Ладатис. Они были важным связующим звеном к другим исполнителям и, возможно, к заказчику.

   ***

   Старый корабль тряхнуло, и во всех помещениях заревела тревога. Вирон, которого выбросило из теплой постели самым бесцеремонным образом, кряхтя поднялся и начал натягивать на себя первые попавшиеся вещи.

   — Тревога, — любезно сообщил голос бортового компьютера через динамики в коридоре. — Варп-двигатель поврежден.

   На мостик он вбежал запыхаясь, растеряв весь свой фальшивый лоск. Драммонд что-то гневно рычал пилоту, но тот лишь беспомощно разводил руками.

   — Что происходит? — спросил Вирон.

   — На нас нападают, а техника вышла из строя! — рыкнул Драммонд.

   Вирон не поверил своим ушам и подошел поближе, чтобы убедиться. На приборной панели тревожно горело множество красных лампочек, радары показывали какую-то несусветную чушь, постоянно меняя данные о размерах вражеского корабля и расстоянии до него. Внезапно включились динамики и незнакомый жесткий женский голос потребовал:

   — "Звездный Странник", приказываю заглушить двигатели, лечь в дрейф и приготовиться к стыковке. При малейшем сопротивлении открываю огонь на поражение.

   Драммонд покраснел до опасного свекольного оттенка и метнулся к переговорной панели.

   — Это какая сука еще тут раскомандовалась?! — прорычал он в микрофон.

   Вместо ответа неизвестный корабль выпустил по "Страннику" предупредительный выстрел. Красный росчерк скользнул по обшивке в точно выверенном ударе, демонстрируя и серьезность намерений нападавших, и их способности.

   — Босс, нам не уйти от них с раздолбанным варпом, — констатировал первый пилот.

   — Проклятые пираты! — нервно сжимая руки простонал Вирон.

   — Нас кто-то слил им! Это заказуха, — прокаркал Драммонд. — Кто-то знал, сколько мы наварили, и сдал этим сукам. Но ничего, просто так мы им не сдадимся! Все к оружию!

   С этими словами он стремительно покинул мостик, чтобы лично подготовить все к встрече нежеланных гостей. Чего у этого звероподобного ублюдка было не отнять, так это упрямства и готовности ввязаться в драку. Вирон только покачал головой. Он верил в способности компаньона, уже не раз отбивавшего их от пиратов, но сейчас что-то шло не так как обычно, Вирон это чувствовал. Ему очень хотелось сдаться и не ухудшать свое положение.

   — Вот дерьмо, — тихо выругался пилот. — Не может быть…

   Вирон проследил за его взглядом и нахмурился. Звезды, рассыпанные на черном бархате космоса, поглощала тьма. Они медленно гасли одна за другой, пока все не потонули в непроглядном мраке.

   — Что? Что такое? — выпалил Вирон

   — Шеф, если это и пираты, то какие-то слишком продвинутые, — заметил пилот, странными глазами глядя на то, что творилось в иллюминаторе. — Кажется, это "невидимка".

   — Какая еще "невидимка"?!

   Пилот со свойственной профессионалу обстоятельностью выложил технические характеристики противника, и внутри у Вирона все похолодело. Действительно, как-то очень мощно для пиратов, если это вообще пираты. Тут корабль снова толкнуло. Не дожидаясь сотрудничества со стороны команды "Странника", "невидимка" пристыковался сам. Не отдавая себе отчета в собственных действиях, Вирон бросился к стыковочному отсеку.

   Все произошло с головокружительной скоростью, но почему-то Вирону казалось, что воздух стал вязким, как глицирин, и само время увязло в нем, как муха в смоле. С нарастающим ужасом он видел, как к стыковочному шлюзу подбегают вооруженные охранники во главе с Драммондом, как у Драммонда открывается в крике рот, как старый раб — подлый предатель — нажимает на кнопку рядом с клинкетными* переборками, открывая вход абордажникам. Он даже видел, как в проеме мелькнул какой-то небольшой предмет.

   А потом была яркая вспышка, сопровождаемая невероятным грохотом и болью сразу в нескольких местах. Что-то ударило в руку, в грудь, в живот, в ноги. Ослепший, оглохший и ошалевший от боли, Вирон потерял всякую способность ориентироваться в пространстве. Он даже не до конца осознал, когда его схватил кто-то большой и невероятно сильный, встряхнул, как кутенка, и потащил в неизвестном направлении.

   *клинкетные переборки — герметичные створки, изолирующие шлюз

   ***

   Кора вышла из медотсека "Странника", тщательно вытирая руки влажным полотенцем. Кровь оттиралась с трудом, ее было попросту слишком много, и это было уже третье полотенце, которое пришлось испортить. Кора так глубоко погрузилась в свои мысли, что не сразу отреагировала на вопрос своего второго офицера.

   — Что? — недоуменно переспросила она, поднимая глаза на такое же закрытое маской лицо, как и у нее самой.

   — Говорю, какие будут указания, мэм?

   — Грузовой отсек осмотрели? Там есть люди?

   — Нет, мэм, видно, они с торгов летят.

   — Хорошо, — кивнула Кора. Одной проблемой меньше.

   Данные с бортового компьютера уже были скачаны, оба работорговца и их судовой коновал — не без дополнительной мотивации — в принципе дали развернутые показания. У Коры были не только видеозаписи с их рассказами, но и записанные ими же самими подробные исповеди. Вот только заказчика они не сдали.

   — Госпожа! Ваша светлость! — вдруг окликнул ее дребезжащий голос.

   Из-за блокировавших проходы наемников осторожно выглядывал старик с ошейником на шее. Кора нахмурилась, но гнать или скручивать его не велела, хотя ей и было интересно, где этот ушлый старикан смог спрятаться, чтобы избежать ее людей, отлавливавших всю команду "Странника".

   — Что тебе, старик?

   — Я хочу помочь вам, Ваша милость, — затараторил старик. — Я с господами уже много лет летаю, про их дела много знаю. Я могу вам помочь!

   — С чего вдруг такое рвение? — подивилась Кора, хотя вполне догадывалась.

   — Если я вам помогу, вы же не бросите меня тут, Ваша милость?

   Кора на секунду задумалась. Просьба была выполнима.

   — Будет зависеть от помощи, — бросила она.

   Джейса старик опознал сразу же. Вспомнил он и то, как перед доставкой Джейса на корабль Вирон вел переговоры с каким-то молодым человеком, имя которого ни разу не упоминалось. Внешность заказчика старик описал довольно подробно, добавив, что тот, похоже, был из военных сам и хозяева в шутку называли его "генеральским сынком".

   Кора выслушала все с крайней заинтересованностью. К сожалению, официально показания старика не имели никакого веса из-за его подневольного статуса. Кору такие юридические мелочи не волновали, потому что теперь она могла устроить второй раунд допроса тем, чьи слова что-то значили.

   — Ну-ка, пройди-ка со мной, — позвала она своего осведомителя, приказав бойцам пропустить его. — Посмотрим, как запоют твои хозяева на этот раз.

   Охрана и исполнявший обязанности второго офицера при Коре каменными истуканами застыли в коридоре. Их не волновали звуки, иногда прорывавшиеся даже через плотные двери медотсека, не волновала кровь на руках нанимателя. А вот о вышедшем первым старике такого сказать было нельзя. Конечно, на корабле работорговцев он насмотрелся всякого, но "Зулусская Ведьма" нашла, чем его удивить. Судорожно прижимая к груди какие-то бумаги, старик сложился пополам у стены и давился, пытаясь утихомирить желудок. Кора, неспешно вышедшая следом, даже не посмотрела в его сторону. Она с раздражением вытирала вновь замаранные кровью руки.

   — Этого, — она кивнула в сторону старика. — Посадить в спасательный шлюп. Шлюп запрограммировать на ближайшую точку и отпустить. Хозяева ему вольную дали.

   Даже через маску было понятно, как скривились ее губы на последней фразе. Старик был Коре неприятен, она не могла отделаться от мысли, что он был пособником своих хозяев и предателем. При этом, она отдавала себе отчет, что полной вины подневольного человека тут не было, да и хозяевам он преданность хранить был не обязан, но осадок оставался. Не стоило осуждать того, кто просто хотел выжить, но оставался вопрос — как именно он выживал. Кора не хотела сейчас раздумывать над сложными морально-этическими проблемами, а потому предпочла бы поскорее избавиться от своего осведомителя. Она продолжила:

   — Команду заковать и в клетки, все двигатели уничтожить.

   — А этих? — командир наемников кивнул в дверь, из которой теперь тянуло хорошо знакомым ему душком пыточной.

   — Пусть ими их коновал занимается, — пожала плечами Кора, зная, что трое мужчин, которых она допрашивала, еще нескоро смогут что-то предпринять, даже с медкабиной.

   — Не разумней ли убрать свидетелей, мэм?

   — Разумней, но они мне еще могут понадобиться. Отойдем немного и скинем их координаты копам. Те их для меня придержат.

   — Вас понял, мэм.

   — Выполняйте.

   Имени заказчика Эдвард Вирон не знал, и тем не менее, кое-что он смог рассказать. Это действительно был молодой военный, как-то обмолвившийся, что он из семьи какой-то большой шишки. Увы, пока этого не хватало, чтобы вычислить, кому так успел насолить несчастный Джейс. И все же, прокатилась она не зря. Что ж, это была не последняя зацепка. Кора, не сомневаясь в точности выполнения своих приказов, твердой походкой направилась к шлюзу. Надо было продумывать свои следующие шаги.

   ***

   Ночь была темной и теплой. Из трех маленьких лун в небе было видно лишь две, да и то от них остались лишь серпы. В доме Малькольма Хана царили покой и тишина. Глава семейства несколько дней назад вернулся из очередной боевой командировки, и первичный ажиотаж в семье уже немного снизился. Жители крохотного двухэтажного домика пытались как можно скорее вернуться к нормальной жизни, пока нелегкая служба вновь не оторвала их от отца и мужа.

   К сожалению, тем вечером жене Мэла пришлось уехать к сестре — у той муж попал в больницу, и кто-то должен был посидеть с детьми. Сам Малькольм сейчас спал крепким сном, откинув одеяло и даже не чувствуя освежающего бриза, время от времени вливавшегося в открытое окно, потому что по настоянию супруги выпил перед сном что-то успокоительное — она всегда заботилась о его нервах после каждой миссии. Поэтому малыш Колби, — джентльмен хоть и невероятно юный, но самостоятельный — когда ему захотелось среди ночи попить водички, сам выбрался из кроватки и спустился на кухню.

   Стоило ребенку, привстав, чтобы дотянуться до выключателя, зажечь свет, как он замер. Посреди кухни неподвижно стоял черный человек. Колби не закричал. В своем доме в военном городке он чувствовал себя в безопасности, чужих тут быть не могло. Значит, это был кто-то не чужой. Военные приходили к ним домой часто и не всегда в дневное время — по делу или по дружбе, тут уж как получалось. В стоявшем перед ним силуэте Колби безошибочно опознал именно военного.

   Вдруг черный человек медленно присел на корточки и теплым женским голосом спросил:

   — Ты Колби, да?

   Малыш кивнул.

   — Чего ж ты не спишь? — спросила незнакомка, явно расстроенная тем, что мальчик так не вовремя решил выбраться из своей комнаты.

   — Водички хочу, — просто ответил ребенок, не чувствуя никакой опасности со стороны женщины в черном.

   Женщина встала, взяла со стойки у раковины кружку и наполнила ее водой из стоявшего там же фильтра. Колби подошел поближе, взял кружку и с удовольствием напился.

   — Спасибо, — сказал он, протягивая кружку обратно.

   — Какой ты воспитанный, — все так же тихо проговорила женщина. — Настоящий джентльмен.

   — А вы к папе пришли, да?

   — Да, к нему.

   — Папа сейчас спит, — насупился мальчик.

   — Это срочно, — сказала женщина, снова опускаясь на уровень ребенка.

   Теперь Колби мог разглядеть ее темные глаза и ярко выделявшиеся на черном фоне белки. Глаза были не злыми. Они были очень спокойными и какими-то грустными. В том, как она держалась, как говорила, ребенок не чувствовал подвоха или угрозы.

   — Dime, cariño ¿qué voy a hacer contigo?*

   — Что? — не понял малыш.

   — Ничего, Колби, извини. У меня к твоему папе очень важное дело, — произнесла женщина своим мягким, тихим голосом. — Давай пойдем к нему вместе. Ты его разбудишь, мы поговорим, и я уйду.

   — Папа спит, — упрямо ответил мальчик.

   — Колби, — печально произнесла женщина. — Пропал один очень хороший человек, понимаешь? Он в беде, один среди злых людей. Твой папа может помочь. Это очень важно, ждать нельзя. Его надо спасти. Понимаешь?

   Малыш серьезно кивнул. Он знал, что его папа борется с плохими людьми, и иногда хорошие люди пропадают навсегда. Иногда те, кто пропадал, возвращались, но редко. У одной девочки в саду папа уехал бороться с плохими людьми и не вернулся. Девочка Колби не нравилась, потому что девчонки это фу, но ему было жалко ее и ее маму. Мальчик протянул ладошку черной женщине и повел ее за собой.

   Малькольм Хан, как и все оперативники, не мог сразу встроиться в нормальную жизнь, долго сохраняя взвинченность, сопряженную с постоянной сверхбдительностью. С женой из-за этого все чаще возникали конфликты, и он-таки дал себя уговорить на таблетки, лишь бы не ходить к мозгоправу за порцией ненужных душеспасительных бесед. Об этом своем решении он глубоко пожалел, когда его принялся тормошить маленький сынишка. Мэл отреагировал не сразу, хотя обычно после командировок просыпался чуть ли не от каждого шороха. Транквилизаторы крепко опутали его сетью Морфея, прорываться сквозь их туман было тяжко.

   — Пап, ну пааап, — тряс его за плечо маленький Колби. — Пааап, проснись!

   — Что случилось, приятель? — не разлепляя веки сонно проговорил Мэл.

   — Она очень хочет поговорить с тобой, — ответил сынишка.

   — Кто, малыш? Бабушка? Тетя Лори?

   — Нет же, черная тётя.

   Сон как рукой сняло. Глаза распахнулись и Мэл уставился на сынишку. Он скорее почувствовал, чем разглядел еще одного человека в комнате. Да и как было разглядеть в ночном мраке абсолютно черный силуэт, который был лишен хоть какого-то объема? Как будто кто-то взял и вырезал кусок реальности, оставив поглощающую свет черную дыру.

   — Не делайте резких движений, капитан Хан, — мягко, практически деликатно проговорила тень, сделавшись вдруг меньше и обвивая руку вокруг маленького Колби. Как если бы Колби был всего лишь рисунком и художник просто стер полосу поперек его груди. — Ребенок заплачет, я начну нервничать. Вам это не нужно, поверьте.

   Оружия Мэл не видел, но не сомневался в его наличии. Как и в том, что до своего он дотянуться не успеет.

   — Что тебе нужно? — пытаясь просчитать свои варианты, спросил Хан.

   — Поговорить, капитан Хан. Всего лишь поговорить.

   — О чем? — процедил Мэл. Разговор давал ему возможность потянуть время и развернуть ситуацию в свою пользу. Но пришелец продолжал прикрываться сыном, и тот странным образом не испытывал ни капли страха или дискомфорта.

   — О вашей последней командировке. Вы сопровождали колонну от базы до пункта в Тинсе. На колонну напали, так?

   В ночи вряд ли было заметно, как поменялся в лице командир отряда войсковой разведки. Он молча буравил глазами черный провал за спиной сына, наугад выбирая место, где должны были быть глаза ночной гостьи.

   — Капитан Хан, давайте договоримся. Вы отвечаете на мои вопросы, а я не делаю ничего, о чем мы оба будем сожалеть, — спокойно проговорила тень.

   Фигурка Колби качнулась, видимо, державшая его рука прижала мальчика покрепче. Тот недовольно завозился, и Хан напрягся, готовый в любой момент сорваться с места и наброситься на врага. Но тень лишь мягко удержала малыша.

   — Тшшш, Колби, прости, я не хотела. Сейчас мы поговорим с папой и ты пойдешь спать, договорились?

   Мальчик угукнул. Малькольму стало казаться, что его сын ведет себя чересчур спокойно и покладисто. Угрозы, в отличие от отца, малыш не чувствовал, что было дико. Хан испугался, что его сына могли чем-то опоить, но ничего неестественного в том, как держался ребенок, не было.

   — Отвечайте, Малькольм, — чуть тверже потребовала тень. — Неужели для вас чьи-то погоны важнее всего?

   — Да, я сопровождал колонну до Тинсы. Но в нападении погибли только рабы. Техника, которую они потеряли все равно шла на списание.

   — Хорошо, Малькольм, очень хорошо, — похвалила его тень, продолжавшая говорить в той же мягкой, вежливой манере. Ее голос был тихим, низким, Хану приходилось напрягать слух, чтобы не упустить ни слова. — А теперь скажите мне, вы знали о том, что по вашему участку двигается диверсионная группа противника? О том, что будет засада?

   Мэл стиснул челюсти, перекатив желваками. Он лихорадочно соображал, в какое дерьмо мог влипнуть и как из этого выбираться теперь. Рука медленно поползла в сторону подушки, миллиметр за миллиметром пробираясь к лежавшему там пистолету.

   — Еще одно движение и наш разговор будет окончен, — неожиданно четко произнесла тень отработанным командным тоном. — Руки на колени и сидишь, как паинька.

   — Оставь моего сына в покое, — процедил взбешенный отец в бессильной ярости.

   — Обязательно, — согласилась тень, возвращаясь к своему кошачьему мурлыканью. — Как только ты мне все расскажешь.

   — Это закрытая информация.

   — Как видишь, не очень. Или не для всех. Вот и думай, Малькольм. Крепко подумай над тем, во что наступил и чем рискуешь. Кого ты прикрываешь? Предателей, которые сольют тебя, как только им станет выгодно? Уже слили. За то, что ты сделал, тебе положен трибунал. Я даю тебе шанс, Мэл.

   Дело поворачивалось совсем поганой стороной. Мэл теперь понимал, что в его дом проникла не террористка, возомнившая себя гребаным ниндзя, а явно кто-то из спецслужб. В пользу этой догадки говорило все. Кто еще мог проникнуть на территорию военного городка и обезвредить систему охраны его дома? Кто еще мог так грамотно выбрать время визита и взять под контроль всех, кто находился в доме? Так спокойно удерживать маленького заложника мог только хорошо обученный человек, да и сам предмет разговора подтверждал эту догадку. Но только кто мог прислать в его дом спеца и зачем?

   — Малькольм, сфокусируйтесь, — потребовала тень. — Еще раз, вам было известно о планах неприятеля?

   — Да, — зло выдавил Мэл. — Был приказ позволить им зайти на позицию. Они должны были выдать себя нападением и быть уничтожены с воздуха. Такую вводную мне дали.

   — Но они не были уничтожены. Странно, не так ли? У вас был приказ преследовать их?

   — Нет. Там работала авиация. Всем было приказано оставаться на местах.

   — Их позывные, Малькольм, — будто само собой разумеющееся потребовала тень.

   — Не знаю.

   — Ложь, — безапелляционно ответили ему. — Вы же должны были знать, кого пропускаете. Наверняка слышали их радиопереговоры.

   Он мешкал. И он нервничал. А вот тень казалась абсолютно невозмутимой. Она контролировала все, и Мэла как профессионала это выводило из равновесия еще больше. На ее стороне были все преимущества — от оружия и заложника до не заторможенной, а то и специально обостренной реакции. Но было слишком много установок, заставлявших любящего и обеспокоенного отца давиться нужными словами. Тень поняла.

   — С террористами не ведут переговоров, так, Хан? — казалось, это было произнесено с улыбкой. — Я не террорист, я не хочу делать то, чего ты так боишься. Но мне нужна информация и я ее получу. Вопрос в том, во сколько это обойдется тебе. Выбирай, кого ты будешь защищать.

   И Мэл сделал выбор. Он рассказал все, что хотел знать этот ночной демон. И про странную операцию, и про всех, кто отдавал ему приказы. Вот только одного человека, о котором она спрашивала, он не видел, и это явно расстроило мягкоголосую дьяволицу.

   — А теперь скажите мне, Мэл, — произнесла она, но не закончила фразы, внезапно толкнув Колби прямо в руки отцу и стремительно бросившись к открытому окну. Она не произвела никакого шума, просто вытекла в оконный проем и растворилась в воздухе. Когда Мэл подскочил к окну, в лицо ему насмешливо улыбалась безмятежная тихая ночь.

   *Исп. — Скажи мне, дорогой мой, что же мне с тобой делать?

   ***

   Марк Фуллер со злостью закрыл папку с отчетом и постучал пальцами по твердой обложке. Уже третий раз Кора Хименес уходила от слежки, которую он к ней приставил. Полномасштабная и постоянная слежка с прослушкой переговоров и перехватом переписки была пока невозможна, но наружное слежение действовало. Увы, Кора Хименес тоже была кое-чему обучена, и при желании могла очень эффективно скрывать свою деятельность.

   Официально предпринимать что-то против дочери своего врага он не торопился, для таких мер надо было иметь весомые подозрения в том, что оперативника завербовали. Фуллер же прекрасно знал, что на самом деле майор Хименес ни в какие шпионские игры не играла. Просто прокручивал эту мысль на тот случай, если именно этот способ ударить по ней окажется наиболее удобным в его партии против ненавистного испанца.

   Даже в их продвинутое время для того, чтобы подставить кого-то, требовалось непосредственное вовлечение в дело самой жертвы. Нужно было, чтобы подозреваемый хоть в чем-то оступился сам — купился на "медовую ловушку", сказал что-то опасное, встретился с нужным человеком, повел себя недопустимым образом. Конечно, для этого всегда создавались условия, но не на пустом месте! Но Кора Хименес вела себя крайне осторожно: жила по схеме "дом-работа-дом", рот держала на замке, поддерживала очень узкий круг знакомств. И уже третий раз в свои законные отпускные, выходные и праздничные дни она пользовалась отсутствием ограничений на перемещение и просто исчезала в неизвестном направлении, чтобы в срок вернуться на работу, как ни в чем не бывало.

   Фуллер подозревал, что дочь испанца могла заняться теневыми делами семьи. Вывести на чистую воду своего врага и наблюдать, как он падает с пьедестала, ломая кости и теряя все, что ему дорого, было бы невероятно приятно. К сожалению, для этого пока не хватало конкретной информации. При этом оставался и второй вариант, который вселял в Фуллера смутное чувство страха: Кора Хименес сорвалась от горя и вышла на тропу войны. О реакции девчонки на известия о смерти ее бывшего раба он был осведомлен. В своей недосягаемости Фуллер был уверен, и все равно страх мести начал просачиваться сквозь эту убежденность.

   Кора Хименес оставалась маленьким человеком в его подчинении, кем бы там ни был ее папаша. Эта мысль, призванная успокоить зашевелившийся инстинкт самосохранения, позволила успокоиться. Фуллер со злостью поднялся из-за стола и подошел к большой панели с наглядными пособиями. Он мог найти управу на зарвавшуюся соплячку. Да, он засунет ее в такую яму с дерьмом, что она побоится лишний раз рыпнуться, чтобы не захлебнуться! И там уж он сам решит, как с ней поступать. Надо будет, он ее там и похоронит, а захочет — вытащит и снова поставит на свою шахматную доску. Да, все обязательно будет так, как хочет он! И никакая бешеная полукровка не испортит ему эту игру.
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    Глава 30
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В первые дни свободы у Джейса почему-то сложилось обманчивое впечатление, будто все, что он пережил, не оставило слишком глубокого следа. Он чувствовал себя собакой, отряхнувшейся от грязи и побежавшей дальше, столько сил, энергии и уверенности в нем было. Может, это был пролонгированный эффект эйфории, может, его психика пыталась защититься, чтобы не сломаться, но это дало ему некую внутреннюю поддержку в очень сложный период. Откат должен был наступить, но об этом беглец даже не думал.

   Джейс в принципе был бы рад убрать подальше всю мерзость, из которой он вырвался, похоронить ее в глубинах своей памяти и никогда больше не вспоминать. К сожалению, несмотря на имеющийся в этом деле опыт, на сей раз он столкнулся с чем-то настолько большим, что полностью упрятать и забыть все не получалось. Стоило ему остаться наедине с собой или, наоборот, наткнуться на что-то, что могло напомнить о прошлом, как чудовища из подсознания начинали ломиться в закрытые двери. И все же на первом месте оставалось чисто физическое выживание, и Джейс на самом деле даже был этому рад — существовать в мире материальном ему нравилось гораздо больше, чем в мире своей психики.

   Свобода оказалась штукой непростой, даже в мелочах. Причем, иногда мелочи выбивали из колеи чуть ли не сильнее крупномасштабных проблем. Джейс привык выживать, но он не привык смотреть на прилавки, как баран на новые ворота, пытаясь сориентироваться во всех новинках, которые вышли за последние несколько лет. А сколько всего он упустил в культурном плане! Новая музыка, шоу, фильмы — все это прошло мимо него и теперь оглушало, захватывало и ошеломляло. Он не был полностью изолирован от жизни, но не так много возможностей было у него до сих пор, чтобы разобраться в повседневных мелочах, доступных свободным, и недосягаемых для раба.

   Надо было быстро соображать, чтобы сориентироваться и вписаться в толпу, а не выглядеть, как полная деревенщина или блаженный идиот. В маскировке было его спасение. Изображать из себя нормального человека Джейс привык довольно оперативно, все-таки его время с ребятами из "Эхо" не прошло для него даром. Он отвык сутулиться, чтобы казаться меньше, не дергался от резких движений, не сжимался в комок от косых взглядов или хамского тона, не боялся поднять глаза от пола, быстро возвращал свою естественную манеру держаться.

   Он, правда, очень напрягался, встречая на улицах полицию и, наверное, в первые дни был похож на глупого оленя в свете фар. Понимая, насколько такое поведение может быть подозрительным, Джейс был вынужден взять себя в руки. Чтобы не настораживать окружающих его людей и не привлекать их внимание надо было вести себя как можно более спокойно и нейтрально, при этом находясь в постоянном тонусе из-за необходимости высматривать камеры, полицию и считывающие устройства.

   Когда-то Джейс охотился за людьми, сейчас же, когда он сам оказался в роли пусть и не беспомощной, но все-таки добычи, опыт прошлого сильно выручал его. Он знал, как оставаться почти невидимым для сил правопорядка, а какие ошибки могли обойтись ему слишком дорого. Несмотря на то, что до отлова беглых рабов он сам никогда не опускался, Джейс знал, на чем обычно попадалась эта категория "преступников". Его жизнь превратилась в сложнейшую игру, в которой любой неосторожный шаг мог привести к полному провалу. И все равно даже такая сомнительная свобода была лучше рабства.

   Попутку с той самой планеты, на которой он бросил катер, ему удалось найти быстро. Капитан побитого грузовика не особо интересовался бумагами Джейса, предпочитая деньги осведомленности. Дальше надо было либо сразу перескакивать на такой же неприглядный и не слишком заинтересованный в его документах корабль, либо уходить в сторону от космопортов и затаиваться на случай, если по его следу кто-то шел. Быстро найти еще одну попутку не удалось, поэтому беглец вынужден был начать скитаться, запутывая свои следы меж точками на карте.

   Джейс двигался без остановки. В движении был залог его безопасности, но поддерживать такой темп было довольно напряжно, ведь каждый день необходимо было находить новое место для ночлега, а раз в несколько дней — пешком или на попутках переходить в новый населенный пункт. Свои маршруты приходилось тщательно продумывать, будто Джейс двигался по вражеской территории, что на самом деле было не так уж и далеко от правды.

   Больших городов с хорошим техническим обеспечением он избегал, впрочем, как и слишком маленьких поселений, где любой чужак сразу бросался в глаза. Точно так же он избегал обычных мест скопления маргинальных элементов, потому что, во-первых, там регулярно устраивали облавы на беглых, а во-вторых, любой бомж был бы рад получить награду за наводку на беглого раба. Люди оставались людьми даже на самом дне общества, выдумывая даже здесь свою иерархию и ловя выгоду, и тут, как и везде, карты ложились против рабов. Так что ночлежки, раздаточные пункты еды для бедняков и прочие богоугодные заведения беглый раб обходил по большой дуге.

   За всеми этими соображениями выбор у Джейса оставался невелик, но беглец умудрялся выкручиваться. От денег, прихваченных из сейфа последней хозяйки, осталось не так уж и много, ведь пришлось потратиться на шмот и попутку. Джейс не стеснялся при случае пополнять припасы по "скидке на пять пальцев", иными словами, понемногу подворовывать в магазинах и на рынках, однако этого было недостаточно.

   В такой сложный период своей жизни Джейс без лишних раздумий вернулся к уже знакомым схемам. Ночные улицы и неблагополучные районы приняли его в свои объятья как родного. Там, в стороне от людных залитых светом фонарей районов, прячась в хитросплетении тонувших в темноте проулков и переходов, Джейс вспоминал, каким он был когда-то — зверем, рыскавшим в ночи, пока все приличные люди вели свою привычную размеренную жизнь в каком-то другом измерении.

   В отличие от времен его бурной молодости, сейчас у Джейса не было ориентира, который вел бы его по нелегкому пути. Цели были сиюминутными, на долгосрочную перспективу строить планы он не мог. Он бежал, и земля горела под ногами. Инстинкт и привычка быстро привели его к порогам низкопробных кабаков, где не было никаких камер, и никто не интересовался твоими документами, если от тебя не несло за версту полицией.

   Днем надо было найти еду, выстирать одежду в какой-нибудь низкопробной общественной прачечной и изучить свой вечерний маршрут, а вот вечера он стал проводить за картами и бильярдом, никогда не промышляя в одном и том же заведении больше одного раза. После "работы" забивался в очередное логово на один раз — брошенный дом на отшибе, чердак, заброшенное строение в промзоне, в определенных случаях — укромное местечко на природе за пределами города. Главное, чтоб были пути к отступлению и никаких скоплений бродяг.

   Спасало то, что кое-что из набора для выживания он смог забрать с корабля: спасательное одеяло, маленькая горелка, кое-что еще по мелочи. В остальном Джейс умел довольствоваться малым. Например, он уже давно выяснил, что для того, чтобы вымыться, достаточно одной двухлитровой бутылки воды. Поддерживать чистоту было необходимо для конспирации, чтобы люди на улицах не шарахались от него и уж тем более не имели оснований натравить на него копов.

   В итоге рослый молодой мужчина в недорогой, явно поношенной, но чистой одежде, шагающий по своим делам с рюкзаком на плече, растворялся в толпах прохожих, незаметно для стражей порядка перебираясь из одного города в другой. Куда именно лежал его путь и как долго удастся ему избегать встреч с ловцами, этого не знал даже сам Джейс. Одно он решил твердо — обратного пути не было. Рабом он больше становиться не собирался, и за свое решение Джейс готов был заплатить любую цену.

   ***

   Обри хотелось отрыва. В институте она привыкла к тому, что трудные будни и занудные лекции можно было разбавить лихими гулянками в штабе сестринства Омикрон Хи или братства Альфа Ро Гамма. Взрослая жизнь офисного планктона с четким графиком на каждый день за четыре года успела поглотить все краски, которыми раньше так ярко играл мир. Хотелось взорвать ее каким-то безрассудным и отвязным поступком, но так, чтобы потом не арестовали и не уволили, конечно же.

   Когда ее подружки решили собраться старой компанией и устроить разгульную ночь в честь развода Иви, Обри согласилась сразу же. Порылась в шкафу и достала несколько откровенных нарядов, которые носила в институте. То, что при примерке нигде ничего не затрещало, не впилось в кожу и не порвалось, воодушевило и вселило дерзкую уверенность в себе.

   Вечер начали в клубе, где обычно гулял их круг общения, но именно из-за наличия знакомых лиц расслабиться не получилось, потому перебрались в бар, где уже почувствовали себя раскованней. Затем был мужской стрип-клуб, из которого молодые женщины уже выпали хохочущей кучкой, пьяной от коктейлей и от возбуждения.

   Нестройной походкой, периодически повисая друг на дружке, дамы катились по ночным улицам пестрой варварской ордой: яркие, шумные, в откровенных, дерзких нарядах, сверкающие украшениями и блестками на платьях. Их согревал алкоголь в крови и взгляды мужчин, и море было по колено. Наверное поэтому они без тени сомнений всей гурьбой завалились в какой-то кабак, куда в здравом уме и по трезвости ни одна из них не решилась бы зайти.

   У посетителей бара, несмотря на всю их суровость, такое вторжение вызвало оторопь, уж больно очевидно было, что барышни заскочили не туда. Но довольно быстро все устаканилось. Девичья компания заняла место с диванчиками, а завсегдатаи вернулись к просмотру игры на большом экране, поглощению недорогого пойла, играм в дартс и пул и периодическому созерцанию веселой стайки женщин.

   Красавчика Обри заметила довольно быстро, впрочем, как и ее подружки. Он привлекал к себе взгляды, будто магнит, хотя сам в их сторону не смотрел, что немного обидело девушек, стоило им самим в нем заинтересоваться. Но Обри на какое-то мгновение даже выпала из реальности, перестав слушать подружек, завороженно уставившись в сторону бильярдных столов.

   Приглушенный верхний свет создавал атмосферу нуара, и в этих тенях и размытых бликах мужчина казался невероятно эффектным. Он был беден, но почему-то его изрядно поношенная одежда только добавляла ему колорита. В своих потертых джинсах, с браслетами на запястьях и банданой на шее он казался эдаким городским дикарем, выпавшим за грань цивилизации, комфортно чувствующим себя там, где для всех обывателей заканчивалось все привычное и безопасное. Уверенные плавные движения явно мускулистого тела только усиливали впечатление чего-то неприручаемого, по-животному притягательного.

   В этом вертепе, наполненном опасными угрюмыми тварями, выползшими из городских теней, он двигался с уверенностью шамана в мире духов. И твари уступали ему, признавая его силу. Более того, он чуть ли не играючи управлял ими, если судить по тому, как ловко он умудрялся выманивать их деньги, не вызывая подозрений. Сила его обаяния действовала на всех, в его компании было настолько весело и легко, что даже проигрыш не оставлял осадка, тем более, что он периодически весьма умело проигрывал, усыпляя бдительность.

   Наконец, красавчик закончил игру и прошел к бару. Проходя мимо женской компании, он наконец-то заметил их и походя одарил такой улыбкой, будто прекрасно понимал, что каждая из них готова запрыгнуть на него, только намекни. Наглец, бродяга, жулик, а может и вовсе жиголо — как только не называли его подружки, пытаясь умерить собственные аппетиты. Увы, получалось не очень, но пока ее компаньонки пытались отпугнуть самих себя от рискованных связей на одну ночь, Обри встала, одернула юбку и направилась к бару, где красавчик уже потягивал дешевое пиво прямо из бутылки.

   Алкоголь и жажда вспомнить юные студенческие годы сотворили чудо, полностью подавив инстинкт самосохранения и неуверенность в себе. Обри как могла более соблазнительно присела на барный стул рядом с красавчиком и, дождавшись его быстрого взгляда в свою сторону, сделала голос посексуальнее и произнесла:

   — Из-за вас я готова поверить, что бог есть, и это — женщина.

   Мужчина необидно рассмеялся и развернулся к ней. Обри поплохело. Этот сукин сын был до неприличия хорош.

   — Не спешите с выводами, я далеко не праведник, — ответил мужчина таким голосом, что Обри показалось, она плавится, как воск.

   Его улыбка непостижимым образом сочетала в себе развратную уверенность уличного котяры и намек на мальчишеское игривое смущение, а в больших лучистых глазах легко можно было утонуть. Обри и утонула, созерцая пушистые ресницы, бесстыжие зеленые глазища и чувственные губы. Его черты могли бы показаться слишком мягкими, если бы их не уравновешивал волевой подбородок с ямочкой, высокие скулы, породистый нос и легкая щетина. Тут и более стойкая женщина сдалась бы, а Обри стойкостью не отличалась.

   Обри и красавчик несколько минут говорили о чем-то, но хоть убей, она не могла сообразить, о чем. Только чувствовала, как нарастает желание бросить подружек и уединится с этим парнем, с которым она ощущала себя на удивление комфортно. Он не казался "охотником за трофеями", не боялся женщин и от него, как ни странно, в мозгу не выскакивали красные флаги, как от любого ловеласа, скрывающего под бравадой свое гадкое отношение к женщинам. Зеленоглазый котяра совершенно очевидно любил секс и понимал в нем толк. Обри перебрала достаточно парней, чтобы видеть, что перед ней — вполне искренний любитель искусства, после которого не должен остаться неприятный осадок.

   Они пришли к взаимопониманию очень быстро. Обри метнулась к своим подружкам, потому что свою сумочку она непредусмотрительно оставила с ними, и столкнулась сразу с несколькими осуждающими взглядами. Обри подцепила тонкий ремешок сумки и притворно легкомысленным тоном заявила:

   — Девчонки, спасибо за вечер, но я пошла.

   Большей волны шипения она не смогла бы вызвать, даже если бы пнула клубок из змей. На нее набросились все и разом. С откровенной и доступной только лучшим подругам грубостью прошлись по ее характеристике, потом по личности ее нового знакомого, потом с оптимизмом Кассандры напророчили все от венерических заболеваний и залета до расчлененки. Обри рассердилась и в ответ только бросила:

   — Завидуйте молча, сучки!

   Затем развернулась на каблуках, чудом удержав равновесие, и направилась к уже ожидавшему ее парню, с подчеркнутым вызовом вихляя бедрами. Она уже улыбалась своему приключению на одну ночь, как вдруг в ее локоть кто-то вцепился мертвой хваткой. Иви, виновница торжества, только что сбросившая двести фунтов лишнего веса в лице своего бывшего мужа. Подруга обиженно посмотрела на Обри и спросила:

   — Бри, ты правда вот так бросишь меня и уйдешь с первым попавшимся мужиком?

   — Иви, мы уже достаточно хорошо оторвались, — отцепляя от себя пальцы подруги процедила Обри. — Я хочу продолжить вечер немного по-другому.

   — Бри, опомнись, ты его не знаешь! А вдруг он тебя обворует или убьет? Может, это маньяк какой-нибудь! — настаивала Иви. — Посмотри на него, он же явно проходимец и бабник! Неужели тебе совсем не страшно?

   — Эй, я как бы рядом и все слышу! — обиделся парень.

   — Очень хорошо, — огрызнулась Иви.

   — Ну знаете, дамочка, я тоже не в курсе, что у вас на уме, и где вас черти носили, — не остался в долгу зеленоглазый. — Может, это вас стоит опасаться.

   Иви захлебнулась от возмущения. Обри воспользовалась моментом, чтобы осадить подругу:

   — Ив, я большая девочка и могу о себе позаботиться.

   — Нет, это я вас всех вытащила сегодня, я никогда себе не прощу, если с тобой что-то произойдет из-за меня!

   — Из-за тебя со мной как раз ничего не произойдет сейчас! Вот совсем ничего! Ты просто мне завидуешь и хочешь сорвать кайф!

   — А зачем ты первая к нему полезла?!

   — Так, — вставил свое веское слово парень, поправив рюкзак на плече. — Это не тот вариант, когда я рад оказаться между двумя разгоряченными подружками. Бывай, красотка!

   Он уже двинулся к выходу, как Обри, задержала его и, глядя Иви прямо в глаза, торопливо предложила:

   — Погоди, не спеши. А что если мы пойдем все вместе?

   Иви от такого неожиданного поворота приоткрыла рот и выпучила глаза, но Обри знала, что попала в точку. Уж она-то заметила, как ее подружка пожирала взглядом крепкую красивую попу в старых джинсах каждый раз, когда кое-кто склонялся над бильярдным столом. Парень остановился и бросил на Иви чуть более внимательный взгляд.

   — В принципе, если вы не распилите меня пополам и накормите завтраком, ничего не имею против, — согласился он.

   Иви стояла и возмущенно сопела. То, как порозовела белая кожа в ее глубоком декольте, выдавало, что сопит она не только от возмущения. Наконец, гордо дернув подбородком, Иви выдала:

   — Только потому, что я не хочу оставлять тебя наедине неизвестно с кем.

   "Неизвестно кто" фыркнул и закатил глаза, после чего указал на дверь в шутливой пародии на галантность:

   — После вас, дамы.

   Лица сбитых с толку подружек, которых только что бросили Иви и Обри, а также черную зависть, перемешенную с уважением, отпечатавшуюся на лицах мужской части посетителей, счастливая троица уже не видела.

   *****

   Ночь разнузданного и абсолютно безбашенного "тройничка" хоть и почти не позволила отдохнуть, но подсказала Джейсу вполне жизнеспособный вариант временного убежища. Он стал активно искать подходящие варианты в заведениях средней руки. Даже выделил часть своего бюджета "на представительские расходы", то есть на презервативы, более-менее нормальный дезодорант и на покупку коктейля для выбранной дамы. Он даже сообразил заходить в большие магазины с отделом парфюмерии и брать пробники одеколонов.

   Сложностей в том, чтобы найти себе компанию, у него не было. Да, отказывали, и он никогда в таких случаях не навязывался, но из пяти одна соглашалась обязательно. Джейс никогда не выбирал женщин, от которых тянуло отчаянием или тех, кто был слишком пьян, чтобы отдавать себе отчет в том, что происходит. Хотя тех, у кого хватило бы трезвого ума задать вопрос о его шрамах, он тоже старался избегать. Его партнершами чаще всего становились жаждавшие маленьких приключений офисные работницы, причем разных возрастных категорий. Этим было все равно, кто он и откуда. Они закрывали глаза на его ложь и шрамы. Им хотелось красивого тела, интрижки на одну ночь, азарта и игры без обязательств.

   Они пользовались его нуждой, сами того не подозревая. А он пользовался ими, не переходя при этом границ и не обижая. Джейс никогда не обкрадывал их, разве что мог перед уходом залезть в холодильник, потому что после секса всегда хотелось есть. Даже душем можно было воспользоваться! Это дорогого стоило, как и возможность хотя бы на одну ночь не беспокоиться о поимке или нападении. Джейс был искренне благодарен каждой из этих женщин.

   Давать оценку своей деятельности Джейсу было неприятно, он прекрасно понимал, что телом расплачивался за кров. Самооценку это не повышало и уважению к себе не способствовало, но других подходящих вариантов пока на горизонте не маячило. Была и другая беда. Все эти связи, все сказки, которые он вешал на дамские уши, лишь подчеркивали огромную дыру там, где в его душе жила раньше одна-единственная женщина. Та, к которой он никогда не мог теперь вернуться. Та, которую надо было бы забыть, но сделать это было невозможно. Зияющая рана, оставленная на месте, где он берег память о Коре, требовала жертв, как ненасытный Молох. И она не заживала, не переставала болеть, но лишь разрасталась и воспалялась.

   Без семьи, без любимой, без тех, о ком можно было бы заботиться, без цели в жизни — такова была его свобода. Стоило Джейсу задуматься над тем, что он делает, что с ним самим происходит, как внутри поднимался протест. Он не хотел копаться в себе и предаваться сложным размышлениям о жизни, потому что там крылось слишком много всего, с чем трудно было справиться. Все, что у него оставалось — свобода и бегство. Гонимый, одинокий, одичавший как зверь, он продолжал бежать, потому что остановиться уже не мог. Даже горькая свобода, полная лишений и одиночества, пугала меньше, чем альтернатива.

   И Джейс бежал: от возможной погони, от страха и стыда, от воспоминаний, от прошлого, от самого себя. С планеты на планету, из одной постели в другую. Лишь бы не останавливаться. Остановись, и тебя поймают. Остановись, и поймешь, как мало у тебя на самом деле сил. Остановись, и окажешься лицом к лицу с тем, что навсегда поселилось в душе. Надо было уберечь не только свою свободу, но и то, что в нем еще оставалось от нормального человека. А для этого нельзя было жалеть себя и надо было продолжать двигаться вперед.
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    Глава 31
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Джейс проснулся с привычным уколом тревоги и продолжил лежать без движения, несколько секунд вслушиваясь в тишину и пережидая волну дрожи, вызванную не столько холодом, сколько нервами. Он просыпался так почти каждый раз, с ощущением, что кто-то нашел его, пока он спал, и теперь стоит над душой. Всякий раз никого рядом не оказывалось, но сон все равно испарялся без следа.

   В этот раз ему не повезло. На обитаемом спутнике, куда он в очередной раз метнулся, сейчас шло дело к осени. Уже время от времени дышал зимой северный полюс, и даже на солнце, где еще сохранялась иллюзия летнего тепла, ветер пробирал до костей. Теплой одежды у Джейса не было, поэтому ветер запускал свои ледяные пальцы прямо в ребра, надолго сохраняясь в костях. Ночью же стало болезненно очевидным, что скоро проблема тепла станет очень острой.

   Однако на первую ночь спасло термоодеяло, из которого получился вполне теплый и уютный кокон. Да и в заброшенной больнице, предназначенной под снос, нашелся не продуваемый всеми ветрами угол. Джейс вытянулся, размял затекшие от холода и лежания на старой больничной койке мышцы, умылся и покинул свое мрачное пристанище.

   Не повезло ему еще и с днем приезда. Он прилетел в самом начале рабочей недели, а значит, труднее было найти игру, чтобы подработать, и кого-нибудь, кто мог бы приютить его ненадолго. Денег после оплаты перелета было катастрофически мало, но до конца недели и, соответственно, до очередной игры, дожить он мог. А пока стоило провести рекогносцировку.

   Город уже проснулся, по тротуарам спешили потоки идущих на работу людей, все чаще сновали по улицам гравикары и флайеры. Роботы-курьеры везли в офисы упаковки булочек и сэндвичей. Джейс провожал их задумчивым долгим взглядом, прикидывая, как бы незаметно расковырять такого курьера. Увы, как раз от таких голодных умников машинки были оснащены довольно хорошей защитой. Нет, Джейс бы справился и с ней, будь у него подходящее укромное место и минута спокойствия, но средь бела дня такой роскошью он не располагал.

   И вдруг Джейс остановился. Аромат свежевыпеченного хлеба ударил его так резко, что голодный беглец разве что не физически ощутил его отдачу. Желудок мгновенно взвыл, сжался и прилип к позвоночнику, а рот наполнился слюной. Даже сытый человек легко мог поддаться воздействию этого колдовского запаха, в котором крылось гораздо больше, чем обещание вкуснейшего угощения. Еще на заре цивилизации этот запах сулил тепло, сытость, покой и уют, это был аромат безопасности и богатства, ключ к его шифру был заложен в генетической памяти каждого человека. Какие бы просторы не покоряло человечество, аромат свежего хлеба всегда оставался неизменным универсальным сигналом.

   Джейс не устоял, пересек улицу и посмотрел на витрину булочной. Счастливые обыватели то и дело вторгались в приветливое тепло маленького и, очевидно, не сетевого заведения, чтобы через пару минут выскочить, уже держа кофе и выпечку. В голове вдруг всплыло совершенно непрошенное воспоминание о том, как с хрустом ломается золотистая корочка батона, как растягивается и рвется белое волокно внутри, источая умопомрачительные ароматы и тепло.

   Решение зайти, посидеть с чашкой кофе и каким-нибудь пирожком подешевле, уже почти созрело, но Джейс безжалостно задавил в себе такие расточительные порывы. У всех больших продуктовых магазинов, ресторанов и кофеен должны были быть помойки, в которые летели непригодные для покупателей, но абсолютно съедобные продукты. Вчерашние булки должны были быть где-то по близости. У раба, когда-то вынужденного воровать из помойного контейнера в хозяйском доме, чтобы не подохнуть от голода, предубеждений против такого промысла не оставалось.

   Джейс обошел небольшое здание и, как и предполагал, нашел большие баки у черного входа. На баках были особые замки от всякого зверья, но человеку вскрыть такую штуку не стоило никаких усилий. Только бывший раб приподнял крышку, как рядом послышалось тихое покашливание. Джейс моментально отпустил крышку, и она с грохотом опустилась на место.

   На ступеньках, ведших к черному входу, стояла женщина в белом переднике и чепце. Она была старше Джейса лет на десять, и это было заметно. На лице лежала печать хронической усталости, никак не красившая и без того простые и непритязательные черты. Джейс замер в ожидании ее дальнейшей реакции, будто его поймали с поличным на месте преступления.

   — Вы — фриган* или действительно отчаялись до такой степени? — спросила его женщина. — Мы не выкидываем вчерашнюю выпечку, а отдаем на благотворительную кухню. Я могу подсказать, как туда пройти.

   Джейс отрицательно помотал головой. Никаких благотворительных кухонь он посещать не собирался, разве что совсем голодная смерть в затылок дышать не начнет. Это же первое место, где ищут беглых!

   — Не надо, обойдусь, — буркнул он. — Извините, я пойду.

   — Погодите! — вдруг окликнула его пекарь.

   Джейс обернулся и вопросительно посмотрел на нее.

   — Вы что, ветеран? — огорошила его эта "серая мышка" с мукой на щеке.

   Он был так удивлен, что ничего не ответил. Женщина истолковала его молчание как положительный ответ и уже мягче попросила:

   — Подождите минутку, я сейчас вернусь.

   Удивленный Джейс пожал плечами и остался на месте. Она вернулась с бумажным пакетом, в котором явно лежало что-то вкусное и сытное, и одноразовым стаканом, над которым поднимался пар и облако кофейного аромата. Джейс не спешил клевать на приманку и настороженно смотрел на новоявленную благодетельницу. Как бы низко он ни пал, а жалость и благотворительность ему были не нужны.

   — Возьмите, пожалуйста, — попросила женщина и внезапно дрогнувшим голосом продолжила. — Это не то, о чем вы думаете. Мой муж тоже был ветераном. В память о нем я не могу пройти мимо.

   Джейс еще сомневался, но в глазах женщины промелькнула такая боль, что он сдался. Обижать ее не хотелось, она явно делала это из лучших побуждений. Он подавил свою робко шевельнувшуюся гордость и принял угощение.

   — Если вы ищите работу, у нас есть место. Оплата минимальная, да и работы будет много, но…

   — Я не ищу работу, — отрезал Джейс чуть грубее, чем сам того желал. — Но… могу помочь, если надо. Я здесь не собираюсь задерживаться. Несколько дней есть.

   — Хорошо, — улыбнулась женщина. — Приходите завтра к четырем утра. Сможете?

   Джейс молча кивнул, отхлебнул кофе и еще раз поблагодарил. Почему он рискнул появиться у пекарни еще раз, он не знал. Факт оставался фактом: в четыре утра Джейс пришел, как и условились. Он разгрузил машину с мукой, дрожжами, сахаром, сыром и еще черт знает с чем. Затем приехала машина с упаковочными материалами и расходниками вроде одноразовых стаканов, салфеток, трубочек, ложечек и тому подобной мелочью. Джейс разгрузил и ее. Потом вымыл все полы и столы в части, приходившейся на торговый зал и кафе. Потом делал всю черную работу, которую только могли на него свалить.

   Работал он по привычке тихо, быстро и четко, не останавливаясь. Только когда приблизилось время открытия, и поручения для него закончились, Джейс остановился и оглядел себя. На майке виднелись дымчатые пятна от муки, а сам он успел вспотеть за такой работенкой. Теперь еще надо было приводить себя в порядок, отстирывать одну из всего лишь двух маек!

   Его досаду смягчила та самая "серая мышка", которая и завлекла его в эту вкусно пахнущую западню. Она попросила бариста сделать две кружки кофе и выставила на стол тарелку с пирогом, у которого всего-то надорвалось тесто с одного бочка. Бракованным был этот пирог или нет, для Джейса не имело значения.

   — Ты проработал четыре часа, — сказала женщина, лелея свою кружку с кофе в обеих ладонях. — У нас минимум — пятнадцать кредов в час. Итого шестьдесят.

   Джейс только пожал плечами. Спорить он не собирался, а шестьдесят кредов в нынешних обстоятельствах были вполне ощутимым подспорьем. Он взял эти деньги и быстро доел свой завтрак. До открытия оставалось минут пятнадцать, и он торопился уйти. И все же, когда "серая мышка" предложила ему ту же схему на завтра, Джейс согласился. До конца недели надо было чем-то жить, а уж несколько монеток на стирку с шестидесяти кредов можно было пожертвовать.

   Хитрая, хитрая "серая мышка"! Подманила одичалого беглого раба едой и честной работой, а он и повелся! Как же нужны ему были эти крохи нормальности, что он сам не заметил, как стал не просто регулярно приходить к пекарне по утрам, но и общаться с этой неприметной, но, как оказалось, душевной женщиной. В особо тяжелые дни он приходил и по вечерам. Его пребывание в этом городишке затягивалось, и никакая сумма не была лишней.

   Ее звали Мия и она была не пекарем, а хозяйкой заведения. Просто работы хватало и на ее долю, поэтому она и включалась в таинственный процесс производства, закрытый от посторонних для стерильности. Конечно, огромная часть была роботизирована, но хлеб, как капризное древнее божество, требовал человеческого внимания и любил прикосновение человеческих рук.

   Джейс действительно напомнил ей ее покойного мужа. Тот же характерный взгляд, ярче любых слов говоривший обо всем, что молодому мужчине пришлось увидеть и пережить. Та же вечная собранность, будто внутри у человека туго скрученная пружина, готовая вот-вот сорваться. Те же интенсивные волны энергии, исходящие от существа глубоко травмированного.

   Муж Мии не выдержал этого внутреннего напряжения. Видимо, он потерял на службе больше, чем мог себе позволить. Он так никогда полностью и не вернулся домой, и лишь продолжал угасать и разрушаться на глазах у своей жены, семьи и друзей. Его пытались спасти, но процесс уже был необратим, тем более, что сам он не хотел бороться. С тех пор прошло уже несколько лет. Мия успела и выплакаться, и соскрести себя с пола, и собраться, чтобы жить дальше. Теперь вся ее жизнь крутилась вокруг пекарни и булочной, которую ей передали дед с бабушкой, решившие свои закатные годы потратить на путешествия.

   С Джейсом у нее быстро возникла своего рода традиция. После закрытия, когда она заканчивала подсчет дневной выручки, а он — уборку и другие поручения, они садились за один столик и просто хорошо проводили время за легкой беседой. Мия в такие минуты обычно пила горячий шоколад, Джейс — черный кофе с бутербродом, ведь его вечер обычно был далек от завершения. Но в их общий момент "перезагрузки" каждый получал что-то очень нужное для себя, и это тянуло их друг к другу снова и снова.

   С высоты своего опыта и умения читать людей Джейс видел, что Мия увлечена тем, что проецировала на него, но при этом очень сдерживала себя. Что ей мешало — опасения или же неуверенность в себе — значения не имело. Превращать их взаимную симпатию в нечто большее Джейс не собирался. Для него это стало ясным сигналом, что пора двигаться дальше. Слишком опасно становилось задерживаться тут, уж очень влекло к себе то, что олицетворяла Мия, а самообманом тешиться Джейс не желал. Дать ей все, что ей было нужно, Джейс не мог, да и не хотел.

   Исчезать без единого слова показалось ему некрасивым, поэтому после довольно удачной ночи игрового промысла Джейс решил заглянуть в последний раз в пекарню, помочь с утренними хлопотами и попрощаться по-людски. Играл он до двух часов ночи, пока заведение не закрылось. Искать укрытие на такой короткий срок было уже бессмысленно, поэтому Джейс неторопливо направился к знакомому порогу.

   Осторожные фигуры, которые он заприметил еще издалека, в первые секунды не вызвали у него подозрений. Но практически сразу его инстинкты забили тревогу. Пять теней робко и осторожно перебегали между освещенными участками, надолго затаиваясь и вслушиваясь в ночь. Они все ближе подбирались к дверям, ведущим на склад, и их намерения уже не оставляли сомнений. Одна из теней робко потянулась к ручке, и дверь без единого звука открылась. Если это были грабители — а кто еще?! — то у них был свой инсайдер.

   Джейс не стал терять время на раздумья и достал пистолет, взятый как трофей с катера Ардианы и до сих пор успешно скрываемый от систем досмотра. В другую руку взял фонарик, после чего перекрестил запястья в надежном хвате. Удивительно, как в одно мгновение он вернулся в состояние охотника и воина, как легко, даже не требуя осознанности, проводил все необходимые действия. Это было так знакомо, так комфортно, так естественно. Джейс неслышно и быстро перебрался к закрывшейся за последним вором двери, оглянулся по сторонам и уверенно рванул на себя ручку.

   — Руки в гору, не двигаться! — страшно гаркнул Джейс.

   Яркий луч выхватил из темноты перепуганные лица людей, замерших неподвижно, широко распахнув глаза, в которых плескалось отчаяние и беспомощность. Там была женщина, девчонка лет семнадцати и двое мужчин — один постарше, с первой сединой в волосах, второй едва ли старше девчонки. Все как один застыли, парализованные страхом, и даже мужчины явно не собирались оказывать сопротивление. Вдруг темнота шевельнулась и до его слуха донесся звенящий от напряжения голос Мии.

   — Джейсон, пожалуйста, опусти оружие.

   — Мия? — удивился Джейс, тут же выполнив просьбу. — Простите, я думал, к вам забрались воры.

   — Это не воры, пожалуйста… Ты же не вызвал полицию?

   От последнего слова атмосфера страха сразу же сгустилась.

   — Нет, никаких копов, — успокоил Джейс эту странную компанию. — Думал, своими силами справлюсь.

   — Ты ловец?

   Джейс даже поморщился от отвращения. И тут же чуть не хлопнул себя по лбу от осенившей его догадки. Беглые рабы, а не воры, вот кто это был. Черт, а ведь он так хорошо устроился! Теперь точно надо было бросать это гостеприимное место, причём, как можно скорее. Джейс не выдержал и смачно выругался. Напряжение, накопившееся от ожидания драки, немного спало, но досада и тревога из-за такой близости тех, кого он как раз-таки избегал, только возросли. Вся компания молча таращилась на него с видом перепуганных кроликов.

   — Не ловец я, успокойтесь, — с раздражением буркнул он. — Считайте, что я ничего не видел. Прощайте.

   — Нет! — вдруг вскинулся старший из мужчин и сделал попытку двинуться на Джейса.

   Пистолет мгновенно взлетел вверх, вынуждая неосмотрительного деятеля отступить обратно с чуть приподнятыми руками. Мужик посмотрел на Мию и принялся увещевать ее:

   — Он сейчас отсюда пойдет в полицию и сдаст нас всех, его нельзя отпускать!

   — И что ты мне сделаешь, придурок? — фыркнул Джейс почти благодушно.

   — Ты один, нас больше, — набычился мужик по-глупому. — За всеми не уследишь, если разом…

   — Интересное предположение, готов испытать его на практике, — отчеканил Джейс, демонстративно чуть подняв пистолет так, чтобы целиться уже между глаз излишне прыткого подстрекателя.

   Каждый из них был на грани, в бегах, в запредельном напряжении, готовый драться отчаянно и до последней капли крови. Джейс не хотел лишнего шума, ему необходимо было валить оттуда, и побыстрее, и бог в помощь тому, кто попытался бы встать у него на пути. Ситуацию переломила Мия.

   — Джейсон, пожалуйста, позволь мне спрятать этих людей, пока еще кто-нибудь не пришел! А потом мы поговорим. Обещай мне, что подождешь меня, очень прошу!

   Джейс кивнул, не сводя глаз с провокатора, после чего медленно опустил ствол. Мия торопливо принялась хватать заторможенных людей за рукава и подолы курток, побуждая двигаться в сторону лестницы, ведшей на второй этаж, где у Мии был кабинет. Джейс никогда туда не заходил, оставалось только предполагать, где эта тихоня могла укрыть беглецов. Несколько минут возни и недоверчивого ворчания с колкими взглядами в его сторону, и он оказался один на один с Мией.

   — Вы полны сюрпризов, — сказал он, чтобы как-то разбить гнетущую тишину.

   — Джейсон, я тебя почти совсем не знаю, но я верю, что ты хороший человек, — начала она неуверенно. — Заклинаю тебя, не говори никому об этом. Хочешь, я дам тебе денег. Сколько тебе нужно?

   Джейс посмотрел на нее так, что под его взглядом она съежилась. Маленькая невзрачная женщина с усталым лицом и тусклыми волосами, готовая рисковать ради спасения беглецов, давшая шанс совершенно незнакомому ей человеку. Джейс смотрел на нее и удивлялся, как многое может скрывать чужая душа. Ему неприятна была мысль, что в нем вдруг увидели врага.

   — Что ж вы меня совсем сволочью считаете? — произнес он, стараясь смягчить тон. — Никому я ничего не скажу. Но оставаться и ждать неприятности на свою задницу тоже не хочу. Разойдемся миром, я ничего не видел, вы меня не знаете.

   Мия пристально посмотрела на него, и Джейс ясно читал в ее глазах все ее сомнения. Конечно, человек без гроша за душой вдруг упускал такой шанс навариться на награде за беглых! Джейс дернул уголком губ и, сам не веря в то, что делает, оттянул бандану на шее, открывая характерный шрам от ошейника.

   — Ты… — от удивления Мия даже не нашлась, что сказать.

   — Я, — только и буркнул Джейс, вновь закрывая шрам.

   — Но… я думала, ты солдат, я была уверена… — пролепетала она.

   — Одно другому не мешает.

   — Погоди, Джейсон, но ведь тогда тебе лучше не уходить, мы же можем тебе помочь, — вдруг встрепенулась Мия.

   — Чем вы мне поможете? Загреметь в каталажку не одному, а в веселой компании?

   — Зачем ты так? У нас есть сеть контактов, которые помогают людям укрываться и перебираться в безопасные точки, устраиваться там…

   — Мия, о чем вы? Какие безопасные точки, если даже те места, где рабство отменено, обязаны возвращать беглых как преступников? Сколько из тех, кому вы помогли, реально спаслись? Отсрочку я и без вашей помощи получу. И, может, даже с большим успехом.

   Она сникла. Джейсу стало ее даже немного жаль, но лишь немного. Он слишком хорошо знал эту сферу жизни и иллюзий насчет спасения не питал. Никакие идеалы не правили миром, только деньги. А ссориться с рабовладельцами было не выгодно, какие бы лозунги не провозглашали у себя дома "свободные" территории. Беглых в 99 % случаев ждала поимка, а дальше, в зависимости от ловцов, — либо возвращение хозяину, либо перепродажа на черном рынке. И еще неизвестно, что хуже.

   — Зря ты так, — мягко упрекнула Мия. — Кто-то из тех, кому мы помогаем, и правда получают второй шанс в жизни. Даже если справедливость восторжествует для малой горсточки людей, это стоит всех наших усилий.

   — Ммм, — кивнул Джейс, нахмурившись, стараясь скрыть яд, так и сочившийся из души. — А те, кто не доберется до этих ваших золотых гор? Они что — просто ступеньки, по которым кто-то еще доберется до этого вашего счастья? Нет, спасибо, что-то не хочется своими костями выкладывать дорожку кому-то еще. Тем более, что и у них шансов с гулькин… хмхм, простите.

   Мия молчала, Джейсу казалось, что она на грани слез, но вдруг эта блеклая серенькая мышка вскинулаcь с каким-то чуть ли не религиозным воодушевлением, будто даже став выше ростом.

   — Ты думаешь, я не знаю всего этого? Или не слышала таких аргументов уже сто раз? — неожиданно жестко спросила она. — Знаю. Знаю, что мы не спасем всех. Но если мы спасем хоть кого-то, это уже достаточно! И это больше, чем делает большинство!

   Джейс покачал головой. Он мог сказать, что бороться с системой надо с другого уровня, потому что до тех пор, пока выгоднее держать нищебродов и неудачников вроде него в цепях, ни у кого не было ни единого шанса, но передумал.

   — Ладно, не хотел вас задеть. Спасибо за помощь. Прощайте.

   Он уже готов был уйти и навсегда покинуть это место и эту добросердечную идеалистку, но вдруг Мия мягко положила свою узкую ладонь ему на руку.

   — Джейсон, подожди. Выслушай меня, — попросила женщина, и Джейс молча развернулся к ней, изобразив внимание. — Ты… ты же правду говорил, что у тебя есть военный опыт, я же вижу. Помоги нам.

   — Что? — опешил Джейс, никак не ожидавший такого поворота.

   — Ты имеешь подготовку, у тебя есть оружие и опыт. У нас очень мало таких людей. Помоги одной из групп, тебе дадут документы, оружие, все, что необходимо! А там, если решишь, останешься в какой-нибудь свободной зоне, тебя устроят.

   — Мия, я, кажется, объяснил вам, что считаю всю эту затею безнадежной, — тяжело выдохнул Джейс. — Почему я вдруг должен в нее ввязываться?

   — Потому что ты можешь! — упрямо заявила Мия. — Ты можешь помочь тем, кто не обладает твоими навыками, кто слабее тебя и нуждается в твоей помощи. Я понимаю, ты привык выживать самостоятельно, но сколько еще ты сможешь так бежать? Да и куда бежать? Без помощи, без поддержки тяжело, но без ясной цели еще тяжелее. Ты можешь уйти сейчас отсюда, но с чем останешься? Что тебя ждет за этими дверями?

   — Прощайте, — только и сказал Джейс.

   — За этой партией придут в час ночи, — бросила ему в след Мия. — Приходи, мои друзья будут рады встретиться и переговорить с тобой.

   Джейс в очередной раз покачал головой и вышел вон. Еще не поздно было найти место, где можно было залечь на день. Джейс нашел тихий чистый угол на чердаке какой-то семиэтажки, но отдохнуть не удавалось. В голову лезли слова Мии, не давали покоя досада и раздражение на эту странную женщину и всю ситуацию в целом. И все больше Джейс озадачивался вопросом своих перспектив. Ножом в сердце проворачивалось осознание, что он никогда не сможет увидеть Томми и Кору. А если так, то что еще оставалось делать со своей жизнью?

   Когда-то он видел смысл своей жизни в том, чтобы защищать людей, лишь по несчастному стечению обстоятельств замаравшихся в мерзости, к которой сам Джейс уже привык. Он ловил редкостных мразей, выжигая эти нарывы на теле общества, даря покой тем, кто еще мог этот покой оценить. Дарил возмездие тем, кто успел пострадать. Потому что мог, потому что хотел. Все, через что ему пришлось пройти, могло послужить кому-то на пользу, а значит, было не лишено какого-то смысла. Потом он потерял эту путеводную нить, зато нашел смысл в самопожертвовании, потом — в борьбе за свою свободу и шанс начать все заново с Корой. Но свобода теперь звенела пустотой, а Кора навсегда ускользала от него.

   В назначенное время Джейс пришел к булочной. Он по-прежнему не верил в дело, за которое его агитировала Мия, но больше идти особо было некуда. И если он мог помочь кому-то, кто видел свет там, где перед ним расстилался один лишь мрак, что ж, почему бы и нет?

   
*Фриганы — люди, имеющие достаточно финансовых средств на покупку еды, но предпочитающие добывать продукты из помоек, исходя из принципов антиконсьюмеризма и борьбы за экологию.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 32
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Они появлялись в темноте, обычно, ближе к утру, когда в едва наметившихся сумерках уже можно было различить мутную синеву плотного тумана, а трава покрывалась густой росой. В этот час уже обычно стихали звуки ночного леса, и в тишине на рубеже ночи и дня появлялся бесшумно сначала один, потом второй, третий, четвертый. И так все девять. Девять фигур, без единого шелеста плывшие над клубами тумана. С момента их исчезновения могли пройти дни, а то и недели, и вот они возвращались, будто с того света, не принятые Адом, не имевшие ни малейшего шанса на Рай и уже отвергнутые миром живых.

   От них по спине пробегал холодок. Вроде бы, силуэты принадлежали людям, а ничего человеческого в них не было — от манеры двигаться и до почти полностью закрытых визорами лиц. Разного роста, разной комплекции, а взаимодействовали, как один организм, понимая друг друга по едва уловимым сигналам, на каком-то не то телепатическом, не то просто животном уровне. Они проходили через блок-пост, словно не замечая его, и шли в свой модуль. Один за другим следовали мимо заграждения из колючей проволоки и мешков с песком, окружавшего их логово, мимо шестов, на которые были насажены страшные клыкастые черепа местных диких свиней, и исчезали в темных недрах своего логова с закрашенными черной краской окнами.

   Стоило один раз увидеть их возвращение, чтобы усвоить раз и навсегда — они другие. Уже не люди, еще не звери, что-то почти сверхъестественное. Встретив их при свете дня где-нибудь в столовой, еще можно было ошибиться, хоть ошибка такого рода могла обойтись очень дорого. Нелюдимые, подозрительные, молчаливые, с каким-то странным выражением глаз на бесстрастных лицах, но все-таки еще слишком похожие на людей. А вот в предрассветных сумерках, когда они возвращались из Преисподней, пока еще не успели натянуть человеческую личину, — тут уже не ошибешься.

   Когда-то первыми холм, получивший название "Лысая гора", заняли десантники. Видимо, в этом батальоне служили славяне, раз выбор пал на такое название, но оно прицепилось к холму, как родное. Высоту удержали, противника отбросили, линию фронта сместили на несколько километров. После этого десант это место покинул, оставив в качестве наследства маленький форпост.

   Теперь здесь была небольшая посадочная площадка, крохотный медпункт для оказания первой помощи перед дальнейшей транспортировкой в военно-полевой госпиталь да несколько модулей для обеспечения нужд очень небольшого контингента, состоявшего из срочников и медиков. За управление этим забытым богом местом отвечал майор, получивший это назначение потому, что, видимо, его просто надо было куда-то слить. С таким командиром в форпосте и атмосфера царила соответствующая.

   Все знали одно: форпост был жив только потому, что разведгруппе, работавшей здесь, нужна была база. Все остальное было вторичным. Соседство со спецами было неприятным, но именно они были хозяевами форпоста, несмотря на то, что никакой командно-административной роли не выполняли. Они просто по-звериному владели этой территорией, отпугивая недругов одной своей репутацией и подчиняя себе весь немногочисленный контингент без единого слова.

   Страшная "девятка" создавала парадоксальную ситуацию. Они были своими, выполняли тяжелую, опасную работу и порой спасали людей, но при этом от них шарахались их же сослуживцы. Их самих и их зловещую обитель именовали "зверинцем", часто присоединяя к этому слову нелицеприятное и нецензурное прилагательное. Отношение не изменилось даже когда они вывели из-под огня противника детей из приюта и работавших с ними волонтеров. Или когда вернули нескольких попавших в плен солдат Альянса. Или когда освободили целую деревню от захватившей ее банды мародеров и дезертиров. Это была лишь малая часть их деятельности и все, кто служил в одном с ними форпосте, знали, что все эти добрые дела не идут ни в какое в сравнение с тем, что остается сокрытым от чужих глаз. Ужас перед этим тайным был гораздо сильнее уважения за благородные дела.

   Несмотря на общую для всех униформу и отсутствие отличительных знаков, разницу между спецами и всеми остальными стереть было невозможно. Она становилась лишь очевиднее на фоне того, что все, кроме спецназовцев были медиками и срочниками. Война разрушала их по-разному. Одни еще цеплялись за воспоминания о жизни вне этой клоаки, с болью сопоставляя их со своей нынешней реальностью, изо дня в день втирая соль в собственные душевные раны, каждый день думая о выживании и сохранении рассудка. Другие же месяц за месяцем погружались в эту реальность, позволяя ей проникнуть под кожу, растечься по жилам, пропитать всю свою сущность насквозь. Они жили и дышали этой отравленной средой, трансформируясь в нечто, способное здесь почти процветать.

   Больше всех остальных членов РДГ напрягал их командир. Женщин в форпосте было мало — всего несколько медсестер, каждая из которых превращалась в глазах личного состава в королеву красоты вне зависимости от личных качеств, возраста и внешности. При этом от единственной по-настоящему красивой женщины шарахались, как от чумной. Новичков сразу предупреждали, чтобы они не то чтобы не смотрели в сторону майора Хименес, но и следили за тем, кому и что говорят о ней. "Зверинец" очень трепетно относился к своей "королеве", настолько, что излишне увлеченные ценители ее женской красоты рисковали "поскользнуться" и "ударится об дверь" раз десять за одну темную ночь.

   Ритм жизни обитателей форпоста можно было охарактеризовать фразой "то пусто, то густо". Периоды аврала, кровавого хаоса и запредельного напряжения, когда в форпост непрекращающимся потоком свозили раненых, а где-то рядом по нарастающей разрывались снаряды, сменялись абсолютным штилем, когда оставалось только плевать в потолок, если никто из старших не придумывал какое-нибудь занятие для своих подчиненных.

   Изоляция, стресс и скука приводили к тому, что люди развлекали себя домыслами и сплетнями о любом, кто выделялся настолько, чтобы привлечь к себе внимание. Майор Хименес в этом плане была слишком легкой мишенью. Кора узнавала о себе много нового: ее сослали, потому что кому-то не дала, или, наоборот, дала, но женатому, а ещё она убежала из-под венца с чьим-то "золотым мальчиком", к тому же она спала со всеми членами своей группы, поэтому больше никому не даёт, но при этом кого-то изнасиловала и его полумертвым и счастливым увезли на медэваке с раненными. У неё, как она выясняла, была крайне насыщенная личная жизнь. А ещё она была язычницей, сатанисткой и просто маньячкой с ожерельем из человеческих ушей.

   К нелепым слухам о себе Кора относилась крайне спокойно. У нее хватало гораздо более серьёзных поводов для раздумий. Несмотря на то, что она в данный период занималась своими прямыми профессиональными обязанностями, Кора не могла отделаться от мысли, что её убрали подальше. То, что по времени это совпало с её копанием в истории с Джейсом, наводило на определённые мысли. Кора была старым параноиком и в совпадения не верила. Кто-то менее тёртый мог бы списать это на профдеформацию, но Кора своему чутью доверяла безоговорочно. Беда была в том, что с назначением в такую отдаленную точку её свобода в контактах сильно сократилась. Она уже не могла так просто связаться с Бурбулем и другими своими товарищами, не говоря уже о нанятой ею командой, продолжавшей поиск беглеца.

   Для того, чтобы свободно поговорить с теми, кто ей был нужен, она должна была выбираться в штаб, а это не так уж просто было сделать. Если не возникало оперативной необходимости, получалось это где-то раз в месяц, когда Кора являлась в штаб, расположенный в пятидесяти милях от линии фронта, для связи с куратором их группы. После доклада и получение инструкций у нее был шанс выйти на связь с родителями, своим управляющим на Айоке и всеми остальными. Понятное дело, что эффективно воплощать какие-либо планы в таком режиме было невозможно.

   Кора молча бесилась от собственной несвободы, её невероятно злило то, что она чуяла присутствие чужой недоброй воли, но не могла её вычислить. Оставалось только плыть по течению, глядя, как ускользает из рук возможность отыскать и спасти любимого человека, как тает перспектива вычислить своего невидимого врага, в чьем существовании она сомневалась все меньше. Месяц превращался в другой, а восемь месяцев стали вечностью. И вечность эта была насыщена кровью, огнём, смертью и болью.

   Вереница дней сминалась в кашу, время текло по каким-то другим законам. И Кора, казалось, уже проведшая вечность в нескончаемом аду, стала постепенно терять нити, связывавшие её с её собственной жизнью. Реальность все больше сжималась до того, что она видела перед собой здесь и сейчас. Форпост, лес, вражеские позиции в видоискателе приборов, противник в оптическом прицеле. Кора преображалась, адаптируясь к своим условиям. Её психика защищалась, как могла, и Кора сама не заметила, как превратилась в нечто действительно пугающее.

   ***

   Странная группа вышла из леса на пустырь перед заброшенной частью Харлана. Их было человек пятнадцать, из них двое походили на каких-то герильяс, а все остальные — на туристов. За спиной остались непролазные дебри и высокие острые хребты гор, а впереди лежал разрушающийся район индустриального города.

   Два года назад произошло извержение одного из дремавших вулканов. Часть пригорода затопило лавой. До сих пор из похожей на асфальт массы виднелись остовы машин, а наполовину затопленные окаменевшими потоками дома казались лишь вчера брошенными своими хозяевами. Картина была жутковатой. Мёртвый город, медленно разлагающийся под натиском природы, но ещё хранивший память о человеческом присутствии.

   — Уже светает, — вдруг обратился к группе один из герильяс. — Шагайте быстрее, надо успеть дойти до Администрации затемно. Нам дали "зелёный свет", но ситуация может в любой момент поменяться.

   Одна из женщин, к которой жались две еле стоявшие на ногах худющие девочки — двенадцати и семи лет, — робко посмотрела на высокого плечистого бородача и с какой-то застарелой безнадежностью произнесла:

   — Дети не могут быстрее, они слишком устали.

   Второй герильяс, тоже вооружённый и заросший до бровей, но менее мощный, ниже ростом и, похоже, постарше, грубо отрезал:

   — На месте отдохнут, а сейчас надо спешить, иначе нас всех тут засекут.

   Женщина сжалась и инстинктивно протянула руки к дочерям. Высокий мужчина посмотрел на изможденных детей, явно недокормленных и ослабленных, и недовольно проворчал, обращаясь к младшей из сестер:

   — Мелкая, иди сюда. На мне поедешь.

   Он перевесил рюкзак так, что тот теперь закрывал грудь и живот, и присел, позволяя ребёнку забраться себе на спину подобно маленькой обезьянке.

   — Мы должны защищать группу, — возразил его напарник.

   — Я и защищаю. Мы не сможем идти быстрее, чем самый слабый из нас, — ответил здоровяк, помогая девочке устроиться. — Она ничего не весит, не надорвусь.

   — Много ты сможешь сделать с таким довеском, если что!

   — Если что, никто из нас ничего особо не сделает на открытом месте, — отрезал высокий, зло сверкнув зелёными глазами. — Хорош спорить, надо двигаться.

   Второму не очень понравилось самоуправство напарника, но в его словах был смысл, и вся группа двинулась вперёд по задуманному проводниками маршруту.

   — Плохая идея была, объединять две группы, — тихо, так, что его услышал лишь напарник, пробормотал проводник пониже.

   — Я тоже был против, но что делать, — так же тихо ответил высокий парень, сканируя местность цепким профессиональным взглядом. — Теперь надо работать с тем, что имеем. Ладно, не каркай, прорвёмся.

   На этом разговоры закончились, и проводники разошлись по позициям, прикрывая подопечных и следя за местностью. Сопровождаемые люди нервно озирались по сторонам, торопливо переставляя ноги и крепко, до белезны пальцев, сжимая лямки своих рюкзаков. Их поведение резко контрастировало с собранным спокойствием проводников. Хотя, случись так, что их обнаружат, смерть грозила в первую очередь именно проводникам.

   Их называли "койотами" и при стычке с властями редко когда пытались взять живыми. За пособничество беглым, незаконное ношение оружия и сопротивление властям их могли и старались положить на месте. И справедливо, и хлопот меньше, так считал почти каждый сельский шериф. Беглых можно было вернуть хозяевам, за это полагалась награда, и их поимка улучшала статистику любого участка. А от "койотов" были одни проблемы. Надо было писать отчёты, приглашать федералов для допроса и расследования. Кому такое счастье надо? Вредители — они и есть вредители. Пристрелил, и нет проблем.

   "Койоты" довели своих подопечных до заброшенной четырехэтажки, в которой раньше размещалась районная администрация. Первый этаж был залит застывшей лавой, и люди поднялись на второй этаж. В кабинете главы администрации с прилегающей к нему просторной приёмной и переговорной комнатой можно было разместить людей с относительным удобством. "Туристы" все были людьми непритязательными в плане комфорта, так что могли устроиться и отдохнуть даже в таких условиях.

   Каждый "койот" пересчитал своих подопечных и убедился, что все более-менее в порядке, после чего один из них послал весточку местному "резиденту", сообщив, что они успешно прибыли в пункт назначения. Ответ пришёл незамедлительно. "Койотам" предстояло подождать до следующей ночи для передачи ценного карго следующей команде. Мужчины разделили смены и рослый "койот", получивший вторую смену, отправился отдыхать.

   Вытянувшись во весь свой богатырский рост, парень заснул сразу, как это умеют бывалые солдаты. Ему не мешала возня дюжины человек. Надо было восстановить силы, и он со всей ответственностью занялся именно этим. Через три часа он проснулся, словно сработали внутренние часы. Потянулся, разгоняя по телу кровь, взялся за оружие и оглядел лежавших в повалку людей. Один из спальных мешков вдруг показался ему странным. Он даже сам не понял, что его насторожило, но сразу же подошёл и откинул капюшон спальника. Там, где должно было быть удивленное заспанное лицо, лежала завернутая в рубашку фляга. Мужчина повернулся к напарнику и тихо свистнул, ткнув носком берца набитый барахлом кокон.

   — Твой белобрысый слинял, — констатировал он очевидное. — Как давно ты его видел в последний раз?

   Второй "койот" тихо, но эмоционально выругался.

   — Давно. Надо уходить. Прямо сейчас.

   Второй метнулся к окну и осторожно выглянул на улицу.

   — Далеко не уйдём с такой толпой, — процедил он со злостью.

   — Ты дурак? С какой толпой?! Руки в ноги, и валим по-тихому. Вдвоем у нас все шансы!

   — Вали. Держать не буду.

   — Ты серьёзно?!

   Ответом был только жёсткий долгий взгляд.

   — Ну и подыхай с ними, коли жить надоело! — сплюнул "койот" и размашистыми шагами направился к выходу.

   — Рюкзак оставь, — жёстко приказал зеленоглазый "койот".

   Напарник, теперь уже бывший, тормознул и хотел было возразить, но взгляд его упал на направленное в его сторону дуло автомата.

   — Подавись, все равно это тебя не спасёт!

   Мужчина резко сбросил рюкзак на пол.

   — Вот теперь проваливай, — отпустили его великодушно.

   Оставшийся в гордом одиночестве мужчина зря время тратить не стал.

   — Подъем! — по-армейски рявкнул он. — Все встали, живо!

   Привыкшие к таким побудкам люди вскакивали раньше, чем их мозг просыпался. "Койот" тут же, не давая им даже открыть рот и вообще сообразить, что происходит, отдавал им приказы. Кого-то он послал складывать баррикады на лестницах и у лифтов, других — закрывать окна всем, что могло блокировать вход через них. Сам он появлялся то тут, то там, координируя действия своих людей, добавляя к их обороне кое-что от себя и время от времени осторожно выглядывая на улицу.

   Он был прав. Они бы не успели уйти.

   ***

   — Капрал Леджер, — голос майора Дотсона прозвучал неожиданно резко. — Быстро разыщите Ведьму, то есть майора Хименес! Её срочно вызывают.

   Леджер чуть заикаться не начал от такого приказа. Уши молоденького капрала мгновенно стали свекольными, будто вся кровь с лица хлынула к ним.

   — Но, сэр, ведь в "зверинец" запрещено заходить, — возразил юноша раньше, чем понял, что он, во-первых, спорит с командиром, а во-вторых, называет вещи не по уставу.

   — Быстро найдите её! — заорало начальство, и бедного капрала сдуло с места.

   До "зверинца" он бежал резвой рысью, но вид спецназовского логова поубавил прыти. На самом видном месте красовалась новая голова вепря. Две пары загнутых гипертрофированных клыков белели на ярком тропическом солнце. Леджер подошел поближе и с отвращением понял, что то, что он принял за шкуру зверя, было сплошным слоем мух. Насекомые с гулом поднялись, открывая розово-белую массу костей и плоти, не прикрытую кожей. На капрала посмотрел круглый мутный глаз, и бедного юношу чуть не вывернуло наизнанку.

   Собрав волю в кулак, Леджер подошел к двери логова и постучался. Никто не отвечал. Леджер точно знал, что спецы вернулись еще вчера, кто-то из них должен был быть сейчас внутри. Проклиная собственную глупость, парень дернул ручку двери и шагнул через порог жилого модуля. Внутри царила темнота и прохлада. И абсолютная тишина. Он сделал три, может четыре шага, когда дверь, оставленная открытой для освещения, вдруг захлопнулась, а за спиной вырос один из спецов.

   В густом полумраке его едва можно было разглядеть, но одно его присутствие наводило ужас и подавляло. Истощенный после очередного "выхода", он все равно источал смертельную опасность, и не могло быть никаких сомнений, что он в один миг может свернуть человеку шею, как куренку, даже глазом не моргнув.

   — Чего надо? — голос спеца звучал хрипло, и непонятно было, он говорил с трудом, потому что сорвал глотку или потому, что почти отвык от человеческой речи.

   Свой голос Леджер тоже не узнал, это был какой-то рваный писк, с трудом выжимаемый их легких.

   — Майора Хименес, — только и смог сказать он, тут же пожалев об этом.

   Надо было передать просьбу через этого вот, а не искать встречи с их чертовым командиром! Но было поздно. Спецназовец молча развернул Леджера в нужном направлении и подтолкнул. Ни шагов, ни дыхания за своей спиной капрал не слышал, но не сомневался, что тот никуда не делся. Они прошли мимо запертых помещений, о содержимом которых лучше было не думать, и прошли в самое большое помещение модуля. Тут стояли несколько коек и висело несколько гамаков. Обстановка была спартанской, оружие и снаряжение каждый складывал рядом со своим местом. На стенах висели картинки, на которых можно было различить обнаженные женские фигуры, но основное место отводилось каким-то варварским рисункам, наводящим суеверный трепет.

   Ни одна из лениво лежавших на спальных местах фигур не шевельнулась, но Леджер почувствовал, что внезапно все внимание оказалось приковано к нему. Это внимание не обещало ничего хорошего. Выручил, как ни странно, демон-привратник этого филиала Преисподней.

   — Босс, к вам штабнюк, — известил он тем же надломленным голосом.

   Один гамак качнулся, и из него буквально вытекла тень, быстро трансформировавшаяся в ту самую Ведьму.

   — Что вы хотели, капрал? — спросила она, сверля Леджера тем самым странным взглядом, которым пугали всех ее подчиненные.

   Леджер почувствовал, как этот взгляд сдирает с него кожу, срезает мышцы, впивается в самую душу. Под этим взглядом он переставал быть человеком и превращался всего лишь в потенциальную мишень.

   — Вам срочный вызов, мэм, ожидает на линии.

   Ведьма быстрым, едва уловимым движением обогнула его и беззвучно растворилась в темноте дверного проема. Тут же на плечо Леджера легла тяжелая рука, без какого-либо усилия развернувшая его к выходу. Оказавшись на улице и оставив позади мрачное логово спецов, Леджер только порадовался, что монстры, с которыми он только что встретился, воюют на его стороне. Больше он к ним даже под угрозой трибунала не сунется! И ведь это они ему ничего даже не сделали, а что же тогда испытывали те, кому эти звери преподавали "урок этикета", случись кому сболтнуть лишнее об их любимом командире?! Нет, ну их к черту! Пусть их поворачивают в сторону врага и спускают, будто собак, Леджер больше не хотел попадаться у них на пути.

   ***

   Кора вернулась в тихий полумрак их жилого модуля, дававший возможность даже днем отдохнуть перед заданием в тишине и темноте.

   — Подъем, мужики, нам халтуру подкинули, — объявила она, врываясь в общую комнату. — За нами уже летят. Шмот пакуем черный. Работаем в городских условиях, предстоит штурм здания. Берем особо ценного клиента. Живым. Полиция прижала его, но взять не может, уже есть пострадавшие. С ним еще тринадцать объектов, всех велено зачистить. Клиент идет с красной меткой, похоже, кто-то из наших соседей. Живо, живо, живо! Дополнительные вводные дам уже по дороге!

   — Босс, если это работа копов, почему вдруг дергают нас? — поднял глаза от упаковываемого рюкзака Фил Тагалоа.

   — Больше некого. В этой жопе мира кроме нас рядом больше никого нет, — бросила Кора. — А Управление считает дело деликатным.

   — А, ну, деликатность — наше второе "я", — с серьезной миной кивнул могучий самоанец, вызвав смех товарищей.

   Один за другим ребята завершали сборы и выходили на улицу. Кора вышла последней, лишь на мгновение бросив взгляд на стену, где в эклектическом танце переплетались полинезийские, инуитские и индейские узоры. Хоть некоторые символизировали удачу, победу и сохранность в бою, на самом деле они олицетворяли их братство, память о другой жизни и стремление к чему-то лучшему. Их надежды. Надежд у Коры не было, ее снова уводило куда-то в сторону от того, к чему она стремилась. Шагая в сторону выхода, Кора вопреки всему своему неверию и цинизму пожелала, чтобы духи ее предков помогли ей найти путь в поглотившей ее мути!
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Когда "Сьерра" прибыла на место операции, осада длилась уже вторые сутки. За это время запертый внутри неизвестный боец успел сбить два полицейских дрона, ранить троих копов-ловцов и взорвать что-то на боковой лестнице, от чего там теперь обвалилась часть стены и был перекрыт вход, а четверо полицейских штурмовиков получили ранения от лёгкой до средней степени тяжести. Кроме того, вокруг здания вместе с полицией теперь дежурили репортёры и растущая толпа праздных зевак.

   Обозрев весь этот цирк, Кора решила сразу же брать быка за рога и с чисто военной бесцеремонностью перехватила управление делом. Для начала она велела убрать из воздуха все гражданские дроны. Представители СМИ пытались получить больше сведений или эксклюзивные кадры, для чего и повесили несколько дронов, периодически нарушавших периметр безопасности. Этой самодеятельности военные положили конец быстро и жёстко. Затем сам периметр расширили, отодвинув гражданских подальше.

   После этого в импровизированном полевом штабе военные с командиром местных штурмовиков, шерифом и двумя федералами принялись за детальное изучение вопроса. Рассмотрели план здания, прислушиваясь к комментариям главного штурмовика. Просмотрели все имеющиеся записи стычек — и оперативную съёмку, и то, что уже слили журналюги. По пути к месту операции "Сьерру" помимо инструкций снабдили некой информацией, но, понятное дело, данные быстро меняли свою актуальность.

   — Лихо он дроны снял, — тихо обронил снайпер "Сьерры" Билли Тиммс и позднее при прокрутке эпизодов с ранением копов добавил: — А этих явно пожалел. Специально бил не насмерть.

   — Не хотел злить ещё сильнее, — согласно кивнула Кора. — Соображает. Похоже, он один там такой меткий. Что скажешь, Фантом?

   Тиммс задумался, немного прокрутил записи туда-сюда, то и дело останавливаясь, меняя размер картинки.

   — Да, босс, похоже, стрелок один и тот же, — наконец кивнул он. — Прошареный, подготовка явно не гражданская.

   Высокую оценку от эксперта из "Сьерры" мог получить далеко не каждый, так что надо было отнестись к противнику серьёзно. Фоторобот своего "объекта" спецы получили заранее. Ничего особого по нему сказать было нельзя, поиск по базе тоже не дал результатов, что не удивительно. Для этого нужен был снимок, а не рисованный портрет лохматого бородатого лесоруба.

   — Вы сказали, был второй? — обратилась Кора к шерифу.

   Тот все ещё сохранял кислую мину, — конечно, такая премия уплыла, когда федералы вызвали военных! — но ответил сухо и по-деловому.

   — Второй "койот", видимо, решил уходить, когда они заподозрили предательство. Увидел нас, пытался отстреливаться, мои люди его и положили. На него пришла "отбойка", можете посмотреть.

   — Обязательно, — кивнула Кора. — И прикажите доставить сюда вашего информатора, с ним тоже пообщаемся. Время пока есть, пусть наши "клиенты" чуток помаринуются.

   — У них внутри женщины и дети, — заметил один из федералов. — Можно пока надавить на них, немного обработать.

   Кора внимательно выслушала предложение и одобрительно кивнула. Младший из федералов, преисполнившись важности возложение на него миссии, пошел искушать слабые звенья среди осажденных, обещая милость, помощь, воду, еду и прочие блага цивилизации, при этом, якобы сострадая, подчеркивая бедственность и безнадежность положения. Кора решила воспользоваться отвлекающим маневром и, отведя своих людей в сторону, стала раздавать ценные указания.

   — Пока он им лапшу на уши вешает, Фантом, осмотрись, подбери несколько более выгодных позиций. Можешь с их стрелками это обсудить. Потом доложишь, — проинструктировав снайпера, Кора повернулась к Таю Макинтайру. — Сыч, доставай "стрекозу", полетай вокруг здания. Хочу рассмотреть все поближе. Главное внимание — возможным огневым позициям.

   Дрон "стрекоза" в силу размеров, скорости и более совершенных технических характеристик имел больше шансов на успех, нежели более крупные и медлительные дроны полиции.

   — Леший, — тихо позвала Кора своего зама. — После того как я поговорю с их стукачом, копам его не возвращаем. Изолируйте его, а потом, как только необходимость в нем отпадёт, — в соответствии с инструкцией. Понял?

   Ни один мускул не дрогнул на лице молодого спецназовца при получении приказа казнить человека.

   Повторный допрос предателя мало чем помог Коре, а вот данные "стрекозы" пришлись весьма кстати.

   — Твоё мнение о "клиенте", Леший? — поинтересовалась Кора, когда они закончили изучение материалов.

   — Судя по всему, действительно "бывший", — резюмировал Холт. — На лестнице он не просто растяжку с "картохой" поставил, там "консерва" сработала. Скорее всего, "шайба" грамм на двести. Раз так, то подготовка есть, вопрос — чья. Идейный. Двое уже слились, а он оборону занял. Думаю, у него ещё остались "рвачки".* И сдаваться нам никто не будет. Иначе бы уже на разговор пошли. Они знают, что говорить с копами не о чем. Вполне вероятно, наш "объект" их же и просветил на этот счёт.

   Кора только кивала на слова Холта. Их мысли совпадали. Команда не знала маленькой детали, которую знал их командир. Хоть личность бородатого "койота" и не была установлена, в Управлении были версии, под описание и убогий фоторобот подходило несколько человек из "бывших". Загнанный обученный боец с арсеналом требовал разумного подхода к делу.

   — Босс, может, удастся их выкурить? — предложил второй номер "Сьерры". — Они со стороны обвала вряд ли ждут подвоха. Прицепим "сувенир" к дрону, он им там такую газовую камеру устроит, что сами к нам выбегут.

   Кора проигрывала в голове все возможные сценарии, но пока не останавливаясь на чем-то конкретном. Быстро прокрутив вероятные ветви событий, заложенные в предложение Холта, она покачала головой.

   — Мы не можем рисковать, что их лица покажут в СМИ. Одного полиция уже засветила, тут уже ничего не поделаешь, но с остальными так нельзя. Будем работать внутри.

   Холт явно хотел сказать что-то ещё, но не решался. Кора смерила его долгим взглядом и решила, что перед боем надо бы убедиться в правильном настрое бойца.

   — Есть вопросы, Леший?

   — Я могу говорить свободно?

   Кора кивнула.

   — По-моему, эта операция немного странная, — решился молодой боец, прямо взглянув на своего командира. Взгляд его был твёрдым и открытым. — Почему задействованы именно мы? Что за интерес у Управления? Почему у нас приказ об уничтожении всех, кроме одного? Это больше похоже на ликвидацию свидетелей, чем на что-либо ещё.

   Кора была согласна с каждым словом. Какие бы задания они ни выполняли ранее, сейчас она как никогда ощущала, что из них делают палачей. Но допустить разброд и шатания в собственном отряде она не имела право. Подрыв боевого духа мог стоить слишком дорого, невыполнение приказа могло стоить жизни в бою, а могло подвести под трибунал после оного. Ни первого, ни второго себе или ребятам Кора не желала.

   — Я так понимаю, ребята примерно так же думают, — хмыкнула она. — Собери их, когда Сыч и Фантом вернутся.

   Время подходило к решающему моменту. Действия были согласованы, план проработан, все роли расписаны. "Сьерра" готовилась к штурму, проверяя все снаряжение и оружие. Убедившись, что лишних ушей рядом нет, Кора обратилась к своей команде.

   — Вот что, парни, я понимаю, что это задание вызывает у вас вопросы. Понимаю, что вам может не по вкусу быть идея уничтожать такого противника. Но там внутри — не заложники, не просто гражданские. Там — люди, готовые драться хоть голыми руками, лишь бы не сдаваться. Признаться, я их понимаю. Я бы тоже предпочла умереть с оружием в руках, чем вернуться в неволю. Так что хотите проявить милосердие — убивайте быстро и чисто. У нас приказ — уничтожить их. Всех, кроме одного. Зачем, почему — это не наше дело. Наше дело — зайти, зачистить, взять "клиента". Если кто-то хочет остаться в стороне, пусть говорит сейчас. Никаких обид, но мне не нужны сомнения в критический момент. Обещаю, если сейчас по-честному возьмёте самоотвод, последствий можете не бояться.

   Все молчали. Приказ мог не нравиться, мог претить, ведь люди оставались людьми, а не бездумными машинами. Но на том высочайшем уровне подготовки, на котором находилась "Сьерра", не оставалось тех, кто мог проявить колебания или сомнения, когда доходило до непосредственного дела. Их отсеивали гораздо раньше. Здесь приказ выполнялся всегда. Неизменно четко и качественно. Какие бы чувства по поводу этой ситуации ни испытывали бойцы Коры, никто не воспользовался возможностью отсидеться на скамейке запасных. Если уж приходилось прыгать в выгребную яму, то всем вместе. Узы боевого братства были сильнее любых сомнений.

   — Хорошо, — скрыв выдох облегчения, кивнула Кора. — Тогда выдвигаемся по моему сигналу. А пока, Леший, передай-ка мне матюгальник. Пойду, немного поворошу это гнездо.

   Взяв аппарат размером с ладонь, Кора пошла к тому заграждению, которое находилось ближе всего к осажденному зданию. Забитые окна слепо пялились на нее, но Кора кожей ощущала направленные в ее сторону напряжённые взгляды.

   — Стрелок! — обратилась Кора к молчавшему зданию. — Мы знаем, что у вас нет провизии на продолжение сопротивления. Твои люди устали, они голодны. Ты хорошо обороняешься, но ты один. Я знаю, ты хочешь защитить их. Если они выйдут, их пощадят. Сдайся сам, я гарантирую тебе жизнь. Я — не полиция, стрелок. Если войду я и мои люди, пощады любому, кто окажет сопротивление, не будет. У вас час на размышление.

   Отключив громкоговоритель, Кора прикоснулась к субвокальнику на шее и объявила трехминутную готовность. Да, она врала противнику, чтобы отвлечь его и внести сумятицу. Сокрушительная волна, готовая обрушится на головы осажденных, замерла на грани срыва. И вдруг до слуха Коры донесся голос, от которого земля под ногами содрогнулась, а на коже проступил холодный пот.

   — Кора? — окликнул её голос Джейса. — Неужто это ты?!

   Мгновенно рука взметнулась к субвокальнику, Коре оставалось только радоваться, что трансмиттер не передаст паники в ее голосе. По всем наушникам полетела команда: "Всем оставаться на местах. Объект идёт на переговоры". Сердце, в первое мгновение провалившееся куда-то вниз, теперь истерично билось в районе горла. В голове пульсировало отчаянное "нет-нет-нет-нет". Всё было плохо. Всё было очень, очень плохо!

   — Джейс? — еле справляясь с голосом спросила она через громкоговоритель.

   — Он самый, — подтвердили ей с какой-то висельнической радостью.

   — Мы можем переговорить? Впустишь?

   — Заходи.

   По её зову к Коре подбежал Холт, которому она передала свое оружие. По крайней мере то, что легко было обнаружить при поверхностно досмотре. После этого, держа руки на виду, Кора вышла из укрытия и медленно двинулась в сторону уже приоткрытой двери.

   В небольшом фойе её ждали трое мужчин. Ни в одном из них Кора не узнала Джейса и мгновенно напряглась, готовясь к драке. Двое мужчин были уже в возрасте, в руках одного было зажато некое подобие копья, второй держал две самодельные дубинки. Самый молодой — здоровенный плечистый мужик, заросший как лесное чудище — был единственным, кто был вооружён огнестрелом.

   — Не о такой встрече с тобой я мечтал, — вдруг произнес здоровяк голосом Джейса.

   Кора смотрела на него и не могла узнать. Он изменился, и изменился очень сильно, и дело было даже не в космах, окрашенных для конспирации в более тёмный оттенок, или в более прокачанном теле. В памяти Коры оставался более мягкий, уязвимый образ, полный внутреннего света и только начавшей пробуждаться силы. Сейчас же перед ней стоял человек-скала, который одним своим присутствием заявлял власть на все пространство вокруг себя. Джейс казался ей более высоким и мощным, чем она его помнила. Он явно окреп духом и заматерел. Кора прекрасно знала, что Джейс и раньше был способным бойцом, сейчас же угроза, исходившая от него, бросалась в глаза.

   Один из мужчин двинулся к ней с явным намерением досмотреть, но Джейс остановил его с многозначительной усмешкой:

   — На трать время. Если эта дама захочет тебя убить, она справится и без оружия. Надо будет, спрячет какую-нибудь смертоносную пакость так, что вовек не найдёшь. Правильно я говорю, капитан Хименес?

   — Майор, — поправила его Кора.

   — О, мои поздравления с повышением, — в словах Джейса ирония смешивалась с искренним уважением, превращая его голос в сладковато-горький яд. — Я даже польщён, что за мной прислали целого майора.

   — Мы можем поговорить?

   Джейс пожал плечами.

   — Почему бы и нет. Пока ты тут, сомневаюсь, что твои люди начнут штурм.

   — Не начнут, это я обещаю.

   Джейс кивнул и широким приглашающим жестом указал направление. Они поднялись на второй этаж по парадной лестнице. Когда их напряжённая компания миновала баррикады, Джейс задержался, чтобы снова активизировать взрывную ловушку. Кора просто отметила его действия, продолжая разбирать сложившуюся ситуацию в авральном режиме.

   Они прошли через комнату, набитую изможденными людьми. Острый запах страха резал обоняние. Злые настороженные взгляды липли к коже. Одна из женщин сидела у стены со связанными за спиной руками и раскачивалась корпусом вперед-назад. Лицо её было заплаканным и перекошенным дикой гримасой, время от времени она тихо подвывала, глядя в сторону двух зажавшихся в стороне девочек.

   — Нервный срыв, — сухо пояснил Джейс, проследив за взглядом Коры. — Когда увидела полицию, попыталась убить дочерей, лишь бы их не вернули хозяину. Еле оторвали от девчонок.

   — Весело тут у тебя, — только и ответила Кора.

   Джейс провел её в один из заброшенных кабинетов и закрыл за ними дверь, оставляя их наедине друг с другом. Совершенно спокойно он поднял и поставил им пару стульев. Кора оценила этот жест доброй воли. Осознанно или нет, но Джейс проявлял готовность снизить градус конфликта. Наверное, все же это было неосознанным жестом, потому что опытный переговорщик выбрал бы иную расстановку. Кора подошла и, переставив стул так, чтобы не сидеть строго напротив Джейса, а чуть под углом к нему, устроилась поудобней.

   — Прости, ничего не могу тебе предложить, но ты сама понимаешь, мы тут немного ограничены в ресурсах, — продолжал пошучивать Джейс.

   — Что произошло, Джейс? Я никак не ожидала встретить тебя при таких обстоятельствах.

   — Ты не знала, за кем тебя послали? — искренне удивился он.

   Его взгляд Коре категорически не нравился, она не знала, как его интерпретировать. В нем было слишком много всего, и это дико раздражало Кору в ее нынешнем — боевом — состоянии.

   — Нет, честно, не знала. Даже по фотороботу тебя не узнала. Так что ты здесь делаешь?

   — Это долгая история, думаю, сейчас на неё времени нет. Сколько тебе дали на разговор со мной?

   — Мне никто не может поставить рамки, сейчас это определяю только я.

   — Простите, майор Хименес, забыл, с кем разговариваю, — снова в голосе прозвучала насмешка, будто Джейс нарочно провоцировал её.

   — Можешь дерзить, сколько угодно, но мы оба знаем, что деваться тебе некуда, — спокойно заметила Кора. — У тебя только один выход.

   — Если тебя хотят сожрать, всегда есть минимум два выхода.

   — Я знаю, ты защищаешь своих людей, — нажала Кора. — Долго они не продержатся. Их слишком много, они не подготовлены. У вас не хватает припасов. Мне нужен только ты, не они.

   — Ты даже представить себе не можешь, сколько я был бы готов отдать за такие слова из твоих уст, — с горькой насмешкой сверкнул своими котовьими глазами Джейс. — Правда, лучше бы в другой обстановке, но я согласен и на такое!

   — Я серьёзно, — Кора пропустила его слова мимо ушей. — У меня приказ только по тебе. Брать живым.

   — А остальные? Отдадите их копам, чтоб те вернули их хозяевам? — мгновенно сменил тон Джейс. В голосе зазвенела сталь. — Здесь нет никого, кто согласился бы на это. Я знаю каждого, знаю, от чего они бежали. Так что поверь моему слову, они не захотят вернуться.

   — Того щегла, который вас продал, ты так же знал?

   — Нет, он был не из моих людей. Его вёл тот, кого вы застрелили.

   — Не мы, копы, — поморщилась Кора.

   — А между вами сейчас есть какая-то разница?

   — Есть. Ты это знаешь. Копы сюда войти не смогут. Мы сможем.

   — Ты готова устроить бойню? — с неприятным удивлением посмотрел на нее Джейс. — Это не солдаты, не враги, Кора. Эти люди — жертвы, и им нечего противопоставить тебе.

   Кора поняла, если она выполнит приказ и уничтожит этих людей, она потеряет Джейса навсегда. И потеря будет ещё более глубокой нежели та, которую повлекла бы за собой смерть. Погибшего можно было бы продолжать любить. Здесь бы сгорели абсолютно все мосты.

   — Я не палач, Джейс, — тихо сказала она.

   И тут её вдруг осенило. Кто-то знал, куда именно её посылать. Не бывает таких случайностей, это Кора как профессионал знала. Патовая ситуация, словно специально созданная для неё, не могла быть случайностью. Либо она нарушит приказ и пойдёт под трибунал, и тогда скандал будет невероятно громким. Либо она приказ выполнит и… что? Потеряет свою любовь? Кому могло быть дело до её любви? А если не в любви дело, а просто в подрыве морального и эмоционального равновесия?

   Провокации в ее профессии были нормой, но обычно этим занимались спецслужбы противника. Здесь же что-то не клеилось, не маячили над всей этой кучей дерьма длинные вражеские уши. Такую гадость мог подстроить только кто-то свой. Но своим-то какое дело было до бегавшей по джунглях боевой единицы? Если только кто-то не замахнулся на более крупную фигуру….

   — Если ты не палач, помоги моим людям, — выдернул её из мыслей голос Джейса.

   — Что? Как ты себе это представляешь? — изумилась Кора. — Вы уже вторые сутки сидите в кольце, думаешь, вы сможете испариться незаметно?

   — С вами — да. Только вы можете вывести их из окружения.

   — Ты совсем тут крышей поехал? Или тебя контузило? — взвилась Кора. — Ты хоть понимаешь, о чем просишь? Своих людей ты защищаешь, а я своих под трибунал должна вести? С какой стати и ради чего?!

   Джейс изучающе смотрел на нее, ожидая, пока схлынет волна возмущения. До сих пор они оба тщательно контролировали себя, Кора — как обученный профессионал, Джейс — наученный горьким и крайне болезненным опытом. Пока они тщательно следили за собственной реакцией, оставалось неестественное ощущение, что они были противниками, говорили не то, что хотели, делали, что диктовали условия, а не их истинные желания. Стоило Коре на миг сбросить маску, как у Джейса появилась мимолетная возможность усмотреть нечто родное и знакомое.

   — Когда-то ты не задумываясь вступилась за меня, — медленно проговорил он. — С какой стати ты сделала это тогда? И что изменилось с тех пор?

   — Я помогла тебе потому, что мне это ничего не стоило, — огрызнулась Кора. — Карнз напомнил мне мразей, с которыми приходилось иметь дело в прошлом, вот меня и дернуло ввязаться. Моя доброта ничего не стоила, да и не было её там особо.

   — Ну так может пора сделать доброе дело, которое чего-то стоит?

   — Ты просишь слишком много.

   Джейс опустил глаза, как показалось Коре, чтобы скрыть свой взгляд от нее. Кора буквально слышала, как рвутся у нее в груди какие-то струны, но она действительно не знала как выбраться из этого поганого тупика.

   — Тебе же до них дела нет, так? Нужен только я? — вдруг спросил он глухим, твёрдым голосом. — Ну так вот, можете идти на штурм. Все преимущества на вашей стороне, но вам все равно придётся немного напрячься. Мы не будем облегчать вашу работу. И я обещаю тебе, живым я вам не сдамся.

   Кора знала, это было не блефом, а обещанием, которое Джейс был в состоянии сдержать. Её этот сценарий не устраивал ни с какой стороны. Пообещать ему спасение людей, чтобы он сдался, а потом нарушить слово Кора тоже не могла. Должна была, но не могла. Ей вспомнилась история про целую деревню, сбросившуюся со скалы, лишь бы не сдаваться. Здесь шло к тому же. Неосознанным движением Кора потянулась к краю воротника, где была зашита капсула с ядом. Пальцы нащупали выпуклый хрупкий бок капсулы.

   — Слушай, — медленно обронила она. — У меня есть только одна идея и она очень, очень плохая. Твои товарищи реально могут погибнуть, а могут и выжить. Если они готовы так рискнуть, я сейчас вызову сюда своих людей, и ты их пропустишь. У меня только одно условие. Ты сдашься. Без сопротивления.

   — И что это за идея?

   Взгляд Джейса тяжелел с каждой секундой, пока Кора излагала свою безумную идею. Стоило ей договорить, как повисло тягостное молчание.

   — Какие у них шансы выжить? — наконец спросил Джейс.

   — Скажем так, они хотя бы есть, — честно призналась Кора. — О своей судьбе ты не хочешь спросить?

   — А есть смысл? — невесело скривился Джейс. — И так все понятно. Но если очень хочется, просвети меня.

   — В первую очередь по протоколу тебя ждёт допрос с применением психоактивных веществ, — невозмутимо, будто читая лекцию, проинформировала его Кора. — Ты невольник, поэтому иначе никак, это стандарт. Только под сывороткой. После этого быстро создадут комиссию и, скорее всего, примут решение об утилизации.

   — Меньшего я как-то и не ожидал, — спокойно произнес Джейс, откидываясь на спинку стула. С мыслью о собственной неизбежной и близкой смерти он за последние двое суток успел примириться.

   — Я не собираюсь позволять убить тебя, — решительно заявила Кора. — Без борьбы я тебя не отдам, но для начала надо пойти на этот шаг, понимаешь?

   — Не проще просто дать мне съесть пулю прямо здесь? Или тебе так важны твои погоны?

   Коре не нравилось то, как Джейс смотрел на нее сейчас. Он не понимал её, а у неё не было возможности хоть немного обелить себя. Ей стало невыносимо горько, но она жестоко подавила всю закипающую обиду. Пусть думает, что хочет, пусть не принимает, не понимает, лишь бы был живой. На мертвого сколько угодно можно было орать, что он идиот, толку от этого — ноль. Пусть этот оборзевший придурок ненавидил бы ее, но лучше б это была долгая и здоровая ненависть. Сейчас только это имело значение.

   — Я не стану оправдываться перед тобой, так что думай, что хочешь, — сухо ответила она. — Если ты не понял, то нас тут с тобой не судьба-злодейка свела. Это значит, что, да, я должна двигаться крайне осторожно, иначе пострадают все, кого я люблю. Мне тоже есть кого защищать, Джейс.

   — Тогда зачем напрягаться? Сдай меня, и живи спокойно.

   — Ой, дурак, — не выдержала Кора чисто по-женски, но тут же вернула строгий деловой тон. — Считай, что я держу свое слово. Я обещала тебе свободу, а я слов на ветер не бросаю.

   Джейс снова сверкнул звериной зеленью глаз из-под отросших волос. В этом освещении цвет радужки оттенком напоминал хризолит, а твёрдость взгляда не уступала холодному камню. Джейс поднялся, обозначая конец переговоров.

   — Я должен поговорить со своими людьми, — объявил он. — Я могу доверять тебе?

   — Можешь, — подтвердила Кора. — Если ты решишься, не забудь дать знать своим, что все твои контакты с этого дня будут засвечены. И передай этим, если кто-то когда-нибудь хотя бы заикнется о сегодняшнем дне, я найду его и разотру в порошок. Ты меня знаешь, это не пустая угроза.

   — Я понял тебя, майор, — произнес Джейс с глубокой тяжестью в голосе.

   Через десять минут в здание вошла группа "Сьерра". Чуть меньше, чем через полчаса послышались выстрелы, но перестрелка быстро закончилась. После этого к зданию метнулись скорые и транспортник спецов. На улицу вывели человека со скрученными за спиной руками и мешком на голове. За ним, опираясь на товарищей, вышел один из бойцов, явно получивший ранение в ногу. Пленного погрузили в транспортник, раненого тут же доверили врачам скорой для быстрой обработки раны.

   Издалека было видно, как вышедший последним боец разговаривал с шерифом. Как представитель местного закона и порядка что-то очень эмоционально отвечал, но потом махнул рукой, плюнул на землю и пошёл прочь. Подогнали небольшой грузовик, и из здания начали выносить трупы. Один за другим их быстро предъявляли врачу, тот практически не осматривая их подписывал протокол, и тела загружали в кузов. Откуда-то достали того самого информатора, с которого все и началось. Никто не видел, как это произошло, потому что его убрали из поля зрения зевак и камер. Просто как-то так получилось, что за угол он зашел на своих двоих, а обратно его уже вынесли. Он был последним, кого забросили в грузовик, после чего двое спецов запрыгнули в кузов, и старая машина помчался в сторону городской свалки.

   Репортёры взахлёб вещали что-то в камеры, но полиция ещё долго не снимала оцепления. Таинственные чужаки, захватившие не менее таинственного террориста, скрылись так же внезапно и быстро, как и появились, оставляя простор для фантазии местных любителей тайных расследований и теорий заговоров.

   *Смесь реального и вымышленного военного жаргона. "Картоха" — тип гранаты. "Консервы" — противопехотные мины, "шайба" — их тип. "Рвачка" — взрывоопасный предмет.

   ***

   Среди завалов строительного мусора аккуратным рядом лежали перевернутые набок тела. Прошло уже более пяти часов, как их выгрузили здесь, прикрыв от взглядов падальщиков обрывками укрывных материалов. Никто не мог заметить, как дернулись пальцы на руке одного из детских тел. Глаза девочка смогла открыть лишь спустя сорок минут после проявления первых признаков жизни.

   Все ещё под действием дурмана, ребёнок не мог толком испугаться. Её первые движения были раскоординированными и неловкими. Ей повезло. Вскоре после неё очнулась старшая сестра, а там понемногу начали шевелиться и взрослые. С разной скоростью, но все пришли в себя. Неподвижным осталось только одно тело, брошенное чуть в стороне и оставленное лежать в той позе, в которой оно и упало. На мертвого предателя косились мутными глазами и старались отползти подальше.

   Выжившие долго оставались на месте, сбившись в кучку, пытаясь согреться друг об друга. Возвращение к жизни давалось им тяжело. И все-таки они были живы и даже получили шанс продолжить свой нелёгкий путь.

   О том, кто заплатил за их свободу своей жизнью, они задумаются ещё очень нескоро.
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В привычной тесноте служебного транспортёра, зажатая с двух сторон крепкими плечами своих соратников, Кора чувствовала себя уверенней. Сейчас ей это чувство было необходимо как воздух. В плане, составленном впопыхах на коленке, было слишком много слабых мест. Слишком много рисков. Если бы речь шла о ней одной, это Кору бы не так беспокоило, но ведь замешаны оказались и её ребята, а последствия провала могли навредить и её отцу.

   Кора беглым взглядам прошлась по ставшими родными лицам. Тим Эванс, сейчас внимательно следивший за состоянием их единственного раненого, был по своему призванию истинным спасателем. Идея сохранить более десятка невинных жизней сразу нашла у него в душе должный отклик, и медик добросовестно высчитывал дозировку, а потом с ювелирной точностью выбирал менее заметные при осмотре места для уколов. Лучше всего подходил для целей конспирации укол в подмышечную область. Боли люди почувствовать не успевали, действие специального препарата было мощным и быстрым. Группе его выдавали с запасом, потому что в зависимости от дозировки он мог использоваться как снотворное, обезболивающее или вовсе для наркоза.

   Именно Эвансу предстояло писать обоснование для использования препарата, а также снова чем-то заполнить капсулу из воротника Коры, чьё содержимое использовали для правдоподобия легенды о массовом суициде. Потом эту капсулу можно было и списать, никто не стал бы проверять, что у неё внутри. Но для этого нужно было предъявить хоть что-то кроме пустой оболочки.

   Вторым героем дня для Коры стал Фил Тагалоа. Прошли те времена, когда самоанец в штыки принимал командование женщины-офицера. Теперь Фил первым из бойцов среагировал на заявление командира, что кто-то должен стрельнуть ей в бедро из автомата Джейса. Как-то же надо было оправдать срыв пломбы с пузырька с опасным препаратом! Кора не могла перестать проигрывать эту сцену в памяти, и с каждым разом на глаза готовы были навернуться слезы.

   ***

   Конечно же, всех опередил сам Джейс, тут же принявшийся горячо возражать. Видеть Кору раненой еще раз он решительно не хотел, одного раза ему на всю оставшуюся жизнь хватило. На его всплеск "Сьерра" отреагировала не менее быстро. Под прицелом восьми стволов Джейс был вынужден отказаться от дальнейшего спора.

   — С этого момента ты вообще не открываешь рот, если я на то не дам разрешение! — зло рыкнула Кора. — Все, ты мне сдался, теперь просто молчи и следуй указаниям. А если нет, то я прямо сейчас прострелю тебе колено и добью всех остальных. Они уже в отключке должны быть, так что вообще напрягаться не придется. Сдай оружие, иначе сделки не будет!

   Они несколько секунд молча испепеляли друг друга взглядом, но Джейс уступил. Все так же не опуская взгляда, он поставил автомат на предохранитель и передал ближайшему бойцу.

   — Отлично, — кивнула Кора. — Кто-нибудь, наденьте на пленного наручники и возьмите его под контроль.

   С одной стороны, конечно, так и надо было поступить, а с другой — это было мелочной демонстрацией силы. Маленькой местью за всю незаслуженную враждебность в свой адрес, которую, как ей казалось, проявил Джейс.

   — При всем уважении, босс, но этот сукин сын прав. Много ли вам этой наркоты надо? — проворчал самоанец. — У меня и масса больше, да и стрелять есть куда. Вам в кость легче попасть.

   — Оспаривание и невыполнение приказа — уголовное преступление, — хмуро заметила Кора, не желая подставлять под пулю кого-то другого.

   — В целях успешного выполнения боевого задания разведчик обязан проявлять разумную инициативу, — не остался в долгу Тагалоа — цитатами из устава, набившими оскомину, они все могли перебрасываться до посинения.

   Кора отговаривала его как могла, но Фила поддержала вся команда. Стрелять в командира никто не соглашался, хотя при их меткости и таком малом расстоянии попадание в кость Коре явно не грозило.

   — Он все равно мне полтинник должен, — взявший злополучное оружие Рико сверкнул жемчужными зубами и снял автомат с предохранителя.

   За улыбкой в синеве глаз испанца явно проглядывала готовность стоять на своём до конца. За первым выстрелом грянули несколько очередей, призванные создать иллюзию боя.

   **********************************************************************************************************************

   Кора с трудом подавила ком в горле. Её команда уже давно стала ей родной, но она все равно не считала себя в праве на такие жертвы. Это была ее авантюра, ей полагалась и пуля. Хотя ее желание еще могло сбыться, и если не в прямом смысле, то в переносном, ей еще вполне могло прилететь так, что врагу не пожелаешь. Развивать эти мысли времени не было, и Кора перешла к делу:

   — По прибытии сразу же Эванс сопровождает Тагалоа в медблок. Эванс, ты знаешь, что делать, но все же в первую очередь позаботься о Тагалоа. Максвелл, займешься обеспечением одиночки для нашего "пассажира" и подготовкой допросной. Возьми Макинтайра, пусть наладит и ведёт в допросной съёмку. Атанек, Галеано, на вас сопровождение и охрана объекта.

   Парни слушали приказы своего командира в привычном собранном молчании, лишь коротко обозначая, что приказ они поняли и приняли к исполнению. Тем временем Джейс изучал всю их компанию, спокойно прислонившись спиной к стенке транспортника, будто скованные за спиной руки не доставляли никаких неудобств. Вполне возможно, что так оно и было, опыт наверняка имелся. Но сейчас его расслабленность, его небрежное спокойствие казались демонстративными. В свою очередь бойцы "Сьерры" тоже исподволь изучали его, но он делал вид, что не замечает их недоверчивые напряжённые взгляды.

   — Разрешите обратиться, майор Хименес? — прозвучал голос пленного, когда стало ясно, что Кора закончила давать инструкции.

   Вроде, обращение было вежливым и полностью соответствовало уставу, но от Коры не ускользнул подтекст, вкладываемый Джейсом. От досады она лишь стиснула челюсти, перекатив желваками.

   — Разрешаю, — неприязненно буркнула она.

   — Какие-либо инструкции для меня у вас есть? — все так же вежливо, но словно нарочно гладя её против шерсти, поинтересовался Джейс.

   — Уточни, что ты имеешь ввиду.

   — Например, как бы вы хотели, чтобы я себя вёл? Какие правила установите? Мне вам честь отдавать или на колени падать?

   — Никто в твою покладистость сейчас не поверит, но и нарываться лишний раз не советую. Нужна естественность, но так, чтобы не было сомнений, что ты — не бешеный пёс, которого надо пристрелить на месте. За излишнюю дерзость будем наказывать. Для правдоподобия. Так что настоятельно рекомендую помнить о рамках устава.

   — Есть держаться в рамках устава, — невозмутимо ответил Джейс, сел поудобнее и прикрыл глаза, напоследок сверкнув зелёной искрой в сторону Коры.

   Кора начинала закипать. Она не понимала, что скрывалось в его взгляде, отчетливо ощущала наличие подтекст во всем, что он говорил, но, хоть убей, не могла этот подтекст расшифровать. Ей казалось, что Джейс бросает ей вызов, провоцирует, насмехается. И пусть она была непробиваемым профессионалом, по-человечески ей было просто обидно!

   Тем временем транспортник добрался до космодрома и вслед за машиной сопровождения пополз по взлетному полю в сторону военного корабля. У самого трапа уже ждал коридор из вооружённых солдат. Перед тем как выйти, Кора взяла чёрный колпак, надеваемый на голову пленных, и вплотную приблизилась к Джейсу.

   — Я сейчас "включу стерву", — едва слышно предупредила она. — Помни, что я на твоей стороне.

   Джейс прожег её таким взглядом, что Кору пробрался до печенок. Она поспешила надеть ему на голову чёрный мешок и решительно шагнула из транспортника. Злость на Джейса способствовать убедительности её команд настолько, что все в радиусе слышимости автоматически втягивали животы и расправляли плечи раньше, чем успевали сообразить, что приказы относятся не к ним.

   — Ромео, я знаю, у тебя есть машинка для стрижки, — добавила Кора под конец. — Приведи пленного в уставной вид. А то ему с такой бородищей толком и по морде не заедешь!

   Даже этот приказ был продуманным шагом в многоходовой комбинации Коры. У нее должны были быть сторонние свидетели жёсткого обращения с пленным, даже его унижения. Насильственная стрижка — очень демонстративный и эффективный приём психологической обработки, даже в отношение мужчин. Так что ничего удивительно в таком приказе перед допросом не было.

   Хотя стоило признаться, что примешалось к этому приказу и что-то личное. Например, желание срезать все эти заросли, чтобы разглядеть за космами человека, которого некогда Кора знала и любила. Привести его хоть в немного более потребный вид. Хоть "тактические бороды" Кора принимала как должное, но на лицах своих любовников Кора готова был терпеть только легкую брутальную щетину, и то не на постоянной основе. Джейс ей любовником уже не приходился, но как-то преодолеть отчуждение между ними ей все еще хотелось.

   То, что ей предстояло играть роль палача для Джейся Кору совсем не радовало, как бы ни чесались руки встряхнуть этого неблагодарного придурка. Чувства, все еще жившие в ее сердце, не позволяли ей наслаждаться этой ситуацией. Издеваться над человеком, которого, стоило признать, она все еще любила, было невыносимо тяжело. Но если этим можно было спасти его жизнь, Кора готова была до конца дней своих оставаться в его глазах чудовищем.

   На борту корабля "Сьерре" был выделен собственный отсек с блокируемыми дверями и ограниченным доступом. Кора доверила своим людям выполнять ее указания, а сама отправилась в свою офицерскую каюту. Первым делом надо было написать рапорт. Слава богу, такие документы не требовали особого творческого подхода и писались по шаблону. Никогда в своей жизни Кора не строчила рапорт с такой скоростью. Сейчас каждый бумажный след для нее становился на вес золота. Забросив копию куратору и самой себе,

   Кора открыла канал закрытой связи и вбила номер куратора. Записать их разговор напрямую Кора не могла, но на всякий случай положила рядом свой личный смартфон и включила запись аудио.

   — Задание выполнено, сэр, — отчеканила она. — Главный объект взят и доставлен на борт корабля. Остальные ликвидированы в соответствии с приказом. Старший сержант Тагалоа проявил особое мужество при выполнении задания и был ранен. Сейчас проходит лечение в медицинском блоке корабля. Других осложнений при выполнении задания не возникло. Рапорт вам направлен. Ходатайствую об особом поощрении старшего сержанта Тагалоа.

   — Очень хорошо, майор Хименес, — ответил ей куратор. — Вы отразили это в рапорте? Ваше ходатайство будет рассмотрено. Что-то еще?

   Это был неприятный человек с какими-то размытыми, блеклыми чертами лица. Жидкие волосы, водянистые глаза, — такие в толпе встретишь и не запомнишь. Именно это делало куратора опасным, его легко было недооценить. Кора не собиралась делать такой ошибки, но теперь ясно понимала, что за этим типом стоит кто-то гораздо более важный.

   — Сэр, объект был мной опознан как MFS сто тринадцать ноль два четыреста пятьдесят четыре, — все тем же механическим голосом известила Кора. — В этой связи прошу отстранить меня от его дела во избежание конфликта интересов.

   — Поясните.

   Водянистые глазки впились в нее пытливым острым взглядом, будто стальные иглы. Кора умело сохранила бесстрастное выражение на лице, ее черные глаза оставались по-уставному стеклянными.

   — Джейсон Килгор, он же означенный MFS, был моим рабом. Это я продала его Управлению при ходатайстве моего отца. Я указала эту информацию в рапорте.

   — Ммм, и теперь вы боитесь, что ваша привязанность может помешать выполнению служебного долга? — с иезуитским фальшивым пониманием поинтересовался куратор. — Понимаю, понимаю, иногда люди довольно сильно привязываются к домашней прислуге.

   — Нет, сэр, — жестко ответила Кора, добавив в голос тщательно выверенную дозу гнева. — Этот раб опозорил меня и мою семью. Это непростительно. Боюсь не сдержаться во время допроса и перестараться.

   Куратор рассмеялся.

   — Не страшно, он все равно под списание пойдет. В вашей просьбе отказано. Проводите все мероприятия в соответствии с протоколом, майор Хименес.

   — Моя просьба была зафиксирована в рапорте, сэр. В соответствии с регламентом мне требуется официальное подтверждение вашего приказа для дальнейшей работы.

   Куратор посмотрел на нее с подлинной злостью, но уже через секунду совладал с собой. Больше у Коры не оставалось сомнений в том, что она угодила в западню и каждый ее шаг не просто фиксируется, а рассматривается под лупой. В таких условиях прикинуться тупым и следовать букве регламента было довольно выгодной стратегией.

   — Устного приказа достаточно, он у вас есть. Приступайте.

   — Это будет нарушением установленного порядка, сэр, — Кора делалась все спокойнее, чем больше чувствовала неладное. Привычный адаптивный механизм сейчас пришелся очень кстати. — Я буду вынуждена сообщить об этом.

   Несколько секунд они смотрели друг на друга, у каждого в голове явно проносилась масса расчетов и аналитических данных. Наконец, черты лица куратора смягчились до нейтральных, и он будничным тоном вдруг ответил:

   — Ожидайте.

   Куратор сбросил звонок и Кора принялась ожидать. Ожидание ее оказалось на редкость деятельным. На это ушло какое-то время и несколько звонков, но Кора нашла-таки нужного ей человека в рекордные сроки. Учитывая, что речь шла о жизни и смерти, оперативность приобретала критическое значение.

   "Нужный человек" оказался профессионалом высшего класса. Несмотря на то, что звонок Коры выдернул его из постели, разобравшись в ситуации, мужчина сразу же оживился и принялся задавать вопросы по делу, от чего у Коры сразу же отлегло от сердца. По итогам разговора, во время которого ей скинули официальный ответ на запрос в рапорте, у нее было уже примерное представление о дальнейшем развитии ситуации.

   Кора подождала взлета и выхода в открытое пространство, после чего умылась, чтобы освежиться и хоть немного переключиться перед следующим этапом. В каюту, превратившуюся в одиночную камеру, она вошла уже обретя большую уверенность.

   Издеваться над Джейсом Рико не стал, так что теперь Кора имела удовольствие лицезреть гладко выбритого мужчину со стандартной военной стрижкой. Таким он ей определенно нравился больше. Джейс сидел на койке, но при появлении Коры поднялся. Кора не могла не отметить, что первое впечатление не обмануло ее, он действительно стал мощнее и как-то заматерел за то время, что она его не видела. Кора приложила палец к губам, призывая к молчанию, а потом достала микро-глушилку и включила ее.

   — Теперь можем говорить свободно, — обозначила она, но Джейс только продолжил гипнотизировать ее взглядом. — Хорошо выглядишь, тебе идет. Сразу на десять лет помолодел как побрился.

   Джейс усмехнулся и провел по гладкому подбородку ладонью. Руки его оставались скованными, но кто-то из ребят перестегнул их так, что они теперь находились спереди.

   — Есть в этом что-то библейское, тебе не кажется? — с кривой улыбкой заметил он.

   — "Если же остричь меня, то отступит от меня сила моя; я сделаюсь слаб и буду, как прочие люди", — процитировала Кора по памяти. — Меня зовут не Далила, Джейс.

   — Я впечатлен, — изогнул бровь Джейс. — Никогда не мог вот так вот цитировать книжки. Буквоедом всегда был Том, у меня никогда не хватало ни терпения, ни мозгов.

   — Не забывай, я наполовину испанка, — усмехнулась Кора. — Мне не раз приходилось изображать ревностную католичку.

   — Задания?

   — Злобная бабка по линии отца.

   Лицо Коры оставалось серьезным, когда Джейс вскинул на нее удивленный взгляд. Он, конечно, не рассмеялся, но весело фыркнул в ответ на это признание.

   — Что? Знаешь, как меня доставала, что я расту безбожной дикаркой, а не наследницей благородной испанской фамилии? Ее стараниями я до сих пор могу проповеди с амвона читать!

   — Я как-то всегда больше видел тебя в образе индианки, — задумчиво признался Джейс, глядя куда-то в сторону, будто не было вокруг них глухих стен корабля. Казалось, он вспоминал что-то свое, что-то очень дорогое и особенное.

   — Не суть, — нахмурилась Кора. — Я здесь для того, чтобы поговорить о том, что произойдет дальше.

   Джейс снова сфокусировался на ней и замер в молчаливом ожидании.

   — По правилам мы должны провести допрос при помощи "сыворотки правды". Так как ты раб, то без этого не обойтись, — Кора присела на край койки и пригласила Джейса сесть рядом. — Сыворотка — вещь поганая, но действует не так, как это показывают в кино. Больше похоже на очень сильное опьянение. Ты почувствуешь эйфорию, все тормоза отключатся, захочется поговорить. Ответы будут идти без фильтров, мозг просто их отключит.

   Она порылась в кармане и достала четыре крупных капсулы.

   — Это вытягивает из крови практически любую гадость, — пояснила она, давая Джейсу рассмотреть то, что выглядело как желатиновая пуля. — Полностью сыворотку на допросе оно не нейтрализует, тебе ее сразу в вену введут, но действие ослабит. У тебя будет возможность хоть немного контролировать себя. Да и после… сыворотка очень сильно бьет по почкам и по печени. Это смягчит эффект.

   — Говоришь с высоты опыта? — догадался Джейс.

   — Да, в порядке подготовки нам ее давали, — подтвердила Кора. — Нам много чего давали испытать на собственной шкуре.

   — Наслышан, — кивнул нахмурившийся Джейс.

   — Допрос буду вести я. Это даст мне возможность страховать тебя, направлять, тормозить. Но имей в виду, для правдоподобия я должна вести себя жестко, даже жестоко.

   — Кора, — устало вздохнул Джейс. — Ты же знаешь, меня этим не напугать.

   — Я не хочу, чтобы ты видел во мне второго Карнза, — с внезапным приливом злости процедила Кора сквозь зубы.

   — Для этого придется очень постараться, так что сомневаюсь.

   — Очень зря, — Кора вскочила и зло посмотрела на него сверху вниз. — Ты знаешь, что в некоторых случаях воздействие на мужчину сильнее, если допрос ведет женщина? Это очень полезный кусочек информации. Унижение ощущается острее, если женщина становится даже просто свидетелем! И не думай, что мое руководство упускало такое преимущество. На моем счету достаточно допросов, Джейс.

   — Так я не понял, ты хочешь или не хочешь, чтобы я видел в тебе второго Карнза? — запутался Джейс, с тревогой глядя на Кору.

   — Во время допроса мне нужна видимость того, что ты ставишь нас в один ряд. На самом деле мне нужно, чтобы ты доверял мне, что бы я ни сделала. Когда сыворотка возьмет свое, это будет очень, очень важно.

   Джейс долго молчал, вглядываясь в ее лицо. Профессионализм Коры, позволявший ей читать собеседника, сейчас явно сбоил, потому что она не могла разобраться в том, что она видела — мешали собственные тревоги и чувства.

   — Слушай, такую дрянь на мне еще не испытывали, — наконец сказал Джейс. — Но опыт нахождения под веществами у меня есть. Уж сколько раз меня накачивали всякой дрянью, сказать сложно. Насколько это будет возможно, я постараюсь помнить, что мы на одной стороне.

   — Я буду спрашивать тебя о тех, кто тебе помогал, — предупредила Кора по-честному.

   — Думаю, они уже знают, что я погорел. Их по моей наводке уже не найти.

   — Тогда последний пункт повестки… По легенде ты стрелял в моего человека. Меня не поймут, если на тебе не будет даже царапины.

   Джейс мгновенно ощетинился, снова натягивая маску дерзкого насмешливого бунтаря и развеивая в прах ту малую долю доверия, что едва-едва возникла между ними.

   — Как вам удобней меня бить, госпожа? — с миной угодливого официанта поинтересовался он. — Мне встать, лечь или сесть? Я весь в вашем распоряжении, ни в чем себе не отказывайте!

   Коре было даже немного стыдно за то, с какой силой она ударила его в первый раз. Мысленные уговоры, что била она очень расчетливо, так чтобы выглядело страшно, но настоящего вреда не причиняло, не помогали. Кора чувствовала, что, хоть в ней и было желание отвесить Джейсу пинок или хоть как-то отомстить за все подколы, но бить вот так, по-настоящему, она не хотела. И все же пришлось переступить через себя.

   Если любишь, не жалеешь. Так её учили. Твоя жалость, твое нежелание причинить боль, когда эта боль необходима, — это не любовь. Если любишь, то возьмёшь себя в руки и сделаешь то, что должен. Будешь вскрывать нарывы, ковыряться в ране, вытаскивать осколки, будешь прижигать эти раны раскаленным ножом. Будешь стрелять, лишь бы положить конец мучениям. Потому что речь не о тебе, а о том, кого ты любишь. И в какие-то моменты придётся думать о том, что лучше не для тебя, а для него.

   Этим и измерялась для Коры любовь. И если судить по тому, что она сделала, приходилось признать, что даже по прошествии времени Джейса она любила сильно. Разукрасила она его на совесть, очень правдоподобно. Стоило ей остановиться, как Джейс осторожно потрогал разбитое лицо и задумчиво посмотрел на оставшуюся на пальцах кровь.

   — Очень убедительно, майор Хименес, никто не усомнится в вашей преданности идеалам вашего общества, — с наигранным одобрением произнес он.

   — Ты знаешь, я начинаю понимать, почему ты был в таком состоянии, когда мы впервые встретились, — едва сдерживаясь, чтобы не врезать ещё разок, процедила Кора. — Глотай таблетки и на выход!

   Хорошо, что улыбки странного удовлетворения и самодовольства, озарившей разбитое лицо Джейса, стоило им шагнуть за порог, Кора разглядеть не могла. Перед допросом ей нужно было сохранять собранность, а не ломать голову над очередной странностью в поведении некогда близкого ей мужчины.
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    Глава 35
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Кора не любила допросы с применением "веществ", как выразился Джейс. Реакция на сыворотку была у всех разной. Когда снимались тормоза и ничто не препятствовало потоку сознания, несмотря на чувство эйфории кого-то заносило в агрессию, кто-то рыдал, выплескивая накопившееся, а кто-то нес такой бред, что для расшифровки требовалась помощь психиатра. Однако принято было считать, что психика рабов настолько ущербна, что их слово без сыворотки ничего не стоит. Кора была с этим в корне не согласна, и пусть любой допрос имел свои изъяны, она предпочитала находить отмычки к людям без применения химии.

   Куда именно качнет Джейса после "волшебного укола", предугадать она не могла, но были факторы, которые могли повлиять на него, и их стоило учитывать. В первую очередь, это, конечно же, были выданные ему адсорбенты. Во-вторых, если он ещё испытывал к ней чувства, это могло помочь ему уцепиться за реальность, чуть сильнее бороться с действием препарата и искажать ответы. Надо было только не позволить ему спалить их обоих излишней откровенностью.

   Допросную подготовили хорошо, превратив одну из более просторных кают в пустое унылое помещение, где из мебели оставили только пару стульев — для дознавателя и самого допрашиваемого. Джейса усадили на стул, ловко зафиксировав руки и ноги. Медик "Сьерры" так быстро и профессионально провел все процедуры по введению сыворотки, что Джейс едва почувствовал укол. Тем временем молодой боец, которого Кора называла Сычом, занял место за камерой, стоявшей на треноге чуть позади стула дознавателя. Кора заняла свое место, рядом с ней, так, чтобы не попадать в кадр, встал ее второй номер.

   Джейса повело довольно быстро. Сначала его замутило, закружилась голова, мозг быстро окутало вязким туманом, мышцы расслабились. Неожиданно все, что давило на него, — все заботы, все напряжение, — все это отступило. Стало легко, хорошо. И даже то, что обстановка напоминала его дни у Карнза — тоже пыточная, тоже с камерой — уже не вызывало тошноты, но казалось курьезным. О чем он тут же сообщил аудитории.

   — Готов, — констатировала Кора. — Сыч, включай запись.

   — Есть, запись включена.

   Первый этап допроса дался легко. Джейс охотно себя идентифицировал и ответил на вопросы вводной части. Исходя из полученной инструкции, Кора знала, что Управление больше всего волновал сам факт кражи или бегства госимущества. Она порадовалась, что уже многое знала о том эпизоде и могла избежать вопросов о незаконных действиях Кайла Мура, подарившего Джейсу свободу действий в тот роковой день. Подставлять своих она не собиралась.

   Шаг за шагом она вела Джейса по событиям того дня, вслушиваясь в каждое слово, выискивая, за что можно было бы зацепиться ей самой. Она не остановила и не одернула его, когда Джейс стал рассказывать о гибели своего друга. О Стиве Кора слышала впервые, но быстро оценила, сколько горя принесла его смерть Джейсу. Не привыкший жаловаться и раскрывать душу, под действием сыворотки Джейс выговаривался, будто на исповеди. Кора понимала его, как никто другой, ее сердце разрывалось от сострадания.

   Когда из-под плотно сомкнутых век Джейса побежали две блестящие дорожки слез, Кора перестала дышать. Ей было больно вместе с ним, собственные воспоминания позволяли проникнуться всем ужасом того момента. И теперь она еще больше понимала, почему никакая сила на свете не смогла бы заставить Джейса бросить тех людей, которых она сама должна была убить. Хотелось обнять его, утешить, поддержать. Вместо этого она молча, с бесстрастным лицом ждала, пока его эмоции схлынут.

   Выговорившись, Джейс замолчал, не понукаемый дополнительными вопросами. Кора дала ему немного успокоиться, а потом отстегнула от пояса свою флягу и резко плеснула водой в лицо Джейсу. Тот уставился на нее с такой искренней обидой и удивлением, что это выглядело бы комично, если бы не контекст. Он от души выругался, а потом возмущенно выдал:

   — Сначала дерется, потом поливается! Давай сразу кнут расчехляй или что там у тебя есть? Только не шокер. Задолбали вы с шокерами, никакой фантазии! В "отстойнике" шокеры, у всех шокеры. Как вы мне мозг ещё не изжарили, не знаю. Уж если мучить, так хоть с разнообразием, — Джейс рассмеялся очень невеселым смехом. — Давай я тебе ремень отдам, как в тот раз?

   Кора резко выбросила руку вперед и наотмашь ударила его по лицу.

   — Классика, ручная работа, — одобрил Джейс, облизнув лопнувшую губу. — Давай еще! Не стесняйся, тут все свои! Ничего нового все равно не увижу. Карнз вот всегда говорил, что самый короткий путь к подсознанию лежит через тело. Он, сука, знал, о чем говорил. Как же хорошо, что я его…

   Кора так же спокойно ударила во второй раз, уже с левой.

   — Хорошо тренируешься, с обеих рук одинаково бьешь. Еще, я заслужил!

   — Отвечай на вопросы и не отвлекайся, — спокойно проговорила она, специально не цепляясь к последней реплике. — Ко мне обращаться уважительно, без имен и званий.

   — Так ты задавай их, вопросы-то, я отвечу! — распахнул чистые зеленые глаза Джейс. — А то чуть что, сразу по морде. Госпожа. Мэм. Простите, виноват.

   По его мокрому подбородку ползла, цепляясь за капельки воды, тонкая красная линия. У Коры мелькнула мысль, что это невероятно, как человек может выглядеть так привлекательно даже с разбитой мордой. Будто травмы только оттеняют красоту. Она отмахнулась от опасных и неуместны мыслишек и продолжила.

   — Ты потерял сознание при взрыве, так? Что было дальше? Что ты помнишь?

   И снова повествование пошло довольно гладко. Понемногу Джейс заполнял белые пятна в том, что было известно Коре. Для протокола Кора заставляла озвучить те или иные детали, но понукать Джейса особо не приходилось. Он охотно рассказывал о работорговцах, о том, как попал на Ладатис и сделал себе блестящую карьеру в ринге.

   — Там девушка была, — грустно и даже с нежностью произнес Джейс. — Мирка…. Надеюсь, она не пострадала. Можно, наверное, как-то узнать… или нет, это черная дыра, а не место, там люди без вести каждый день пропадают…

   Короткое движение и мысок берца Коры впечатался в голень Джейса.

   — Нас не интересуют твои бабы, — процедила она. — Тем более, рабыни. Отвечай по делу, не отвлекайся.

   Нет, она не ревновала. Просто надо было увести разговор от девчонки, которая, скорее всего, как раз и звонила Тому. Стоило потянуть за эту ниточку, и можно было дойти до теневых делишек самой Коры. Так что врезала она ему не из ревности, а ради дела. Абсолютно точно. А жалости к зашипевшему от боли Джейсу она не испытывала, потому что вошла в роль дознавателя. Именно так и никак иначе.

   — Это Мирка сказала мне, что меня продали Куштриму Тахири, — пояснил Джейс, коротко и безадресно выругавшись. — Он хотел меня подарить кузену, Ашару.

   — Ты тогда стал чемпионом, так? — перехватила инициативу Кора, чувствуя, что они выходят на тонкий лед.

   Джейс поднял на нее глаза и долго всматривался в собеседницу. Его взгляд то мутнел, то прояснялся по мере того, как в организме боролись два препарата. Наконец, он кивнул, видимо, все-таки уловив суть происходящего.

   — Куштрим — скользкий хорек, хотел выслужиться, — подтвердил он. — Ашар сказал, что бои его не интересуют, не захотел меня у себя оставлять. Отдал этой суке Ардиане. Редкостная тварь. Сколько знал садисток с бешенством матки, эта все рекорды побила. Мало того, что на всю голову ебнутая, так еще и подружка Карнза. Вцепилась в меня, все твердила, что я его последний шедевр. Фанатка, чтоб ей!

   Джейса передернуло и он даже со злостью сплюнул.

   — Куштрим, Ашар и Ардиана обсуждали в твоем присутствии дела?

   — Нет, между собой собачились, это было, — пожал плечами Джейс. — Куштрим ненавидел Ардиану, она — его. Оба лебезили перед Ашаром, хотя Куштриму покоя не дают амбиции. Пытался расшевелить Ашара, подтолкнуть его к сведению счетов со старыми врагами. Ашар его быстро приструнил. Ардиана при мне тоже не о делах говорила. У нее другое на уме было. Только соловьем заливалась, какой замечательный был Карнз, как он меня умело расписал. И кино показывала. И пытала. Ну и ублажать себя заставляла, куда без этого. Это всем вынь до положь.

   — Какое кино? — нахмурилась Кора, искренне не понимая, о чем речь.

   Джейс поморщился, но под действием сыворотки ответил.

   — Карнз любил домашнее видео снимать. Сессии со мной один на один. Или вечеринки устраивать и записывать. Каждый раз новая тема. То Декамерон, то Де Сад, то Захер-Мазох, то что-то из киноклассики. Калигула там, итальянские извращенцы всякие. Он историю знал хорошо. Такую… порнушную. Просто так ему сессии потом не интересно стало проводить, он их со вкусом обставлял. Гостей приглашал. И снимал. Ардиана выкупила его архив и мне потом показывала. Хотела прям под кожу влезть. Упыриха какая-то, честное слово. Где таких делают только? И что мне так на них везёт?

   Кора поморщилась от сильнейшего дискомфорта. Не хотелось ей вынуждать Джейса говорить о таких личных вещах вообще, а уж на допросе тем более. Джейс не имел склонности к жалобам и задушевным разговорам, и вырывать из него такие признания было чистым насилием. Никто не должен был слышать то, что Джейс не раскрыл бы без воздействия сыворотки. Но сказанного назад было не вернуть. Что сделано, то сделано. Она прикусила язык, давя в себе желание извиниться и сказать, что он вовсе не обязан говорить о таких вещах. Мысленно она перебирала варианты того, как и куда увести разговор, но Джейс опередил ее. Все же сыворотка была сильной вещью и, несмотря ни на что, продолжала действовать.

   — В ту ночь, когда на дом напали бандиты, я именно из-за этого архива подпалил библиотеку, — тихо произнес он, все с тем же отвращением на лице. — Знал, где она держит флэшку с архивом, а в доме вся электроника отключилась. Достал эту флэшку, спалил ее. А потом решил не мелочиться, сгорел сарай, гори и хата! Поджег ее библиотеку.

   — Ты сказал, отключилась вся электроника, — перехватила инициативу Кора, опасаясь разговоров на тему "бандитов" и откровений о том, кто именно убил Ардиану. — Твой ошейник тоже отказал?

   — Ага. Ох, какое у нее было лицо, когда поняла, что кнопочки не действуют, — улыбнулся Джейс воспоминанию.

   — Не отвлекаться! — рявкнула Кора. — Ты сжег библиотеку, воспользовался тем, что ошейник отключился, и сбежал, так?

   — Да, угнал ее катер, — охотно подтвердил Джейс. — Чуть не разбился на взлете, но потом все гладко прошло. Выпустили меня, ну я и рванул оттуда побыстрее.

   — Ты обязан был сдаться властям, вместо этого скрывался, — прокурорским тоном произнесла Кора. — Как ты можешь объяснить свои действия?

   Джейс удивленно посмотрел на нее.

   — Меня бы посчитали дезертиром или еще лучше — предателем! Кто стал бы вдаваться в подробности и выслушивать меня? Поставили бы к стенке и все. А я жить хочу. Ну, не всегда, конечно, хотелось, всякое бывало, но тогда хотел. Сдайся я властям, меня бы опять на кусочки рвать стали, я, что, первый год замужем что-ли? Нахрен мне такое счастье! Вот и решил немного подышать вольным воздухом. Устал я как собака все время в ошейнике ходить и как бобик по команде скакать. И от боли устал, от того, что всегда кто-то над душой с кнутом стоит…

   — Хватит. Твое психо-эмоциональное состояние на момент побега мы установили, — оборвала его Кора.

   — Мое психо-эмоциональное состояние? — хмыкнул Джейс, явно плавающий в дурмане. — Я не срывался. Я хотел дослужить, готов был дослужить как положено. Как честный идиот. Мне плевать было, что в "отстойнике" нас с дерьмом мешали неудачники, которым в настоящих солдатиков поиграть не дали. У меня была классная группа, мы с ними такое прошли…. Понятно, что меня слили, продали. Чего еще ожидать? Но тогда как-то смешно ожидать, что я побегу обратно как собачонка.

   — Я сказала, хватит! — рявкнула Кора и подалась вперед. Джейс непроизвольно дернулся и замолчал, удара не последовало.

   Ее резкость могла показаться жестокой, Кора и хотела выглядеть черствой в данном случае. На самом же деле она очень не хотела, чтобы Джейс слишком уж откровенно изливал душу на камеру. Такую информацию всегда можно было использовать против него. Сейчас нужно было выбирать каждое слово, дозировать все проявления эмоций.

   — Как ты скрывал наличие чипа? Кто-то снабдил тебя специальным устройством глушения?

   — Да сам я его собрал, — мотнул головой Джейс, недовольный, что приходится объяснять очевидное. — Кто бы мне такое дал? Пошел на рынок, купил что нужно, убил на это денёк и все, гуляй, рванина.

   По мере рассказа о мытарствах Джейса в дни его "свободного плавания" запасы сочувствия Коры постепенно истощались, достигнув критически минимальных значений на описании всех тех сердобольных женщин, у которых ласковый зеленоглазый котяра находил приют. Если в его крови боролись сейчас два препарата, то у нее в жилах кипела нешуточная борьба между незыблемым индейским стоицизмом и огненной испанской страстью. Испанское наследие требовало огня и крови, индейское же взывало к выдержке и рассудку, хотя тоже тянулось к томагавку.

   — То есть ты находил случайных… женщин на одну ночь, — сдерживая ярость и стараясь сохранять профессионализм, спросила Кора. — Они не были причастны к аболиционистам или иным радикалам?

   — Да нет, — пожал плечами Джейс. — Нормальные тетки в поисках хорошего секса без обязательств.

   — И ты, конечно же, в этих поисках активно помогал, — голос Коры стал опасно глухим, где-то на нижних тонах даже прозвучали раскаты почти звериного рыка.

   — Я что ли виноват, что они сами на меня лезут, как медведь на елку? Им — секс, мне — ночь в четырех стенах, душ и перекусон. Все по-честному, оплата натурой.

   — Замечательная схема, ничего не скажешь, — подтвердила Кора так, что оба ее бойца невольно поежились, а один из них даже подвинулся чуть ближе к командиру, чтоб удержать ее, если она броситься убивать пленного.

   — Да знаю я, что это блядство, — поморщился Джейс. — Мне даже сейчас от этого погано, и тогда тошно было. Совсем скатился на дно, ничего лучше придумать не мог. Может, ни на что больше уже просто не гожусь, но других вариантов не было. Кто бы меня на работу без документов взял? Даже в клоповнике комнату не снимешь без них!

   — Я сейчас разрыдаюсь от жалости, — процедила Кора. — Где, как и когда ты вышел на подпольщиков?

   Джейс искоса посмотрел на нее, мгновенно собравшись после излишней откровенности. Кора поняла, что его мозг наткнулся на какую-то ценную информацию и из-за действия адсорбентов сейчас пытается обойти ее.

   — Случайно. Думал, воры на склад лезут, а это они там спрятаться хотели. У меня оружие было, а им такие люди нужны были.

   Более-менее поняв границы, установленные Джейсом, Кора довершила допрос без особых проблем. Он явно хотел кого-то защитить, и Кора постаралась незаметно помочь ему. Информация о подпольщиках Управлению была не так интересна, скорее всего, она должна была уйти правоохранительным силам. То, что рассказывал Джейс, имена, конспиративные точки, — все это уже устарело. Тут Кора уже не так осторожничала. По событиям, предшествующим аресту и происходившим в день их встречи, она уже вела его, как опытный лоцман. Да и действие сыворотки начало сходить на нет, так что их общие тайны так и остались нераскрытыми.

   Допрос закончили, Холт увел шатающегося от действия сыворотки Джейса, Тай унес камеру. Кора осталась в комнате одна. Сначала она по инерции продолжала думать о деле, о том, кому надо сейчас звонить, что говорить, какие шаги предпринимать. Потом она посмотрела на закрытую дверь и ее взгляд вдруг стал колючим и злым. Казалось, от такого взгляда металл должен раскалиться и оплавиться, а дверь — слететь с петель как от взрыва. Попадись под этот испепеляющий взгляд человек, точно бы не выжил.

   — Мастер-выживальщик, твою мать, — прошипела Кора. — Ёбарь-террорист нашелся!

   Она подскочила и от все души пнула стул. Страшный грохот рассыпался по пустому помещению, гулко отскакивая от стен. Кора крутанулась на месте и ногой с разворота отправила в нокаут стул, на котором сидела ещё несколько мгновений назад. Это ее не удовлетворило и она с яростью впечатала кулак в стену.

   — Jodido genio, — рычала она, нанося ужасные полноценные удары по металлической стене, совсем не чувствуя боли. — Bastardo! Puto desagradecido!*

   Ей было плевать, что несправедливо осуждать человека за то, что он делал, чтобы выжить. И несправедливо было ожидать, что после расставания между ними ещё будет теплиться огонь. И делать что-то хорошее, рассчитывая на благодарность, — тоже правильно. Сейчас Коре было плевать на справедливость, на правильность и на доводы рассудка. Её разбирала злость на Джейса, на саму себя, на всю эту ситуацию в целом. Она чувствовала себя сволочью и идиоткой одновременно, и от этого хотелось выть.

   Она била стену, пока кожа на костяшках не лопнула и в местах ударов не начали оставаться мокрые тёмные пятна. Кора остановилась, тяжело дыша, глядя на кровь на стене. Потом выпрямилась, одернула одежду, провела плохо слушающимися руками по волосам и вышла вон. У нее были дела поважнее глупых иррациональных эмоций и бестолковых ненужных всплесков. И нет, она совсем не ревновала. И не была обижена. Ничуть.

   Исп. — гребанный гений, ублюдок, неблагодарная скотина

   ***

   Джейс лежал на койке и отчаянно пытался вспомнить, что он там наговорил Коре. Память тонула в токсичных парах сыворотки, но на душе было погано, будто он чувствовал, что где-то серьезно накосячил. Оставалось только доверять Коре, что она подстраховала его и не дала наболтать лишнего.

   Кора… Она была такой же прекрасной, какой оставалась в его памяти. Последний раз, когда он ее видел, было в больнице. Она была такой бледной, хрупкой, почти неземной. Сейчас от нее веяло силой, здоровьем, энергией. Какой бы она ни была, Джейса влекло к ней все так же. Каждая клеточка в его теле стремилась к близости с ней. Всем своим существом он жаждал прикоснуться к ней, поймать взгляд этих горящих черных глаз, говорить с ней. И казалось, он был готов продать душу за то, чтобы зарыться в эту гриву блестящих черных волос и вдыхать родной запах любимой женщины.

   Права была Мия, скромная хозяйка пекарни, под внешностью серой мышки скрывавшая такой сильный характер, никто не мог заполнить пустоту, оставленную Корой. Джейс все-таки сблизился с Мией уже после того, как она свела его с подпольщиками. Всего на одну ночь, после которой они мирно разошлись. Нет, Джейс всегда был честен с партнершами и никогда не представлял на их месте другую женщину. Но во время сна себя контролируешь хуже. Он назвал имя Коры во сне, вложив в него слишком много нежности. Мия оказалась женщиной гордой и мудрой. Она не захотела греть место, предназначенное для другой. И тогда Джейс осознал, что все его попытки забыть Кору, уйти от своих чувств к ней, были бессмысленны. Он смирился и принял свою любовь вместе со всей ее невозможностью и бесперспективностью. А потом вдруг их с Корой дороги сошлись.

   Как он ликовал, когда понял, с кем именно свела его судьба на поле боя! Душа ожила и запела, стоило услышать родной голос. Вот она, его Кора, настоящая — не во сне, не в наркотическом бреду! Его буквально разрывало от радости, любви и нежности. А потом они встали друг против друга, по разные стороны баррикад, разделенные огромной пропастью. Когда он разглядел в ней холодную целеустремленность живого оружия, когда почувствовал, насколько реальной была исходившая от нее угроза тем, кого он взялся защищать, Джейс не смог дать волю своим чувствам.

   Не то, чтобы он не видел этого в Коре раньше, но в тот момент все, что касалось их собственных отношений, стало вдруг неуместным. И он злился — на себя, на обстоятельства, и, наверное, даже на Кору. За ее холодность, за ее клинический профессионализм, за отсутствие каких-либо признаков взаимной радости. Хотя на себя и на сам контекст их встречи он злился несоизмеримо больше.

   Результатом всей этой фрустрации стало то, что он вел себя как кретин. Причем, он осознавал, что его несет не туда, но ничего поделать с собой не мог. Желание спровоцировать Кору было сильнее здравого смысла. Может, он добивался ее внимания, и качество этого внимания не имело смысла. Может, ему нравилось, как гнев подчеркивает ее красоту, зажигает ее страстью. Может, он уже не понимал другого языка, кроме языка насилия. А может, он все-таки был мазохистом и жаждал искупления за все свои похождения. В конце концов, он слишком привык к навязанной рабством схеме, когда совершивший оплошность получает неизбежное наказание, и после инцидент считается исчерпанным. Джейс не знал ответов на эти вопросы, да и не особо задумывался над своим поведением, хотя отлично понимал его неправильность. Ему просто хотелось выбесить Кору и он чувствовал облегчение каждый раз, когда это удавалось, особенно, когда она наносила удары.

   Ну что ж, за что боролись, на то и напоролись. Теперь он валялся с тяжелым отходняком после интоксикации, к тому же побитый. Самое обидное, он не помнил, за что получил во время допроса. Ковыряться в памяти, когда и без того было тошно, и голова кружилась, было особым родом самоистязания. После допроса к нему разок заглянул медик, убедиться что пациент скорее жив, чем мертв, и рекомендовать пить побольше воды. Сушняк действительно был как с похмелья, но по мере того, как Джейс пил воду, его самочувствие стремительно улучшалось. Когда дверь каюты открылась, и внутрь зашел синеглазый брюнет в камуфле, Джейс уже больше походил на человека.

   — La Jefa* приглашает тебя, если ты пришел в себя, — буркнул пришелец.

   Его речь выдавала его происхождение и в сочетании с его внешностью не внушала Джейсу оптимизма. То есть рядом с Корой был молодой красивый мужик латинского или испанского происхождения? На ревность у Джейса не было никаких прав, но шекспировское "чудовище с зелеными глазами" плевать на это хотело. Впрочем, чудовище отступило и притихло, стоило Джейсу увидеть Кору.

   Она сидела за столом своей офицерской каюты — более просторной, чем обычные. На столе красовалась бутылка карамельно-янтарной жидкости, миска с кубиками льда, разные закуски из корабельного меню и два подноса с горячим. Кора выглядела… смертельно уставшей. Свет бортовых осветителей придавал ее коже особенно болезненный оттенок и углублял тени под глазами. Сердце Джейса мгновенно сжалось.

   — Спасибо, Ромео, можешь идти, — отпустила Кора синеглазого конвоира. — Проходи, садись. Как самочувствие?

   — Я-то ничего, а вот ты как? — поинтересовался Джейс, присаживаясь за стол.

   — На меня только что целый час орал мой генерал, — слабо хмыкнула Кора. — Кажется, он за все это время даже не вздохнул. Теперь я отстранена от работы, мне грозит служебное расследование и все вытекающие.

   — Что? Узнали о том, что было… там? — встревожился Джейс.

   — Нет, это из-за того, что я подала жалобу в военную прокуратуру против своего Управления. Твой расстрел откладывается, ты теперь вещдок. Или оспариваемое имущество. Извини, путаюсь, я устала. Собственно, я тебя за этим и позвала. Давай отметим?

   — Погоди, я не понял. Ты судишься из-за меня со своим Управлением?

   — Ага, — просто согласилась Кора. — Формально договор был заключен со мной, так что только я могу наехать на них за несоблюдение условий контракта. Я наняла лучшего военного адвоката, так что как минимум отсрочка у нас есть. А там… там видно будет. Все еще считаешь, что я трясусь над своими погонами? Наливай давай. Поухаживай за дамой.

   Джейс разлил по стаканам золотистый виски, маслянистым потоком накрывший прозрачные кубики льда, и в отфильтрованном воздухе карабельной каюты зазвучали нотки меда, дыма, хереса и дуба. Кора никогда не пила дешевое горючее. Джейс с наслаждением вдохнул теплый аромат напитка. Кора, конечно, говорила, что сыворотка бьет по печени, но отказываться от виски Джейс не собирался. Первый глоток прокатился по организму живительной искрой.

   — Я не должен был говорить тебе такое, — признал Джейс. — Это было неправильно с моей стороны. Я правда благодарен тебе за все, что ты делаешь. Я в неоплатном долгу перед тобой.

   Кора посмотрела на него долгим задумчивым взглядом, потом согласно кивнула и указала на еду.

   — Ешь, тебе это нужно. Иначе совсем забалдеешь.

   Дважды просить не пришлось. Пусть еда и была корабельным хрючевом, пустой желудок уже давал о себе знать, и надо было срочно что-нибудь в него закинуть. Какое-то время они молчали. Кора больше клевала орешки из пакетика, явно припасенного из армейского пайка.

   — Ты бы поела, пока не остыло, — сказал Джейс.

   — Устала слишком, аппетита нет.

   — Тем более, — настойчиво произнес он. — Надо поесть, выпить и лечь отдохнуть. Не хочу тебя мучить, поешь, и я пойду.

   — Не раньше? — улыбнулась Кора.

   — Не раньше, иначе ты не поешь, — серьезно подтвердил Джейс.

   — С чего вдруг такая забота? Мне казалось, ты мне голову готов откусить, — прищурилась Кора.

   Джейс поднял на нее глаза. Знала б она, как ему сейчас хотелось обнять ее, сделать что-то, чтобы позаботиться, снять усталость. По иронии судьбы, будь он по-прежнему ее рабом, он мог бы предложить ей свою помощь, был бы обязан это сделать! Теперь же, когда он чувствовал себя свободным, даже несмотря на свой статус, от былой тесноты, камерности их отношений не осталось и следа. И он не был готов вернуться в ту роль даже ради того, чтобы восстановить существовавшую некогда интимную взаимосвязь. Эта едва наметившаяся мысль на границе сознания смутила его, сея зерно сомнений в душе. Джейс подавил ее, чтобы не портить то, что было у него здесь и сейчас.

   — Давай спишем все на стресс? — предложил он мир. — Кусать тебя я не буду, разве что сама не попросишь. Но ты действительно сейчас упадешь носом в тарелку, так что лучше бы ее подчистить.

   Кора снова улыбнулась и взяла в руку вилку. Какое-то время они просто ели в тишине, время от времени потягивая виски. Потом молча сидели, не то думая о своем, не то вовсе отключив мысли.

   — Я могу спросить, на допросе я ничего такого… лишнего… не наговорил? — осторожно прощупал почву Джейс.

   — Да нет, — пожала плечами Кора. — Ничего особенного. Все опасные места удалось обойти.

   — Ага, понял, — Джейс потер щеку, прощупывая особо чувствительные места, которых до допроса не было. — Видимо, так удачно обходили, что я себе синяк на ноге набил.

   — Надо было создать видимость. И удержать тебя от излишней откровенности, — изогнула бровь Кора.

   — Понял. В таком случае спасибо, — сказал Джейс и дернул уголком рта.

   Снова он благодарил кого-то за побои, и на этот раз это было вполне обоснованно. Судьба насмехалась над ним.

   — Я не спрашивала тебя об этом там, — Кора кивнула в неопределенном направлении. — Но мне важно знать. Перед той миссией, в которой тебя слили, ты не замечал вокруг себя подозрительной активности? Или какого-то повышенного внимания к себе?

   Он думал довольно долго, прокручивая в голове все, что мог вспомнить о том времени.

   — Была одна встреча, — задумчиво протянул он. — Неприятная и неожиданная, но тогда мне она показалась мелочью.

   — Сейчас нет мелочей, что за встреча?

   — Да на меня летёха какой-то наскочил на ровном месте. Причем, знаешь, весь такой чистенький, прям ни пылинки на нем и все пуговицы до блеска начищенные. Не было у нас таких на базе, все были… ну… как нормальные люди в полевых условиях. А этот… И взъелся он на меня так, будто я ему лично в суп наплевал. И он со свитой шел. С ним штабс и мастер шли, вели себя, будто он большая птица, очень уважительно.

   — Как выглядел? Особые приметы?

   Джейс описал того лейтенантика, как мог. Кора хмурилась все сильнее.

   — Знаешь его что ли? — озвучил догадку Джейс.

   Вместо этого Кора достала свой смартфон и долго копалась в нем, прежде чем повернуть экран к Джейсу. С экрана на него сверкал улыбкой тот самый лейтенант. Только одет он был в дорогой костюм и сидел за столом рядом с какой-то женщиной. Женщину Кора заранее убрала из поля зрения, увеличив фотографию так, чтобы на экране остался только мужчина. От женщины остался только краешек силуэта — часть руки и плеча. Джейсу показалось, что оттенок кожи напоминал цвет кожи Коры, но судить он не мог.

   — Он самый, — подтвердил Джейс. — Кто это?

   — Лучше тебе не знать. Если допросят повторно, не сможешь ничего сказать.

   — И что теперь будет?

   Их голоса звучали спокойно, почти безразлично, будто они не обсуждали вопросы жизни и смерти, а просто поддерживали светскую беседу.

   — Тебя после прилета возьмут под стражу и переведут в Форт Эссекс. Это военная тюрьма. Там ты будешь ждать решения суда. Потом… если я проиграю… тебя передадут Управлению и, скорее всего, убьют…. Или… или я не проиграю. И тогда, как я и обещала, ты получишь свободу.

   Джейс опустил голову, чтобы скрыть эмоции, которые могли отразиться на его лице. Снова пассивно ждать, пока кто-то другой решает твою судьбу. Быть убранным в ящик, будто игрушка, из-за которой передрались хозяйские дети. Все внутри восставало против такого сценария, но он не видел возможности что-то изменить.

   — Понимаю, тебе это не нравится, — заметила Кора. — Но ты должен получить свободу так, чтобы ни одна сволочь больше не могла к тебе придраться…

   — Или умереть… Не хочется, чтобы меня убивали так… по-скотски. Жаль, был ведь шанс умереть с оружием в руках.

   — Сколько бы еще ты бегал со своими подельниками? Это правда было лучше — постоянно бежать, вечно оглядываясь? — Кора резко опустила стакан на стол, выдавая свою злость. — Скажи мне по-честному, ты правда веришь в то, что толкают аболиционисты?

   — Это имеет значение? — тихо спросил Джейс.

   — Просто хочу знать, ради кого распинаюсь.

   — Ради аболициониста не станешь?

   — Ради идиота обидно собой рисковать, — грубо отрезала Кора. — Не люблю радикалов, фанатиков и революционеров.

   — Тогда ты выбрала очень правильную работу, — не удержался от шпильки Джейс.

   Взгляд Коры был способен заморозить кровь в жилах, и Джейс поспешил смягчить обстановку откровенностью.

   — Нет, я не разделяю их взгляды. Я считаю, что все завязано на деньги, поэтому перемены должны идти не снизу. Эти люди, они идеалисты, я не разделяю их иллюзий. Но… я был нужен там. Я мог что-то сделать для конкретных людей. Мог принести пользу, защитить, помочь. Понимаешь?

   — Понимаю, — после небольшой паузы ответила Кора. — По сути своей ты — защитник. И делаешь ты это от чистого сердца. Ты действительно заботишься о других, потому что это — в твоей природе. Я уважаю это в тебе. Но меня злит, что ты так и не научился думать о себе, Джейс.

   Джейс удивленно посмотрел на Кору, но она подняла руку, предупреждая любые возражения.

   — У тебя было столько шансов, Джейс! Любой взрослый человек обладает здоровым эгоизмом. Это позволяет достигать своих целей, выстраивать личные границы. У тебя все это было разрушено, но ты большой мальчик, можно же было начать учиться думать о себе. Как ты выйдешь на свободу, когда любой может подкупить тебя необходимостью заботиться о ком-то? Да тебе на шею сядут сразу же, как сели эти твои паразиты! И ты снова будешь рабом. Рабом чужих интересов. Я ради этого рискую собой, своими близкими?

   Джейс молчал в полном шоке. Он никак не ожидал такой выволочки.

   — Как можно построить будущее с человеком, который думает о других больше, чем о себе? Ты об этом думал? Откуда взять уверенность, что если тебе под нос сунут высокую цель, ты не пожертвуешь своей семьей, своим будущим? Или ты собираешься оставаться один до конца своих дней? Да ты сейчас уже не один! Ты хоть представляешь, сколько людей бросилось тебя спасать, когда я узнала, что ты на Ладатисе?!

   — Что? — только и выдавил из себя Джейс, а потом до него дошло. — Это были не мафиозные разборки…

   Кора медленно поаплодировала.

   — А в кого ты чуть не врезался на взлете?

   Джейс сжал кулаки. Ему только что объяснили, что его любят, что он не один в этом мире, но вместо радости он чувствовал стеснение, почти стыд. Ненависть к самому себе, к тому, во что он превратился, сжигала его изнутри с новым рвением. Джейс уцепился за небольшой шанс хоть немного сменить тему.

   — Ты думала о будущем со мной….

   Из груди Коры вырвался нервный смешок.

   — Мало ли о чем я думала. Я не смогу вечно быть костылем и ждать, что ты найдешь кого-то, кто нуждается в твоей помощи больше, чем я или наша потенциальная семья, — честно ответила Кора. — Я выполню свое обещание, Джейс, потому что мое слово — кремень. Но на этом все. Я готова была помочь, защитить, поддержать, но с пониманием того, что это временно, что ты сам окрепнешь и потом, при желании, сможешь ответить мне тем же. Без этого… я не готова. Это не партнерство, это все те же отношения хозяйки и раба. А у меня и без этого ощущение, что я жонглирую слишком многими шариками и вот-вот какой-нибудь упущу.

   Она замолчала, а он все не мог найти слов, чтобы ответить ей. Потом все-таки решился, потому что этот вопрос грыз его сердце, как ядовитый червь.

   — Что будет с тобой, Кора? Тебя отстранили, расследование это…

   — Да ничего со мной не будет, — фыркнула Кора. — Я еще один иск подам, политику защиты от преследований никто не отменял. Да даже если уволят, плакать не стану. У меня есть жизнь за пределами работы. Пусть подавятся. Обо мне не беспокойся. В конце концов, я-то уж точно не одна!

   — Рад это слышать. Не хотелось бы портить тебе жизнь.

   — Не преувеличивай, Джейс. В моей жизни есть что-то и кроме тебя. И если она разрушится, то не ради тебя и не по твоей вине.

   — Я понял тебя. И все-таки я благодарен за все, что ты для меня делаешь. Мог бы сказать, что я не стою таких усилий, но думаю, ты скажешь, что только ты решаешь, что стоит твоих усилий.

   — Ну, хоть что-то понял, уже хорошо, — невесело улыбнулась Кора.

   — Спасибо… за все. Пожалуй, мне пора.

   В душе стремительно поднималось отчаяние. Если он сейчас выйдет из этой комнаты, он уже никогда не прикоснется к ней, не обнимет ее, не почувствует тепло ее тела, шелк ее кожи! Так и не поцелует ее…. Но она так четко провела границы, что Джейс не мог их нарушить. И сейчас его разбитое сердце с каждым ударом тихо истекало кровью.

   — Иди, — просто сказала Кора, и от этого маленького слова захотелось умереть на месте.

   Уходить было страшно, словно в шаге за порог каюты была какая-то неумолимая завершенность. Словно он терял ее, терял безвозвратно и неумолимо.

   До конца полета Джейс больше не видел Кору. Они встретились лишь по прилету, когда его передавали военной полиции прямо на космодроме. Джейс даже не пытался скрыть свой взгляд в ее сторону. И тогда он решил, что нет, он не позволит ей уйти. Она хотела, чтобы он научился эгоизму и начал думать о своих желаниях? Именно это он и сделает, если выживет! Джейс собирался начать думать о себе, а ему нужна была Кора! Конечно, задача была не из легких, но когда это его останавливало?

   *Исп. — женщина-босс
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— Четыреста пятьдесят четвертый, на выход! У тебя посетитель.

   Джейс отложил книгу, встал и повернулся лицом к стене, уперевшись ладонями в серую штукатурку. Конвой вывел его из камеры для заключенных с особым охранным статусом и повел в комнату свиданий.

   Форт Эссекс, будучи военной тюрьмой, отличался от любого "отстойника" в лучшую сторону, но прочувствовать это мог только тот, у кого было с чем сравнивать. Джейс прочувствовал. До решения спора между сторонами контракта на него Джейсу присвоили особый охранный статус и изолировали от основного населения тюрьмы. Даже если его должны были пустить в расход после суда, до официального решения надлежало беречь его, чтобы не дать повод для дополнительных исков. По сути это было одиночным заключением, но после всего пережитого, для Джейса это было почти курортом.

   Интернированному рабу тут предоставлялись почти такие же условия, как и другим заключенным, включая часовую прогулку, посещение душевой раз в неделю, трехразовое питание и доступ к тюремной библиотеке. Только за пределы камеры его выводили тогда, когда по графику он не мог пересечься с другими заключенными, а книги и еду передавали через смотровое окно камеры. Все, что ему было недоступно, это посещение общих занятий по строевой подготовке (все-таки это было военное учреждение) и работ в общих помещениях. Но Джейс спокойно мог прожить без кружения по плацу или мытья унитазов в общей уборной.

   Тем не менее, даже такая простая вещь как внеплановая прогулка по этим скорбным коридорам радовала xоть каким-то разнообразием. Джейс вошел в маленькое помещение, больше похожее на допросную в полицейском участке, чем на переговорную, и позволил усадить себя за стол и зафиксировать. Стол имел для этих целей хромированную скобу и пару наручников с чуть более длинной соединительной цепью.

   — Мистер Килгор, — поприветствовал Джейса холеный мужчина в безупречном дорогом костюме. — Надеюсь, у вас по-прежнему все в порядке?

   — Вашими стараниями, мистер Дэрроу, — ответил адвокату Джейс. — Мне кажется, всем тут проще уступить, чем спорить с вами.

   Адвокат вежливо улыбнулся, хотя видно было, что такое небольшое признание его талантов ему приятно, пусть даже оно и исходило от раба. Дэрроу явно относился к людям, видевшим в Джейсе только движимое имущество, но в таланте поддерживать видимость приличий адвокату не было равных. За деньги Коры он готов был вести себя корректно даже с невольником, не требуя от того стандартного раболепия.

   — Пока что мы не требовали ничего особого, — заметил адвокат. — Ваше нынешнее положение предполагает особый охранный статус, и нет никаких оснований отказывать вам в том, что он в себя включает.

   На это Джейс лишь криво усмехнулся. Какие нужны были основания для того, чтобы отказать рабу в чем-то? Да никаких! И только воля его хозяина могла помешать в этом. Сейчас Джейс с особой горечью ощущал, что его защищает спорный статус собственности Коры. После свободы, после его глупых мечтаний о встрече с Корой в качестве любимого — и свободного — мужчины, реальность отрезвляла с особой жестокостью.

   Он словно опускался на морское дно в то время, когда над головой бушевал шторм. Где-то там Кора предпринимала какие-то шаги, дралась за него, а он был вынужден бездействовать. Как примерная хорошо выдрессированная собственность, пассивно ждать, когда за него решат его судьбу, причем без особых надежд на хороший исход. Джейса это не устраивало, но изменить ситуацию он не мог. И все же ему становилось все теснее в собственной шкуре, и каждый раз, когда он сталкивался с тем, что напоминало ему о его статусе, под кожей зарождался странный зуд, будто он готовился выползти из нее, а ему не позволяли.

   — Вы узнавали насчет права на звонок? — поинтересовался Джейс.

   — Да, но здесь, к сожалению, мы получили недвусмысленный отказ, — покачал головой Дэрроу. — Вам разрешено только передавать сообщения через охрану, а уж она свяжется со мной. Звонок вашему брату сочли невозможным.

   Джейс стиснул челюсти и натянул цепь на руках — боль от впившихся в запястья браслетов помогала сдержать язык.

   — Однако, — поднял руку в успокаивающем жесте адвокат. — Я взял на себя смелость сообщить вашему брату о том, что вы живы и о некоторых аспектах вашей нынешней ситуации. С разрешения майора Хименес, разумеется.

   — Разумеется, — кивнул Джейс, скрыв в голосе переполнявший душу сарказм. — Я благодарен вам и майору Хименес.

   — У вас очень щедрый и добрый покровитель, мой мальчик, — не удержался от покровительственного тона Дэрроу. — И очень могущественный. Не сомневаюсь, что тому, что в деле снова появились новые материалы, мы обязаны именно ей. Нашли тех, кому вас продали после вашего пленения, а также записи с их признаниями. Увы, обвинение может поставить под сомнение законность записей, но эти торговцы уже дают повторные показания следствию.

   — Теперь главное, чтобы они случайно не поскользнулись и не ударились о край нар раз пять подряд, — съязвил Джейс.

   — Все возможно, особенно если заказчик испугается, — пожал плечами Дэрроу. — Главное, чтобы они успели подтвердить, что покупали вас в бессознательном состоянии у боевиков, взявших вас в плен. Нам сейчас важно снять с вас обвинение в дезертирстве, иначе прокурор будет настаивать на наличии у вас драпетомании*, а нам это совсем невыгодно. Кстати, ваши бывшие сослуживцы написали письмо поддержки, в котором очень хорошо отзываются о ваших личных и профессиональных качествах. Это, конечно, не много, но пригодится нам.

   На душе Джейса потеплело. Ему казалось, что такой жест со стороны "Эхо" мог навлечь неприятности на головы ребят, и ему совсем не хотелось быть причиной их проблем, но такая преданность не могла не тронуть. Ему вспомнились слова Коры о том, что он был не один. Это было непривычно и некомфортно, ведь Джейс никогда не сталкивался ни с чем подобным. Однако к дискомфорту совсем понемногу примешивалось что-то другое, что-то светлое, теплое, дарующее силы и утешение.

   Дэрроу еще какое-то время расспрашивал Джейса о некоторых событиях, немного просвещая его начет следующих шагов защиты и ее стратегии. Джейс послушно отвечал на вопросы, в очередной раз пересказывая то, что требовалось. Иногда спрашивал что-то сам, хотя по большому счету в успех дела не верил. Его по-настоящему волновало лишь одно, но это он приберег на самый конец беседы.

   — Мистер Дэрроу, я могу узнать как дела у майора Хименес? — будничным тоном поинтересовался Джейс.

   Адвокат окинул его оценивающим взглядом. В этот момент он чуть больше чем обычно напомнил Джейсу хищную птицу.

   — Боюсь, я не могу обсуждать с вами такие вещи, мистер Килгор, — ответил адвокат.

   — Я понял вас, — понурился Джейс.

   — Думаю, вам не стоит беспокоиться о майоре Хименес, — вдруг смягчился Дэрроу. — Какие бы затруднения она сейчас ни испытывала, уверен, они лишь временные. Вы сами понимаете, кто она. Таких людей очень сложно взять голыми руками.

   — Спасибо, мистер Дэрроу, — с признательностью произнес Джейс.

   Вернувшись в камеру он долго и задумчиво стоял посреди своей клетки. Деятельная натура, так недавно вернувшаяся к жизни, разрывала сознание изнутри, требуя активности, инициативы, размаха. Четыре стены и маленькое пространство, в котором он был практически похоронен, давили со всех сторон, высасывали жизнь. Взгляд упал на оставленную книгу.

   Джейс взял пухлый том в руки и с ожесточенной сосредоточенностью впился взглядом в строчки. Он никогда не считал себя умником, да и особой тяге к образованию за собой не замечал. Книги были уделом Томми, в этом старший брат был убежден. За последние десять лет чтение превратилось в отдельный вид роскоши, потому что к книгам и даже журналам и газетам раба никто близко не подпускал. Как он не разучился читать, оставалось для Джейса загадкой. Но, видимо, именно из-за такого лишения он теперь жадно набросился на все, что ему могла дать тюремная библиотека.

   Джейс читал жадно, быстро, проходя через страницы с ненасытностью и скоростью лесного пожара. Дни превращались в недели, недели в месяцы, и чем страшнее становилась неизвестность, тем сильнее Джейс вгрызался в запасы библиотеки. Арсенал книг библиотеки тюрьмы Форт Эссекс был подобран исключительно с прицелом на совершенствование умов своих обитателей. Доступ к полному списку Джейсу никто не ограничил, поэтому после нескольких покушений на классику мировой литературы Джейс взялся за справочники, антологии и учебники.

   Джейс этого не осознавал, но он зря всю жизнь принижал свои умственные способности. Скорее всего, это было защитным механизмом, чтобы от мальчишки, на которого и так свалилось слишком много обязанностей, не требовали еще больше. Но сейчас, припертый к стенке изоляцией, бездеятельностью, неизвестностью и нежеланием копаться в себе, Джейс легко самостоятельно осваивал материалы, предназначенные для студентов и курсантов очень даже приличных учебных заведений. Читать и делать упражнения — это все, что он теперь мог делать, чтобы отогнать от себя отупляющее скотское состояние запертого в клетке раба.

   *Драпетомания — психиатрический диагноз, предложенный в 1851 году американским врачом Сэмюэлом Картрайтом, для объяснения навязчивой склонности к побегам у рабов. Диагноз ставили любому рабу, совершившему более двух попыток побега.

   ***

   Джон Кейси любил в выходные дни посещать закрытый загородный клуб "Араукана". Как бы он ни любил свою генеральскую форму, было приятно сменить ее на удобный костюм для гольфа. Вечерами, после ужина в уютном ресторане высокой кухни, ему нравилось сидеть в компании таких же уважаемых людей в сигарном салоне или же на террасе с видом на озеро и горы.

   Супруга бригадного генерала сопровождала его в этих поездках далеко не всегда, и у Джона Кейси была превосходная возможность отдохнуть не только от работы, но и от своих домочадцев. Вот и в этот раз Кейси уехал один, оставив водителя супруге. Отобедав изысканными блюдами, предлагаемыми рестораном, и придя в весьма благостное расположение духа, Кейси сдал ключи от своего номера, взял свой гравикар и выехал за пределы загородного клуба в районе двух часов дня в воскресенье.

   Клуб "Араукана" находился на частной территории, примыкавшей к заповеднику, что позволяло его посетителям отдохнуть в стороне от городской суеты. Населенных пунктов поблизости не было, и живописная дорога долго позволяла наслаждаться видами девственной природы. Дорожное полотно змеей петляло по горным склонам, струилось мимо идеальных зеркал озер, терялось в тени густых лесов.

   Дорога была пустой, и Кейси радовался возможности ехать с той скоростью, которая совсем немного щекотала нервы, но позволяла чувствовать себя хозяином ситуации. Ровно до того момента, как панель управления не начала мигать. Машину тряхнуло, она чуть не задела дорожное полотно, когда антиграв на долю секунды отключился, но тут же системы восстановились, и крушения удалось избежать.

   Кейси сначала попытался как-то разобраться в том, что происходит, вызывая программное меню и запуская команды, но быстро понял тщетность таких действий и решил просто остановить машину. Машина не отреагировала. Тормоз просто проваливался, руль проворачивался, но без какого-либо результата. Приближался очередной крутой поворот, а машина и не думала сбрасывать скорость.

   У самого поворота машина умерла окончательно и, соскочив с трассы, полетела с уклона, скребя брюхом по камням и налетая корпусом на деревья. Кейси попытался сгруппироваться, но его так трясло и мотало, что сделать это было сложно. Подушки безопасности сработали, но их хватило ненадолго. В какой-то момент что-то разбило лобовое стекло и порвало ткань подушек, задевая самого Кейси.

   Дальше он уже не мог ничего разглядеть, не мог понять, где низ, где верх. Казалось, весь мир превратился в кашу, заодно перемешав и перемолов все внутри неудачливого водителя. Когда машину тряхнуло в последний раз, Джона Кейси накрыло волной агонии. Внутри взрывами вспыхивали очаги боли, настолько интенсивной, что в глазах тамнело и становилось невозможно дышать. Он почувствовал, что его сейчас вырвет и хотел наклониться, чтобы не запачкаться, но что-то прострелило ему грудь и удержало на месте. Генерал опустил глаза и с ужасом понял, что его пригвоздило к сидению длинным и крепким как копье суком.

   Трясущейся израненной рукой он осторожно прикоснулся к суку, но предпринять что-то не решился. В груди уже слышался влажный хрип. Стоило выдернуть сук, и генерал наверняка бы истек кровью за считанные минуты. Кейси безуспешно потыкал пальцами в панель гравикара, потом поискал глазами свой телефон. Машина не отреагировала на жалкие попытки вернуть ее к жизни, а телефон улетел так далеко, что достать его Кейси никак не мог. Хотя, если судить по покрывшемуся паутиной трещин экрану, толку от него тоже не было.

   Кейси отчаянно начал озираться, пытаясь высмотреть надежду на спасение сквозь разбитые окна машины, но кругом лишь умиротворенно шелестел прогретый солнцем лес. Взгляд наткнулся на человеческий силуэт совершенно неожиданно, Кейси даже испугался в первое мгновение. Среди стволов в контровом свете кто-то стоял неподвижно и смотрел в сторону смятого остова машины. Кейси несколько секунд смотрел на человека, словно сомневаясь в его реальности, но потом как мог принялся звать на помощь.

   Странный человек постоял еще немного, а потом двинулся в сторону машины. Стоило ему подойти ближе, и Кейси от ужаса забыл о боли. К нему совершенно беззвучно, не всколыхнув ни одного листочка, ни одной травинки, приближался демон. Одетый в черное человек издалека мог показаться солдатом или охотником, но при приближении стало заметно, что на поясе у демона висел традиционного вида томагавк с узким полотном топора и украшенным перьями и бисером топорищем.

   Однако не примитивное оружие напугало Кейси, а неестественно бледное лицо демона. Глаза от виска к виску пересекала узкая черная полоса, от которой вниз спускались по три вертикальные линии — самая длинная лежала ближе к носу, самая короткая — к уху. Губы демона тоже были выкрашены черным. Когда странное существо подошло ближе, стало отчетливо видно, что бледность лица обеспечивала белая краска. И лицо это было хорошо знакомо Кейси.

   — Хименес… — с хрипом произнес генерал. — Это ты? Что это за маскарад?!

   Вместо ответа Кора молча смерила его взглядом, а потом подошла к открывшемуся от удара капоту. Порывшись там, она выудила нечто маленькое, мигающее и совершенно очевидно не предусмотренное комплектацией машины. Взяв странное устройство в руку, Кора продемонстрировала его Кейси.

   — Современная электроника такая нежная, — насмешливо произнесла она, скривив черные губы. — Такой маленькой безделушки достаточно, чтобы поджарить электронные мозги такой махины.

   — Хименес… так это из-за тебя… Но почему?

   Надежда на спасение улетучилась, оставляя после себя лишь усиливающийся холод от неумолимо приближавшейся смерти. Кора Хименес наклонилась и с силой надавила на пронзившее Кейси "копье".

   — На такую удачу я даже не рассчитывала, — холодно сказала она, будто изучая пришпиленную бабочку. — Ведь специально выбирала, где деревьев поменьше, а оно вон как прилетело. Есть в этом некая… поэзия. Хотя у Рика тогда разорвало живот, это достаточно близко. Принимается.

   — Тебе это не сойдет с рук! — пытался удержать браваду генерал, хотя сам понимал, как жалки эти попытки.

   — Может быть, — спокойно пожала плечами спятившая ведьма. — Но вы этого уже не узнаете. Все, что вы должны знать, это то, что я пришла взыскать долг. За Ганнера, за Рика, за Дасти. За всех нас, брошенных вами, будто мусор. Брошенных, ради вашей карьеры. За вами очень большой долг, Джон Кейси. И сегодня вы его вернете.

   Слова, посыпавшиеся изо рта Кейси, совершенно не тронули Кору. Ни проклятия, ни угрозы, ни требования не имели никакого смысла. Она спокойно ждала, когда жертва сама себя измотает. И только потом, когда Кейси устал и осознал весь ужас своего положения, она взялась за него. Оружие, так тщательно созданное его же руками, обернулось против Кейси. Кора была методична и бездушна. Кейси всегда считал себя крепким орешком, но Кору готовили слишком хорошо. У него не было ни одного шанса умереть раньше, чем она позволит. И когда мысль о смерти стала слишком привлекательной, Кейси сдался.

   У Коры было много вопросов, а он уже очень и очень устал. Было понятно, что живым ему уже не выбраться, поэтому просто хотелось закончить все поскорее, но это было возможно только при одном условии. С невероятным трудом выдавливал он из себя слова, а черно-белое лицо перед глазами уже превратилось в сюрреалистичную маску и начинало плыть страшным пятном. В голову пришла мысль, что это лицо будет последним, что он увидит перед смертью, и от этой мысли стало невероятно тоскливо и страшно.

   Когда Хименес вскрыла все тайники, нашла и вскрыла двойное дно его сознания и выскребла все, что только могла, она просто молча взялась за торчавший из груди Кейси кусок дерева и одним движением выдернула его из плоти. Кровь из раны хлынула сразу же. Кейси закашлялся, силясь сделать вдох. На губах выступила кровавая пена. Хименес стояла чуть в стороне и наблюдала за его последними мучениями с безучастностью исследователя.

   Теперь, когда стоявшую на пороге смерть никто не сдерживал, она стремительно брала свое. Кейси обессиленно уронил голову назад и набок, силясь уйти взглядом от дикарского лица Хименес. Та истолковала его движение по-своему. Она неторопливо подошла к капоту машины, подняла его и принялась возиться во внутренностях погибшего гравикара. Что-то резко грохнуло, будто металл пробил металл.

   Сначала запахло горящей химией, и Хименес резко вынырнула из-под капота и легкими шагами заскользила прочь в своей потусторонней беззвучной манере. За спиной ярко вспыхнуло, разгорался страшный пожар литий-йонного аккумулятора гравикара. После него не останется никаких следов преступления, только груда оплавившегося железа. О лесном пожаре Кора думала, не очень желая такого развития событий, но гравикар остановился в очень удобном месте — на каменистой прогалине, где риск распространения огня был меньше. И все же стоило убраться подальше и побыстрее.

   Поднявшись на каменный хребет, Кора позволила себе обернуться. С возвышенности ей было хорошо видно место, где уже полыхал в адском пламени генеральский гравикар. Она не испытывала ничего — ни удовлетворения, ни злорадства, ни торжества. Просто было сделано важное дело, и теперь надо было делать другие. И только одно добавляло легкости в ее поступь — ее долг перед братьями был исполнен.

   ***

   — Четыреста пятьдесят четвертый, на выход, у тебя звонок!

   Джейс ожидал услышать в трубке голос адвоката, но стоило ему поздороваться, как по позвоночнику пробежала волна тока. Этот голос он жаждал услышать слишком давно.

   — Здравствуй, Джейс, — просто сказала Кора, и от ее бархатного тона по телу бывшего любовника растеклось тепло.

   — Здравствуй, Кора, — ответил он в тон ей. — Вот уж не ожидал. Как тебе удалось получить разрешение на звонок?

   — Не без сложностей, — призналась Кора. — Мне сейчас много палок в колеса ставят. Но ничего такого, что нельзя было бы решить.

   — И ради чего столько усилий?

   — Я знаю, кто заказывал тебя, Джейс. Его долг тебе больше, чем мне, но, если ты пожелаешь, я взыщу за нас двоих.

   Она говорила таким будничным тоном, будто кто-то задолжал ему десятку до зарплаты, но от ее слов все равно веяло могильным холодом.

   — Кора, что ты задумала?

   — Ничего особенного. Простой вопрос, решай быстрей.

   — Нет. Не надо ничего взыскивать, Кора, пожалуйста, — с нажимом произнес Джейс. Ему очень, очень не нравился ее тон.

   — Ты уверен? Он готов был сломать твою жизнь из-за неудачи с женщиной. Он слабак, Джейс, он не достоин твоего милосердия, — ровно роняла Кора тяжелые свинцовые слова.

   — Кора, мне наплевать на него, — Джейс старался говорить негромко, чтобы не привлечь внимание охраны, но с убежденностью. Надо было достучаться до человека на другом конце сигнала. — Единственное, что меня заботит, это ты, Кора. Я не хочу, чтобы ты из-за меня марала руки о кого бы то ни было. Кора, я видел, что делает с людьми месть, сам испытал это на себе. Пожалуйста, я не хочу видеть, как из-за меня месть уничтожает тебя. Кто-то первым должен сказать "стоп", пожалуйста, сделай это!

   — Это может быть твой единственный шанс на справедливость, Джейс.

   — Пусть так. Если это дерьмо должно остановиться на мне, пусть будет так. Это лучше, чем видеть, как в этом увязаешь ты. Кора, не надо, не из-за меня. Если ты действительно оставляешь право выбора за мной, я прошу тебя, остановись.

   Повисло молчание, и Джейс замер в напряженном молчании. Только бы его косноязычия хватило, чтобы отвести Кору от черты, за которую ей не стоило заходить! В тот момент Джейс по-настоящему боялся за нее.

   — Я услышала тебя, Джейс, — наконец произнесла Кора и повесила трубку.

   ***

   В загородной резиденции Марка Фуллера царила тишина. Прислугу уже отпустили на ночь, везде включились системы охраны, и ничто не должно было нарушить покой хозяина дома, когда он решил пройти в свой кабинет и еще раз пробежаться глазами по материалам к заседанию в очередном комитете. Мероприятие должно было состояться через два дня, и Фуллер сбежал из города, чтобы проветриться и подготовиться в спокойной обстановке.

   Прежде чем расположиться за массивным столом, Фуллер подошел к бару и налил себе коньяку. Он находил умеренное потребление коньяка перед сном не только крайне приятным, но и благотворным. Грея пузатый бокал в ладони и покачивая его так, чтоб коньяк понемногу перекатывался по гладким прозрачным стенкам, Фуллер удобно устроился в своем кресле и включил планшет. Первый глоток маслянистого ароматного напитка теплой волной прокатился по телу, распространяя живительный огонь по жилам.

   Фуллер так погрузился в документы, временами прикладываясь к бокалу, что не сразу заметил странное онемение, прокравшееся в его тело. Сначала из пальцев вывернулся планшет. Его удар об стол в вечерней тишине прозвучал слишком резко. Фуллер удивленно посмотрел на девайс и попытался поднять руку с бокалом, чтобы поставить на стол хрупкую посуду. В груди начала нарастать паника. Фуллер попытался пошевелить пальцами — ничего, постарался собраться, чтобы встать, — опять ничего. От страха перехватило горло. Кричать было бесполезно, кабинет имел звукоизоляцию, а до коммутатора он дотянуться не мог.

   — Ну наконец-то, — раздался где-то рядом мягкий голос.

   Фуллер обвел диким взглядом комнату и с ужасом заметил, как в дальнем темном углу шевельнулась тень, разрастаясь и плавно перетекая в человеческий силуэт. Человек сделал несколько неслышных шагов, приближаясь к столу Фуллера, и на ходу подцепляя маску и открывая лицо. Из горла Фуллера вырвался сдавленный сип. Вместо человеческого лица на него смотрел кошмарный черно-белый лик какого-то демона. Демон подошел ближе и стал чуть менее гротескным. Теперь Фуллер видел, кто скрывался под дикарской личиной.

   — Хименес! — ошеломленно проговорил он. — Как ты сюда попала? Что это за вид?

   — Нормальный вид для "женщины войны", — пожала плечами Кора. — Черный — цвет войны, белый — цвет скорби. Я скорблю, Фуллер. Скорблю о своих товарищах, погибших из-за тебя на Ладатисе. Скорблю о рабах, принесенных в жертву твоим интригам. Кто-то должен скорбеть о них. Кто-то должен взыскать с тебя долг перед ними.

   — Ты — сумасшедшая! — попытался дернуться Фуллер. — На помощь!!!

   Вместо крика раздались лишь жалкие истеричные всхлипы. Неясно было, пропал ли голос из-за того вещества, что вызвало паралич, или же из-за страха.

   — Кричать же бесполезно, — с укоризной произнесла Кора. — Ты же сам заказывал звукоизоляцию в эту комнату.

   И все-таки она прошла к двери и закрыла замок, после чего вернулась на прежнее место.

   — Я должна поблагодарить тебя, Фуллер, — насмешливо произнес этот черно-белый кошмар. — Если бы меня не отстранили, у меня не высвободилось бы столько времени, чтобы покопаться в твоих делишках. Ты удивишься, сколько всего может сделать горстка очень рассерженных профессионалов. Теперь я знаю все. Столько жертв из-за банальной зависти.

   Кора осуждающе поцокала языком.

   — Что, не хватило силенок бросить вызов самому Конкистадору? Думал через дочь его достать? Еще и сопляка Монро приплел, ай-ай-ай. Старшего Монро жалко, он был хорошим командующим "Сьерре". Но он сам вырастил мерзавца.

   — Что тебе нужно? — зло сверкая глазами и сдерживая дрожь в голосе, спросил Фуллер.

   — Самая малость, — улыбнулась черными губами Кора. — Мне нужна манумиссия для Джейсона Килгора. Ну и, естественно, отказ от всех обвинений против него.

   — Что за вздор! — не удержался от нервного смешка Фуллер.

   — Почему же вздор? По-моему, это дело пустяковое. Всего-то один звонок.

   — Я не собираюсь никому звонить! Твоего любовника уже ничто не спасет. Его ждет только одно — расстрел, — злорадно улыбнулся Фуллер.

   — О, я прекрасно знаю, что никакой адвокат ему не поможет, — спокойно согласилась Кора. — Мне нужно было потянуть время, чтобы добраться до первопричины наших проблем. Нас слишком хорошо учили играть не по правилам. Поэтому, повторяю, мы делаем звонок. Ты обеспечиваешь Килгору свободу, ведешь себя хорошо, и я, так и быть, не делаю с тобой всего, что мне так хочется сделать.

   — Тебе это не сойдет с рук, Хименес! И твой папочка не спасет тебя от тюрьмы! Подумай о его карьере. Ты поставишь на ней крест, опозоришь всю свою семью…

   — Разве не этого ты хотел? — притворно удивилась Кора. — Как бы то ни было, ты этого не увидишь, поэтому на твоем месте я бы не волновалась на этот счет. Ну так что? Сделаем все по-хорошему или по-плохому?

   Марк Фуллер не был боевым офицером. Он не любил дискомфорт, не был приучен терпеть боль. Все, на чем он сейчас держался — его высокомерие. Но вся стойкость улетучилась, стоило демонице шагнуть к нему. В ее руках будто сам собой материализовался плотный пластиковый пакет. Сомнений в ее намерениях не оставалось, и Фуллер почувствовал, как внутренности свело противным спазмом.

   Она была холодна и технична, не давя на шею, чтобы не оставлять следов, и отпуская свою обездвиженную жертву ровно за миг до потери сознания. Ее лицо при этом оставалось бесстрастным, а руки ни разу не дрогнули, не дали слабину. Всего несколько подходов, и ее жертва сдалась. Кора снисходительно похлопала Фуллера по плечу, пока он жадно хватал воздух. На могущественного вершителя судеб он сейчас походил меньше всего: растрепанный, со слезящимися красными глазами и опухшим носом, вспотевший и напуганный до смерти.

   — Знаю, знаю, удушение — страшная штука, — проговорила Кора, давая ему прийти в себя — нельзя же, чтобы собеседники заподозрили что-то неладное. — Но эффективная. Один мерзавец, издевавшийся над Джейсоном, подкинул идейку. Его я как раз за это и задушила. Правда, его я душила специальной струной. Он умирал минуты две. Ужасная смерть, хоть и заслуженная. Но обещаю, сделаешь все как надо, мучений и боли не будет. Ну что? Отдышался? Сможешь говорить нормально? И смотри, без глупостей. Я выпотрошу тебя гораздо раньше, чем сюда нагрянет кавалерия.

   С этими словами она набрала на панели настольного телефона нужный номер и нажала на громкую связь. Удивительно, как солидные люди могут решить вопросы жизни и смерти всего парой звонков. Что такое судьба раба? Разменная монета. И если вчера тебя по дружбе попросили эту жизнь растоптать, а завтра так же по дружбе попросили отступить, то это, конечно, могло вызвать легкое удивление, но не более того. Еще один короткий звонок положил конец служебному расследованию против Коры.

   Стоило Коре нажать кнопку отбоя, как Фуллер вдруг расплакался. Ему оставалось жить считанные секунды, и он вдруг ясно ощутил, как сильно ему хотелось жить и как страшно было умирать. Неотвратимость смерти, ее финальность обрушились на него как тонна кирпичей.

   — Ну-ну, Фуллер, соберись! — брезгливо поморщилась Кора. — Имей достоинство хотя бы умереть как мужчина. Надеюсь, мы обойдемся без просьб о пощаде?

   — Ты чудовище! Не радуйся, тебе это не сойдет с рук!

   — Ты повторяешься, — сказала Кора и полезла в легкий рюкзак, едва заметный за ее плечами. — И да, признаю, я — чудовище. Мой отец — живая легенда. Благодаря таким людям человечество шагает вперед, покоряет неизведанное. Джейсон… он по-настоящему светлый человек. Благодаря таким человечество выживало в самые страшные времена, потому что жертва одного спасала многих. Они оба — хорошие люди, хоть и с навыками негодяев. Но чтобы бороться с монстрами этого мало. Чтобы бороться с монстрами нужен свой монстр. А это я. Кто-то должен защищать тех, кто делает что-то хорошее. Кто-то должен делать грязную работу. Каждому по способностям. Тебе не стоило трогать тех, кого я люблю, Фуллер. Ты своими руками вырыл себе могилу. Пора в нее ложиться.

   Пока Кора говорила, ее руки ловко собирали маленькую систему, похожую на то, что использовали медики в поле для подачи газообразных препаратов — анестезии, кислорода и тому подобного. Она неслышно зашла за спину Фуллеру и наложила ингаляторную маску.

   — Будет легче, если ты не станешь задерживать дыхание, — мягко проговорила она, удерживая голову своей жертвы.

   Конечно, он попытался, но настоящего сопротивления оказать было невозможно — то, что было подмешано в коньяк, по-прежнему сковывало все его тело. Пары вдохов хватило, чтобы слабое сердце остановилось. Кора убедилась, что дело сделано, после чего достала из рюкзака бокал и бутылку, идентичные тем, что стояли на столе жертвы. Взяла руку Фуллера и приложила к бокалу, оставляя отпечатки, потом поднесла бокал к губам, оставляя несколько следов на кромке, плеснула чистого коньяка в бокал и убедилась в том, что в новой бутылке уровень жидкости соответствовал оригиналу. После этого она осторожно упаковала бокал и бутыль со следами отравляющего вещества. То, что оставалось в крови жертвы, должно было распасться задолго до вскрытия, которое покажет смерть от остановки сердца — слабого, дряблого сердца.

   Убедившись, что улик не осталось, Кора отперла кабинет и стремительной тенью метнулась к выходу на балкон. Тихо закрылась стеклянная дверь, и уже через мгновение убийца как будто растворился в глубоком бархате загородной ночи. Не залаяли собаки, ничего не зафиксировали камеры, перекрывающие периметр. Словно и не было никого. О том, что кто-то мог пробраться на крышу, а оттуда — на огромное старое дерево на соседнем участке, никто не подозревал. Для этого требовалось снаряжение, навыки и кошачья ловкость, а еще немалая доля удачи. Кто же знал, что в ту ночь все эти факторы сойдутся в одной точке пространства и времени?

   ***

   Джейс смотрел на адвоката Коры и глупо моргал. Он был в настоящем шоке. Казалось, все происходит не с ним, и он смотрит на все со стороны. Чужие слова доходили до него с трудом, будто увязая в глицерине, в который вдруг превратился заполняющий комнату воздух. Дэрроу не замечал состояния своего клиента или не хотел замечать, продолжая объяснять Джейсу все правила и ограничения, накладываемые на вольноотпущенника, по ходу указывая, где тот должен расписаться, какие документы относятся к его вольной, какие удостоверяют его личность, какие надо подписать, чтобы получить те гроши, которые полагались освобожденным.

   Он был свободен. Еще вчера он ждал расстрела, а сегодня подписывал бумаги на манумиссию. Под управлением Дэрроу процесс шел споро, даже слишком. Даже чип, который должен был оставаться в его теле еще год, перебили всего за пять минут, внеся информацию об изменении статуса. Джейсу казалось, что его хотят поскорее вышвырнуть на улицу, чтобы больше не иметь с ним дела, причем это относилось и к адвокату тоже. Всего через два часа после того, как его вытащили из камеры он уже стоял по вольную сторону тюремной ограды, сжимая папку с документами в одной руки и буклет с предложениями о работе для вольноотпущенников в другой.

   Дэрроу одарил его киношной улыбкой, — столь же неискренней сколь и яркой, — покровительственно похлопал по плечу и, пожелав удачи, умчался на своей дорогой спортивной машине. Джейс долго сидел на остановке в ожидании маршрутки, пытаясь понять, что произошло и что же делать теперь. К моменту, когда он доехал-таки до города, ему удалось хотя бы немного собраться.

   Сначала он отыскал магазин подержанной техники и купил себе самый дешевый телефон. Здесь же купил какую-то копеечную симку и настроил девайс. Зайдя в компьютерное кафе, Джейс быстро отыскал официальный телефон резиденции Алехандро Хименеса. Сердце замирало на каждом гудке, пока он ждал ответа. Однако все надежды рухнули, когда чопорный дворецкий сообщил, что молодая госпожа уехала, и в ближайшие месяцы назад ее не ждут. Джейс поблагодарил и повесил трубку.

   Она умчалась, сделав свое дело. Как и обещала. Поразмыслив, Джейс решил, что так оно даже лучше. Кора давала ему возможность доказать серьезность своих намерений и время, чтобы хоть немного встать на ноги. Не идти же к своей любимой женщине полным нищебродом, от которого еще несет тюрягой! Но куда тогда было идти означенному нищеброду?

   В памяти оставался лишь один номер, а выданных денег должно было как раз хватить на один самый дешевый билет до нужной точки. Куда еще идти, когда, казалось бы, идти больше некуда, и ты остался гол как сокол в полном одиночестве? Конечно же, к семье! Что еще остается у человека, когда все остальное превращается в прах? На душе потеплело от мысли о встрече с Томми. Как же хорошо, что был в этом мире родной брат, с которым прошли огонь, воду и медные трубы, и которому можно было доверять как себе! Джейс ожил, даже тихо улыбнулся своим воспоминаниям о брате. Наконец-то через столько лет братья Килгор воссоединятся! И все обязательно будет хорошо, потому что хреново уже было. А теперь Джейс был свободным человеком, хозяином своей судьбы, и ошибок прошлого он повторять не собирался.
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    Глава 37
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Стелла закончила выбирать, что взять к ужину, оплатила заказ и едва успела закрыть меню, как мелодично зазвенел дверной звонок. От неожиданности Стелла даже вздрогнула, но тут же посмеялась над собой и над совпадением. Конечно, это не мог быть доставщик, но тогда кто? Она никого не ждала, но контора Тома могла прислать курьера с документами. Девушка направилась к двери, мельком глянув в зеркало и нацепив на лицо маску дежурной приветливости.

   Маска эта слетела, стоило девушке нажать кнопку "умного звонка". На экране было видно, что на пороге нерешительно топчется здоровенный плечистый незнакомец, одетый как какой-то милитарист-выживальщик. Стелле на секунду стало страшно, но она тут же вспомнила, что незнакомец ее не видит, а охранная система у дома очень даже надежная. Она нервно сглотнула, собрала решительность в кулак и как можно требовательнее бросила в микрофон:

   — Кто вы? Что вам нужно?

   Незнакомец повернулся в сторону динамика, и Стелла ощутила странную волну тока, прокатившуюся по позвоночнику и свернувшуюся тугой пружиной внизу живота. Тем временем пришелец не вполне уверенно пояснил:

   — Здравствуйте, я к Тому, Томасу Килгору. Я его брат, Джейсон.

   — О, Джейсон, конечно! — спохватилась Стелла, открывая дверь. — Добро пожаловать! Мы ждали вас послезавтра.

   — Да, извините за неудобство, — мило улыбнулся Джейс, заметно стесняясь. — Удалось найти более удобную попутку, а когда прилетел, увидел, что телефон разрядился. Надеюсь, не слишком вас напряг?

   — Нет, конечно же! — отмахнулась Стелла, как и полагалось доброй и щедрой хозяйке приличного дома. — Пойдемте, я покажу вам гостевую спальню. А где же ваши вещи?

   — Да у меня больше ничего нет, — еще больше засмущался Джейс, встряхнув тощий рюкзак за плечом.

   — О, я думала, наша армия отпускает людей не с пустыми руками, — распахнула глаза Стелла.

   — Отпустили и слава богу, — невесело пошутил Джейс.

   Стелле даже показалось, что его передернуло. Наверное, у него еще сохранялся стpесс после армии. Том говорил ей, что старший брат проходил очень опасную службу. Не мудрено, ведь одно время его даже считали погибшим!

   Она провела гостя в уютную спальню, специально отведенную под приезд родственников, коих у Стеллы было гораздо больше, чем y eе жениха. До ужина старший Килгор не высовывал носа из своей комнаты, но после душа и долгого отдыха все-таки выполз на свет божий. Том задерживался, и по началу Стелла немного волновалась, оставшись наедине с незнакомым человеком. Однако Джейсон оказался таким легким и очаровательным собеседником, что очень скоро молодая хозяйка дома оттаяла и расслабилась.

   Джейс помог ей накрыть на стол, травил анекдоты, развлекал девушку байками и улыбался так, что в комнате становилось светлее. Когда же с работы пришел Том градус счастья в доме вообще превысил все возможные показатели. Стелла была очень растрогана, глядя как крепко обнялись братья, как они оба рады встрече. Было ясно, что у них друг к другу масса вопросов, но они не спешат говорить откровенно при ней. Ее это немного задевало, но, с другой стороны, Стелла готова была отнестись к этому с пониманием.

   Первые дни у братьев прошли в делах. Они сходили в банк и забрали деньги, за которыми присматривал Том по поручению старшего брата. Потом ездили оформлять какие-то документы, которые в подробностях никогда не обсуждали, но Стелла сделала вывод, что это что-то связанное со службой Джейса. После первичной суеты наступило затишье. Том пропадал на работе допоздна, Джейс штудировал объявления на предмет поиска работы и жилья, но почему-то ничего не находил. По какой-то причине ему часто отказывали, а после посещения тех, кто соглашался на интервью, Джейс подолгу плевался.

   Так получалось, что Стелла стала проводить много времени в его обществе, и ей было интересно изучать этого человека, приоткрывавшего завесу на прошлое ее жениха. Она знала от Тома, что именно Джейс заменил младшему брату и отца, и мать. И хотя эта история была весьма трогательной, с появлением Джейса в младшем Килгоре стали открываться новые грани, которые Стелле не нравились.

   По сравнению с рафинированным обществом, к которому привыкла Стелла, Джейс казался дикарем, причем абсолютно своего дикарства не стыдившимся. Он смеялся искренне, всем телом, от чего хотелось смеяться вместе с ним. Это было здорово, но так не делал никто из знакомых Стеллы. Джейс ел с аппетитом, не боясь показать, как ему нравится еда. Он двигался свободно, сидел так, как ему комфортно, одевался просто и удобно. Он говорил то, что думает, не ориентируясь ни на какие тренды, шутил смешно, но не политкорректно. А когда Стелла вскользь улавливала обрывки его телефонных разговоров с бывшими сослуживцами, то матерился и бросался словечками из военного жаргона так часто, что речь его напоминала неведомый варварский язык. Почему-то его эта грубость не уродовала, как можно было бы ожидать.

   Он был настолько харизматичен, что одно его присутствие подчиняло себе все окружавшее его пространство, даже если Джейс молча сидел и занимался своими делами. Для Стеллы, чье воспитание диктовало правила, согласно которым ты не должен выделяться и создавать дискомфорт другим, это казалось чем-то возмутительным, запретным и желанным. Она, например, могла лишь мечтать о таком наплевательском отношении к правилам и чужому мнению, и уж тем более о такой внутренней свободе.

   А еще он пил пиво на диване и смотрел спортивные передачи, эмоционально болея за свои любимые команды. Он копался под капотом машины Томми и входил в дом с черными пятнами на руках и на одежде. Он мог есть всякую вкусную, но вредную гадость, не думая о здоровье, экологии и рекомендациях диетологов. Вместо приличествующих молодым людям их круга спортивных занятий, при которых ты мог не сильно вспотеть и одеться элегантно, Джейс каждое утро уходил в маленький садик за домом и там отжимался, вел бой с тенью и делал еще бог знает что, после чего майку на нем можно было выжимать. В общем, вел себя как простой мужик, а не как джентльмен. А еще он, будто какой-то байкер, вечно ходил с браслетами на руках и банданой на шее. Кошмар.

   Хуже всего было то, что Томми поддавался его тлетворному влиянию, и вечерами братья оба могли схватить начос с острым соусом, холодное пиво и сесть смотреть футбол или смешанные бои, в которых Джейс проявлял абсолютно неисчерпаемые познания. Хорошо еще, Джейс всегда убирал за собой и за братом, не оставляя нигде ни крошки после таких посиделок. Но Стеллу все равно это раздражало. В ее голове с трудом укладывался тот факт, что ее Томми и этот неотесанный мужик — одна семья. И только уважение к военным, взлелеянное обществом, не позволяло Стелле совсем уж скатиться в море презрения к выходцу из более низкого сословия.

   Правда, в пребывании Джейса в ее доме и в его низком происхождении быстро нашлись свои плюсы. Джейс явно чувствовал, что он в долгу перед братом за шанс жить в хорошем доме без временных рамок и финансовых вложений, пока он сам спокойно ищет что-то для себя. Трудолюбивый и деятельный, он быстро стал помогать Стелле по дому с ее великодушного согласия. Дурацкое упорство Тома, не позволявшего купить домашнюю прислугу, вынуждало Стеллу либо делать все самостоятельно, либо вызывать оплачиваемый специалистов по ситуации.

   Джейс стал для нее просто подарком судьбы. Все началось с его помощи на кухне: накрыть стол, убрать со стола, помыть посуду, помыть пол. Потом он пропылесосил все ковры, а там уже дошло дело до влажной уборки, мытья всех полов и окон, стрижки газона и сбора листьев, а так же и до прочих малоприятных, но важных вещей. Стелле больше не приходилось даже напрягаться, она лишь подсказывала что-то и давала ценные указания.

   Ей нравилось смотреть, как сильный, красивый мужчина хлопочет вместо нее по дому. Все чаще Стелла бросала на него пристальные взгляды, не осознавая, почему Джейс как магнит притягивает ее внимание. Ее презрение к его происхождению и простецкому поведению все чаще вступало в конфликт с непреодолимым обаянием зеленоглазого бродячего кота. И с просто неприлично красивой внешностью старшего Килгора. Ах, если бы он был не таким неотесанным, как хорошо он смотрелся бы в обществе, ведь выглядел он просто как принц или кинозвезда! Стелле оставалось лишь жалеть, что в такой красивой оболочке скрыто нечто простейшее. Нет, Стелла любила своего жениха и не собиралась делать глупостей, но все же она не была слепа!

   Как-то вечером Стелла решила сделать к ужину салат, пока Джейс накрывал на стол и разогревал еду. Стелла потянулась к дверце шкафчика со специями и с досадой выругалась.

   — Что случилось? — мгновенно отреагировал Джейс. — Не поранилась?

   — Да дверца тут сломана, а я все никак не вызову мастера!

   Джейс подошел и осмотрел означенную дверцу, косо повисшую на петлях, будто крыло подбитой птицы.

   — А чего Том не починит? — удивился Джейс. — Он же умеет.

   — Томми всегда так занят, ему не до домашних хлопот.

   Джейс только насмешливо фыркнул.

   — Да, он никогда не любил работать руками, зато от книжек нос оторвать не заставишь. Ладно, инструменты хоть в этом доме есть?

   — Кажется, в кладовке что-то было.

   Джейс ушел, а когда вернулся, то в руках у него был чуть запылившийся, но абсолютно новый рабочий чемоданчик. С дверцей мужчина справился играючи.

   — Ну, хозяюшка, признавайся, чего еще надо починить в этом доме? — улыбнулся он.

   — Но скоро ужин, неудобно же…

   — Не удобно в кармане зонтик открывать, а несколько мелких дел сделать я успею. Все равно Том задержится.

   Он действительно успел устранить несколько мелочей, которые так раздражали Стеллу. Ей даже полегчало, когда она увидела первые результаты. В последующие несколько дней Джейс просто превратился в разнорабочего, ведь каким бы "умным" не был дом, ему требовалась рука человека. И хорошо бы, чтобы эта рука росла из нужного места. У Джейса руки были золотыми. Это тоже казалось Стелле дикостью, ведь если только ты не раб или не лицензированный специалист, такими вещами ты заниматься не должен! С другой стороны, ее матушка всегда говорила, что мужчины делятся на тех, кто может все сделать своими руками, и на тех, кто может заработать на первых. Выбирать, естественно, надо было только второй вариант.

   И все же прелесть мужчины, способного устранить какую-то поломку самостоятельно, была неоспорима. Особенно когда этот мужчина лежал на полу подвала, вытянув длинные ноги и наполовину погрузившись в хитросплетение труб, а его майка чуть сползала наверх, обнажая полоску кожи на плоском мускулистом животе. Стелла стояла достаточно долго, чтобы заметить и тонкие линии косых шрамов, и, что более важно, узкую дорожку жестких волосков, уходящую под пояс поношенных джинсов.

   Джейс что-то увлеченно закручивал размашистыми движениями и не слышал шагов Стеллы. Она стояла, пока дискомфорт от подглядывания не превратился в некое совершенно новое и непонятное напряжение. Чтобы как-то избавиться от неприятного ощущения, Стелла громко позвала:

   — Джейс, Томми звонил, он будет через полчаса! Я накрываю ужин!

   — Вас понял, заканчиваю и иду в душ, — весело отрапортовали ей из недр богатого внутреннего мира ее дома.

   К столу он спустился, когда Том и Стелла уже заняли свои места. Счастливый от продуктивного дня и встречи с братом, разгоряченный после душа, Джейс сиял, как домашнее солнце. Зеленые глаза сверкали, чувственные губы налились цветом, а мокрые короткие волосы топорщились острыми игольчатыми лучиками. Майка излишне плотно льнула к распаренной коже, облегая рельеф тела. Стелла невольно сравнила это тело с тем, что скрывалось под дорогой и модной одеждой ее жениха. Том полностью устраивал Стеллу, но она никак не ожидала, что его старший брат — ходячее искушение. Могла же она просто объективно оценить мужчину, если не собиралась ничего предпринимать? Она же не была слепой!

   — Как день, Томми? Всех засудил? — по-доброму подначил брата Джейс, усаживаясь.

   — А то! Надирать задницы и собирать чеки — мое призвание! — расплылся в улыбке Том.

   — Том, пожалуйста! — тихо одернула жениха Стелла, привыкшая к строгой цензуре в присутствии дам.

   — Прости, милая, — Том нежно погладил руку невесты. — А ты, Джей? Удалось что-нибудь найти?

   — Опять предложили посмотреть клоповник. Кажется, на фотке спальни я заметил белый контур. Как-то не вдохновило, — пожал плечами Джейс, жадно следя за едой, которую раскладывала по тарелкам Стелла. — Хорошая у вас планета, братишка. Богатая. Все роботизировано, а там, где нужны рабочие, мне не рады.

   — Я слышала, что ветеранов не всегда охотно нанимают, это возмутительно, — сочувственно заметила Стелла. — Может, обратиться в ветеранские организации? Они же должны помочь!

   По лицам обоих братьев пробежала странная тень, но Том быстро сориентировался и с теплотой произнес:

   — Ты права, милая, но Джейс всего две недели как приехал. Я уверен, что он рано или поздно найдет что-то подходящее.

   — Конечно! — лучезарно улыбнулся Джейс. — Я всегда выкручусь.

   — Только не вздумай брать что-то из того буклета, который тебе всучили на выходе, — предостерёг Том. — Я посмотрел, там всё рассчитано на то, чтобы втянуть тебя обратно.

   — Спасибо, мамочка, без тебя бы не догадался! — закатил глаза Джейс. — Не нуди.

   Они переключились на другие темы. Том и Стелла ели неторопливо, в то время как полдня корячившийся с трубопроводом Джейс воодушевленно забрасывал в себя еду, не забыв сообщить Стелле, что все обалденно вкусно (кажется, он хотел выразиться иначе, но вовремя спохватился) и он благодарит ее за такой ужин. Такими темпами добавки он потребовал первым, обратившись к брату:

   — Томми, не зажимай пюрешку, гони ее сюда!

   Том протянул брату глубокую миску с пюре и, когда Джейс потянулся за ней, взгляд Стеллы упал на его руку. Может, в тот день Джейс слишком устал, может, расслабился в доме брата, но после душа он забыл надеть все свои аксессуары. И сейчас Стелла могла беспрепятственно рассмотреть то, что до сих пор скрывалось под браслетами. Такие характерные шрамы нельзя было ни с чем спутать. От шока Стелла даже забыла дышать. Она перевела взгляд на шею Джейса, и точно! Там красовался след от ошейника.

   Возмущение захлестнуло Стеллу, в груди клокотал и кипел праведный гнев. Как только посмел этот раб бросать тень на порог ее дома! Грязное, бесстыдное животное, он посмел лгать ей! Изображать солдата! Как это типично для низкой гнусной рабской натуры! В его пустую голову хоть раз пришла мысль, какие последствия его приезд может повлечь для карьеры Томми? Позорище какое, родственник в рабстве.

   Теперь было понятно, почему он не мог найти ни жилья, ни работы. Никто не хотел связываться с человеком с запятнанной репутацией. Стоит об этом скелете в шкафу узнать кому-то из их круга, и Тому не доверят больше ничего серьезней оспаривания штрафов за парковку! А какое тлетворное влияние он оказывал на самого Тома… Нет, это надо было прекращать. Она не могла позволить какому-то скоту разрушить все, что она создала и планировала выстроить.

   Стелла постаралась взять себя в руки, пока мужчины не заподозрили что-то неладное. Весьма кстати братья в этот момент затеяли шутливую перепалку и ничего не заметили. Стелла еле сумела удержать маску приличия до конца ужина, но стоило ей остаться наедине с женихом в их спальне, как она огорошила Тома вопросом о его брате.

   — Том, почему ты сразу не сказал мне, что твой брат был в рабстве?

   — Откуда… — Том нервно сглотнул, споткнувшись о слова и лихорадочно выбирая, что можно ответить. — С чего ты это решила?

   — Ты что, считаешь меня идиоткой? У него шрамы на руках и на шее, как у какого-то полевого рабочего! А еще имел наглость прикидываться солдатом.

   — Он не прикидывался, — проворчал Том. — Он действительно служил и воевал. Просто… в другом качестве.

   — Он что, еще и бойцовый раб? Ты привел в дом бойцового раба так еще и оставлял меня один на один с ним?!

   — Тебе никогда ничего не угрожало, — возмутился Том. — Джейс — самый надежный человек, которого я знаю!

   — Ты не знаешь, как на него могла повлиять война, — огрызнулась Стелла. — Даже у свободных людей большие проблемы после таких потрясений, а бойцовые рабы, их же просто в зверей превращают! Как ты мог, Том?

   — Стелла, его прошлое не имеет значение, — собрался Том. — Он мой брат! Не могу же я ему отказать в помощи?

   — Ты мог по-честному все рассказать мне! Это и мой дом тоже, я имею право знать, кого я здесь принимаю!

   — Но разве это что-нибудь изменило? Стелла, он вырастил меня, столько всего сделал для меня. У меня кроме него семьи нет.

   — А я? Мы с тобой разве не строим семью?

   — Как Джейс этому помешает?!

   Стелла всплеснула руками.

   — Ты что, действительно не понимаешь, что произойдет, стоит кому пронюхать, кто он? Позору не оберемся! И ни одна уважаемая контора не возьмет тебя на работу, на карьере можно будет ставить крест! Все, ради чего ты столько работал и учился, все это пойдет прахом. Нас ни в один приличный дом не впустят. И ты готов вот так легко выбросить свое будущее, наше будущее?

   Том слушал ее и мялся. Он явно понимал правдивость и весомость аргументов своей невесты, но не мог переступить через свою привязанность к Джейсу. Пока не мог. Но брат уже становился фигурой неудобной.

   — Том, пожалуйста, ты же столько усилий вложил в то, чтобы добиться успеха! — сменила тон Стелла. — Обратно потерянных позиций ты не отыграешь. А как же наши с тобой планы? Мы же вместе мечтали о своем доме, твоей практике, наших детях…. У твоего брата нет большого будущего, у него вообще никакого будущего нет! Но ты-то за что себя наказывать собрался?

   — И что ты мне предлагаешь, выгнать на улицу моего брата?

   Стелла мысленно выдохнула с облегчением. Если Том предложил обсудить варианты, значит, она достучалась до него. Конечно, в его формулировке он получался мерзавцем, и надо было предложить ему такой выход, при котором он не терял бы лицо.

   — Зачем же выгонять? Нет, если хочешь, мы можем оказать ему поддержку, дать денег, например. Оформить аренду жилья на свое имя у какого-нибудь не очень придирчивого арендодателя. Ты можешь поручиться за него перед работодателем. Просто пусть это все будет не на виду у всего общества.

   Том долго молчал, переваривая и взвешивая все аргументы. Увы, после стольких лет жизни порознь многое изменилась в его отношениях с Джейсом. У Тома действительно были большие планы на свое будущее, а Джейса он успел похоронить аж дважды за десять лет. Младшему было трудно признать это, но его обременяло возвращение блудного брата. Да, они хорошо проводили время вместе, было приятно вспомнить какие-то вещи и понастальгировать, но…. Джейс относился к прошлому Тома, причем прошлому нелюбимому и некрасивому. Брат стал для него лишним, хоть Тому еще и не хватало смелости назвать вещи своими именами.

   — Я поговорю с ним, — наконец проворчал Том. — Решим что-нибудь.

   — Спасибо, милый, — Стелла улыбнулась, положила руки на плечи жениху и нежно поцеловала его.

   На следующий день, после того как она проводила Тома на работу, Стелла съездила к ближайшему банкомату и сняла со своего счета небольшую, но по ее подсчетам вполне подходящую сумму. Вернувшись домой, она сразу же пошла искать Джейса. Нашелся этот субъект быстро. Джейс задумчиво стоял перед кухонным окном с кружкой кофе в руках. Вопреки обыкновению, он казался сумрачным и притихшим. Стелла никогда его таким не видела и ей на секунду стало интересно, не были ли его легкость, веселость и позитивность всего лишь маской, скрывавшей что-то более глубокое и серьезное. Впрочем, какое ей было дело до его внутреннего мира!

   Джейс был так погружен в свои мысли, что не сразу услышал ее шаги. Стелле пришлось кашлянуть, чтобы привлечь его внимание. Джейс обернулся и смерил ее неожиданно проницательным взглядом. Стелла успокоила себя, что он не мог слышать ее разговора с Томом накануне, если только не сидел у них под дверью, в чем она сильно сомневалась. Но она все равно видела, этот мужчина знает, зачем она сейчас пришла к нему. Скорее всего, он подозревал, что выдал себя своей небрежностью накануне, но не знал, чем это обернется. Облегчать ей жизнь он при этом не спешил, молча выжидая ее первого шага.

   — Джейсон, я хотела с тобой поговорить, — начала она, силясь придать голосу большую уверенность.

   Джейс чуть заметно кивнул, но отвечать не спешил. В его молчании не было рабского ожидания пока ему позволят говорить. Наоборот, Стелла странным образом ощущала, что контроль над ситуацией держит именно Джейс, а она начинает копать себе глубокую яму и не может остановиться.

   — Я не могла на заметить шрамов у тебя на шее и руках. Том признался, что ты был рабом. Не знаю, насколько ты представляешь здешнее общество, но к таким как ты тут относятся… не очень терпимо…

   На последнем слове Джейс скривил красивые губы в горькой усмешке, но от комментариев воздержался.

   — Так вот, если кто-то узнает, что у Тома брат был рабом, его карьере придет конец, — продолжила Стелла. — Будет лучше, если ты поживешь где-нибудь еще. Где-нибудь, где никто из наших знакомых не найдёт тебя. Вот, я принесла деньги, здесь должно хватить на проезд и первое время…

   Увидеть такое выражение на лице бывшего раба Стелла никак не ожидала. С высоты своего роста Джейс окатил ее сокрушительной волной отвращения и ледяного презрения. Человека, находившегося в крайне затруднительном положении, ее предложение денег оскорбило даже больше, чем требование убраться из дому! На поверхность прорывались лишь намеки на его гнев, но их хватило, чтобы Стелла впервые по-настоящему испугалась его. Сейчас его богатырский рост и литые мышцы уже не казались всего лишь усладой для глаз.

   — Убери деньги, — явно сдерживаясь произнес Джейс, и в его голосе послышались отдаленные раскаты грома. — Я их никогда не приму. Скажи только одно, Том в курсе этого разговора?

   — Мы обсудили все вчера, он понимает, какие могут быть последствия, но пока не решился поговорить с тобой, — нервно сглотнула Стелла, судорожно пряча деньги. — Пока он решается, кто-нибудь что-нибудь заметит, и будет поздно! Ты здесь уже две недели, шила в мешке не утаить.

   — Я все понял.

   Джейс грохнул кружкой о кухонный стол, подобрался и пружинистым шагом пошел в сторону гостевой спальни. Вышел он из нее минут через пять в том же самом виде, в каком появился на пороге этого дома две недели назад.

   — Спасибо за гостеприимство, — он чуть поклонился, принося истекавшую ядовитым сарказмом благодарность, и вышел вон.

   На улице светило солнце, тепло изумительного дня разбавлял прохладный бриз. Шелестела листва, пели птицы. На тихой улице с рядом одинаково безупречных домов и причесанных газончиков не было слышно шума машин. Маленький филиал бытового рая нежился в лучах собственного благополучия. Джейс стоял на крыльце, а изнутри его выжигала боль от обиды, от несправедливости и от стыда. И снова, снова было тесно в своей потрепанной шкуре настолько, что становилось трудно дышать. Он ненавидел себя и всю эту улицу, и теперь изнутри огненным гейзером рвались все те чувства, которые он столько лет подавлял. Если бы мог, воспламенился бы как феникс и спалил бы эту проклятую улицу вместе с собой.

   Ему не было места в этом мире, где за идеальными фасадами практически в каждом доме прятали свои грязные секреты. Бывший раб имел наметанный глаз, от него не могли укрыться намеки на темные делишки таких приличных, таких правильных господ. Но его отторгали, как что-то чуждое и нездоровое, хоть они сами прогнили насквозь. Джейс снова чувствовал себя чем-то мерзким и грязным, чем-то неуместным. Одно его существование могло замарать его брата. Будь все проклято!

   Он поправил рюкзак, и от смещения лямки во внутреннем кармане куртки хрустнул, сминаясь, буклет, выданный ему при оформлении вольной. Джейс с досадой достал его и с неожиданным интересом рассмотрел, будто видя брошюру впервые. На одной из страниц в глаза бросилось слово "пейниты". Какая ирония, что ему предлагалось лететь к черту на рога и добывать минерал с таким названием*. Что ж, наверное, это судьба. Больше идти особо было некуда.

   *Минерал назван по фамилии своего первооткрывателя Артура Пейна (Arthur Pain). В переводе с английского слово ​​​"pain" означает "боль".
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    Глава 38
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Над бескрайним травяным морем Айоки занималась заря. Высокие сочные стебли гнулись под густой росой, в воздухе еще разливалась свежесть и блуждали клочья тумана, хоть быстро поднимающееся солнце и обещало скорое наступление жары. Насекомые еще только готовились к насыщенному трудовому дню, скованные россыпью водяных капель, и многочисленные животные, которые заполонили степь за последние годы, пользовались моментом, чтобы отдохнуть от назойливых мух.

   Проселочная дорога, бегущая через прерии, темнела от влаги, и скользивший над ней байк не оставлял за собой шлейфа пыли. Машина неторопливо плыла вперед, управляемая твердой рукой своего хозяина. Тот, судя по всему, наслаждался видами. Издалека он был похож на любого другого сезонного рабочего — запыленные поношенные джинсы, потертая кожаная куртка, простая майка, тяжелые, видавшие виды ботинки. Ношением шлема ездок себя не стал обременять, нацепив на нос солнечные очки. Даже то, что байк имел антигравитационную систему, не выглядело слишком странным. После второй волны колонизации подобная техника стала появляться на дорогах, хоть и не слишком часто.

   Время от времени путник останавливался и просто смотрел на окружающий пейзаж. Первый раз он остановился, когда заметил стадо бизонов, спокойно пасшихся шагах в пятиста от дороги. Рядом с ними ходили какие-то более мелкие травоядные — не то антилопы, не то мелкие олени. Животные к присутствию человека отнеслись совершенно безразлично, хотя несколько мелких копытных сначала бросились убегать, но вскоре остановились в нерешительности.

   Второй раз мужчина остановился у развилки, внимательно изучая указатели. К биостанции он не поехал, не свернул и в сторону молочной фермы или рабочего поселения, где, если верить знакам, находились и некие производственные цеха. Он выбрал направление, обозначенное двумя словами — "Hacienda Jimenes"*. Ехать пришлось долго, но когда дорогу перегородило пестрое стадо длиннорогого скота, путник улыбнулся, словно повстречал добрых знакомых. Огромный бык с кирпично-красной шкурой и невероятно длинными рогами вышел из стада и долго стоял, разглядывая человека и раздувая влажные ноздри. Наконец ему то ли надоело, то ли он убедился в безопасности для своих подданных, но грозный хозяин пастбищ шумно выдохнул, отвернулся и медленно побрел прочь, увлекая за собой тигрово-пятнистый шлейф из коров и телят.

   Первыми чужака заметили огромные палевые псы с черными мордами. Стая поджарых мускулистых зверюг зашлась басовитым лаем и выбежала на дорогу, останавливая байк и беря его в кольцо. Молодые собаки облаивали его спереди, а более опытные старшие зашли с флангов и с тыла. Работники, вышедшие из хозяйственных строений, не спешили на помощь непрошенному гостю, молча наблюдая за происходящим.

   Тем временем, пришелец бросил несколько резких слов собакам, и старшие из них вдруг завиляли хвостами и принялись радостно лезть ему под руку, прижиматься к ногам и всячески выказывать свою дружбу. Сбитые с толку подростки крутились рядом, тоже виляя хвостами, но еще временами взлаивая от перевозбуждения. Странник ударил ногой по скобе стойки и, зафиксировав своего железного скакуна, спешился. Одна из старших собак тут же встала на задние ноги и положила передние лапы на плечи пришельца. Тот ничуть не смутился, словно прекрасно зная, что от него требуется, начал чесать густой воротник гигантской собаки. Посчитав, что животное получило уже достаточно внимания, незнакомец по-свойски оттолкнул собаку и повернулся к людям.

   К этому времени собравшимся присоединился еще один человек, в котором легко было опознать бывшего военного. Этот если и удивился теплому приему, сказанному незнакомцу собаками, то виду не подал. Одет бывший военный был точно так же как и любой другой работник фермы, как и все открыто носил оружие и небольшую рацию. И все же опытный взгляд нельзя было обмануть, незнакомец сразу опознал в нем кого-то из старших охранников.

   — Здорово, мужики, — поприветствовал он всех. — Подскажите, где мне найти хозяйку или хотя бы Олсена?

   — Рабочих здесь не нанимают, тебе в поселок надо. Там подскажут, к кому обратиться, — с прохладцей ответил начальник охраны.

   — Если бы мне нужна была работа, я бы спросил о работе, — с легким намеком на насмешку ответил чужак. — Я спросил про старших.

   — Олсена нет на месте, a если нужна хозяйка, звони, договаривайся, — пожал плечами главный страж.

   Его подчиненные, если они и вправду таковыми являлись, молча буравили взглядом дерзкого бродягу.

   — Ага, значит, она все-таки здесь, — по-своему интерпретировал ответ наглый чужак.

   — Здесь она или еще где, не твоего ума дело, парень. Нужна встреча, договаривайся заранее.

   — Да, я смотрю, тут порядки поменялись. А ты все равно дай ей знать, что ее Джейс спрашивает.

   На секунду охранник задумался. Пришелец вел себя слишком уверенно на чужой территории да и имя свое бросил так, будто его достаточно для того, чтобы что-то изменилось. Это как раз и не нравилось стражу покоя на асьенде, хотя, с другой стороны, дай он от ворот поворот кому-то важному, пришлось бы отвечать перед хозяйкой владений. У нее бывали гости, которые выглядели по-разному, так что встречать кого-то по одежке не стоило. Дилемма решилась сама собой.

   Из дома выпорхнула коренастая фигура в ворохе цветастых юбок, и сразу же набросилась с объятьями на бродягу.

   — ¡Dios mío, Jase! ¡Qué bendición! ¡Cora va a ser feliz! Rezé por ti, niño. Gracias Santísima Trinidad por traerte a casa**, - застрекотали пулемётной очередью испанские причитания.

   Джейс расплылся в улыбке, мужественно выдерживая натиск Конни. Его немного смутил такой напор, но он буквально светился от счастья. Ему были рады, его приняли! Конни же тем временем переключилась на работников. И тут ее гнев оказался сопоставим с ее радостью.

   — ¡Váyanse, estúpidos demonios! ¡Solo queréis desplegar vuestras plumas como gallos! Y no tiene sentido si no puedes averiguar quién es el enemigo y quién es el huésped amado, — и тут же она снова переключилась на Джейса, мгновенно меняя тон. — Ay, m'hijo, es muy bueno de su parte venir. Gracias a Dios. Qué guapo son, sólo delgado. Ay-ay-ay. Ven rápido, te serviré un café, debes estar cansado. Cora vendrá pronto.***

   Джейс больше догадывался, чем понимал, что говорила Конни. Он хоть и старался выучить немного разговорного испанского за последние месяцы, но его прогресс все еще оставлял желать лучшего. Конни, видимо, немного успокоившись, вскоре переключилась на более понятный гостю язык. Джейса закрутил вихрь ее заботы, и он быстро обнаружил, что сидит с кружкой черного кофе, а перед ним на столе появляется все больше угощений. При этом Конни обрушила на него поток информации, с которым мозг едва успевал справляться.

   Джейс узнал, как разрослась ферма, даже при том, что хозяйка отсутствовала несколько лет. Вторая волна колонистов немало способствовала этому, подкинув несколько десятков рабочих рук. Управляющий Олсен оказался человеком честным и преданным, под его руководством было построено несколько новых производственных строений, жилье для работников, разрослась база биологов. Наверное, именно необходимость управлять домом и землями сплотили Конни и Олсена, что закономерно закончилось счастливым браком. Теперь Конни гордо носила имя "сеньора Консуэла Эрнандес-Олсен".

   Ферма производила больше товаров, хотя ее главной опорой оставались лонгхорны. Но у Коры было много земли, и это позволяло исследовать новые возможности. Ее люди оказались достаточно надежной командой, чтобы дело процветало даже без непосредственного присутствия Коры. Жизнь шла дальше, не дожидаясь тех, кто выпал из обоймы. Вместе со второй волной прибыло подкрепление в виде наемной охраны из числа бывших военных, а также группы молодых чероки, отобранных по инициативе Инолы. То есть у Коры теперь было не только большое дело, но и маленькая личная армия.

   Джейс пытался переварить все эти перемены и не мог не задуматься о том, как их должна была воспринять Кора. Не мог быть переход из реальности войны в этот ставший незнакомым мир легким для нее. Черт, а теперь на нее обрушится и "привет с того света" в его лице! Джейс засомневался, не поторопил ли он события, ища встречи с ней. Но выдержать больше двух недель после демобилизации Коры он не смог. Как бы не заплатить теперь слишком дорого за свое нетерпение! Словно в ответ на его мысли на улице послышался цокот копыт и голоса. А потом стеклянная дверь в кухню открылась и в дом вошла Кора.

   Казалось, время остановилось, а сам Джейс перестал дышать. Его сердце сначала захлестнуло сладко-болезненным чувством любви, но стоило ему присмотреться к Коре, как все отравила горечь. Кора явно еще не до конца вернулась в мирную жизнь. Мышцы ее лица были напряжены, но глаза имели какое-то особое, бередящее душу выражение, тело двигалось скупыми уверенными движениями и было лишено расслабленности, присущей людям, которые не ожидают, что им в любую секунду придется переходить к активным действиям. Тени под глазами намекали, что бессонные ночи и кошмары отравляли жизнь Коры.

   — Здравствуй, Кора, — выдохнул Джейс, когда молчание затянулось.

   — Здравствуй, — ответила она, не сводя с него прицельного взгляда. — Что ты здесь делаешь?

   — Узнал, что ты вернулась, захотел повидаться, — объяснил Джейс. — Должен же я был отблагодарить тебя за все, что ты для меня сделала?

   — Как ты узнал, что я вернулась? — резко спросила Кора, будто вела допрос. Будто видела в Джейсе угрозу.

   — Меня просили не выдавать источник, — улыбнулся Джейс, продолжая говорить мягко в надежде переломить ее настрой. — Просили сказать, что одна птичка начирикала.

   — Ммм, а эта птичка, случайно не такая мордатая, бритоголовая и чирикает с бурским акцентом? — недовольно проворчала Кора. — Ладно, перья я ему успею выдернуть. Вернемся к тому, зачем ты здесь.

   — Кора, я действительно не ищу неприятностей, — примирительно приподнял руки Джейс. — Просто не мог жить с таким долгом за собой, учитывая, скольким я тебе обязан.

   Кора, наконец, подошла к столу, приняла от Конни свою кружку кофе и схватила со стола буррито.

   — Ты мне ничего не должен, — все так же резко бросила она, усаживаясь. — Что сделано, то сделано. Теперь надо просто жить дальше.

   — И все же не спеши отказываться, — не удержался от улыбки Джейс. — Лучше скажи, где можно посадить небольшой корабль. И есть ли у тебя свободный кораль.

   Кора бросила на него долгий оценивающий взгляд.

   — Чем ты занимался все это время, Джейс? — подозрительно спросила она.

   — В основном? Был старателем, добывал пейниты по программе трудовой реинтеграции бывших рабов, — пожал он плечами.

   С Коры мигом слетел весь налет жесткости. Ответ Джейса явно поверг ее в шок, и она долго собиралась с мыслями, чтобы выдавить:

   — Ты совсем идиот? Это же мышеловка, чтобы таких, как ты обратно закабалить!

   — Ну, как видишь, не закабалили, — снова пожал плечами Джейс.

   Кора снова окинула его взглядом и задумчиво куснула свой буррито. Джейс буквально видел, как она на огромной скорости прокручивает в мыслях разные варианты предположений на его счет.

   — И что, бывшим подневольным старателям так хорошо платят, что они фрахтуют корабль и перевозят что-то, чему нужен кораль? — скептически изогнула бровь хозяйка асьенды.

   — Кора, ты меня в чем-то подозреваешь? — с легкой укоризной, но при этом ласково улыбаясь спросил Джейс.

   Другую женщину такой вопрос мог бы смутить, но только не Кору. Да и стоило признать, она его хорошо знала. Оставалось только переключить ее внимание.

   — Кора, там твой подарок в грузовом отсеке изнывает.

   — Да, ты прав, не будем мучить животное. Пошли.

   Они вышли на улицу, Кора показала, где можно приземлиться, выделив место рядом со странным, абсолютно черным кораблем обтекаемых форм и совершенно очевидной военной принадлежности. Джейс выудил из кармана смартфон и позвонил пилоту корабля, скинув координаты. Тем временем работники занялись подготовкой к прибавлению, открыв ворота кораля и организовав скотопрогонный коридор.

   Довольно скоро раздался гул двигателей, и над площадкой завис ладный легкий грузовой корабль. Кора внимательно всматривалась в его эстетичные формы, следя за посадкой, а потом повернулась к Джейсу.

   — "Арго"? — едва улыбнулась Кора, кивнув в сторону надписи на борту грузовичка.

   — Ну да, — немного смутился Джейс. — Моя мать любила древнегреческие мифы. Назвала первенца в честь легендарного путешественника. Я, конечно, не легендарный герой, но не удержался. Назвал свой корабль "Арго".

   Сейчас, когда он говорил это вслух, ему от смущения хотелось провалиться сквозь землю. Он почти ожидал насмешки, но вместо этого Кора посмотрела на корабль и медленно проговорила:

   — По-моему, это хороший способ почтить память твоей мамы. Знаешь, а меня тоже назвали в честь книжного персонажа. Отец любил старые приключенческие книги. В романе "Последний из могикан" была девушка с таким именем.

   Джейс решил, что обязательно надо найти эту книгу и прочитать. Раньше он терпеть не мог книги, потом, в рабстве, дико скучал по возможности читать, а в последний год старался исправить все упущения в этой области. Не хотелось вписываться в шаблон отсталого, необразованного полудикаря, с которого только-только сняли ошейник.

   Тем временем грузовик приземлился, подняв облака пыли, и начал открывать шлюз грузового отсека. Джейс поспешил к своему кораблю и легкими размашистыми шагами взбежал по трапу. Кора осталась на месте, чуть щурясь на утреннем солнце и всматриваясь в темный зев чужого грузовика. Она не знала, чего ждать, но то, что она увидела, второй раз за утро повергло ее в шок.

   Из темноты появился Джейс, ведущий в поводу… Это больше всего напоминало белоснежное облако, из которого торчали два длинных рога и трогательный розовый нос. Под пышной челкой, закрывавшей глаза, не видно было недоуздка на голове быка. Свисавшая до земли белая шерсть зверя была явно отмыта и расчесана заранее, от чего теперь пушилась и придавала животному игрушечный вид. И все-таки это был живой зверь, причем довольно крупный. Рядом с высоким Джейсом это не было так заметно, но Кора оценила габариты белого чуда.

   Джейс медленно провел ослепительно белого быка по трапу и подвел его к Коре. Та не выдержала и запустила руки в пышную челку зверя, почесывая тому голову и одновременно собирая на удивление мягкие пряди, чтобы отрыть быку обзор. Джейс наблюдал за этим с едва скрываемой радостью. Все старания по поиску этих чертовых яков, по их перевозке, а особенно по подготовке белого быка были не напрасны. Джейсу до сих пор казалось, что он чувствует на себе запах этого въедливого шампуня, сначала окрасившего быка в лиловый цвет и потребовавшего двух часов и нескольких тонн воды, чтобы с трудом вымыться, оставив шерсть в снежной белизне. Джейса радовало даже не то, что его подарок пришелся по вкусу Коре, а то, как она переменилась, стоило ей прикоснуться к быку. Лицо Коры смягчилось и посветлело, напряжение в ее теле рассеялось, а взгляд потеплел.

   — Это гибрид яка, — пояснил Джейс. — Он крупнее и может жить на равнинах. Ты же любишь разных странных коров…. А от этого можно шерсть получать. Я слышал, она очень дорогая. Ну, молоко, там, мясо тоже.

   — Да, очень, — рассеянно ответила Кора. — Мы уже делаем вещи из шерсти наших альпак. Шерсть яка будет прекрасным дополнением.

   — Ну, с одного яка ты много не наберешь. Поэтому я ему подружек привез, — как само собой разумеющееся обронил Джейс.

   Кора подняла на него широко распахнутые глаза.

   — Подружек? — сдавленно уточнила она.

   — Ну да, четырех таких же коров тебе привез. Он, кстати, на одной стоянке, кажется, успел на одну залезть. Так что, может, у тебя скоро будет пять яков.

   — Сейчас определим их в карантин, а потом будем пасти на пастбищах у нас в горах, — уже перешла к делу Кора. — Прикажи выводить коров и вон туда загонять. Пойдем, отведем эту красоту в кораль.

   Команда корабля вместе с работниками фермы успешно переселила четырех разномастных лохматых коровок в тот же кораль, где уже гулял белый бык. Кора и Джейс встали практически бок о бок, одинаково опершись об ограду загона. Какое-то время они наблюдали за животными, уже активно интересующимися водой, сеном и чесалками, а потом Кора заговорила.

   — За яков спасибо, Джейс. В этом не было необходимости, но не гонять же бедных животин по космосу. Пусть живут.

   Джейс усмехнулся. Подарок он выбирал долго и тщательно, чтобы у Коры не было возможности отказаться. У него были планы, и получать отказ с самого первого шага в них не входило.

   — У нас не принято задавать лишних вопросов, — продолжила Кора. — Но учитывая мои обстоятельства, я должна знать…. Джейс, это все законно?

   Джейс не обиделся, но вопрос заставил его нахмуриться. Он помолчал, взвешивая слова.

   — Законным было выдавать нам заведомо барахлящую технику и выбрасывать без поддержки на промысловые участки по одному. Законным было требовать плату за ремонт и загонять старателей в долги. А потом снова цеплять на них ошейники.

   Джейс сам не заметил, как руки сжались в кулаки. Того, что Кора развернулась и теперь внимательно смотрела на него, он тоже не заметил.

   — Мне повезло, что руки не из задницы растут, — продолжал он, погрузившись в неприятные воспоминания. — Чинил все сам. Ну, иногда, когда находил жилу, останавливал технику и по старинке, киркой, кое-что для себя добывал. А то ведь анализатор в машинах все учитывал, чтоб ему. Ну, сдавал я достаточно, чтоб не заподозрили ни в чем, а что прошло мимо техники… об этом никто не знал.

   — Но как ты смог вывезти добытое? Ведь вас наверняка насквозь просвечивали перед вылетом? — искренне удивилась Кора.

   — Да все просто. Припрятал камешки до поры, а как выбрался, все, что мне заплатили, грохнул на аренду быстрой маломерки. Прилетел, забрал и свалил. Никто и чухнуться не успел.

   Джейс сжал челюсти, поняв, чем ему может грозить такое признание. Однако, врать Коре он не хотел. Не дело было начинать что-то новое со лжи. Он искоса посмотрел на нее и коротко спросил:

   — Осуждаешь?

   — Нет, Джейс, — покачала головой Кора. — Не мне тебя осуждать. Сама ведь…. В общем, я понимаю, что ты поступил так, как должен был.

   — Кора… я пытался по-честному, я хочу, чтобы ты это знала, — его голос дрогнул от отчаяния. — Никто не хотел нанимать бывшего раба, а эти госпрограммы…. Они все заточены под то, чтобы вернуть нас в кабалу. Я не мог обратно…

   Внезапно Кора прижалась к нему, и Джейса накрыло волной тепла. Мозг завис, все слова вылетели из головы. Одна рука Коры легла на его плечо, а вторая почти коснулась его губ.

   — Тшшш, — ласково остановила его Кора. — Не оправдывайся, не объясняй ничего.

   Весь мир замер в том моменте и одновременно летел куда-то в бездну. Джейс видел только любимые бархатные черные глаза, ощущал тепло такого до боли желанного тела. Он не выдержал, сорвался. Обвил Кору руками и покрепче прижал к себе, накрывая ее губы поцелуем. Никогда он не испытывал такого блаженства. Он таял, плавился, просто умирал от этого упоительного момента. От того, как ответила ему Кора, от того, как она вжалась в него, Джейс пьянел и терял остатки разума. Кора запустила пальцы в его короткие волосы, и по позвоночнику пробежала сладкая волна тока.

   Оторваться друг от друга казалось невозможным, но каждый из них уже столько раз за свою жизнь делал невозможное. И несмотря на то, что этого поцелуя они ждали так долго, наступил момент, когда надо было либо останавливаться, либо переходить к другим действиям.

   — Что теперь? — Кора нашла в себе силы заговорить.

   — Скажешь, сяду на корабль и оставлю тебя в покое раз и навсегда, — ответил Джейс, ослабив объятья, но не выпуская свое счастье из кольца сильных рук. — А нет…. Давай сходим на свидание.

   — На свидание?

   — Ну да, как нормальные люди. Должны же быть в Фэрвью места, куда мужчине можно пригласить женщину.

   — Ты останешься в Фэрвью?

   — Ну да. Найду себе дело, сниму жилье. Ну так что?

   Ему было всего двадцать три, когда его свободная жизнь закончилась. И хотя росший как сорная трава Джейс рано начал любовные похождения, он не успел как следует погрузиться в нормальный мир свиданий и встреч, которые позволяли молодым людям узнать друг друга поближе и начать что-то более продолжительное, чем секс на одну ночь. С Корой, с которой у него отношения тоже выстраивались по не совсем традиционной схеме, ему очень хотелось наконец-то сделать что-то по-людски. Джейс много знал о сексе, но не так много об отношениях. И теперь он очень надеялся, что сможет восполнить этот пробел с Корой.

   Похоже, Кора в какой-то мере осознавала это. Она была достаточно умна, чтобы понять подтекст такого простого приглашения. И все же Джейс боялся ее ответа. Он видел, в каком она стостоянии. Для нее еще не отгремели раскаты взрывов, эхом звучали выстрелы и крики. Кора могла оказаться не готова к чему-то новому, и форсировать события с ней Джейс не хотел. Он осмелился пригласить ее на свидание во многом потому, что у него был корабль под рукой. Откажи она, ему было куда идти — весь космос к его услугам. Кто знает, что бы из этого вышло, но выход хотя бы был. Кора ответила не сразу, от чего жизнь снова встала на паузу.

   — Когда и во сколько?

   И снова сердце могло биться спокойно, а легкие — дышать. Джейс счастливо улыбнулся, и его улыбка тут же нашла отражение на лице его любимой.

   — Давай в пятницу? — спросил он.

   Люди ведь обычно ходят на свидания по пятницам? По крайней мере это был единственный вариант, который подкинул его отказывающийся работать мозг.

   — Давай, — кивнула Кора.

   — Я узнаю, куда тут можно сходить и позвоню тебе, хорошо?

   — Хорошо.

   Кора кивала, а сама снова потянулась за поцелуем. Джейс не мог отказать. На этот раз он вел себя свободнее, ласково гладя гибкую спину Коры, запуская пальцы в ее пышную шелковистую гриву. Он не мог насытиться ею. Надо было снова и снова прикасаться к ней, вдыхать ее запах, целовать, обнимать, только, чтобы поверить, что все это — реальность. Еще немного, и он бы не выдержал, подхватил бы ее и понес в дом. Пришлось оторваться от ее губ, хотя это решение далось Джейсу с трудом.

   — Мне надо устроить на постой своих людей и корабль, — виновато произнес он. — Да и самому хорошо бы… Я позвоню, хорошо?

   — Буду ждать, — улыбнулась Кора, и от ее улыбки Джейс почувствовал небывалый прилив сил.

   Идя к своему байку, Джейс едва сдерживался, чтобы не разразиться счастливым смехом, не сделать какую-нибудь глупость, выплескивая переполнявшую его энергию. Номер телефона Коры был выжжен в памяти священным огнем, а стоило закрыть глаза хоть на миг, и перед мысленным взором возникало любимое лицо.

   Джейс впервые в жизни чувствовал нечто подобное. Впереди ждало что-то новое, но это больше не пугало. Его приняли, и его будут ждать. Его любили. А раз так, то все остальное уже мелочи. Сейчас Джейсу любая задача была по плечу, потому что Кора, его Кора, целовала его и согласилась на свидание!

   
**Исп. — Бог мой, Джейс! Счастье-то какое! Как же Кора обрадуется! Я молилась за тебя, мой мальчик. Спасибо Святой Троице, что привела тебя домой.

   ** Исп. — А ну пошли прочь, черти бестолковые! Вам лишь бы перья распушить, как петухам! А толку от вас никакого, раз не можете понять, кто враг, а кто дорогой гость. Ай, сынок, как же хорошо, что ты приехал. Слава господу богу. Какой ты красавец, только худенький. Ай-ай-ай. Пойдем скорее, я тебе кофе налью, ты, наверное, устал. Кора скоро приедет.
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Перед первым свиданием Джейс волновался, как зеленый пацан. Он, прошедший огонь, воду и медные трубы, ставший капитаном собственного корабля и сейчас планировавший открыть свою ремонтную мастерскую, никак не мог собраться перед свиданием с женщиной, с которой вообще-то уже был в отношениях! Джейс перебрал все свои шмотки раза три, час потратил перед зеркалом, высматривая любые огрехи в своей внешности и стараясь убедить себя, что он справится.

   Вся нервозность рассеялась, стоило ему увидеть Кору. О лучшем свидании Джейс и мечтать не мог. Кора была прекрасна, добра, приветлива и ласкова. Джейс мог бы поклясться, что от нее исходит едва заметный теплый свет. Он вручил ей красивый букет и пригласил на ужин в лучшее заведение в маленьком городке — "Розу прерий". Им было комфортно вместе, хоть Джейс и чувствовал, что подгонять Кору не стоит. Время от времени он замечал, как ее вышибало из реальности, ее глаза стекленели и она возвращалась в пекло, из которого выбралась совсем недавно.

   В такие мгновения Джейс мягко звал ее, и она возвращалась к нему, немного смущаясь своей минутной слабости. О том, что могло разбередить свежие раны или старые шрамы, они не говорили. Для этого было рановато, Коре в особенности требовалось присмотреться к Джейсу прежде чем начать откровенничать. Джейс, никогда не любивший выворачивать душу наизнанку, к своему удивлению понимал, что готов был ответить на любые вопросы Коры. Но тактичная и осторожная Кора не спешила лезть на запретную территорию.

   Первый совместный вечер открыл дверь для дальнейшего сближения, и они оба с энтузиазмом восприняли новые перспективы. Они встречались почти каждый день, а когда не могли встретиться, проводили по несколько часов на видеосвязи, будто подростки. Джейса даже удивляло, как охотно Кора шла на контакт, учитывая ее состояние. Ей нужно было ощущение безопасности, поддержки, нужен был якорь, привязывающий к реальности. Джейс был рад, что мог помочь Коре, мог быть полезен в трудные минуты, когда ее затягивало в водоворот воспоминаний, которые она никогда не озвучивала, или когда ее что-то провоцировало на избыточную реакцию. Или когда она кричала по ночам, просыпаясь, готовая драться за свою жизнь.

   У Джейса сердце обливалось кровью, когда он видел эти отголоски внутренних страданий его любимой женщины. Если бы он мог, он бы взял на себя всю ее боль, но он мог только поддерживать ее в силу своих скромных возможностей. И при всем при этом проводить время вместе было приятно. Кора охотно соглашалась на простые радости, ранее недоступные бывшему рабу. Они смотрели вместе фильмы, которые он пропустил, выбирали мебель для его квартиры, обсуждали события, прошедшие мимо него, но имевшие значение для всех нормальных людей. Кора давала советы по разным бытовым мелочам, никогда не навязывая своего мнения. В том, как она смотрела на его попытки вписаться в свободную жизнь, не было снисходительного высокомерия или насмешки. Наоборот, казалось, ее радовал интерес Джейса к таким вещам.

   Вопреки желаниям события никто не торопил. Джейс не мог дождаться, когда Кора хоть как-то проявит готовность к окончательному сближению, но воспользовался данной отсрочкой, чтобы между делами побегать в клинику и свести шрамы. За ускоренные процедуры пришлось хорошо доплатить, но результатом Джейс был несказанно доволен. Его тело снова принадлежало ему, и совершенно ни к чему было увековечивать на своей коже память о всяких садистах. После завершающего сеанса он был так счастлив, что Кора это заметила. Сначала Джейс показал ей чистые запястья, потом Кора оглядела лишенную шрамов шею… потом они быстро перешли к более обширному исследованию.

   С того дня все барьеры между ними, казалось бы, были снесены. Джейса бесконечно удивляло, насколько легко ему стало говорить с Корой. Он даже сумел, правда, стесняясь как неопытный юнец, попросить Кору хотя бы по началу не затевать никаких игр… с "перчинкой". Этих "специй" ему хватило надолго, и мысль даже о безобидном связывании рук вызывала тошноту и сильнейший внутренний протест, не говоря о чем-то более затейливом.

   Кора отнеслась к этой просьбе со всем пониманием и уважением, за что заслужила особую признательность своего ненаглядного. Впрочем, скучать ей из-за этих ограничений не приходилось. Джейс охотно раскрывал все свои таланты и умения для того, чтобы порадовать ее, хоть и продолжал держаться в относительно "ванильных" рамках. И Коре хватало всей страсти, нежности и ласки, которую она получала от него. Для Джейса это было новым и восхитительным опытом — обозначить границы и быть свидетелем их приятия и соблюдения.

   Кора и Джейс вообще понимали друг друга, как никто другой, могли вместе посмеяться, пошутить, не боясь оскорбить вкусы и чувства друг друга, они имели схожие вкусы и представления о жизни. Могли провести вечер за просмотром какого-нибудь матча, матерясь в телевизор, попивая пиво и закусывая его острыми крылышками. И точно так же они могли провести вечер, не проронив ни единого слова, лежа на капоте нового рогатого пикапа Коры под усыпанным яркими звездами небом Айоки. Из них обоих годами вытравливали человечность, превращая людей в инструменты чужой воли. Тому, как превратиться снова в людей, их никто не учил, и они вспоминали это вместе, опираясь друг на друга.

   Джейс так радовался тому, что дела налаживались, что не заметил, как подкралась беда. Он был так занят выстраиванием своей новой жизни в первые месяцы. Кроме отношений с Корой у его был целый список дел. Даже жители Фервью приняли его в свое общество, несмотря на его прошлое. Джейс снял хорошую квартиру в городе, выкупил почти прогоревшую ремонтную мастерскую у престарелого механика и начал приводить ее в порядок. Своему кораблю он не позволил прохлаждаться, взяв несколько заказов по перевозке товаров на короткие маршруты. Теперь у него был источник официального дохода, который мог поддержать его, пока мастерская не начала себя окупать.

   Все было прекрасно. Джейс заранее озаботился тем, чтобы получить лицензию механика, сдав квалификационный тест. Этого оказалось достаточным, чтобы ему выдали разрешение на работу в Фервью. Его прошлое при этом ни на что не повлияло. Когда первые осторожные клиенты начали передавать рекомендации по сарафанному радио, то оказалось, что для местных были важнее способности мастера, чем его прошлое. Для Джейса это было глотком свежего воздуха.

   Дела шли просто прекрасно, и Джейс не сразу заметил, как первичное воодушевление истаяло. Ему вдруг стало трудно просыпаться по утрам, а вечером начала накатывать подавляющая апатия. Днем мысли будто увязали в какой-то вате. Но самым страшным было то, что понемногу он переставал чувствовать радость. Она еще вспыхивала слабыми искрами, но эти искры угасали практически мгновенно. Это было странным ощущением: Джейс понимал, когда что-то должно было его радовать, но, казалось, физически был неспособен испытать это чувство. Как будто фантомные ощущения сохранялись после потери части тела.

   Кора заподозрила что-то неладное, когда заметила, что Джейс потерял аппетит. У нее уже вызывали подозрения отговорки, что он просто утомился, когда она указывала на его нехарактерный упадок сил время от времени. Но когда Джейс, обожавший вкусную еду и тративший столько энергии, что ему требовалась хорошая подпитка, вдруг начал игнорировать свои любимые блюда и пропускать приемы пищи, Кора сразу же обратила на это внимание. Опыт командира, обязанного следить за эмоциональным состоянием подопечных, пришелся весьма кстати.

   Они проводили вечер у Джейса дома, когда Кора решилась озвучить свою озабоченность.

   — Не знаю, — ответил на ее первые аргументы Джейс. — Я, наверное, просто устал. Все-таки сейчас очень много дел.

   Кора подсела к нему на диван, прижалась к его боку и нежно поцеловала в уголок губ.

   — Солнце мое, ты забываешь поесть, плохо спишь и рычишь, когда кто-то кроме меня прикасается к тебе. Вчера ты готов был оторвать руку тому парню, который тебя по плечу похлопал, — по-доброму перечислила она. — Наверняка же есть еще что-то, о чем ты не говоришь.

   — Это просто усталость, — упрямо заявил Джейс, но обвил рукой Кору, позволяя ей удобней устроиться у себя "под крылом".

   — Mi alma*, прости, но я подозреваю, что это не просто усталость. Джейс, это нормально. После всего, что тебе пришлось пережить, абсолютно нормально, что у тебя есть последствия.

   — Кора, я не поехал крышей.

   — Да, и это удивительно. Скольких на твоем месте уже надо было бы паковать в комнату с мягкими стеночками? Джейс, ты удивительно сильный человек, но ты не железный. Это нормально, что ты испытываешь то, что испытываешь.

   — Ничего нормального тут нет, — проворчал Джейс, упорно пялившийся в телек и старательно игнорировавший ласковые поглаживания Коры. От ее прикосновений ему хотелось рассыпаться на запчасти и вывалить все, что давило на его череп изнутри. Но позволить себе выпустить всю эту грязь наружу, да к тому же перед Корой, он не мог.

   — Почему ты так говоришь?

   — Потому что сейчас все в порядке. Сейчас все просто зашибись! У меня есть свой дом, свое дело. На меня не плюет свысока каждый встречный-поперечный. Не нужно ни перед кем ползать на брюхе! Так с чего вдруг я разваливаться стал?!

   Джейс отвернулся, стиснув зубы. Он боялся агрессии, рвущейся наружу. Они с Корой оба имели проблемы с ее проявлениями, но по отношению друг к другу соблюдали строгие правила ненападения — не повышали тон, не ругались по-настоящему, не делали агрессивных движений. Последствия неосторожного слова или злого жеста были бы просто катастрофическими. Каждый это понимал и держал себя в руках.

   — Джейс, посмотри на меня, пожалуйста, — тихо попросила Кора.

   Джейс плотно зажмурил глаза, подождал, пока поднявшаяся внутри буря успокоится, и повернулся к Коре.

   — ¡Qué ojos tienes!** — выдохнула Кора едва слышно, но быстро вернулась к их теме. — Любовь моя, именно потому, что ты сейчас оказался в комфорте и безопасности, твоя психика и требует большего к себе внимания. Раньше ты жил в режиме выживания и не мог позволить такой роскоши, вот все и откладывалось на потом. Это "потом" наступило, Джейс.

   — И что, я теперь развалюсь на кусочки? Поеду кукухой? — горько усмехнулся Джейс.

   — Нет, мой хороший, я не дам тебе развалиться, — улыбнулась Кора, положив свою ладонь на его щеку.

   От этого жеста Джейс всегда таял. Он накрыл ее руку своей и сильнее прижался к маленькой ладони Коры.

   — Кора, я не могу пойти к мозгоправу. Никакая говорильня не поможет после всего…. Да и не смогу я это озвучивать, проживать заново….

   — И не надо. Не хочешь, не готов, — и не надо, — ворковала Кора, и ее голос звучал гипнотически. — Только нельзя оставлять все как есть. Джейс, тебе надо хорошо спать, регулярно питаться. А еще хорошо бы гулять на природе побольше. В идеале еще на массаж походить, но тут я понимаю, могут быть проблемы.

   — И чего ты хочешь, мой милый доктор? — не сдержал улыбки Джейс.

   — Купим в аптеке таблетки для сна, попьешь их, — начала перечислять Кора. — Если забудешь поесть, я напомню. И ты не будешь на меня за это огрызаться. А еще будем гулять верхом, можем на рыбалку ездить…. Джейс, ты нужен мне. Я не могу потерять тебя еще раз. Не теперь, когда у нас есть шанс все наладить.

   Джейс увидел, как слезы навернулись на ее глаза. Он готов был пообещать ей что угодно, лишь бы не быть причиной этих слез.

   — Не переживай так, пожалуйста. Раз тебе это так важно, я согласен на "колеса", — сдался он.

   — Правда? Джейс, это же здорово! Завтра же сходим и подберем что-нибудь.

   — А массаж? — мурлыкнул он, целуя ее ладонь.

   — Ты согласишься? — удивилась Кора.

   — Только если в твоих руках, — уточнил Джейс, уже целуя запястье.

   — Хитрец! — тихо рассмеялась Кора. — Пытаешься уйти от разговора?

   Джейс что-то угукнул в ответ, уже смещаясь, чтобы иметь возможность целовать ее шею и плечи.

   — Agárrate a mí, - уговаривал он ее. — Bésame. Nunca me sueltes.***

   — Гад такой, знал, что выучить, — ворчливо замурлыкала Кора, охотно поддаваясь на провокацию.

   

*Исп. — душа моя

   **Исп. — Какие же у тебя глаза!

   ***Исп. — Прижмись ко мне, поцелуй. Никогда не отпускай.

   ***

   Как бы Джейс ни изображал сопротивление, Кора заставила его следить за своим режимом и принимать те легкие лекарства, которые можно было приобрести без рецепта. Она серьезно отнеслась к своему обещанию вытаскивать его на прогулки, и Джейс обожал время, которое они проводили в полном уединении на природе. Пусть это все и не решало его проблем, но Джейсу действительно постепенно становилось легче.

   Он по-прежнему умело скрывал свои мысли и чувства или же отсутствие оных, но уже не ощущал себя такой отупевшей раздавленной развалюхой. Кора в своей заботе была ненавязчива, но последовательна и тверда. Джейс платил ей той же монетой, и в итоге получалось, что каждый из них заботился о другом. Единственным провальным пунктом плана был массаж. Всякий раз, когда они затевали сеанс, это неизменно перерастало в секс.

   В конце концов Джейс почувствовал себя достаточно спокойно, чтобы согласиться на пробный сеанс в массажном салоне. Мысль о том, что к нему будут прикасаться чужие руки, скручивала внутренности в узел, однако в угоду Коре он переборол себя. И… все оказалось совсем не страшно и не противно, тем более, что занималась им женщина, а не мужчина. Наоборот, чувствовать, что к нему кто-то кроме Коры прикасается без каких-либо гнусных намерений, было приятно. Позволить заботиться о себе тоже было здорово. Джейс не признался бы в этом и под пыткой, но на второй сеанс он шел уже с живым интересом, хотя и ворчал, как старый медведь.

   После того, как Джейс начал следить за собой, с Корой у него отношения стали еще крепче. Шли месяцы, и делалось все яснее, что Кора приняла его в свою жизнь, а значит, роман должен был выйти на новый уровень. Джейс начал уже более предметно думать о том, когда и как он мог бы начать об этом разговор, но никак не мог выбрать момент. Все встало на свои места примерно через девять месяцев после его прибытия на Айоку.

   Как-то в пятницу, во второй половине дня он приехал на ферму, собираясь совершить с Корой верховую прогулку и остаться на ночь, а то и на выходные. На ферме что-то происходило. Работники сновали туда-сюда с ведрами и тряпками, кто-то прошмыгнул мимо с ветеринарным чемоданчиком. Джейс поспешил в хлев, зная, что хозяйка фермы должна быть там.

   Кора и впрямь находилась там, в стойле, пахнувшем дезинфекцией, свежим сеном и коровой. Коровка была той самой, с которой в дороге "согрешил" белый як. Сейчас это мохнатое недоразумение горестно мычало, странно горбилось и оглядывалось на людей огромными печальными глазами. Кора натягивала на себя нечто, похожее на костюм химзащиты, когда заметила появление Джейса.

   — О, ты как раз вовремя! — радостно улыбнулась она. — Принимаем первенца от твоего подарочка!

   — Что-то не так?

   — Теленок крупноват для нее, — пояснила Кора. — А у нее это первые роды. Ничего, сейчас поможем. Иди, подержи ей хвост. Осторожней, тут скользко и грязно.

   Джейс взялся за пышный хвост, больше напоминавший конский, а Кора, наконец, упаковалась в костюм и позволила себя обработать дезинфектантом.

   — А ветеринар где? — спросил Джейс, чувствуя странную ответственность за жизнь этой коровки и ее теленка.

   — Да не дождешься его, — фыркнула Кора. — У нас все такая же нехватка ветеринаров, как и раньше. Ну да ничего, мы сами с таким справлялись не раз!

   — Корова крепкая, диких кровей, сэр, — подал голос один из работников. — А босс у нас знает, что делает.

   — Ты полезешь… в нее? — уточнил Джейс

   — Ну да, у меня руки тоньше. Корабли бороздят космос, а коровы как рожали, так и рожают вот так, без изысков, — вздохнула Кора. — ¡Bueno, con Dios!*

   На всю руку Коры по самое плечо жирно нанесли гель, и взяв в руку веревочную петлю, Кора полезла искать ножку теленка. Молодая коровка уже успела слишком устать, и Коре удалось избежать незабываемых ощущений от сжимающихся в потугах мышц крупного животного. Теленок, хоть и крупный, но лежал правильно. Набросить петли на его передние ножки удалось довольно легко.

   — Винс, Коул, беритесь за веревки и на потугах тяните, только осторожно! Не повредите суставы теленку и не порвите мне корову! — приказывала Кора.

   — Так она уже не тужится, босс!

   — Чушь, она просто набирается сил. Сейчас она постарается, да, девочка?

   Коровка словно услышала это и снова скрючилась в потугах.

   — Тяните! Мягче! — командовала Кора, а Джейс напряженно наблюдал за процессом.

   — Ты командуешь даже в коровнике, а, майор? — пошутил он, чтобы немного разрядить обстановку для самого себя.

   — Подполковник, — автоматически поправила Кора. — Получила уже под самый конец. За особые боевые заслуги.

   — Ах, простите, подполковник Хименес, — усмехнулся Джейс. — За тобой не угнаться! Жаль, что ты не успела получить полковника. Полковник Хименес! Так, пожалуй, могли бы звать какого-нибудь лидера хунты или диктатора!

   — Хунту я тебе не обещаю, а до полковника может и дослужусь, — буркнула Кора. — Давай, давай, малышка, еще разочек! Держите веревки чуть выше! И ровнее!

   — Погоди, как дослужишься? Ты продлила контракт? — переключился Джейс.

   — Заключила новый, — неохотно ответила Кора. — На должность консультанта по некоторым вопросам. По большей части сижу тут и по удаленке готовлю разные материалы. Иногда должна буду летать и работать на месте. Но уже никаких войн.

   Она вдруг замкнулась, и, погрузившись очень глубоко во что-то очень личное.

   — Никаких больше войн, — глухо повторила она и вдруг встрепенулась, возвращаясь к реальности.

   Под ее рукой по коровьему боку прошла дрожь, животное жалобно замычало. Кора дала команду своим людям, и те снова начали тянуть. Вскоре на свет выглянули копытца и охваченные петлями ножки, а там и мокрый маленький нос. Кора сразу же бросилась вычищать из ноздрей и рта теленка слизь. Наполовину высунувшийся теленок беспомощно болтался, а Кора сухим стеблем щекотала у него в носу.

   — Чихни, лапушка, чихни, — приговаривала она ласково, не боясь грязи и крови.

   Теленок издал странных звук и выплеснул из легких прозрачную слизь. Через несколько секунд его уже укладывали на устланный сеном пол.

   — Коул, перережь, пуповину! Винс, быстро почисть корову и дай ей болтушку и солевой раствор! Джейс, отпусти хвост и разотри теленочка!

   Мужчины бросились выполнять указания. Теленка освободили от петель на ножках, вычистили и растерли. Пуповину ему перерезали, после чего подтащили к матери под нос. Коровка обнюхала свое детище и принялась вылизывать густую телячью шерстку.

   — Телочка родилась, — удовлетворенно констатировала Кора, стаскивая с себя тяжелый костюм. — Только крупная очень, в папашу. Коул, позови еще кого-нибудь, чтобы помогли вам убраться, и быстро подои корову. Теленку нужно молозиво и как можно скорее!

   Джейс и Кора отошли в сторонку, умиленно наблюдая за молодой рогатой матерью и ее шерстистым сокровищем. С лица Коры не сходила улыбка, она даже не замечала суетящихся рабочих. Джейс задумчиво посмотрел на нее, и сердце защемило от нежности. Сколько в ней было способности к заботе, сколько любви. Какая же удивительная женщина встретилась ему на жизненном пути! Впервые за последние месяцы Джейс ощутил… счастье. Это было внезапно, необъяснимо и ошеломительно. Словно он возродился к жизни, и она обрушилась на него во всей своей восхитительной полноте. И все это — рядом с ней, с его неповторимой и бесподобной Корой.

   Он вдруг повернулся к ней, и на секунду горло сжало стальным кольцом. Все сомнения, все призраки, все презрение к себе вдруг всколыхнулись внутри. Калейдоскоп мыслей заплясал в безумном горячечном бреду. Джейсу так многое хотелось высказать, так много объяснить…. А вместо этого с языка вдруг сорвалось простое:

   — Кора, выходи за меня замуж.

   Кора подняла на него глаза, и выражение в них было нечитаемым. Ответ ее поверг Джейса в не меньший шок.

   — Мэрия сегодня до пяти. Если поторопимся, успеем, — обронила Кора немного заторможено.

   — То есть ты согласна?

   — Конечно, я согласна, Джейс!

   Вдруг она встрепенулась и заторопила его:

   — Иди в дом, приведи себя в порядок, а я пока переоденусь! И документы надо прихватить. Погоди, у нас же колец нет!

   — Это у меня нет, а у тебя есть, — ухмыльнулся Джейс и вытащил и кармана коробочку, которую таскал с собой с самого прилета.

   Кора недоверчиво приняла ее и открыла. Внутри блестело кольцо с крупным чистым кроваво-красным камнем.

   — Что это?

   — Пейнит, — пояснил Джейс. — Семь карат, безупречной чистоты.

   Лучший пейнит, который удалось добыть Джейсу. Его боль, превращенная в драгоценность. Он помнил тот день, когда добыл этот камень, еще не раскрывший под огранкой свою истинную красоту, столь очевидную наметанному глазу старателя. Уже тогда Джейс понимал, для кого предназначалась эта находка. Теперь же он забрал коробочку из пальцев оторопевшей Коры, достал кольцо и надел ей на палец. Кольцо легло на руку как родное. Еще бы! Джейс ведь прекрасно помнил руки Коры.

   — Джейс, — прошептала Кора, и в голосе ее послышались слезы. — Это… я даже не знаю, что сказать…

   — Не говори ничего. Лучше поторопись, а то мэрия закроется.

   И все закрутилось, будто на пожаре. Джейс привел себя в порядок быстро, Коре понадобилось чуть больше времени, но зато из дома под причитания Конни выпорхнула посвежевшая радостная красотка в сарафане из белого кружева и светлых ковбойских сапожках. На руке всеми оттенками крови переливался пейнит.

   Им пришлось заскочить к Джейсу домой за его документами, а так как Кора сильно переживала из-за отсутствия у него кольца — еще и в ювелирную лавку. В результате в мэрию они ворвались запыхавшиеся и взвинченные, но зарегистрироваться успели. Хватило времени даже на коротенькую церемонию, очень сжатую и лишенную каких-либо лишних слов, которых молодоженам и не требовалось.

   В первый же вечер, когда на асьенде уже вовсю праздновали, Кора и Джейс скрылись ото всех в хозяйских покоях. Джейс сразу же помрачнел. Он обнимал Кору и ласкался к ней, пытаясь увлечь ее в сторону постели, но Кора настойчиво тащила его в кабинет.

   — Кора, это обязательно делать прямо сейчас?

   — Mi valiente guerrero**, неужели ты боишься моих родителей?

   — Ну, не боюсь, но приятного разговора не жду, — признался Джейс. — Не думаю, что они обрадуются такому зятю.

   — Солнце мое, если я не скажу им сейчас, что я вышла замуж, я их очень сильно обижу, — с укоризной покачала головой Кора. — Они не заслужили этого.

   — Поступай как знаешь, — проворчал Джейс, собираясь оставаться в стороне.

   В том, что родителям Коры известно о нем, Джейс не сомневался. При этом до сих пор лично он с ними не общался. Зла на них он не таил, но все же в его памяти они оставались строгими хозяевами, для которых он был домашним любимцем их ребенка. Бывший раб не мог ожидать от таких людей особой радости по поводу его женитьбы на их единственной и горячо любимой дочери. Выяснять, что в этих людях напрягает его больше — статус бывших хозяев или родительский авторитет, Джейс не жаждал, надеясь вообще с ними не общаться подольше. У его супруги, однако, были совершенно иные планы.

   — Нет, мой дорогой, так дело не пойдет!

   Кора схватила его под локоть и чуть ли не насильно усадила в кресло, пристроившись на подлокотнике. Джейс приобнял ее, будто страхуя. После этого она нажала на вызов по видеосвязи и отбиваться от собственной жены стало поздно. На экране появилось лицо легендарного покорителя неизведанных просторов, известного политика, а теперь и по совместительству — тестя Джейса.

   — Папа, позови, пожалуйста, маму, — попросила Кора после приветствия. — У меня новости для вас обоих.

   Отец напрягся, несколько удивленно посмотрел на их дуэт, но согласился позвать Инолу. Скоро в кадре появилась и новоиспеченная теща. Джейс с каким-то мрачным любопытсвом подумал, кто из них успеет его прибить первым и каким именно способом его будут убивать. Все-таки и у испанца, и у индианки предки были горазды на всякие выдумки.

   — Мам, пап, у нас с Джейсом большие новости, — радостно объявила Кора, игнорируя окаменевшие лица родителей. — Несколько часов назад мы поженились.

   Дон Алехандро поднялся, ничего не говоря налил себе стакан чего-то крепкого, осушил его и выдал:

   — Ну наконец-то.

   — Вы не удивлены? — исподлобья посмотрел на него Джейс, чуть сильнее вдавив пальцы в упругий бок Коры.

   — Мальчик мой, ну конечно же нет! Мы уже давно ждали, когда вы перестанете валять дурака! — неожиданно по-доброму улыбнулась Инола. Такого выражения на ее лице Джейс не видел никогда, но лицо индианки озарилось таким искренним светом, что заподозрить ее в притворстве он не мог.

   — И вы не возражаете?

   — Если бы у нас были возражения, — веско заметил Дон Алехандро. — Мы бы высказали их заранее. Теперь ты — член семьи, Джейсон. Кстати об этом. Я считаю, что вам теперь необходимо приехать сюда, к нам.

   — Мы всегда с радостью, — насторожилась Кора. — Но почему ты это говоришь так, будто подразумеваешь нечто большее, чем простой приезд в гости к родителям?

   — Потому что, mi niña***, ваш брак станет сенсацией. И лучше будет, если мы сами зададим тон всему, что будут о вас писать и говорить, — пояснил Дон Алехандро.

   — Мне все равно, как о нас будут говорить! — мгновенно ощетинилась Кора. Джейс даже успокаивающе погладил ее по спине, почувствовав, что она готова вскочить с места. От его прикосновения Кора немного расслабилась.

   — Ты не сможешь вечно прятаться на Айоке, Кора, — вскинулась Инола. — Рано или поздно ты унаследуешь все! Лучше обеспечить вам прочное положение с самого начала, чем отвоевывать его с нуля потом. К тому же, надеюсь, рано или поздно у вас появятся дети. Им будет легче идти по жизни, если их родители не будут изгоями.

   — Мы только поженились, а ты уже о детях! — зашипела змеей Кора.

   — Я ни в коем случае не тороплю вас, но нельзя же сбрасывать этот фактор со счетов! — сверкнула глазами Инола, как и ее дочь почти готовая превратиться в кобру.

   — Кора, они правы, — тихо заметил Джейс.

   Жена сразу же полоснула по нему яростным взглядом. Джейс взял ее руку и нежно погладил, совершая пальцами легкие круговые движения.

   — Душа моя, — тихо произнес он. — Я знаю, что мы это не обсуждали, но ты же, надеюсь, хочешь детей? Я буду счастлив, если у нас появится маленькая niña или маленький niño. А раз так, как я смогу себе простить, если из-за меня наших детей станут презирать?

   — Джейс… — беспомощно выдохнула Кора, поморщившись с совершенно несчастным видом.

   — Ну так что нам надо сделать? — мрачно осведомился Джейс, уже обращаясь к экрану, пока Кора пыталась погасить пожар в своей горячей крови.

   — Вот это серьезный подход, — одобрил тесть. — Для начала приехать к нам как можно скорее. Моя команда пиарщиков поработает над тем, как лучше все подать, чтобы легитимизировать тебя в обществе. Ничего особенного от вас не потребуется. Походите на мероприятия, поторгуете лицом, а об остальном позаботятся профессионалы.

   — Да, сэр, это разумно, — вынужден был признать Джейс.

   — Кора, — ласково позвала Инола. — Подумай хоть о том, что сможешь отпраздновать свадьбу с твоими друзьями. А если захотите, вы сможете даже провести обряд по нашим обычаям….

   — Мы уже муж и жена, — сердито огрызнулась Кора.

   — Кора, этого никто не отрицает, как ты могла заметить, — осадила дочь Инола. — Хочешь, делай, не хочешь, не делай. Но ты теперь "женщина войны", к тебе под опеку отослали нескольких молодых членов общины…

   Инола не успела завершить фразу, потому что Джейс обернулся к Коре и произнес:

   — Кора, для меня было бы честью, если бы мы провели обряд по традициям чероки.

   — Мы уже женаты, — упрямо повторила Кора.

   — И никто у нас этого не отнимет, — увещевал ее Джейс. — Никто! Именно поэтому мы можем позволить себе провести еще хоть десять обрядов. Хоть всех твоих предков переберем и почтим, главного это уже не изменит.

   Кора не удержалась от смешка.

   — Тебя это правда не обидит?

   — А почему меня это должно обидеть? Моя жена — наполовину чероки, я сам неверующий. Так почему бы нам после обычного официоза не провести церемонию по твоим обычаям?

   — Хорошо. Если ты согласен, — окончательно успокоилась Кора. — Мам, пап, мы согласны. Мы уточним, когда сможем прилететь.

   Родители все это время очень внимательно следили за взаимодействием новоиспеченных супругов, подмечая мельчайшие нюансы. Невозможно было не заметить, как ловко бывшему рабу удавалось смягчить горячую и упрямую Кору. Это могло бы быть опасно, но к удивлению родителей, Джейс не настраивал дочь против них, а наоборот, соглашался с ходом их мыслей. Возможно, не стоило раньше времени терять надежду на хорошие семейные отношения. Когда все решилось, Инола ласково улыбнулась.

   — Ну вот и хорошо. Тогда ждем вас!

   — И еще раз поздравляем, ребята. Мы действительно рады, что вы наконец решились на этот шаг, — добавил с неожиданной теплотой отец Коры.

   ***

   В ту ночь Джейс лежал без сна, вслушиваясь в отголоски гулянья, доносившиеся в звукоизолированную спальню сквозь открытое окно. К боку уютно прижималась в кои-то веки крепко уснувшая Кора. А Джейс все никак не мог поверить, что вот она — мечта. Сбылась. Он женат на своей любимой, которая была его надеждой в самые темные дни, путеводной звездой и утешением в печали. И, самое странное, ее семья не набросилась на него кровожадной стаей волков, а, похоже, приняла.

   Он был бы рад остаться с Корой на Айоке до конца своих дней. Здесь его не презирали, он начал вписываться в общество как вполне нормальный человек. И все же он был вынужден признать правоту своего тестя. Перспектива выбраться из их тихого уголка нервировала Джейса. Ведь предстояло выбираться именно туда, где его за человека не считали. Но если того требовало благо их с Корой новой семьи, то он просто обязан был найти в себе силы и сделать все, чтобы обезопасить их будущее.

   Джейс перевернулся на бок и привлек к себе мягкую и податливую спящую жену. Кора в ответ что-то ласково замурлыкала и посильнее вжалась в него. Джейс поцеловал ее в висок, опустил голову на подушку и вдохнул сладкий запах волос Коры. Какая бы буря не ждала их впереди, ему было за что бороться и что защищать. Он больше не чувствовал себя оторвавшимся листком, которым играли стихии. Кора дала ему опору, а как известно, этого было достаточно, чтобы перевернуть Землю.

   
*Исп. — Ладно, с Богом!

   **Исп. — мой бесстрашный воин

   ***Исп. — дочка

   
[image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 40

   

   [image: after_title]

Дворецкий распахнул резные двери, и в фойе, убранное зеленью и дышавшее мраморной прохладой, вошли двое. Мужчина галантно пропустил женщину вперед, оба улыбались и на ходу продолжали начатый еще в машине разговор.

   — Бертран, — обратилась к дворецкому дама. — Проследите, чтобы наши покупки внесли и разложили по местам.

   — Слушаюсь, мадам, — чопорно ответил Бертран. — Прикажете подать ланч?

   — Джейсон, дорогой, ты проголодался? — обратилась Инола к зятю.

   Джейс немного замялся, но Инола сделала вид, что не разглядела его дискомфорта. Она уже успела заметить, что Джейсу сложно общаться с прислугой. Именно поэтому она распорядилась, чтобы обслуживал его только наемный персонал. Джейсу явно было легче просить о чем-то тех, кому платили деньги за выполнение хозяйских пожеланий.

   — Наверное, можно уже и перекусить, — проворчал Джейс, немного стушевавшийся в присутствии важного и напыщенного дворецкого. — Время обеденное. Может, Кора тоже присоединится.

   — А она уже вернулась, Бертран?

   — Да, мадам, госпожа Кора вернулась с час назад, уединилась в своем кабинете и просила не беспокоить.

   — Тогда накрывайте на двоих, — распорядилась Инола и посмотрела на зятя. — Не переживай так, Кора наверняка снова работает над чем-то важным. Не будем ее дергать.

   — Да, конечно, — покладисто согласился Джейс.

   Инола тепло улыбнулась и ободряюще погладила его по плечу. От такого чисто материнского жеста Джейс смягчился, а уголки его губ снова поползли вверх.

   — Еще раз спасибо за помощь, — сказал Джейс, когда они уже покончили с легкими приятными блюдами, которые в такую жару не напрягали организм.

   — Ну что ты, дорогой мой, я же понимаю, что с Корой по магазинам ходить — одно наказание. А пиарщикам только дай волю, они тебя обрядят, как куклу. Нам же нужно, чтобы ты не только выглядел стильно, но и чувствовал себя комфортно.

   Джейс только невесело ухмыльнулся в ответ. Он сомневался, что будет чувствовать себя комфортно во время выходов в свет, и никакая одежда это исправить не могла. Инола одарила его теплым взглядом и мягко проговорила:

   — Не переживай ты так, все будет хорошо. Ты не один, на твоей стороне теперь и Кора, и мы с Алексом. Мы одна команда, я очень надеюсь, что ты сможешь это осознать и принять.

   — Просто очень много непривычного сразу, — неожиданно признался Джейс. — Все эти консультанты, планы, шмотки…

   — Ничего, я понимаю, что с непривычки это должно ошеломлять и утомлять, — кивнула Инола. — Но скоро ты научишься разговаривать со всеми консультантами так, чтобы они не садились тебе на голову, а модельеры и фотографы будут сами бегать за тобой и предлагать свои услуги.

   Джейс недоверчиво покосился на индианку и скептически скривил губы.

   — Погоди, еще вспомнишь мои слова после дебюта! — лукаво улыбнулась Черная Лиса. — Я даже готова поспорить на деньги, но это было бы нечестно с моей стороны.

   Джейсу требовался новый гардероб, в который должны были войти как модные дорогие вещи из лучших магазинов, так и сшитые на заказ. Пока они ждали отшива костюмов и рубашек, Инола помогала зятю с шоппингом, поэтому знала, что с его модельной внешностью Джейс любую тряпку превращал в нечто стильное. Его можно было опряхтать в старый растянутый свитер и ветхое рубище, и это выглядело бы как последний писк моды. Увы, она замечала, как стеснялся Джейс, когда на его внешности заостряли внимание. О прошлом зятя она знала не так уж много, но достаточно, чтобы понять, что невольнику такая яркая внешность доставила когда-то слишком много проблем.

   С ловкостью бывалого светского человека Инола создавала непринужденную атмосферу во время их совместных выходов, и Джейс раскрепощался, превращаясь в дружелюбного и душевного компаньона. Рано лишившийся матери и никогда не получивший взамен другой материнской фигуры, он сейчас безотчетно тянулся к Иноле. Когда-то она заступилась за него и вернула надежду, разрешила быть с Корой, когда та лежала в больнице. Джейс таких вещей не забывал, и сейчас те крохи доброты давали щедрые всходы, закладывая основу для семейных отношений.

   Со своей стороны Инола, некогда так огорчавшаяся из-за мезальянса дочери, получила возможность пообщаться с Джейсом на равных и понять, за какие душевные качества его так любила Кора. Кроме всего прочего, у Инолы наконец-то появился член семьи, который не крысился и не огрызался на ценные указания по этикету и гардеробу. Максимум, что позволял себе Джейс, это поморщиться или тихо поворчать себе под нос, и тогда Инола отступала. Но с Корой стычка из-за покупки одежды вообще могла превратиться в бой, поэтому Джейс казался теще просто подарком. Теперь Инола относилась к нему не как к человеку, которого необходимо терпеть, но как к сыну, со всей причитающейся теплотой и заботой. Черная Лиса приняла его в свою семью, и, учитывая то, что свою семью индианка защищала с яростью тигрицы, у Джейса появился очень мощный союзник.

   Обед с Инолой занял не менее часа, в непринужденной атмосфере время пролетело незаметно. И все же Джейсу не давала покоя смутная тревога за Кору, поэтому он откланялся и пошел в отведенную им часть дома. В кабинете Коры не оказалось, а в спальне обнаружилась только молодая служанка, которую появление Джейса перепугало до чертиков.

   В хороших домах вышколенная младшая прислуга не должна была попадаться на глаза хозяевам, а в этом доме рабам еще и было велено держаться от Джейсона подальше. Обычно подобных казусов избегали, передавая необходимые сообщения напрямую в наушник беспроводной гарнитуры, имеющейся у всего персонала, но сейчас, видимо, вышла какая-то накладка.

   — Простите меня, господин, — пролепетала побледневшая от ужаса девушка, судорожно сжав постельное белье, которое она меняла. — Я сейчас все быстро доделаю и уйду.

   — Не волнуйся, я на секунду, — заверил он как можно мягче. — Моя жена здесь?

   — Нет, господин, я не посмела бы… Госпожи не было, когда я пришла, я не знаю, где она, — нервно отвечала служанка.

   — Спасибо, пожалуйста, продолжай, — кивнул Джейс и ретировался в коридор. Здесь было тихо, шум более оживленных частей дома не долетал до обители покоя и отдыха, а звук шагов тонул в густом, как лесной мох, ковре. Джейс остановился, на мгновение забыв о цели своего поиска. Его боялись. Будучи мужчиной рослым и сильным он еще смолоду привык, что его могли опасаться, и научился придавать себе менее устрашающий вид. Но сейчас его боялись как одного из господ!

   Давно ли прошло то время, когда домашняя прислуга бесцеремонно гоняла его, чтобы прибраться в хозяйских покоях, будто он был шелудивым псом? Сколько издевок, унижений, жесточайших шпилек выпало на долю растоптанной хозяином игрушки. А теперь его боялись те, кто когда-то стоял выше в убогой, но жестокой иерархии домашних рабов.

   Бывший раб, дорвавшийся до власти, — явление жуткое и омерзительное, это Джейс знал не понаслышке. Угнетенные часто становятся еще более жестокими угнетателями, выпади им такой шанс. И то, что был дан приказ избегать с ним встреч, лишь внушило прислуге еще больше опасений в отношении Джейса. Десять лет он провел в рабстве, побывал "койотом", помогавшим беглым, а теперь этот страшный, но привычный потайной мир рабов отторгал его, вынося на другую сторону баррикад.

   Вот только господином Джейс себя не чувствовал, и мир господ не спешил принимать его в свои ряды. И хоть Джейс мог понять страх, который внушал теперь своим бывшим товарищам по несчастью, ему было противно от того, что его ставили на одну доску с теми, от кого он сам настрадался. Тем более было обидно, что поводов себя бояться и ненавидеть Джейс не давал. Он не смог бы творить то, что делали с ним, потому что знал, каково это — быть под ударом. Но доказывать, что он не верблюд, оправдываться неизвестно за что и неизвестно перед кем, было глупо.

   — Мастер Джейсон, — вежливо обратились к нему, выдергивая из тягостных дум. — Дон Алехандро приглашает вас в малый салон на кофе, если вы сейчас не заняты.

   — Благодарю вас, Бертран, — кивнул Джейс.

   Дворецкий вызывал у Джейса внутреннее напряжение. Среди домашней прислуги дворецкий всегда занимал вершину пищевой цепочки, а Бертран, к тому же, был свободным человеком, перенявшим профессию по наследству и закончившим соответствующее престижное училище. Джейс, вроде как теперь стоявший выше, не мог пока избавиться от дискомфорта при общении со старшим слугой дома. Невозмутимость и неизменная нейтральная вежливость Бертрана с одной стороны помогала придавать общению вид нормальности, а с другой — заставляла Джейса чувствовать себя фальшивкой и нервным идиотом. Впрочем, это относилось не только к Бертрану.

   Джейс уже двинулся в сторону лестницы, чтобы пройти на первый этаж и присоединиться к тестю, когда вдруг остановился и спросил:

   — Бертран, а вы случайно не знаете, где моя жена?

   — Госпожа Кора не покидала резиденцию, сэр, но ее точное местонахождения не известно никому из прислуги.

   — Да, прятаться она умеет, — проворчал себе под нос Джейс.

   — Вы что-то сказали, сэр? Простите, я не расслышал.

   — Нет, нет, ничего, — поспешно отбрыкнулся Джейс. — Если увидите её, передайте, пожалуйста, что я искал её.

   — Непременно, сэр.

   Свернув на этой ноте все общение с обслуживающим персоналом, Джейс отправился выяснять, что вдруг понадобилось Дону Алехандро от его скромной персоны. С тестем Джейс не конфликтовал и не выяснял отношения, но внутреннюю напряженность все же ощущал. Очень-очень глубоко в душе Джейс инстинктивно побаивался Дона Алехандро и как бывшего строгого хозяина, и как отца Коры, и как патриарха в принципе. Как-то так сложилось по жизни, что от людей, оказывавшихся в этой позиции в жизни Джейса, ничего хорошего ждать не приходилось. Джейс на все сто процентов понимал, что это его личная проблема, и старался изживать эту опаску и недоверчивость.

   Дружелюбное и по-настоящему семейное отношение к нему со стороны обоих новообретенных родственников облегчало Джейсу жизнь. Дон Алехандро оказался очень приятным и интересным человеком, а с зятем он общался исключительно как с равным. Он с удовольствием расспрашивал Джейса о старательстве и о жизни на ферме, сам делился воспоминаниями о покорении неизведанных просторов. Такие разговоры явно позволяли бывалому космическому исследователю вспомнить молодость.

   Сначала Джейсу трудно было поверить, что родители Коры, успевшие побывать в роли его хозяев, искренне приняли его. Однако где-то в глубине его измученной и уставшей души теплилась вера в лучшее, а еще глубже залегала неудовлетворенная с детства потребность в правильных родительских фигурах. Стоило признать самому себе, он тянулся к родителям Коры не просто потому, что этого требовали обстоятельства. Это пугало, но желания сопротивляться новой привязанности и приятию новых членов семьи не возникало.

   — Джейс, проходи, — Дон Алехандро поднялся с места, чтобы поприветствовать Джейса, и пригласил его занять место в удобном кресле. — Надеюсь, не отвлек тебя ни от чего важного?

   — Да нет, все нормально, Алекс, — улыбнулся Джейс. — Слава богу, на сегодня закончили!

   В ответ на эту реплику Дон Алехандро добродушно рассмеялся.

   — Прекрасно понимаю тебя, я и сам иногда ловлю себя на том, что с большей радостью сбежал бы на край вселенной, чем пережил еще одно публичное мероприятие. Увы, положение обязывает!

   — Ну, до публичных мероприятий мне еще дожить надо, — хмыкнул Джейс. — Пока меня только по магазинам и консультациям таскают. Если бы не Инола, даже не знаю, что бы делал!

   — Вот тут ты ошибаешься, — заметил Дон Алехандро. — Папарацци уже успели сделать несколько снимков, когда вы с Инолой ходили по городу. Желтая пресса уже начинает говорить о тебе.

   — Черт…

   — Нам этот только на руку, — поспешил успокоить опытный политик. — Пусть начинают подогревать интерес, а там скоро и мы подключимся.

   — Кстати об этом, — нахмурился Джейс, внутренне собираясь, чтобы подготовиться к спору с авторитетным старшим мужчиной. — Твои пиарщики сегодня высказали несколько предложений…. Вроде как, это идеи не первой очередности, но все равно. Мне бы хотелось обсудить их с Корой и с тобой.

   — Что вызвало у тебя такую озабоченность? — поинтересовался Дон Алехандро.

   — Они упомянули возможность создания фильма или сериала по мотивам нашей истории. Честно говоря, мне эта идея не по вкусу. Нас и так будут полоскать все, кому не лень. Я понимаю, что нам надо будет давать интервью, показываться на мероприятиях и даже засветиться по телеку, но такие масштабные планы… Не слишком много ли?

   — Да, они обсуждали это со мной, — задумчиво кивнул Дон Алехандро. — Если вы с Корой будете против, то, конечно, никто ничего делать не станет. По крайней мере, с нашей стороны. Рано или поздно кто-нибудь да вдохновится, но в каком ключе будет подана эта история — вот вопрос. О биографии речи быть не может, скорее, о некой истории с аллюзиями на реальных людей. Правду никто все равно не сможет рассказать.

   — Угу, — ворчливо подтвердил Джейс, прикладываясь к черному ароматному кофе. — Как мне сказали, чтобы нормализовать идею любви между хозяйкой и рабом.

   — Что-то в этом роде.

   — Нам только обвинений в сочувствии аболиционистам не хватало, — тихо заметил Джейс. — Или наоборот, в идеализации рабства.

   — Добро пожаловать в политику, — хмыкнул Дон Алехандро.

   — Не боишься, что это ударит по твоей карьере?

   — Всем мил не будешь, — спокойно пожал плечами испанец. — Я достаточно хорошо знаю своих сторонников, чтобы понимать, что я могу себе позволить, а что обойдется слишком дорого. И как сделать так, чтобы они приняли то, что я хочу реализовать.

   — Да, тут даже можно порадоваться, что я по закону не могу заниматься общественной и государственной деятельностью в течение десяти лет после освобождения!

   — У тебя остается благотворительность, и это мы вполне можем использовать. Вполне себе политический инструмент.

   — Не могу сказать, что жажду лезть в это дело.

   — Да? Признаться, мне сложно в это поверить, — покачал головой Дон Алехандро. — Прости, конечно, но я знаю, что ты был связан с аболиционистами….

   Джейс бросил на тестя настороженный взгляд, но тот явно ожидал ответа и не спешил давать оценку этой странице биографии собеседника.

   — Было дело, — не стал отпираться Джейс. — Но не стану утверждать, что сильно верю в успех этой затеи. Я видел проблему изнутри, с самых поганых сторон. До тех пор, пока выгодно торговать людьми, ситуацию не переломить. Аболиционисты пытаются действовать не на том уровне. Перемены тут должны начинаться сверху.

   — Увы, ты прав, — кивнул Дон Алехандро. — Весь исторический опыт говорит о том, что в периоды экспансий рабство всегда имело прочные основы. Оно могло принимать разные формы, но суть оставалась той же. И только когда экспансия прекращалась, а общество пресыщалось и жирело, власть деградировала и ослабевала настолько, что перемены становились возможными. Мы сейчас немного на другой ступени истории.

   — Это такой умный способ сказать мне, чтобы я не лез, куда не надо? — усмехнулся Джейс. — Не волнуйся, Алекс. Я умею расставлять приоритеты. И сейчас у меня на первом месте наша с Корой семья, а не спасение человечества.

   — Рад это слышать. Предлагаю пока отложить обсуждение долгосрочных планов и поговорить о ближайшем будущем.

   Мужчины еще какое-то время обсуждали предстоящие мероприятия и общую стратегию, после чего разговор перешел к более приятным и нейтральным темам. В результате с тестем Джейс расстался без тягостного осадка на душе. Теперь оставалось найти Кору. Джейс бросил взгляд на улицу, где знойный воздух плыл и колыхался под жарким солнцем, и только пышный сад мог спасти все живое от жары. Пожалуй, было одно место, где стоило поискать его нелюдимую и диковатую жену.

   ***

   Кора лежала с закрытыми глазами в огромной гидромассажной ванне, больше похожей на бассейн. Сейчас вода не бурлила слишком сильно, расслабляя мышцы лишь небольшим потоком пузырьков. Шагов она не услышала, и только легкое движение воздуха, вызванное открытой дверью, уведомило ее о том, что ее уединению пришел конец. Чуть приоткрыв веки ровно настолько, чтобы различать силуэты, Кора мгновенно узнала Джейса.

   Тот прошел к месту, где был обустроен уголок для отдыха, и принялся раздеваться, бросая одежду на спинку стула. Кора уже по-нормальному открыла глаза и едва сдержала плотоядную ухмылку. В ее сторону Джейс не смотрел, но не было никаких сомнений в том, что он знал, что за ним наблюдают. В его жестах не читалось нарочитых попыток соблазнить, и тем не менее, в каждом движении пластичного красивого тела сквозило искушение. Когда он скользнул в воду с грацией хищного зверя, Кора уже буквально пожирала его взглядом.

   — Вот ты и попалась, — чуть улыбнулся Джейс, нависая над Корой и увлекая ее в глубокий, тягучий поцелуй.

   — А я разве от тебя убегала? — тихо спросила Кора, едва они прервали поцелуй.

   — Ну, это ты мне расскажи, почему я тебя полдня найти не могу! — притворно возмутился Джейс.

   — Нашел же? И что теперь? — мурлыкнула Кора.

   Джейс быстро коснулся ее губ своими и отстранился, устраиваясь поудобней там, где чаша ванной приобретала форму удобного лежака.

   — А теперь — заслуженный отдых, — самодовольно завил Джейс, демонстративно разваливаясь рядом с Корой и закрывая глаза.

   Кора резко двинула ладонью по поверхности воды, плеснув на Джейса.

   — Вы чем-то недовольны, мадам? — не открывая глаз удивленно приподнял бровь Джейс.

   — Ты думаешь, можно меня раздразнить и бросить? — поинтересовалась Кора, и в голосе ее прозвучали низкие сексуальные ноты.

   — Ничего не знаю, — упорствовал Джейс. — У меня по графику расслабон.

   — Ах так?

   Кора соскользнула со своего места и одним плавным кошачьим движением оседлала Джейса. Наклонившись к нему, она прошлась нежными легкими поцелуями по расслабленному лицу любимого. Джейс прилагал все усилия, чтобы притворяться практически спящим, но стоило ему почувствовать мягкое касание губ Коры, как все притворство было отброшено. Джейс смело перехватил инициативу, точно зная, чего хотел в тот момент, зная, как сейчас Коре нужна была его сила и уверенность. Он читал это в податливости ее тела, в том, как она расслаблялась и поддавалась ему, стоило стать чуть требовательнее.

   Через какое-то время оба пришли в себя посреди самой глубокой части ванной. Кора, обмякшая и довольная, обвивала руками шею Джейса, и ее лицо светилось блаженством. Джейс осторожно убрал мокрые пряди, прилипшие к смуглым щекам Коры, и, подхватив ее, отнес к краю ванной и опустил на ложе, над которым поднимались цепочки серебристых пузырьков. Стоило Джейсу пристроиться рядом, как Кора перебралась поближе и положила голову ему на плечо.

   — Прости, что свалила на тебя всю суету, — тихо произнесла она.

   — Брось, — фыркнул Джейс, обнимая ее. — Я большой мальчик, могу и сам справиться с такими вещами.

   — Не сомневаюсь. Но не могу притворяться, будто я не хочу сбежать подальше от всего этого и не пошла на поводу у своего малодушия.

   — Не будь слишком строга к себе. Все в порядке. Ты можешь положиться на меня. Тем более, что твои родители очень здорово нас поддерживают. Не обязательно заставлять себя делать что-то через силу. Просто говори, что тебе нужно, я подстрахую.

   Они лежали, почти не двигаясь, и кожу густым ковром укрывали бисеринки воздушных пузырьков. Джейс медленно, едва ощутимым касанием провел ладонью по бедру Коры, поднимая шлейф из мелких воздушных жемчужинок. В тот момент он сам был окутан негой. Он знал, чего стоила Коре эта поездка, и сейчас был рад, что мог стать той опорой, в которой она нуждалась.

   Из них двоих именно Кора тяжелее переживала приезд на Сиволу. Она воспринимала его как очередной боевой выезд. За то время, что она прожила на Айоке после своего возвращения, с помощью Джейса Кора имела возможность немного восстановиться, но результаты такого прогресса еще не стабилизировались. Именно поэтому Джейс, понимая состояние своей жены и чувствуя несколько больше душевных сил, мужественно взял на себя основное бремя "связей с общественностью".

   Больше в нем не было сомнений в своих силах, он не терзал себя сомнениями по поводу того, что он может или не может или чего он достоин. Джейс просто чувствовал в себе силы делать все, что нужно, чтобы обеспечить их общее будущее. Это ощущение ему нравилось, таким собой он мог быть доволен. И чем больше сил в себе он чувствовал, тем больше он испытывал нежность к источнику своей силы, своего вдохновения. Какой бы сильной Кора не была, ей нужна была защита и поддержка, причем, именно из-за масштабов ее личности, ей требовалась более мощная и надежная поддержка. И теперь Джейс точно знал, что он мог это обеспечить.

   — Как твое общение с родителями? — поинтересовалась Кора.

   — Хорошо, — признался Джейс. — Твоя мама здорово помогает, мы много общаемся. С отцом, вроде, общий язык нашли. Они у тебя хорошие.

   — Да, когда они на твоей стороне. С такой командой можно горы свернуть, — усмехнулась Кора, заметив, что ее родителей за глаза Джейс все реже называл по именам, все чаще говоря "твоя мама", "твой отец", иногда и вовсе отбрасывая притяжательные местоимения. Такими темпами он скоро мог и вовсе начать называть их просто "мама" и "папа". Кора знала, что ее родителей это бы порадовало, они ведь так старались наладить отношения с зятем.

   — Непривычно так. Я уже отвык, что есть поддержка, что ты не один должен все разгребать. Приятное чувство. Честно, не ожидал, что они меня так примут.

   — Знаешь, что мне сказал папа? Что им легче принять в семью сына, чем потерять дочь.

   — Мудрый человек. Чем бы он ни руководствовался, я рад, что он нас поддерживает.

   — Скоро нам понадобится вся поддержка, которой только можно заручиться, — с горечью произнесла Кора.

   — Не думай об этом. Мы справимся, — уверенно сказал Джейс.

   Кора вздохнула и грустно посмотрела на сморщившиеся в воде подушечки пальцев.

   — Давай выбираться, пока нас не начали искать.

   — Есть идеи, чем займемся до ужина?

   — Думаю, мы что-нибудь придумаем.

   ***

   — Жену конгрессмена Хименеса снова застали в обществе молодого красивого незнакомца, — вещала с экрана девица с ультрамодной молодежной стрижкой и ярким, просто вырвиглазным макияжем. — Наш корреспондент сообщает, что это все тот же мужчина, с которым ее видели на прошлой неделе. В этот раз пару заметили во время похода по дорогим бутикам. А на этих кадрах видно, как мило они общаются за ланчем в "Ле Нувель Эден".

   Стелла придвинулась ближе к экрану, не заметив, как ее рот открылся от удивления.

   — Похоже, не все так гладко в благородном семействе, — язвительно вещала диктор. — Неужели Инола Хименес нашла себе мужчину помоложе? Кто этот таинственный красавчик, и как отреагирует на слухи об этой интрижке известный политик? Оставайтесь с нами и мы расскажем вам всё о тайнах знаменитостей и сильных мира сего!

   Стелла поставила эфир на паузу и отмотала назад, все еще не веря своим глазам. Нет, сомнений быть не могло. Рядом с женой человека, которому пророчили будущее Первого Канцлера Альянса, счастливо улыбался Джейсон Килгор.

   — Том! — на весь дом закричала она. — Иди скорее сюда!

   — Ты чего так кричишь? — недовольно поинтересовался Том, примчавшийся на зов и не увидевший никакой чрезвычайной ситуации.

   — Смотри!

   Стелла включила повтор, и Том с не меньшим изумлением уставился на брата, ведущего dolce vita рядом с богатой женщиной, годившейся ему в матери.

   — Говорят, у него роман с Инолой Хименес, — пояснила Стелла.

   — Инолой Хименес? Это она, да? — не отрываясь от экрана спросил Том. — Нет, это мать той женщины, у которой я не смог выкупить его тогда… Значит, они все-таки вместе….

   — Он в отношениях с дочерью конгрессмена Хименес?

   В лице Стеллы что-то неуловимо изменилось, придавая ей вид маленькой хищной ласочки. Том же стоял мрачный и задумчивый, не замечая странного энтузиазма в глазах своей молодой жены.

   — Это больше похоже на правду, чем то, что Джейс соблазнил еще одну Хименес.

   — Томми, ты должен позвонить ему!

   — Зачем? — округлил глаза Том. — Разве ты не хотела, чтобы я разорвал с ним отношения?!

   — Если он открыто гуляет в обществе матери своей подружки, значит, у них все серьезно, — нетерпеливо пояснила Стелла. — А раз так, то тебе было бы полезно познакомиться с будущими родственниками.

   Том даже не сразу нашел, что ответить. Он просто осоловело смотрел на Стеллу, открывая рот, будто собираясь что-то сказать, и тут же закрывая его. Стелла встала, прошла на кухню и вернулась оттуда со стаканом воды.

   — Выпей водички, милый, — проворковала она и одобрительно кивнула, когда Том автоматически послушался.

   — Стелла, ты сама говорила, что прошлое Джейса может пагубно сказаться на моей карьере, — начал он, и в голосе звучало недовольство. — Из-за этого мы отказались от контактов с ним, выгнали его отсюда…. Что? Теперь его прошлое тебя не пугает?

   — Нет, теперь все изменилось…

   — Да ничего не изменилось! — рявкнул вдруг Том. — Ты думаешь, сейчас не пойдут пересуды и скандалы? Да его сейчас как только не будут трепать все кому не лень! Вся грязь всплывет! Даже если мы не будем вмешиваться, нас может задеть! Посмотри, о нем уже говорят так, будто специально скандал создают! А что будет, когда всплывет правда?!

   — Том, от таких родственников не отказываются! — с неожиданной стальной жесткостью отчеканила Стелла. — Какие бы скандалы не возникли в связи с именем Хименесов, это люди, стоящие на самой вершине власти! Все, к чему они прикоснутся, превратится в золото пиара! Ты представляешь, какая это реклама для тебя как для адвоката?

   — О да, шикарная реклама, если еще и меня вываляют в грязи!

   — На этом уровне любая реклама — это золото! Там нет такого понятия как "плохая реклама"!

   — А лучшей рекламы, чем скандал, не придумаешь? — с едким сарказмом поинтересовался Том. — Тебе стоит поменьше смотреть телевизор, милая.

   — Ты хоть представляешь, как попрут клиенты к родственнику самого Хименеса? — упрямо стояла на своем Стелла. — Все, что тебе нужно будет, это ухватиться за этот шанс, Том! Ты сможешь так подняться! Дорогие дела, предложения от самых лучших фирм… Томми, все, что нужно, это сделать один звонок.

   — Как ты это себе представляешь? — с какой-то злой, отчаянной горечью спросил Том. — "Джейс, прости, что выкинул тебя из дому, когда у тебя не было гроша за душой, но давай дружить семьями, раз ты теперь крутишься в верхах"?! То-то он обрадуется!

   — Да, обрадуется, — твердо заявила Стелла. — Во-первых, ты его единственный кровный родственник, а это тоже не так-то легко забыть. Во-вторых, он любит тебя, мне ли этого не знать! Ну и в третьих, адвокат ты или нет?! Ты можешь убедить кого угодно в чем угодно! Ну так вперед, представь, что это — очередное дело.

   Том болезненно поморщился и ущипнул переносицу.

   — Ты что, не понимаешь, что я не могу вот так взять и сделать вид, что ничего не было? — глухим голосом спросил он. — Даже если Джейс пойдет навстречу… Нет, это будет даже хуже, чем если бы он отказался со мной разговаривать! Стелла, так нельзя.

   — Не говори ерунды, Том! Нельзя отказываться от шансов, которые тебе дарит сама судьба…

   — Это все, что тебя интересует? Тебе мало того, что я могу и так достичь?

   — Томми, ну что ты! — тут же смягчилась Стелла, беря его за руку и заглядывая в глаза. — Я знаю, какой ты способный, какой талантливый и трудолюбивый. Кто как не ты заслуживает успеха? Я хочу лишь того, что лучше для нашей с тобой семьи. Можешь меня за это считать стервой, но я всегда буду заботиться о тебе и нашей с тобой семье в первую очередь! За счастье и успех надо бороться, Том. Я это делать готова. А ты?

   — Хорошо. Твоя взяла, — сдался после долгого молчания Том и ушел звонить в приватной обстановке своего домашнего кабинета.

   Стелла проводила его взглядом, недовольно поджав губы при виде поникших плечей и понуро опущенной головы. Ничего, она была уверена, что Том еще раскачается. Стелла стрельнула глазами в сторону застывшей картинки на экране. Кто бы мог подумать, что Джейс так возвысится? Впрочем, он был достаточно интересен, чтобы привлечь внимание такой богатой женщины. Однако, стоило поспешить, пока он не надоел ей и не утратил ценности для продвижения интересов Тома!
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Стелла светилась от счастья, порхая между гостями и щебеча, будто певчая птичка. Все было именно так, как она мечтала! Эксклюзивное мероприятие, на которые были приглашены только избранные, и они с Томом вошли в этот список! Да, гостей маловато, но зато это самый близкий круг друзей конгрессмена. Стелла понимала, что эти люди были отобраны за свою лояльность к недавнему пополнению в клане Хименес, и где-то ее раздражало, что пока семья не собирала более многочисленных гостей. Однако список гостей подкупал качеством, так что Стелла все равно была довольна.

   Ей нравилось все: роскошная вилла Хименесов, прекрасный сад, в котором устроили барбекю, красиво убранные навесы и изысканные блюда, интересные влиятельные гости, собственное платье, на днях купленное в дорогом бутике на знаменитой торговой улице, где выгуливали кошельки только самые богатые и знаменитые.

   Ах, как она была рада, что Том собрал тогда всю свою смелость, и позвонил брату. В реакции старшего она не сомневалась, и ей пришлось сдержать свою реакцию, когда ошарашенный Том вышел из кабинета и чуть ли не со слезами на глазах сообщил, что Джейсон даже не дал ему закончить адвокатскую речь. "Томми, перед кем ты распинаешься? Я тебе что, жюри присяжных?" — сказал тогда Джейс. А после пригласил их обоих на свадьбу.

   Стелла изобразила должную растроганность при встрече братьев, когда большой добродушный Джейс сгреб младшего брата в крепкие медвежьи объятия под пристальным темным взглядом ненавистной Тому Коры Хименес. С того дня Стелла часто ловила на себе этот тяжелый загадочный взгляд невестки. Немногословная и холодная Кора не спешила сближаться с новыми родственниками, но ее родители соблюдали приличия, приглашая их на маленькие домашние мероприятия. Джейс был безупречно вежлив с ней, ни разу не попрекнув Стеллу прошлым, а уж Тома он был откровенно счастлив видеть.

   Стелла пользовалась случаем, чтобы попытаться завязать новые полезные знакомства в то время, как Том держался ближе к брату в попытке не то восстановить отношения, не то унять свое чувство вины. Насколько он в этом преуспевал, было непонятно, потому что вечерами Том часто замыкался в себе и делался печальным, навевая тоску на свою воодушевленную молодую жену. Стелла ощущала себя на высоте — настоящей светской львицей на подъеме к успеху. Жизнь определенно играла радужными красками! Все было бы прекрасно, если бы не леденящие душу взгляды, которые она ловила иногда со стороны Коры.

   Стелла была достаточно светским человеком, чтобы уметь быстро определять, что из себя представляет собеседник, однако с Корой у нее возникли трудности. Все, что она знала о ней, исходило от Тома, который никак не мог быть достоверным и непредвзятым источником. Решив, что надо как-то попытаться наладить контакт с нелюдимой метиской, Стелла выбрала момент, когда Кора ушла в тень от раскидистой плюмерии и осталась в одиночестве, чтобы присоединиться к ней.

   — Спасибо за приглашение, — дружелюбно произнесла блондинка. — Просто чудесное барбекю.

   — Джейс рад видеть Тома, — пожала плечами Кора, сохраняя отстраненный равнодушный вид. — Думаю, им полезно провести время в непринужденной обстановке.

   — Да, да, конечно!

   — Ну, что-то мне подсказывает, что причины поддерживать это у нас с тобой разные, — тихо заметила Кора, криво усмехаясь.

   — Прости, я не понимаю… — нахмурила бровки Стелла, начиная жалеть, что решила именно сейчас подойти к жене Джейса.

   — Ты знаешь, — перебила ее Кора, будто и не заметив замешательства. — Я могу оценить целеустремленность и безжалостность в достижении цели. Нет, честно, только так и надо. Есть только одно "но"….

   Метиска повернула голову к Стелле и пронзила ее таким страшным взглядом, что Стелла растерялась. При том, что лицо Коры оставалось бесстрастным и спокойным, ее взгляд вызывал леденящий животный ужас. В нем не читалось ничего, кроме стопроцентной гарантии смерти.

   — Мой муж — невероятно великодушный человек с огромным добрым сердцем, — проникновенно произнесла эта горгона. — Тебе не повезло, что жена у него — злопамятная мстительная сука. Я бы вот не простила, если б меня выкинули на улицу. Или вообще не сказали про свадьбу. Я не прощаю тех, кто делает мне больно. А тех, кто делает больно тем, кого я люблю, тем более.

   — Я уверена, Джейсон прекрасно понимает, что тогда…

   — Мой муж понимает гораздо больше, чем ты думаешь. И я тоже. Ну так вот, не думай, что я не вижу, что ты делаешь. Пусть Том общается с Джейсом, раз моему мужу это необходимо. Пока необходимо. Вы уже получили приглашение на свадьбу, но не рассчитывай на большее. Запомни раз и навсегда, если ты попытаешься подняться за наш счет, я разотру тебя в порошок. Я прекрасно вижу, кому надо будет подрезать крылышки, если что.

   — Ты угрожаешь мне? — побледневшими губами пролепетала шокированная Стелла.

   День будто растерял все свои краски, а температура воздуха, кажется, упала на несколько градусов. Ветер, игравший подолом легкого платья, внезапно стал неприятно холодным. Стелле остро захотелось, чтобы рядом оказался Том.

   — Нет, — впервые улыбнулась ей Кора, но улыбка была крайне неприятной. — Это не угроза. Это обещание. Ты хитрый маленький хищник, Стелла, но тем, к кому ты лезешь, ты на один зубок. Ты поняла меня?

   — Том… я скажу Тому, а он — брату…

   — Ябедничай, pequeño armiño*, но не думай, что ты можешь меня чем-то напугать. Я видела и делала такое, что тебе и в страшном сне не привидится. Сейчас ты меня просто немного раздражаешь. Очень не советую выяснять, что будет, если я разозлюсь, — с какой-то проникновенной страшной честностью заявила эта жуткая ведьма и вдруг величественно кивнула в сторону гостей. — Все, ты меня поняла. А теперь иди, развлекайся.

   Стелла машинально кивнула, заледеневшими пальцами сжав ножку бокала до белизны в костяшках. Ей хотелось возмутиться, возразить, но все слова застревали в горле. Стелла ни разу в жизни не сталкивалась с подобными открытыми угрозами, которые казались вовсе не пустыми, и, естественно, не ощущала такого реального страха. Вопреки желанию, она на не сказала ни слова Тому и остаток дня старалась держаться к нему поближе. Как-то резко блеск высшего общества перестал быть таким манким.

   *Исп. — маленький горностай

   ***

   С некоторых пор Инола взяла за обыкновение присматриваться к обоим "детям" во время общественных мероприятий. Джейс вызывал у не все больше уважения. А вот Kopa все больше тревожила. Они оба не любили больших скоплений народа, ненавидели быть в центре внимания, но Джейс свою роль отыгрывал безупречно. Даже те друзья Инолы и Алехандро, которые скептически отнеслись к ситуации, не устояли перед обаянием Джейса. Да и чего греха таить, сама Инола была удивлена его ответственным подходом к делу.

   Джейс явно поставил себе целью обеспечить своей семье признание в обществе и спокойное будущее, и он к этой цели шел с уверенностью бульдозера. Насколько ему это было трудно и неприятно, он не показывал, хотя Инола точно знала, что он вовсе не получал удовольствие от игры на публику. И все же он делал, что должно. Импонировало Иноле и его желание учиться. Джейс штудировал книги по этикету, экономике, политике, истории, искусству, бизнесу. К обучению у репетиторов и профессоров он явно был не готов, учитывая, как он старался скрыть от чужих глаз тот факт, что он корпел над книгами. Однако его желание расти над собой не могло не вызывать уважение.

   Кора же Инолу волновала все сильнее. "Обязательную программу" Kopа обрабатывала, но разделавшись с "обязаловкой" явно сдувалась и замыкалась, даже на людных мероприятиях ища угол потише и потемнее. В такие моменты она могла выдать что-то злое, резкое или же скандальное, если ее персональные границы нарушались. Нечто подобное произошло же с этой назойливой девчонкой — женой Томаса Килгора! Подробностей Инола не знала, но видела, с каким лицом та рванула от Коры, улыбавшейся, как крокодилица.

   В результате получалось, что Джейс казался лучезарным солнышком, к которому люди тянулись почти бессознательно, а вот Кора старалась создать вокруг себя кокон из тишины, полумрака и пустоты. И только Джейс мог этот кокон развеять и вернуть Кору к жизни. Он, однако, своей силой не злоупотреблял, мужественно перенимая часть бремени на себя и позволяя Коре прятаться за своей спиной. Инола знала свою дочь, та никогда не была экстравертной, но было в ней сейчас нечто большее, чем простая нелюдимость. Так забивается в угол раненый обессиленный зверь, щеря клыки на любого, кто хотя бы посмотрит в его сторону. Вот только Инола как-то успела забыть, что таких зверей было двое….

   Это произошло в гостях у одного из сенаторов, пригласившего все их семейство в свою загородную резиденцию. После первичного обхода всех гостей и нескольких вежливых бесед для поддержания контактов Кора и Джейс незаметно разделились. Кора ушла в тенистую, увитую розами беседку, а Джейс остался в компании.

   Инола стояла по близости от зятя, когда вкусно пахнущий дымок, поднимавшейся над жаровней внезапно сместился в сторону гостей. В тот день зажаривали целого поросенка, и у всех мгновенно проснулся аппетит от аромата сочного мяса. И только Джейс оборвал себя на полуслове и замер с таким видом, будто в него молния ударила. Инола с удивлением перевела на него взгляд и чуть не отпрянула.

   На Джейса было страшно смотреть: он побледнел, как-то моментально осунулся, кожу покрыла испарина, дыхание стало быстрым, прерывистым, а глаза — такими… жуткими, дикими. Кто-то из собеседников окликнул его, спрашивая, все ли в порядке, но Джейс не ответил. Он смотрел куда-то в пустоту, стиснув зубы. Кто-то коснулся его плеча, и Джейс так сжал свой стакан, что толстый качественный пластик раскрошился, как яичная скорлупа. Инола как-то сразу поняла, что сейчас случится беда, но отреагировать не успевала. В тот же момент мимо Инолы вихрем проскочила Кора и, налетев на Джейса, вылила тому на руку свой ледяной мохито.

   — Ой, какая я неуклюжая, — легкомысленно рассмеялась Кора, мертвой хваткой вцепляясь в рубашку мужа. — Ты же не сердишься на меня, mi amor? Сейчас так жарко, что немного охладиться не помешает! Ой, на одежду попало! Пойдем, я помогу замыть!

   Казалось, ее трескотня моментально развеяла ауру надвигающейся катастрофы. Люди в5овь улыбались и шутили. И только Инола видела по-прежнему дикие глаза Джейса и напрягшиеся мышцы рук Коры, пытавшейся не то удержать его, не то сдвинуть с места.

   — Я помогу, провожу вас, — подключилась старшая индианка. — Здесь такой дом, что недолго и потеряться. Пойдем, Джейс.

   Кора одарила ее благодарным взглядом и перехватила руку мужа, незаметно для остальных очень болезненно надавив на какую-то особую точку.

   — Джейс, вперед! — сквозь зубы тихо приказала Кора таким тоном, будто не с родным человеком говорила.

   Странным образом, ее грубость оправдалась, Джейс дернулся, но с места сдвинулся. Двигался он тоже как-то странно, будто шарнирная кукла. Вдвоем женщины увели его подальше от праздного внимания, впихнули в просторную ванную комнату. Кора включила холодную воду и с силой засунула под струю руки Джейса.

   — Умывайся! — так же грубо приказала она.

   Замедленными движениями, преодолевая одеревенение, сковавшее мышцы, Джейс наклонился к раковине и набрал полные ладони воды. Кора облегченно выдохнула и пошла к выходу, походя махнув Иноле рукой, призывая следовать за собой.

   — Что произошло? — удрученно спросила Инола, когда они оказались в коридоре, и Кора устало присела на подоконник, потирая лицо.

   — Ничего особенного, — отмахнулась Кора. — Приступ ПТСР*. Наверное, запах мяса спровоцировал. У Джейса друг погиб в огне. Паленое мясо есть паленое мясо.

   — И часто так? — тихо спросила Инола.

   — Да нет, — пожала плечами Кора. — Но вспомнить ему есть что, так что иногда бывает. Ничего, я и на других это видела, и саму иногда выносит. Так что знаю, что делать.

   — Господи, я не знала, — сокрушенно покачала головой Инола.

   — Трудно догадаться, — саркастически фыркнула Кора. — С таким багажом я вообще удивляюсь, как у него кукуха не слетела. Он сильный. Выдержит. Со временем… должно стать легче. По крайней мере, я очень на это надеюсь.

   — Кора, с этим же работать надо, это же жить мешает….

   Кора долго молчала. Могло показаться, что она прислушивается в ожидании Джейса, но ее расфокусированный взгляд говорил, что внимание, скорее обращено внутрь.

   — Это не исправить, мам. С этим можно только научиться жить. Я страхую его, он меня. Мы справимся.

   — Погоди, но у тебя же есть доступ к специалистам именно с таким профилем! Вас же с самого начала тренировали психологи, они же должны помогать вам и после всех ваших миссий!

   — Джейс считает это бесполезным делом. Считает, что говорильня его не спасет. А меня разбирает паранойя. Боюсь, что все, что я скажу, пойдет в досье. А на стороне кого-то искать… не хочу. Пока что мы выдерживаем.

   Инола хотела что-то возразить, но Кора посмотрела на нее таким бесконечно усталым, практически древним взглядом, что к горлу матери подкатил ком.

   — Мам, мы оба повидали достаточно дерьма. Каждый по-своему. Но мы понимаем друг друга лучше, чем кто-либо еще. Одному, без того, кто понимает, что это такое, тяжко. По одному мы бы загнулись. Но мы вместе. Мы справимся.

   Инола кивнула, приблизилась к дочери и обняла ее.

   — Вы не одни, детка, — мягко произнесла она. — Пожалуйста, помни, что у вас есть я, есть папа. Мы всегда вас поддержим.

   — Я знаю, ма, — тихо ответила Кора, зарываясь носом в теплое материнское плечо.

   Щелкнула дверь ванной, и в коридоре появился Джейс. Мокрый, взъерошенный, немного осоловевший и смущенный, но пришедший в себя. Женщины разомкнули объятья и c тревогой уставились на него.

   — Ты как? — спросила Kopа.

   — Нормально, — ответил Джейс. — Вы извините, что я….

   — Все хорошо, дорогой, — мягко оборвала его Инола. — Ничего страшного не произошло. И никто ничего не заметил.

   — Это хорошо, — рассеянно кивнул Джейс и зябко поежился — наступил откат, и по телу разлился холод.

   На несколько мгновений повисло тягостное молчание.

   — Давай прогуляемся к морю, — вдруг предложила Кора. — Здесь очень красивый променад, но там никто никогда не гуляет.

   — Давай, — согласился Джейс.

   — Прекрасная мысль, — поддержала их Инола. — Не торопитесь, я прикрою.

   — Спасибо, мам.

   Они успели немного отойти по длинному коридору, когда Инола окликнула дочь.

   — Кора, вечером они планировали фейерверк. Я найду, что сказать, если вы захотите уйти по-английски до этого.

   — Спасибо, мам, — повторила Кора, на этот раз с большим чувством.

   Инола смотрела на удалявшихся "детей", а сердце щемило от боли. Она знала, что у обоих было травматичное прошлое, хоть ни в том, ни в другом случае детали ей не были известны. Сейчас же приоткрылась завеса того, насколько глубоко изранены эти две души. В последнее время Кора казалась более истощенной и опустошенной, но и за фасадом Джейса скрывались незажившие кровоточащие раны.

   Когда-то Инола боялась, что ее дочь возьмет на себя роль няньки для слабого, травмированного бывшего раба, а то и вовсе превратиться в мученицу и "девочку для битья", на которой будут отыгрываться за все прошлые обиды. А вышло так, что два человека оказались способны понять боль друг друга и поддержать так, как надо. В них оказалось достаточно такта, любви и сострадания, чтобы из своей боли сделать нечто большее, нечто, выходящее за рамки их индивидуального мирка. Оставалось надеяться, что им хватит сил и мужества пройти сложный участок пути и добраться до того момента, когда станет легче. Иноле очень хотелось верить, что когда-нибудь все станет легче!

   *Посттравматическое стрессовое расстройство

   ***

   Индейская свадьба Джейсу понравилась уже тем, что ради нее ему не пришлось напяливать на себя костюм. Одежда жениха и невесты должна была отражать их происхождение, а дорогой смокинг Джейсу для этих целей не подходил. В назначенный день Джейс надел слаксы, красивые сапоги, рубашку и кожаную жилетку, похожую на те, что часто носили мужчины на Айоке. Вместо обычного галстука он надел подаренный Инолой боло со сделанным из серебра изображением хищной птицы, которую индианка назвала краснохвостым сарычом.

   Основная часть свадьбы проходила под открытым небом. Гости, представлявшие собой очень пеструю толпу, где перемешались люди в традиционных костюмах, военной форме и просто красивой одежде, подходящей для мероприятия, стояли вокруг отведенного для церемонии пространства. Джейс был рад видеть в числе гостей не только Тома с его женой, но и всех братьев по оружию.

   Ребята из всех трех команд собрались ради такого счастливого случая, в кои-то веки надев парадную форму и демонстрируя свои награды. "Сьерра" и "Эхо" присутствовали в полном составе, а вот в старой гвардии "Зулу" одного человека решили не беспокоить. Вместо окончательно потерявшего разум Дасти на свадьбу пригласили его жену Синтию, которой Кора продолжала помогать все эти годы. Джейс видел, что с ней у Коры и у всех "зулусов" какие-то свои, очень теплые отношения.

   Несмотря на то, что жена и теща неоднократно описывали все церемонии, Джейсу было любопытно смотреть и на подготовку к ритуалам, и на собравшихся на свадьбу и пау-вау индейцев. Вопреки ожиданиям, большинство мужчин были одеты в слаксы, традиционные рубашки со вставками из узорчатых лент и национальные тюрбаны. Женщины чаще всего были одеты в сарафаны, кажется, не изменившиеся с 1800х годов, у каждой в руках был веер из перьев индейки и маленькая бисерная сумочка. В наряды, больше соответствующие ожиданиям Джейса, то есть включавшие в себя головные уборы с перьями, бахрому и украшения из бисера, были одеты те, кто планировал танцевать на пау-вау.

   Обилие сочных ярких красок создавало атмосферу праздника, и Джейс в очередной раз порадовался тому, что согласился на это все. Более привычная "белая свадьба" наводила на него тоску. Переизбыток белого цвета наводил на мысли не о чистоте священного союза, а о стерильности медицинских кабинетов и пустоте "белой комнаты", где его пытали изоляцией.

   Единственным белым пятнышком сейчас была Кора, и Джейс не имел ничего против. Платье Коры хоть и отдавало должное традициям, но было пошито в более современном стиле, чтобы подчеркнуть красоту невесты. Крупные украшения из серебра, бисера и бирюзы, а также сложная вышивка на кайме платья и сапожках из белой оленьей кожи прекрасно дополняли образ индианки. Длинная, до земли бахрома на рукавах напоминала Джейсу о женщине-птице из его снов. Сон становился реальностью, и наконец-то в жизнь претворялось что-то хорошее! Как же здорово было снова и снова открывать для себя красоту своей любимой, узнавать ее все больше, чтобы снова и снова влюбляться в нее!

   Насколько знал Джейс, до их времени свадебный ритуал дошел с изменениями. Однако Инола задействовала старейшин, чтобы брак ее дочери был обставлен в максимально приемлемой форме. Все-таки положение обеих женщин обязывало к этому. Да и вообще все, что было связано с этим союзом, надлежало обставлять как можно правильнее. Чероки хоть и были одним из самых многочисленных племен, в большой картине мира оставались меньшинством. Но меньшинство это было сплоченное и упрямое. Если они принимали кого-то, то защищать готовы были яростно и до конца.

   Площадку для церемоний опоясало кольцо огня из семи сортов дерева. И саму землю, и древесину для костров освятили в ходе отдельных обрядов. В центре круга сложили дрова для большого костра, олицетворявшего Создателя и единство двух душ. К северу и к югу от него сложили два костерка поменьше. Эти костры символизировали их одиночные жизни друг без друга. Шаман, ведший церемонию, посыпал эти заготовки табаком, шалфеем, зернами кукурузы и еще какой-то травой, после чего под священные слова жениха и невесты костры зажглись. Дав им разгореться, Кора и Джейс палками столкнули свои костры к большой куче дров, разжигая ее. Их индивидуальные жизни объединялись в огне Создателя.

   После этого Инола и женщина из числа матриархов племени, взявшая на себя роль матери жениха ради такого случая, подошли к ним и укрыли плечи жениха и невесты синими одеялами. Это должно было символизировать бремя одиночества, печали, слабости. В руки им дали по плоской плетеной корзине. У Коры в корзине лежал хлеб и початки кукурузы, у Джейса — куски вяленой оленины и выделанной оленьей кожи.

   Джейс и Кора подошли вплотную друг к другу. Кора глянула глаза в глаза мужу и, протягивая ему свою корзину, произнесла:

   — Джейс, любовь моя, беру тебя в мужья и обещаю заботиться о тебе и о нашем доме и поддерживать тебя до конца наших дней. Твоя радость — моя радость. Твоя печаль — моя печаль. Что бы нас не ждало в будущем, мы пройдем этот путь вместе.

   Джейс в ответ протянул ей свою корзину и пообещал:

   — Кора, любимая, беру тебя в жены и клянусь стать тебе защитой и опорой, беречь и защищать тебя и наш дом. Ты — моя жизнь, мой свет. Я сделаю всё, чтобы нас не коснулась нужда, а все беды прошли стороной!

   Инола и другая почтенная матрона подошли к ним и сняли с их плеч синие одеяла. После этого Алехандро и Инола взяли одно большое бело одеяло и укутали обоих молодоженов так, что ткань теперь оборачивала их обоих плотным белым коконом. Оба родителя просто светились от счастья, когда они практически обнимали обоих "детей" за плечи: Алехандро — свою дочь, а Инола — Джейса.

   Если до сих пор Джейс не до конца проникся происходящим, то сейчас в груди расцвело что-то светлое, теплое и доброе. Белое плотное покрывало, укрывшее их плечи, вдруг создало для них замкнутое общее пространство, отделив от всего мира. Но в этой замкнутости не было ничего, способного вызвать клаустрофобию, а то, что оставалось пока за пределами их мирка больше не казалось таким страшным и отталкивающим.

   Тем временем старейшина, проводивший церемонию начал читать молитву чероки:

   — Отец-Создатель, чтим тебя и просим защиты для тех, кого мы любим! Чтим Мать-Землю и просим, чтобы этот союз был богатым и креп с каждой сменой времени года! Чтим Огонь и просим, чтобы этот союз был теплым и светился любовью в наших сердцах. Чтим Ветер и просим, чтобы он нес двух влюбленных по жизни бережно и спокойно, как на руках нашего Отца! Чтим Воду, чтобы она очистила и смягчила этот брак, и чтобы сердца никогда не иссушала жажда по любви! Мы чтим все силы и мир, созданный вами и просим о гармонии и истинном счастье, чтобы только молодеть вместе.*

   После этого молодым принесли кувшин с двумя горлышками, наполненный водой. Им надо было выпить воду, одновременно припав каждый к своему горлышку, но при этом не уронив ни капли. Подладившись друг под друга Джейс и Кора справились с этой задачей. Завершая церемонию, шаман сказал им:

   — Теперь вы не почувствуете дождя, потому что каждый станет убежищем для другого. Вы не почувствуете холода, потому что один будет согревать другого. Для вас не будет больше одиночества. Вы — два человека, но теперь у вас одна жизнь. Идите в свой дом и начните ваши общие дни. И пусть они будут долгими и счастливыми!

   Джейс притянул к себе Кору и поцеловал ее. Хотелось хоть ненадолго задержать это счастливое мгновенье, но к ним уже спешили друзья и родные. Родители Коры крепко обняли обоих молодоженов еще раз, и тут же их закрутило веселье. До сих пор сдерживавшиеся друзья обрушились на них веселой гурьбой. А дальше были танцы, песни, угощение и настоящий шумный праздник. Под предлогом святости индейских обрядов на мероприятие не пустили ни одного представителя прессы, а над всей поляной, где все происходило, поставили особый защитный купол, поэтому люди чувствовали себя намного непринужденнее. Нанятые под мероприятие видеографы и фотографы лишнего снять не могли.

   Ночью того дня, когда они наконец-то остались вдвоем, но в ушах еще не отзвучали непривычные слуху Джейса песни индейцев, а стоило закрыть глаза, как перед взором всплывал пестрый калейдоскоп их нарядов, Кора уютно устроилась у мужа под боком и спросила:

   — Не жалеешь о потраченном сегодня времени? Все-таки, это не твои традиции.

   — Глупенькая, — пожурил в ответ Джейс и поцеловал ее в макушку. — Как я могу об этом жалеть?

   — Ну, все-таки из нас двоих я больше привыкла к ритуалам и обрядам, — пожала она плечами. — Ведь не только у индейцев они есть. В армии, в высшем обществе все ими напичкано. Да и родня со стороны отца у меня — испанские католики, там вообще с этим кошмар. Я как-то привыкла к этому всему, что не обращаю внимания, а сегодня поняла, что у тебя-то совсем по-другому…

   — Ты знаешь, ты права, — задумчиво произнес Джейс, потирая подбородок. — Не могу сказать, что для меня это дело привычное. Да и ритуалы, которые люди совершают механически, без души и мысли, мне непонятны и смешны. Но сегодня мне понравилось и то, что нам сказали, и то, что все это значило. Спасибо, что познакомила меня с этой частью своей жизни.

   Кора повернулась к нему и поцеловала. Они долго сидели так, молча глядя в телевизор, слишком уставшие, чтобы взять и сразу уснуть. Изнурительный день закончился, хотя праздник и продолжался уже без участия молодоженов. Казалось странным, что обряд из чужой и незнакомой культуры мог дать столько полезного, но Джейс не хотел заглядывать дареному коню в зубы. Джейс потянул одеяло и укутал их обоих почти так же, как и во время церемонии.

   

*Здесь и далее — вольный перевод настоящих ритуальных молитв и благословений чероки.
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Джейс смотрел в окно машины так, будто ехал не на официальное мероприятие, а на Голгофу. Впрочем, разница была невелика, если верить Коре. Оба выглядели безупречно, будто только что сошли с киноэкрана или обложки модного журнала, что не добавляло комфорта парочке, предпочитавшей старые джинсы и поношенные майки.

   — Ты в порядке? — тихо спросила мужа Кора.

   Джейс вздрогнул, выныривая из своих мыслей, и взгляд его, обращенный на жену, мгновенно потеплел и посветлел.

   — Абсолютно, — ответил он, но Кора лишь недоверчиво скривилась.

   — Ага, а то я не вижу! Джейс, нам сейчас обоим туда выходить, — серьезно проговорила она, будто обсуждая боевой выход. — Будет лучше, если мы пойдем на кураже, а не вот с таким настроем.

   Джейс снова отвернулся к окну, за которым мелькали огни сытой и богатой Сиволы. Паузу он взял долгую, но на этот раз Кора не давила на него, позволяя собраться с духом.

   — У Карнза в гостях побывало много богатых и влиятельных людей, — начал он через силу, и тон его звучал отстраненно. — Не всем хочется раскрываться полностью перед домашней прислугой. Да и организовывать что-то особенное многим лень. А у Карнза все было… много красивых рабов, твори, что хочешь, — никто не осудит, не выдаст. Так еще и с размахом, с темой… Конечно, вряд ли господа запоминали наши лица, но я же был гребаным "любимцем". Мне особое внимание перепадало…. Что если кто-то узнает?

   Джейс редко выдавал что-то подобное Коре. Она и так знала о том, что с ним было, и обсуждать подробности никто, понятное дело, не хотел. Однако, моменты, когда Джейс так доверчиво открывался ей, Кора ценила. Вот только каждый раз она чувствовала себя как на минном поле, боясь сказать или сделать что-то, что заставит его скорчиться от боли и снова замкнуться.

   — Слушай, такую возможность мы, конечно, не можем исключать, — признала она, задумчиво покусав губу. — Но ты уже не тот затравленный парень, которого ломал Карнз. Ты свободный, сильный мужчина, который прошел огонь, воду и медные трубы и вышел победителем. Ты — гораздо больше, чем твое прошлое. Не оно тебя определяет.

   Джейс посмотрел на свою красавицу-жену и в который раз подумал, как же ему повезло с ней.

   — Я все еще не уверен, что вообще должен выходить в свет, — проворчал он.

   — Это не обязанность, Джейс, — вздохнула Кора, явно сочувствуя ему. — Но если ты будешь скрываться, все решат, что мы стыдимся тебя. Это демонстрация того, что вся наша семья поддерживает тебя и наш брак. Я тоже ненавижу все эти светские тусовки, но лучше мы отвоюем место сейчас, чем потом исправлять это, когда у нас появятся дети.

   — Я понимаю, — кивнул Джейс, сохраняя вид обреченного на казнь революционера. — Это не значит, что мое отношение к этому изменится.

   — Стыдно должно быть им, а не тебе, amado mío. Теперь вся власть над ними будет у тебя. Это у них будут разрушены семьи и карьеры, стоит тебе просто намекнуть на их грязные делишки.

   — Ну, если следовать такой логике, мне точно кранты. Уберут, как ходячий компромат, — невесело усмехнулся бывший раб.

   — Милый мой, только намекни, мы сами уберем любого, — как-то странно хмыкнула Кора. — Но если серьезно, просто помни, что ты не один, Джейс. У тебя есть семья, которая за тебя порвет кого угодно. Ты и сам кого хочешь порвешь, но делать это с поддержкой намного приятнее!

   Джейс улыбнулся и поднес к губам руку своей жены. Он действительно ощущал теперь поддержку, какой не знал никогда в жизни. Кора давно уже стала для него незыблемой скалой посреди бурных вод его судьбы. А вот ее семья его просто выбила из колеи. Приятия со стороны родителей Коры Джейс не ожидал, прекрасно осознавая социальную разницу между собой и любым из членов семьи Хименес. Но родители Коры предпочли принять "блудного сына", и приятие их стало полным и безоговорочным. Для хорошего отношения к зятю у Алехандро и Инолы уже были заложены основы, поэтому последний шаг оказался не таким уж и трудным. Немного поддержать молодого мужчину, который и без того готов был строить счастливую жизнь для своей семьи, было даже приятно.

   Пиар-команда Дона Алехандро не зря получала свою зарплату и из того, что могло стать позором для приличной семьи, сделала чуть ли не фантастическую историю о любви и преодолении всех преград. У широких масс, обожающих сказки про успех какого-нибудь аутсайдера, судьба Джейса и Коры вызвала огромный и восторженный отклик, что обеспечивало интересы не только молодоженов, но и самого Дона Алехандро, а значит, всей семьи в целом. Джейса это невероятно смущало, он патологически не любил внимания к себе. На Айоке от этого было легко укрыться, но сейчас ему предстояло пожинать плоды работы пиарщиков.

   Гравикар подъехал к величественному зданию, где проходило мероприятие, и встал в длинную очередь не менее роскошных машин, привезших представителей культурной, финансовой и политической элиты. По мере приближения к красной дорожке становилось все хуже и хуже. Телохранитель, сидевший впереди обернулся к ним и попросил готовиться к выходу.

   — Ну что, mi amor, пошли торговать ебалами? — вдруг подмигнула ему Кора, окончательно ломая образ роскошной дивы и превращаясь в боевую подругу из окопов. — Первый пошел!

   Джейс с благодарностью взглянул на нее, на долю секунды замер, внутренне собираясь, вдохнул поглубже и шагнул навстречу ослепительным вспышкам и оглушительному гомону.

   ***

   В зал вошла прекрасная пара, появление которой вызвало мгновенный ажиотаж. На молодую женщину и ее спутника было приятно смотреть — оба стильные, красивые и невероятно гармоничные вместе. Кроме того, на публике они появлялись редко, в СМИ мелькали не слишком часто, а в соцсетях и вовсе не вели страниц, поэтому каждый их выход был интересен, не говоря уже об участии в мероприятии столь крупного масштаба.

   — Кто там? — вытянула шею невысокая дама, стоявшая в группе других матрон из высшего общества, пытаясь разглядеть вновь прибывших за плечами и спинами своих подруг.

   — Дочь Хименеса с мужем, — ответили ей.

   — Это тот самый? — спросила еще одна дама, и голос ее вдруг стал чуть глубже. — Мы с Фрэнсисом после командировки еще не успели вникнуть во все события, но про это я кое-что слышала. Хм, мне казалось, слухи слишком все приукрашали, ан нет… Но какой скандал, бедные родители!

   Все впились глазами в фигуру высокого красавца, галантно державшего под руку свою не менее прелестную жену. От пытливых взглядов не ускользнула ни соблазнительная внешность киногероя, ни мышцы, то и дело натягивающие ткань дорогого пиджака, ни манера держаться харизматичного и обаятельного мужчины, уже здоровавшегося с другими гостями.

   — Бог мой, я думала, его фото отретушировали специально, — призналась вдруг одна из дам. — Он же еще лучше в жизни! А как держится, будто всю жизнь по красным дорожкам ходит!

   — Да, хорош, ничего не скажешь. Я сначала подумала, что он модель или актёр. Это многое объясняет.

   — Да что это может объяснить? — вдруг зло процедила черноволосая дама с жесткой линией ярко накрашенных губ, так и прожигавшая взглядом счастливую пару. — Если раб смазливый, так его надо в высшее общество тащить? Замуж за него выходить? Кто мешал выйти за приличного мужчину, а этого держать в спальне как подспорье в браке?

   — Да, да, и делиться им с хорошими знакомыми, — кивнула с энтузиазмом одна из кумушек, не отрывая глаз от предмета их разговора. — Да, это было бы вполне приемлемо.

   — Ох, господи, не может быть… — вдруг побледнела одна женщина и заторопилась прочь, туда, где с кем-то приятно беседовал ее супруг.

   — Интересно, что это она так переполошилась? — задумчиво произнес кто-то.

   — Может, не хочет портить себе реноме, вращаясь в одном кругу с вольноотпущенниками?

   — Помилуй, душенька, теперь это не вольноотпущенник, а зять будущего Генсека!

   — Наши мужья и сыновья теперь будут вынуждены пожимать руку бывшему рабу и выскочке как ровне! — зло добавила черноволосая фурия.

   — Дорогая, не надо так откровенно плеваться ядом, — улыбнулась одна из дам. — Какая разница, кто это и что там за история, если это контакт, который ведет к вершинам власти? Да пусть будет горбун и кривая коза! Кстати, разве не ты называла Кору Хименес солдафонкой и мужичкой? А ведь на нее засматривалось много молодых людей. Очень полезная девочка была, а ее так глупо упустили! Не слышали, чем там закончилось дело с сыном Монро?

   — Вроде бы, его признали виновным, — ответил кто-то.

   — Ах, бедный Эрик! Какая ужасная история! Он всегда был таким хорошим мальчиком, до сих пор не могу понять, зачем нужно было устраивать эти махинации и шпионские игры!

   — Я слышала, будто его специально подставили….

   — Кто? Кому это могло быть нужно?

   — Наверное, чужие спецслужбы. Может, хотели через сына добраться до отца.

   — Да ладно, если бы он сам не подставился, никто бы его ни на чем не поймал. Но жалко, конечно, я помню его. Всегда был таким перспективным мальчиком, и такой партией!

   — А мне больше жаль его родителей, — резко обронил кто-то. — У генерала был сердечный приступ, а мать даже уезжала в санаторий лечить нервы.

   — Вот! А кто знает, женили бы его на приличной женщине, он бы и не попер в дурь! Может, он это все устроил потому, что ему раба предпочли!

   — Если у нее не хватило вкуса и мозгов на то, чтобы выбрать приличного молодого человека, это ее проблема, — надменно бросила черноволосая.

   — Да, как ни крути, а от этого раба одни проблемы у приличных людей!

   ***

   Инола зоркой орлицей осматривала зал. Алекс принимал тех, кто хотел переговорить с ним с глазу на глаз, в отдельном кабинете, а она тем временем курсировала по залу, чтобы гости не чувствовали себя обделенными вниманием. Инола прекрасно видела прибытие Коры и Джейса и вызванную этим событием реакцию. От нее не укрылось ядовитое перешептывание отдельных кучек сплетниц и завистниц, отметила она и взгляды, которые притягивал к себе мужественно боровшийся со смущением Джейсон. Инола сделала в уме пометку обязательно поощрить его, чтобы он не пал духом. Конечно, у него была Кора, но поддержка семьи никогда не будет лишней.

   С хладнокровной злопамятностью Инола запоминала всех, кто бросал косые или полные вожделения взгляды в сторону нового члена ее семьи. А вот несколько лиц, которые смотрели на него так, будто увидели привидение, Инола выделила особенно. О прошлом Джейса никто из них не говорил, но Инола была женщиной неглупой, по косвенным признакам у нее сложилось определенное представление о том, через что пришлось пройти бедному мальчику.

   Кора и Джейс тоже отчетливо ощущали напряженное внимание, направленное на них. Хоть они и вошли как полагается — с улыбками и с небрежной вальяжной грацией людей, привыкших к таким мероприятиям, довольно скоро их начало пронимать. В том, как они стали держаться ближе друг к другу, в том, как стали пробегать по залу сканирующими настороженными взглядами, как изменилась их осанка и манера двигаться Инола отчетливо читала сигналы того, что запас терпения у обоих подошел к пределу и заряд "социальных батареек" на исходе.

   Когда же у одного из стендов спонсоров под прицелом камер и под градом вопросов со стороны прессы оба встали так, чтобы прикрывать друг друга, а их позы начали больше напоминать парадную стойку, Инола закатила глаза и отправилась спасать обоих "дурачков". Однако, когда она плавно двигалась к своей цели через толпу гостей, до ее слуха долетели нелестные слова в адрес Джейса и Коры.

   Резко остановившись, Инола оглянулась в поиске источника гадких слов. В шаге от нее сбилась кучка светских львиц. Инола знала и их самих, и их мужей, и с особой злостью вспомнила, как каждая из этих семей пыталась набиться в друзья к Алексу. Не боясь, что кто-то заподозрит ее в подслушивании, Инола резко шагнула ближе к дамам и громко и четко произнесла:

   — Мой зять — человек необыкновенных душевных и личных качеств. Я и Алекс безмерно счастливы принять его в нашу семью и гордимся, что Коре хватило и ума, и вкуса выбрать себе такого мужа!

   Оставив женщин в шоке выпучивать глаза и открывать рты, будто выброшенные на берег рыбы, Инола отправилась на выручку Коре и Джейсу. Те откровенно обрадовались подкреплению в ее лице. Семейство, хоть и не в полном составе, позволило сделать несколько кадров и втроем, и по двое, после чего властная индианка с величием королевы объявила фотографам, что сессия окончена, и вывела из-под обстрела камер молодую чету, возвращая их в водоворот рукопожатий и новых знакомств.

   ***

   Белита прорывалась сквозь толпу знакомых с трудом. На каждом шагу приходилось останавливаться, улыбаться, перебрасываться парой слов. Нельзя было выдать настоящую панику, овладевшую ей. Но зал был огромен, а гостей — великое множество.

   Белита видела, как пара почетных гостей, покинув фото-зону, двигалась через толпу, время от времени делая паузы, общаясь и знакомясь с гостями. Будто в кошмарном сне она беспомощно наблюдала, как они все ближе подходят к группке мужчин, среди которых был и ее муж Трент. Белита ускорилась, но уже не успевала перехватить супруга. Вот все мужчины поворачиваются к "сладкой парочке", улыбаются девчонке, жмут руку этому расфуфыренному животному, будто действительно верят, что если свинью одеть в костюм, она станет человеком!

   Она уже была в шаге от мужа, когда тот прервал поток ничего не значащего обмена любезностями и, присмотревшись к собеседнику, спросил:

   — Простите, но ваше лицо кажется мне знакомым, мы не могли встречаться раньше?

   Белита чуть не споткнулась. В животе мгновенно заворочал кольцами леденящий кровь ужас. Женщину замутило, и она рефлекорно сглотнула, превратившись в слух.

   — Вряд ли, — очень лаконично и сухо ответили Тренту.

   — О, Белита! — обрадовался муж. — Позвольте представить, моя супруга, Белита. Белль, это дочь Алехандро Хименеса, Кора, а это ее муж — Джейсон Килгор.

   Стоило Белите встретиться взглядом с этими зелеными глазами — о, как хорошо она помнила эти глаза! — и она буквально увидела, как в мозгу бывшего раба сложилась головоломка. Он ничем не выдал своих чувств, только взгляд стал вдруг жестким, острым и неприязненным. А ведь когда-то он смотрел совсем иначе, если ему вообще позволяли поднять глаза! Джейсон, — она даже не знала, что его звали Джейсон, — быстро перевел взгляд на Трента.

   — Прошу порщения, нас, кажется зовут, — внезапно встряла Кора Хименес, сверкнув ослепительной улыбкой и прижимаясь к мужу.

   — Да, конечно, — улыбнулся так и не просекший ситуацию Трент. — Думаю, у нас еще будет возможность побщаться.

   — Непременно, — ответил ему Джейсон, и ничего хорошего этот ответ не сулил.

   Стоило им немного отойти в сторону, как Белита оттащила неприятно удивленного ее поведением мужа в тихий уголок и принялась уговаривать уйти немедленно.

   — В чем дело, Белль?! Объясни толком! — раздраженно потребовал Трент.

   — Ты что, действительно не видишь, что это он?!

   — Да кто?!

   — Вспомни, Трент… Вечера у Алана… Он нам кое-что одолжил… чтобы мы освежили нашу интимную жизнь…

   — Нет! — ошеломленно отверг ее догадки Трент. — Ты ошиблась, Белль. Тот раб наверняка давно сдох. У Алана они не заживались на этом свете! Да и мало ли на свете смазливых шлюшек? Это не он, даже не похож совсем!

   — Это он, говорю тебе! Просто столько лет прошло, он возмужал, отъелся, накачал мышцы, на человека стал похож и обнаглел, но это он! Вспоминай! Глаза зеленые, губы порочные, лицо такое правильное…

   — Да что я, на его лицо любовался что ли? — нервно хохотнул Трент, усердно выкапывая из глубин памяти тот эпизод.

   — У него еще пирсинг везде был!

   — И что ты предлагаешь? Залезть ему в рот или в штаны прямо здесь, чтобы это выяснить?!

   — Нет, конечно! Но это он, я его тогда хорошо запомнила.

   У них тогда действительно был напряженный момент в браке, а одолженный в качестве игрушки для обоих супругов раб помог снова сблизиться и почувствовать общность. Точнее, та игра, в которую им посоветовали с ним тогда поиграть.

   — Даже если ты и права, мы все равно не можем так быстро сбежать, — все еще сомневаясь, ответил Трент, однако уже был склонен согласиться с женой. — Иди пообщайся с кем-нибудь из старых знакомых. Я разберусь.

   ***

   Когда дверь мужского туалета тихо открылась и так же тихо закрылась, придерживаемая чьей-то рукой, Джейсу даже не нужно было поднимать голову, чтобы понять, кто именно вошел. Он просто продолжал сосредоточенно мыть руки, не отрывая взгляд от раковины. До слуха долетел резкий звук расстегиваемой ширинки и характерное журчание.

   Сейчас был шанс уйти. Просто взять и уйти, не ввязываясь в неприятный разговор, не вступая ни в какой конфликт. Но он не ушел. Он просто продолжал мыть руки. Вот у соседней раковины встал второй мужчина. Нервное движение, и в белоснежную чашу полилась вода.

   Трент уже был не таким холеным спортивным хлыщом, как тогда. Все-таки почти десять лет прошло. У богатея было время и оплыть, и раздаться вширь. Косметология много давала таким людям, но не могла побороть влияние времени и излишеств. Да, Трент и его жена успели измениться. Но Джейс вспомнил их.

   Джейс не мог упомнить всех, кто злоупотреблял его бесправным положением. Иногда он был так накачан наркотиками, что происходящее просто превращалось в нескончаемую череду порнушных кошмаров, в которых и людей-то не было, так, — части тела. Иногда его и вовсе отключали, и тогда он вообще понятия не имел, кто им пользовался. Но когда его сознание ничто не замутняло, о, он запоминал. Рад был бы не запоминать, но эти люди выжигали свои метки в его мозгу будто каленым железом. Он пытался стереть их из памяти, прогнать навязчивые воспоминания о пережитых издевательствах и унижениях, но раз за разом все попытки терпели провал, и лица мучителей, будто гротескные маски адских тварей, всплывали в кошмарах, в памяти, во сне и наяву.

   Вот только власти теперь у них не было. И Трент сам доказал это, придя сюда за Джейсом. Если раньше Джейс и сомневался в этом, сам факт такого преследования красноречиво говорил о том, что это бывшие мучители боятся его. А значит, сила, власть и контроль больше не в их руках.

   — Я знаю, что ты нас вспомнил, — сухо проговорил Трент.

   — Вспомнил. Любители ролевых игр пожестче.

   Джейс выключил воду и вытер руки, только после этого посмотрел на Трента.

   — Грабитель набрасывается на жену, но муж вовремя приходит домой. А потом муж и жена вместе набрасываются на грабителя, и дальше — у кого на что фантазии хватит, — бесстрастно пересказал "сценарий" Джейс. — Сами придумали или подсказал кто? Может, и сами, фантазия у вас богатая, насколько я помню.

   Было что-то мазохистское в том, чтобы озвучить это воспоминание, пусть и в сжатой форме. Джейс бросил эти слова в лицо бывшему мучителю, и вдруг понял, что они потеряли ту силу, ту власть над ним, что имели, пока крутились в его голове. Джейс словно вернул эту мерзость тому, кто ярмом навесил ее на его шею. Трента же затрясло от ярости, его лицо пошло пятнами. А Джейс, глядя на это, вдруг наоборот почувствовал себя спокойно и уверенно.

   — Слушай, ты, жалкое ничтожество, только посмей открыть свой грязый рот, только посмей кому рассказать, я вырву твой язык и затолкаю его в твою луженую глотку! — стараясь не заорать, просипел Трент. — Ты всего лишь подстилка, тебе никто не поверит!

   — Что ж ты так слюной-то брызжешь, если не поверят? — усмехнулся Джейс, поджимая уголки губ в саркастичной полуулыбке, от которой так и веяло скепсисом и превосходством.

   — Стоит людям узнать, что ты такое на самом деле, от тебя станут шарахаться, как от чумного. И Хименесы тебя не спасут! Они открестятся от тебя, как от бешеной собаки! Или они уже знают? Как ты добился расположения всей семейки? Уж не старым испытанным способом? — попробовал "угадать" Трент. — Что? Я прав? Все вы такие! Строите из себя жертву, хотя сами рады под любого лечь! Сначала стонут в голосину, а потом плачут, что они "не такие"! Что, пригодился опыт?

   — Думаешь, мне станет стыдно за прошлое? Не надейся, — очень спокойно ответил Джейс. — Стыдиться должен не я, а извращенцы и гниды вроде тебя. Сколько вас, тварей, на публику изображает идеальных граждан, а в привате творит такую херню, что чертям завидно. Все, кому надо, поймут, что это все правда, и тебя лучше слить, чтоб самих не забрызгало. И распинаешься ты тут сейчас потому, что знаешь, даже если твои драгоценные дружки сделают вид, что не верят бывшему рабу, твоей репутации пиздец.

   — Только попробуй, — Трент сделал шаг к Джейсу, влезая в его личное пространство.

   Ростом Трент был всего совсем немного ниже Джейса, но в нынешнем своем изнеженном виде уже не производил впечатление опасного противника. Однако привычка запугивать рабов, давить авторитетом уже въелась на клеточном уровне настолько, что он даже не понимал, что старые приемы сейчас не действуют.

   — Только попробуй вякнуть, и я устрою тебе такой ад, что жизнь у Алана тебе сказкой покажется!

   Трент сопроводил свои слова несколькими тычками указательным пальцем в грудь Джейса. Внезапно до сих пор спокойно стоявший "раб" перехватил его руку молниеносным движением. На запястье будто стальной капкан защелкнулся. Лицо "раба" вдруг приобрело такое страшное выражение, что Тренту на секунду показалось, что в затылок ему дышит смерть.

   — Да что ты знаешь об аде? — глухо проговорил Джейс. — Я жил в аду, я прошел его вдоль и поперек и я из него выбрался. Не тебе меня им пугать. Посмотри на себя, ты же сейчас сам обделаешься со страху. Можешь не сомневаться, если я и отправлюсь в ад, я заберу тебя с собой. Очень советую не искушать судьбу.

   Он с силой отбросил зажатую руку Трента, отталкивая того в сторону. Джейс был так зол, что ему не пришло в голову добавить что-либо еще к своей угрозе. Он просто размашистым шагом прошел к выходу и чуть ли не вынес дверь с петель.

   ***

   Оказавшись в одиночестве, пока муж ненадолго отлучился, Кора показалась легкой добычей тем, кто готов был воспользоваться моментом, чтобы задать ей неудобные вопросы. К их разочарованию, молодая женщина оказалась не неопытной неофиткой, а непробиваемой скалой. Вместо того чтобы увязнуть в невыгодных для себя разговорах и ляпнуть что-то лишнее, она весьма однозначно дала понять, что на провокации отвечать не будет, и ретировалась поближе к главному бару.

   К ее удивлению, бармен, передавая ей напиток вдруг сообщил:

   — Сеньора, вам просили кое-что передать.

   — Мне? — не поверила ушам Кора.

   — Sí, señora, — ответил молодой латинос и протянул ей конверт и… один-единственный ажурный черно-красный цветок с длинными витыми боковыми лепестками.

   Кора мгновенно забыла обо всем на свете. Кровь отхлынула от лица, по коже пробежала волна мурашек, а тело собралось, будто перед атакой. Медленно обернувшись, Кора уже совсем по-новому оглядела зал, а потом снова окликнула бармена.

   — Давно тебе это передали?

   — С полчаса назад.

   — Того, кто это отдал, помнишь? Он есть в зале?

   — Простите, сеньора, тут сейчас очень много народу, у нас большой поток…

   — Да-да, конечно, — рассеянно кивнула Кора, отпуская юношу.

   Она осторожно пододвинула к себе конверт и осмотрела его. Красивая бумага цвета слоновой кости, плотная, с тисненым золотисто-жемчужным рисунком. В такие конверты было принято вкладывать приглашения на свадьбу. Осторожно пробежав по конверту пальцами, Кора не нащупала ничего подозрительного, но это еще ни о чем не говорило. Прикинув, что в случае опасности датчики службы охраны уже бы выли вовсю, да и вряд ли ей подкинули конверт с какой-нибудь гадостью, которая могла бы быть опасна для других, Кора решилась-таки вскрыть письмо. Делала она это так осторожно, будто вместо послания могла выскочить ядовитая змея, но ни странных порошков, ни других сюрпризов в конверте не оказалось. Только новостная распечатки из ладатийской газеты.

   Кора внимательно прочитала текст и впала в задумчивость. Кроме анализа ситуации всплывала какая-то ностальгическая грусть, на поверхность сознания просились тщательно похороненные воспоминания.

   — О, ладатийская орхидея, — вдруг послышался рядом незнакомый мужской голос. — Какая редкость!

   Кора вскинулась, как кобра, в мгновение ока переключаясь с меланхолии на боевую готовность. Подле нее стоял мужчина лет тридцати пяти, в хорошем, но небрежно надетом костюме. Кора быстро оценила его и пришла к выводу, что он — либо писатель, либо занимается какими-нибудь гуманитарными науками. Было что-то эдакое в его образе, что давало отсылку к подобным стереотипам. При внешней мягкотелости от мужчины исходили флюиды собственного превосходства. При других обстоятельствах Кора проигнорировала бы это, но сейчас в человеке, не вовремя ее дернувшем, раздражала любая мелочь.

   — Вы знаете, — не дождавшись от нее реакции и не считая нужным хотя бы представиться, продолжал мужчина. — Я своего рода эксперт по Ладатису.

   — Да? — без энтузиазма буркнула Кора. — По ботанике?

   — Ах, нет, что вы! — дробно рассмеялся мужчина. — Я политолог и экономист. Если вам интересна тематика этой планеты, должно быть, вы знакомы с моими работами? Я — Найджел Флитвуд.

   — Простите, я давно не читала ничего научного по этой теме.

   Кора не скрывала своей досады и почти открыто выражала свою неприязнь. Она вообще не понимала, чего от нее хотели и разбиратьс в этом не собиралась. Однако ее сопротивление либо специально игнорировали, либо не замечали неосознанно.

   — Как зря! — пожурил ее этот павлин, цепляясь за возможность продолжить разговор и не придавая значение блуждающему взгляду собеседницы. — Это интереснейшая планета! С таким самобытным укладом, там можно в режиме реального времени наблюдать весьма любопытные исторические процессы!

   Участница "исторических процессов" скривилась и не удержалась от вопроса:

   — А вы там вообще бывали?

   — О нет, нет, что вы. Это же закрытая зона! Но подготовленный человек даже из простой статистики сможет понять, что происходит.

   — И что же там происходит?

   Ученый нарцисс соловьем начал разливаться на тему цивилизационного развития, великонациональных идей, пассионарности народов и политики демографической войны. По большей части Кора пропускала все мимо ушей, но как только большой эксперт затронул участие в конфликте сил Альянса, она вдруг прислушалась.

   — …Альянс не должен был вмешиваться, тем более направлять туда такие подразделения, — вещал знаток. — Это были авантюристы, пристрастившиеся к крови и адреналину. У них у всех был уже опыт горячих точек, Альянсу просто нужно было куда-то их слить, чтобы они не натворили бед где-то поближе к дому.

   — А то, что они людей спасали, проливая свою кровь, это как? — не выдержала Кора. — Сколько беженцев вывезли, рискуя собой, скольким дали шанс уйти, пока на себя огонь отвлекали? А пленных из "лагерей смерти" кто спасал? Этнические чистки кто останавливал? Вы хоть видели массовые захоронения под Расатом? Ах да, вас же там не было!

   Она говорила эти слова, а в памяти всплывали страшные картины, вдруг дополнившиеся воспоминаниями о запахах, точнее, о вони — той, что въедается в кожу и в сознание и преследует сутками, сколько бы ты не отмывался. В ушах зазвучали отголоски тех дней: истеричный вой беженки, гулкий, проходящий сквозь кости раскат разорвавшегося рядом снаряда, тяжелый стрекот автоматной очереди… чужие предсмертные крики, стон умирающего друга. Все, что скопилось в те дни — чувства, запахи, звуки — вдруг разом обрушилось на Кору, не оставляя ей шанса выбраться из-под лавины и утаскивая ее в какой-то омут, где уже не было места сознанию.

   Последняя фраза Коры прозвучала так желчно, что самой ее тональности хватило бы для обиды, но, видимо, Кора еще и попала в какую-то больную точку. Благодушие мгновенно слетело с собеседника, его лицо приобрело отталкивающее высокомерное выражение. Чуть выпятив нижнюю губу и глядя на Кору сверху вниз, он бросил:

   — Вы так возмущаетесь, будто это вы там с автоматом бегали! Что вы можете знать? Можно подумать, это вы там кровь проливали!

   Следующие несколько мгновений выпали из памяти Коры и из самой реальности. Кора просто увидела оппонента мертвым и метнулась к нему. В тот же миг ее кто-то крепко перехватил, резко развернул и прижал к себе так крепко, что дышать стало невозможно, а ребра затрещали. Где-то над головой рыкнул знакомый голос, с матом приказывая кому-то проваливать, пока живой.

   Кора попыталась сопротивляться, но до отключенного аффектом мозга каким-то чудом дошло, что она — в руках мужа. Это был его голос, его запах, его руки. Вот только сжимал он ее так сильно, что перед глазами поплыли темные пятна.

   — Хименес, отставить! — послышался приказ. — Мирняк не трогать!

   Кора чуть расслабилась, больше не собираясь нападать. Джейс ослабил хватку, но не выпустил жену из кольца рук.

   — Девочка моя, — ласково произнес он, как только заметил первые признаки вменяемости. — Все хорошо, он ушел. Его нет. Я сейчас тебя отпущу, и ты сядешь, хорошо? Бармен! Воды!

   Еще пару минут Кора сидела и приходила в себя. Джейс уселся рядом, продолжая касаться ее, давая зацепку за реальность и ощущение поддержки. И все же Коре было жутко некомфортно. Ей казалось, она опозорилась на весь свет, хотя никто ничего и понять не успел, включая того придурка, которого прогнал Джейс. Стоило ей озвучить эти мысли, как Джейс поспешил развеять опасения:

   — Да никто не заметил тебя. Со стороны максимум показалось, что ревнивый муж прогнал от жены хахаля. Кстати, чем он тебя так выбесил?

   — Да пошел он нахер, просто в тему попал, — отмахнулась Кора, совершенно не лицемеря в выражении своих мыслей, и кивнула на так и оставшиеся лежать на стойке цветок и письмо.

   Джейс внимательно изучил оба предмета и вопросительно глянул на Кору.

   — Подарок на свадьбу нам обоим, — пояснила жена. — Рэм нашел кого пустить в расход якобы за нападение на дом Ардианы Кадаре и ее убийство. У него с ними давние тёрки были, вот он и воспользовался случаем. А с нас взятки гладки. Ты ему больше не кровник.

   — И что он хочет за такой щедрый подарок? — недоверчиво поинтересовался Джейс.

   — Пока не сказал, — пожала плечами Кора. — Но он умный и хитрый, гад. Для него дружба с нами теперь ценнее войны.

   Они помолчали. Кора продолжала временами прикладываться к стакану с водой и цедить ее маленькими глотками. Наконец Джейс встал со своего места, подал ей руку и объявил:

   — Знаешь, по-моему, нам пора домой!
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Лотосовые поля раскинулись до горизонта насколько хватало взгляда. Сейчас, в сезон цветения, над изумрудной зеленью листьев раскачивались тысячи огромных ярко-розовых цветов, и водной глади практически не было заметно. Лишь в полдень, когда безжалостное, ослепительное и жгучее солнце зависало в зените, ее поверхность превращалась в зеркало и ярко бликовала, едва не выжигая сетчатку и раскаляясь на заветренной и загорелой коже.

   Плантацию, будто страницу в альбоме для черчения, рассекали на четкие участки линии тонких насыпных дорожек: совсем узких — для людей, чуть пошире и пореже — для техники. Стоя почти по пояс в воде, в каждом пруду копошились люди в соломенных широкополых шляпах и латанном-перелатанном тряпье. Как трудолюбивые муравьи, одни срезали стебли лотоса, связывали их в охапки и выкладывали на дорожки, где зелень тут же подхватывали другие и тащили к грузовикам. Кто-то же собирал в большие плетеные корзины сами цветки. Там и тут по узким дорожкам ходили надсмотрщики, подгонявшие рабочих — все сырье надо было доставлять на обработку как можно скорее.

   Лотосовые плантации были делом весьма прибыльным. Производили на них такие дорогие вещи как лотосовый шелк и масла, а также популярные у многих чаи и маринады. Если же не автоматизировать хозяйство и пользоваться дешевым человеческим трудом, то выходило еще выгоднее, ведь на еду людям шел все тот же лотос от корней и до плодов, да еще мусорная рыба, населявшая пруды. Это фруктово-овощные фермы на центральных планетах могли себе позволить роботов-сборщиков, которые каждый плод просканируют и оценят по всем параметрам, а стоило чуть отдалиться и заняться производством более специфичной продукции, как ситуация менялась.

   Хозяин лотосовой плантации, впрочем, не жаловался. Там, где смог, он механизировал процесс, но это касалось только заготовки пищевой продукции. Лотосовый шелк, некогда всего лишь известный в узких кругах локальный раритет, а ныне — ткань популярная из-за своих свойств и экологичности, сохранял свою высокую стоимость именно из-за ручного труда, по-прежнему необходимого для его производства. Мастеров, обученных вытягивать нить из стеблей, интуитивно чувствовавших, какое натяжение для этого необходимо в каждую отдельно взятую секунду, заменить техникой было пока невозможно, да и не нужно. И тем более никакая техника не могла заменить человека при создании изысканных уникальных росписей на шелке. Настоящих ценителей было не обмануть сгенерированной картинкой, им требовалось нечто большее, — то, что может в свое произведение вложить только настоящий мастер.

   Учитывая все это, было удивительно найти одну из мастериц, знавшую все тонкости извлечения нитей и создания прекрасных изделий, уходивших за сотни кредов, не в производственном цеху, а среди полевых работников. Закатав штанины как можно выше и периодически отмахиваясь от самых назойливых комаров, она ловко подсекала стебли маленьким ножиком и увязывала их в охапки. Как и многие подневольные жители плантации она начинала с такой работы еще будучи подростком и, вернувшись к привычному труду, делала дело с отточенностью и четкостью машины.

   Ей едва ли было сорок лет, но годы не были к ней милостивы. Тяжелая работа и тяготы рабской жизни наложили свой отпечаток на ее некогда красивое и свежее лицо. Кожа огрубела от ветра и солнца, глубокие тени залегли под глазами, на висках и у рта. Основная часть морщин раскинула сети на лбу, чиркнув еще и меж бровей, красноречиво говоря, что смеяться и искренне улыбаться женщине доводилось не слишком часто.

   Стоило женщине сделать паузу и снять шляпу, чтобы убрать выбившиеся из-под нее прядки, как стало заметно и то, что волосы ее, некогда струившиеся медово-русым потоком, превратились в сухую выгоревшую паклю, густо посеребренную сединой. От резкого окрика надсмотрщика она не вздрогнула, но к работе вернулась.

   Работа — вот все, что у нее оставалось в этой жизни. Когда-то дела обстояли совсем иначе. Она жила в господском доме почти полноправной хозяйкой, была любима и обласкана. У нее было все, о чем женщина в ее положении могла только мечтать. Даже когда все рухнуло, у нее оставался ее сын — ее отрада, ее счастье. Того, что отец сможет продать своего ребенка, она не ожидала. Ведь даже если ее саму вышвырнули, когда появилась законная супруга, это не означало, что привязанность к их общему ребенку тоже иссякла! Не должно было означать!

   Тогда она еще была глупа и наивна, думала, что знает сердце хозяина, что оно вообще у него есть. Сына у нее отняли и продали. В солдаты. Мать долго ждала хоть каких-то вестей, засыпая с мыслью о своем единственном ребенке, живя с молитвой о нем. Волевым усилием давила она в себе тревогу, сомнения и страхи. На этом титаническом усилии держался ее мир, точнее, то последнее, что от него еще оставалось. Стоило дать слабину, и все окончательно рухнуло бы. А потом настал тот самый странный день.

   В разгар работы из носа женщины вдруг жирным потоком хлынула кровь, едва не запятнав бесценное полотно. Это было странным, потому что ничем подобным крепкая рабыня никогда не страдала. Но кровь не могли остановить весь остаток дня. При этом встревоженную женщину не оставляло чувство, что где-то произошло нечто страшное и непоправимое. Что и где, она не знала, поэтому держала свои мысли в тайне. Однако после того дня из жизни будто бы ушли последние краски, а внутри поселилась странная мутная пустота.

   Но главное, произошло самое страшное — она перестала ждать сына. Она думала о нем каждый день, от этих мыслей на глаза наворачивались слезы. Но она больше не ждала. Это казалось ей самой кощунством, предательством, но едва теплившийся огонек, горевший в ее сердце ради сына, погас, и задувшая его пустота заполнилась могильным холодом. Ее невозможно было прогнать или заполнить. Она была бездонной и неоспоримой, и в ней бесславно тонули все жалкие попытки борьбы.

   Теперь она осталась совсем одна. Хозяин, раньше бывший любимым мужчиной, превратился в кару за неведомые грехи, искаженной злой насмешкой над счастливым прошлым. Его присутствие в ее жизни отравляло все ее дни. Она ненавидела его визиты, ненавидела, что мысли о нем переплетаются с мыслями о сыне. Ненавидела себя за то, что не могла вычеркнуть из жизни все, что связано с тем, кто по сути был когда-то ее мужем.

   И не было у нее ни подруг, ни хотя бы добрых соседей, с которыми можно было хотя бы немного посетовать на жизнь. Завой она хоть раз, как любая другая баба из поселка, покажи она хоть немного, как ее раздавила жизнь, может, и сжалился бы народ. Нет, сначала, конечно, обсудили бы все в деталях меж собой, посмаковали, потом попеняли бы гордячке, а там, глядишь, и сжалились бы, снизошли бы до сочувствия. Так ведь нет, держалась будто королева в изгнании, только раздражая всех своим нежеланием просить о помощи, обижая народ отказом от помощи, которой никто и не думал предлагать.

   В поселке на нее смотрели с высокомерной насмешкой — думала, что взлетела, а падать-то больно! Ишь, возомнила себя барыней! Ненавидели и презирали, завидуя сами не понимая, чему, придумывая выгоду, которую она якобы получила, вознесясь по прихоти хозяина над всеми другими рабами плантации. А ведь она никогда в свои лучшие дни не зверствовала, не унижала других невольников. Наоборот, старалась облегчить их участь, смягчить сердце хозяина. Но кому это было важно? Первые месяцы после изгнания из дома были отравлены жгучей человеческой злобой. Со временем, однако, злорадство со стороны других рабов поугасло, но память о нем была жива. А надсмотрщики все еще ожидали какой-то заносчивости со стороны бывшей хозяйской любимицы и не упускали возможности побольнее уколоть.

   — Ифа! Ифа! — послышался зычный голос надсмотрщика.

   Ифа остановилась и разогнулась, чувствуя как ноет спина.

   — Здесь!

   — Вылезай и бегом к машине! Тебя хозяева вызывают!

   Стараясь совладать со смятением, Ифа выбралась на берег, подняв со дна мягкий вонючий ил. Надсмотрщик отобрал у нее ножик для резки стеблей и подтолкнул в сторону машины, стоявшей на краю квадратного водяного поля. Встревоженной женщине не дали никаких объяснений, лишь лениво походя оскорбив ее, чтоб лишний раз рот не раскрывала. До дома, в котором когда-то жила, Ифа ехала, нервно сжимая болевшие от уже начавшегося артрита пальцы.

   Ее провезли мимо рабочего поселка, где рабы жили в давно списанных и купленных по дешевке модулях для первопоселенцев. Жизнеобеспечение в них не работало, что, впрочем, не мешало хозяину селить в один модуль в три раза больше людей, чем предполагали разработчики. Ифе еще повезло, ей отвели один домик на пару с сыном, но это было сделано не в память о прожитых вместе годах, а ради удобства хозяина, еще навещавшего свою любовницу.

   Ифа непроизвольно оглянулась на мелькнувшие за окном домики. Если ее сейчас отправят куда-то, она даже не успеет переодеться и прихватить то немногое, что удалось сохранить. Выдернуть с полевых работ в разгар сбора урожая могли либо для наказания, либо для продажи. И если опустошенную и уставшую от жизни женщину не пугала перспектива наказания, то лишиться последних мелочей, напоминавших о сыне, она не хотела.

   Перед хозяйским домом стояло три больших машины, блестевших на солнце, как огромные черные жуки. Рядом с ними прохаживались незнакомые Ифе мужчины в костюмах и черных очках. У каждого в ухе стояла таблетка наушника. В их ленивых, вальяжных движениях сквозила затаившаяся угроза. Если они и были сейчас телохранителями, можно было поспорить, что пришли они к такой работе из гораздо более опасной сферы деятельности.

   Ифа торопливо прошла к черному входу, где на пороге уже топталась старшая горничная, нервно сминавшая в руках старую униформу прислуги. Последний раз Ифа видела эту женщину пару лет назад, с тех пор та успела раздобреть и преисполниться важности собственной роли в доме.

   — Так и знала, что ты не успеешь привести себя в порядок! Еще и разит от тебя, как от грузчика, — бросила начальница домашней прислуги в лицо полевой работницы.

   А ведь когда-то преданно заглядывала в глаза и чуть ли не на цыпочках танцевала вокруг "гражданской жены" хозяина. Ифа не ответила, сохранив бесстрастное выражение лица.

   — Переоденься и поднимайся в чайную комнату, — сунули ей в руки платье. — Волосы под чепец спрячешь, а то смотреть противно, какие сальные патлы. И поживее, они уже два раза справлялись о тебе!

   Ифа переоделась в подсобке, непослушными пальцами застегнувшись на все пуговицы. Расправляя складки юбки, она заметила, что руки сильно трясутся. Только сейчас она осознала, насколько сильно натянулись нервы. Сомнений не оставалось, ее продают, другой причины вызвать в дом и приодеть быть не могло! Сколько раз Ифа мечтала вырваться с плантации, где безраздельно властвовал мужчина, перепахавший ее жизнь. А теперь стало вдруг страшно. Вдруг станет еще хуже? Вот она — неизвестность, дышит в лицо, готовясь разорвать все нити, привязывающие Ифу к одному, пусть и плохому, но такому привычному месту. А если вернется сын и не найдет ее здесь?! Стоило этой последней мысли промелькнуть яркой падающей звездочкой, как она сразу же и сгорела дотла, оставив после себя зияющую черную дыру. Не вернется.

   Заледенев внутри, Ифа прошла по переходам для прислуги к дверям чайной, где сейчас застыл памятником самому себе телохранитель, будто сошедший с того же конвейера, что и те, у машин перед домом. Он скользнул по Ифе холодным взглядом киборга и кивнул ей на закрытую дверь. Ифа поспешно кивнула и тихо постучалась. Дождавшись разрешения, робко вошла и, не отрывая глаз от пола, изобразила что-то вроде книксена. Заговаривать никто не спешил, но Ифа чувствовала на себе пристальные взгляды собравшихся. Первым, как ни странно, к ней обратился один из гостей.

   — Пожалуйста, посмотрите на меня, — произнес мягкий мужской голос.

   Ифа послушалась и перевела неожиданно прямой взгляд на незнакомца, попутно оглядев все собрание. Компания господ выглядела странно. Хозяин был весь красный и какой-то пришибленный, хозяйка, наоборот, сидела бледнее смерти, со стеклянными глазами. Рядом в кресле расположился представительный полный мужчина в дорогом костюме. Перед ним на кофейном столике были разложены какие-то бумаги и тончайший ноутбук последнего поколения, а рядом с креслом стояла сумка для бумаг и ноутбука из такой тонкой и дорогой кожи, что Ифа быстро пришла к заключению, что это адвокат или нотариус.

   Напротив хозяев на уютном диванчике с комфортом разместилась пара, совершенно очевидно принадлежавшая к той категории, которую называют "старыми деньгами". Это были люди, привыкшие к власти и к большим деньгам, хотя по возрасту они были всего на несколько лет моложе Ифы. И оба были такими холеными и красивыми, что выдернутая с поля рабыня остро ощутила свое убожество. А ведь она когда-то была не менее красивой и ухоженной, чем эта смуглая пантера, вальяжно раскинувшаяся рядом со своим мужем и следившая, казалось, за всеми присутствующими одновременно из-под полуопущенных век.

   Присмотревшись к Ифе, гость поднялся и подошел к ней поближе. Когда он сидел, он казался намного меньше — просто красивый успешный мужчина, когда-то принадлежавший к "золотой молодежи", а теперь — к социальной и бизнес-элите. Однако, стоило ему встать и двинуться в сторону Ифы, как та аж сжалась и немного попятилась. Он был высоким и очень атлетичным, что уже само по себе создавало определенный дискомфорт, но в добавок к этому он двигался совершенно иначе, чем любой известный Ифе богач. Ифа не могла облечь это тревожное ощущение в слова, но она отчетливо осознала, что этот человек легко может свернуть ей шею, стоит ему этого захотеть.

   Заметив ее реакцию, мужчина остановился, мгновенно меняя и осанку и выражения лица на что-то более мягкое, расслабленное и доброжелательное.

   — Извините, — извинился он не то за маленькое недоразумение, не то за личный вопрос, который собирался задать. — У вас есть дети?

   — Есть, господин, — тихо ответила ему настороженная женщина, напуганная вежливостью чуть ли не больше, чем грозным видом незнакомца. — Сын.

   — Вы можете его описать? Внешность, возраст, имя?

   — Стивен, его зовут Стивен, — начала она.

   К удивлению Ифы, едва услышав это имя, мужчина как-то странно посмотрел на нее и тут же отвернулся. Ответ он дослушал, уже вернувшись на место подле своей жены, задумчиво кивая на слова Ифы.

   — Другие дети есть? — коротко и более властным жестким тоном вопросила "пантера", задумчиво теребя кольцо с крупным камнем цвета свежей крови.

   — Нет, госпожа.

   И слава богу, не давшему Ифе забеременеть в те года, когда она еще об этом мечтала! А особенно той бабке, что помогла трижды предотвратить появление на свет очередной души, обреченной на прозябание в рабстве, когда Ифа уже жалела о своем женском существе.

   — У вас есть вещи, которые вы хотели бы забрать с собой? — все так же властно, но все же уважительно обращаясь к невольнице на "вы", спросила женщина.

   Ифа кивнула. Ком, подступивший к горлу, не дал ответить внятно. Темноволосая смуглянка повернулась к хозяину и хозяйке.

   — Пусть ее проводят и дадут собраться, а потом отведут к нашим машинам, — скорее приказала, чем попросила она.

   Хозяин было забулькал что-то в ответ, видимо, желая возразить, но от него отмахнулись, как от надоевшей мухи. "Пантера", до сих пор казавшаяся расслабленной, вдруг встала с такой легкостью и четкостью, что от нее повеяло не меньшей угрозой, чем от ее мужа. Эта пара больше не казалась Ифе богатенькими баловнями с обложки журнала. В мозг с настойчивостью глупой курицей стучалось слово "мафия".

   — Пойдемте, — коротко бросила "пантера", проходя к дверям.

   Там она приказала своему человеку сопровождать Ифу сначала до ее жилища, а потом до машин новых хозяев. Получив подтверждение приказа, женщина коротко кивнула и закрыла дверь за прислугой.

   Ифа глупых вопросов не задавала, и так все понятно, а что не понятно, то никто не будет разъяснять, велика честь! Скоро и так все узнает. И все же стало очень и очень страшно. Этот страх перед неизвестностью, перед уходом из несчастливого, но знакомого места, где ее было бы легче отыскать сыну, — этот страх вязал ей руки и ноги, вызывал острое желание рвануться и побежать, но… Куда бежать от двух цепных псов — надсмотрщика старого хозяина и телохранителя новых?

   Последнему Ифа даже была благодарна, он не позволил надсмотрщику с плантации поторопить женщину тычками или электропогонщиком, сдержанно поинтересовался в порядке ли она, когда Ифе вдруг стало дурно у самого порога дома, вежливо попросил не задерживаться со сборами.

   Ифа собрала свои нехитрые пожитки, наспех покидав в сумку то, что еще могло послужить на новом месте, а потом замерла, воровато прислушиваясь. Сопровождающие побрезговали заходить в убогое рабское жилище и вроде бы не собирались врываться внутрь. Ифа торопливо метнулась к тайнику — немного отходившей стенной панели, за которой раньше должны были проходить какие-то коммуникации, а теперь, в оставленной после вырванных с мясом трубок и проводов пустоте хранилась облупившаяся мятая жестяная коробка с самым ценным. Несколько побрякушек, совсем бросовых (все остальные давно отняла и продала новая жена хозяина), но дорогих как память, крохотный пузырек с парфюмом, фотографии, бережно сложенные в толстый конверт и обернутые шелковым платком, и какая-то смехотворная сумма денег, — все, что удалось скопить за такую щедрую на крутые повороты жизнь.

   Спрятал все самое ценное на себе и, собравшись с духом, шагнула в неизвестность. Ожидание подле хозяйских машин не стало слишком долгим испытанием. Гости не собирались затягивать визит, и довольно скоро вся компания появилась на пороге. Бывший хозяин и его супруга, некогда одним своим видом растравливавшие душевные раны Ифы, сейчас выглядели такими потерянными и обескураженными, что вызывали лишь недоумение и брезгливую жалость. Новый хозяин был чернее тучи, будто на похороны приехал. И только новая хозяйка казалась довольной, а стоило ей отвернуться от своих компаньонов, как на ее лице промелькнула кривая злорадная ухмылка.

   Настроение новых хозяев не вселяло надежд на светлое будущее, но Ифа беспрекословно подчинилась, когда ей приказали сесть в один салон с новыми господами. Она смотрела на плантацию через окно машины, как будто во сне видя всю свою жизнь здесь. Странное отчуждение от реальности заставило на несколько минут забыть о бушевавшем внутри шторме. Изменить ничего было нельзя, оставалось ждать, что будет.

   ***

   Кора стянула пиджак, будто змея — старую шкурку, и с наслаждением подставила плечи и руки легкому бризу. Пиджак без лишних церемоний полетел на заднее сидение, и Кора захлопнула дверь машины, чтобы жаркий влажный воздух не сводил на нет работу салонного кондиционера. Охрана рассредоточилась, ненавязчиво беря под контроль периметр придорожного пикникового места. Кора с обманчивой ленцой прошествовала к деревянному столу и грациозно опустилась на лавку. Сейчас в ее образе стало гораздо больше от светской львицы, чем от одичавшего солдата, но это напыление позолоты было очень и очень тонким.

   Место стоянки оказалось довольно живописным. Дорога, до сих пор бежавшая между аккуратными квадратами водных полей, наконец-то отошла от сельскохозяйственных угодий и вывела ко вполне естественному водоему. Гладкое озеро с ровной, маслянистой поверхностью окружал чистый и красивый песчаный бережок. В зарослях сочной водной зелени копошились птицы, над водой сапфировыми росчерками метались стрекозы. Богатство природы и относительная чистота зоны отдыха свидетельствовали о том, что плотного движения на дороге не бывало. Здесь просто некому было испоганить стоянку.

   Природная идиллия Кору волновала мало. Ее взгляд был устремлен туда, где по берегу неспешно брели две фигуры — высокий плечистый мужчина и низко опустившая голову женщина. Сообщать родным о смерти солдата — задача нелегкая и неприятная, даже если ты не знал погибшего. А тут… Кора предлагала Джейсу свою моральную поддержку, но тот предпочел выполнить скорбный долг в одиночестве.

   Кора с должным пониманием относилась к потере этой женщины, но по-настоящему переживала только за мужа. Сейчас она по движениям, по манере держаться пыталась угадать, на какой фазе находился разговор. Она знала все, что собирался сказать Джейс, но предсказать реакцию его собеседницы не могла.

   — Энцо, — окликнула Кора одного из своих охранников. — Достань нашу особую аптечку, пусть под рукой будет.

   На лавочку напротив тяжело опустился нанятый для этого случая законник. Его лысина сверкала на солнце мгновенно выступившими бисеринами пота. Влажная жара давалась пожилому мужчине нелегко, хоть он и был местным уроженцем. Чуть попыхтев, мужчина включил принесенный с собой ноутбук.

   — Я подготовил ее документы на освобождение, — обмахиваясь собственной шляпой уведомил он клиентку. — Хорошо, что вы собрали все заранее, и она отработала больше двадцати лет. Три дня на рассмотрение, судебное постановление и все! Проблем я не предвижу, дело будет рассматривать судья Жан- Батист Фонтено, он вполне лоялен.

   Кора кивнула. Женщина, которую искал Джейс, родилась в рабстве, а значит, формально могла быть освобождена через двадцать лет работы после своего совершеннолетия. Другое дело, что мало кто из хозяев на такое соглашался, но механизм был заложен в те времена, когда после первичных фаз аренды заключенных и долгового рабства этот институт развился в полноценную систему с наследованием статуса. Собственно, пожизненный контракт, подписанный когда-то ее мужем, и все прилагающиеся к нему ограничения были как раз наследием более раннего периода. А вот этой Ифе повезло больше, хоть везение в данном случае и было весьма условным. Но ей, по крайней мере, оставили шанс выйти из неволи вполне официально, без окольных путей.

   — Вы точно не хотите ее оставить? — уточнил юрист. — Весьма ценная работница, несмотря на износ.

   — Она — мать сослуживца моего мужа, — сухо ответила Кора. — Погибшего сослуживца.

   — О, тогда все понятно, — ничуть не смутился специалист. — Как благородно со стороны мистера Килгора. Офицеры, так заботящиеся о подневольных солдатах, — большая редкость!

   — Всякое бывает. Запускайте процесс, — отстраненно бросила Кора, чье внимание было целиком поглощено наблюдением за Джейсом и Ифой.

   Момент, когда на женщину обрушилась новость, можно было пропустить, если не так пристально всматриваться. Ифа остановилась, пошатнулась, но осталась стоять. Кора видела, что Джейс продолжал говорить, потом замолчал. Ифа что-то сказала, вероятнее всего, спросив, как погиб ее сын. Кора знала, что Джейс пощадит бедную женщину, избавив ее от правдивого описания подробностей. Ее сын погиб как герой, этого достаточно. Пусть кошмары и запах горелой плоти преследуют кого-то одного, того, кто может это выдержать.

   Кора ждала криков, истерики, любой бурной реакции. Однако выдержка, приобретенная за десятилетия в неволе, не подвела Ифу. Развалиться на кусочки перед новым хозяином женщина себе не позволила, только отвернулась в сторону и крепко зажала себе рот ладонью. Даже издалека было видно, как ссутулились и затряслись ее плечи. Сила, достойная уважения, но немного поддержки не помешает. Сильные люди обычно как раз и ломаются сильнее.

   — Энцо, бегом отнеси мистеру Килгору воды, — приказала Кора, и подчинённый понятливо кивнул на кодовую фразу, подхватил маленькую аптечку и бутылку воды и легко порысил в сторону Джейса и Ифы.

   Через какое-то время к машинам подошли уже оба мужчины. Охранник присоединился к коллегам, а Джейс прошел прямиком к жене. Адвокат тонко чувствовал ситуацию и мгновенно встал из-за стола, чтобы наниматели могли поговорить с глазу на глаз. Ифа бродила по берегу одна.

   — Ну что? — спросила Кора с напускным спокойствием.

   — Объяснил ей наш план, озвучил варианты, — скупо отвечал Джейс, но напряжение в его лице говорило больше слов. — А когда она спросила, за что такое счастье, рассказал. Старался не особо травмировать, но куда там….

   Он отхлебнул из протянутой Корой фляжки и тихо выругался.

   — Как по-твоему, ее можно оставлять одну в номере? — поинтересовалась Кора будничным ровным тоном, хотя ее взгляд, прикованный к сиротливой фигурке, опустившейся на песок, выдавал истинное напряжение.

   — Вполне. Она не станет обесценивать жертву сына. Мечта о ее свободе — его последняя воля. Для Ифы она священна.

   — Надеюсь, ты прав.

   Джейс уселся на спинку деревянной лавочки, разрушая образ богатого тепличного прожигателя жизни, и Кора воспользовалась моментом, чтобы приглядеться к нему. За последние месяцы он изменился. Конечно, ему пошло на пользу начало терапии, но сама жизнь менялась, и эти перемены отложили на нем свой отпечаток. Джейс стал спокойнее и увереннее в себе, роль публичной личности давалась ему все легче. Но Кора знала, что в душе он все тот же отчаянный, мужественный дурень с горящим сердцем, который готов сгореть сам, чтобы согреть других. Именно поэтому его прекрасно дополняла женщина, способная не только подавать патроны, но и вовремя включать огнетушитель.

   — Джейс, свой долг перед другом ты выполнил, нашел ее, Теперь все в ее руках, — тихо заметила Кора и дернула подбородком в сторону умывавшей в озере лицо женщины. — Она осталась совсем одна. Тяжело ей будет. В любом случае, свобода выбора теперь в ее руках. Похоже, силы в ней остались, может, справится, сможет научиться жить заново.

   — Да уж, — Джейс задумался, вспоминая свой опыт. — Самое страшное, когда у тебя отнимают все человеческое, это остаться совсем одному. Ты тогда готов цепляться даже за хозяина. Я выжил только потому, что почувствовал, что я не один. Ты мне это напомнила. Просто я не всегда это понимал. Нас учат грызться друг с другом, не привязываться к своим. Должен быть только хозяин. И правда, он становится для тебя центром вселенной после определенного времени, особенно если тебе обрывают связи с теми, кого ты любишь. Понять, что это не так… сложно, но очень важно.

   — Всех не спасти. Особенно, если они этого не захотят.

   — Ты это к чему?

   — К тому, что я вижу, что ты готов сейчас что угодно сделать, чтобы ей помочь. Но мы можем сделать только то, что мы с тобой обсудили. Остальное — на ней. Не бери на себя чужую ношу. Потому что мне придется ее с тобой делить, а я не хочу тащить лишнее. Я устала, Джейс. Я хочу, чтобы мы жили для себя. Впрочем, еще надо посмотреть, что она решит.

   Джейс помолчал. Это был не первый такой разговор, и рамки, обозначенные Корой, он знал.

   — Я обещал тебе, что никогда не поставлю тебя и нашу семью на второе место, — серьезно проговорил он. — Но что бы не решила Ифа, я знаю, что я хочу сделать. Ты должна понимать, после всего, что было, после всего, что творил я сам… Я хочу, чтобы это не просто отравляло мне жизнь, а приносило пользу хоть кому-то. Есть люди, которым так же хреново, но у них еще есть шанс, стоит их хотя бы немного поддержать. Я знаю, каково им, и не хочу, чтобы со мной это угасло, будто и не было ничего. Или еще хуже — продолжилось через меня. Я видел, как сносит башню, когда получашь возможность отыграться на ком-то. Сам грешен. И не хочу повторять своих ошибок. А равнодушным тоже не могу быть. Пусть уж хоть какая польза будет из того, что я прошел.

   Кора повернула к нему лицо и задумчиво, долго искала что-то в любимых чертах, как всегда, продумывая уйму возможностей и вероятностей, прежде чем выбрать собственную тропу. Джейс смутился.

   — Прости за сумбур, не знаю, как это лучше объяснить…

   — Ты все прекрасно объяснил, не волнуйся. Джейс, неужели ты думаешь, что я стану препятствовать чему-то настолько важному для тебя? Просто… наверное, меня пугает то, что может из этого получиться. Очень надеюсь, что мы сможем придумать что-то, что не спровоцирует острую реакцию, но кто знает. Ты же упрямый. На тебя надавят, ты упрешься, будешь бороться. И я впрягусь рядом с тобой. Но я боюсь потерять тебя на поле боя. Да и сама не так горю желанием втягиваться во что-то большое. Я действительно устала и хочу простой, спокойной жизни.

   — Я выбрал приоритеты. Ты меня не потеряешь.

   — Угу, и я верю, что тебя хватит на все. И иначе ты не можешь. В общем-то, за это я тебя и люблю. Меня вот на всех не хватает, я могу только дозировать свое сочувствие. На тебя меня должно хватить. Ты будешь спасать мир, а я — тебя. И все при деле!

   Джейс рассмеялся, слез со своего насеста и сгреб жену в объятья. Та с притворным недовольством посопротивлялась, пофыркала, но Джейс чувствовал, как она охотно прижималась к нему.

   — Джейс, — тихо попросила Кора. — Обещай мне только, что мы начнем с малого? Один шаг за раз, да? И никаких аболиционистов.

   — Обещаю, — серьезно произнес Джейс. — Знаешь, я все больше обдумываю то, что сказал твой отец. Он прав, я должен найти какую-нибудь благотворительность. Почему бы не создать что-то небольшое для помощи таким, как Ифа? Каким был я сам?

   — Смотри, от такой идеи действительно попахивает порохом, — скептически предостерегла Кора. — Не хотелось бы заигрывать с огнем.

   — Не будет никакого огня. Откроем маленький реабилитационный центр для вольноотпущенников. С психологической поддержкой, подготовительной программой, курсами подготовки. Люди будут обучаться жизни в обществе, плавно переходить к новому качеству жизни. Когда-то ты это здорово провернула для меня — без жалости, но и без угнетения. Немного поддержки, немного рамок и понятных правил. Безопасная среда, чтобы научиться жить и работать свободными. Возьмем опыт твоего центра поддержки ветеранов.

   — Ну, это громко сказано, какой там центр?

   Кора кривила душой. Она очень много работала над тем, чтобы окружить себя своими бывшими коллегами, обеспечив ветеранам очень выгодные возможности трудоустройства и возвращения к относительно мирной жизни. Их силами на ее земле был открыт тренировочный и подготовительный центр, где тренировались как гражданские, так и полиция, и даже некоторые военные. На собственном полигоне Кора разрешала проводить тестирование нового оружия, проводить некоторые виды учений. Конечно, без Управления тут не обошлось, но в итоге Кора получила в дополнение к своим соплеменникам еще и маленькую личную армию очень высокого уровня. А теперь в перспективе замаячили и новые кадры…

   — Идея жизнeспособная, но при одном условии, — задумчиво заметила Кора. — Если у нас подберутся люди, готовые к борьбе за свое счастье, а не те, кому надо найти себе новых хозяев, чтобы переложить на них всю ответственность за себя. Захребетников буду лично гнать взашей.

   — Это можно будет решить предварительным отбором… — Джейс запнулся, поняв, что Кора поддерживает предметный разговор. — Погоди, ты правда думаешь, что это может получиться?

   — На Айоке — да. Там всегда нужна рабочая сила и новые люди, — медленно, словно катая мысли на языке, ответила Кора. — Да и народ у нас немного терпимей, сам знаешь. Где-нибудь поближе к цивилизации, может, и встали бы на дыбы, а тут… должно прокатить.

   — Все равно новость дойдет и до цивилизации.

   — Ну, решат, что мы с тобой такие хитрые, что заманиваем себе рабочую силу под ширмой благих намерений. Эта логика им ближе, — отмахнулась Кора.

   — И ты согласна? А как же "не мой цирк, не мои обезьянки"? — подзадорил жену Джейс.

   — Если без фанатизма, то можно попробовать. Но бананы им сам будешь носить.

   — Хорошо, договорились.

   — И на баррикады я не полезу. И тебя не пущу!

   — Само собой. Свяжусь с отцом, когда вернемся, — усмехнулся Джейс, одаривая таким лучистым, искрящимся изумрудами и солнцем взглядом, что Кора поняла, если будет надо, он пойдет на баррикады, а она, естественно, пойдет за ним. Матерясь на каждом шагу и злясь, но пойдет. Эх, вот бы удалось хоть немного понаслаждаться миром до того момента!

   А ведь как хорошо все пока складывалось! Несмотря на некоторое подспудное неодобрение, их брак в общем-то приняли в обществе. Скандал не повредил никому из семьи, наоборот, дела шли в гору. А уж в семью Джейс и вовсе влился, как родной. При мысли об этом Кора улыбнулась про себя. От робости мужа перед тестем и тещей не осталось и следа. С отцом Коры он разговаривал едва ли не чаще, чем она сама, а с Инолой у них и вовсе были какие-то свои, совершенно особые отношения. Да, попав в благоприятные условия Джейс просто расцвел, и Коре было приятно видеть его прогресс и гадать, что еще придумает ее набирающий силы муж.

   Она не была до конца откровенна, преувеличивая степень своей усталости от мира. После всего, что они пережили, Коре просто хотелось подольше понаслаждаться их собственной совместной жизнью. И она ничуть не стыдилась такого эгоизма. Она и Джейс заслужили на него право.

   Вот только Кора прекрасно осознавала, что огромный потенциал Джейса не даст ему спокойно сидеть в дали от мира. У Коры не было сомнений, что Джейс будет защищать ее до последней капли крови, он на деле доказал, как много она значит для него. Но сжать его личность до четырех стен их общего дома было бы невозможно. Джейс оказался не тем человеком, которого можно было бы удержать насильно, участь тех, кто пытался это сделать, оказалась печальна. Кора не собиралась повторять чужие глупости, прекрасно осознавая, с кем имеет дело.

   Впрочем, ее саму никто не смог бы заставить обо всем за пределами дома и семьи, даже она сама. И если кровь ее предков-чероки привязывала ее к ставшей родной земле, к дому, то наследие неугомонных испанцев звало на поиски весьма опасных приключений. Так что требовать от мужа невозможного она бы никогда не стала. Сама такая. Просто иногда было страшно перед возможным будущим, вот и просила она каких-то гарантий, потому что выразиться иначе не умела.

   Что ж, пусть он заражает ее своим альтруизмом и энтузиазмом, а она поучит его эгоизму и размеренности. В конце концов, они действительно хорошо дополняли друг друга и были прекрасной командой. И где-то они обязательно найдут золотую середину, благо теперь никто и ничто не могло больше помешать им. Они наконец-то обрели друг друга, и это было главным. На фоне того, через что им пришлось пройти ради этого, все остальное представлялось мелочами, которые будет даже интересно решать вместе. Ну а случись что… что ей, впервой что ли?
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    Эпилог
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Ветер нежно перебирал теплыми пальцами длинные золотые пряди душистых трав. Над прерией стелилось жаркое марево, ароматное, густое, пьянящее. Сливающиеся воедино голоса птиц, жужжание пчел и стрекот кузнечиков, накатывали волнами белого шума, расслабляя разум, ненавязчиво заполняя мозг. В нескольких шагах паслись две расседланные лошади — рослый вороной, выгоревший на солнце до красноты на кончиках прядей и на лоснящихся боках, и нарядная, очень контрастная игреневая с барсучьей отметиной на морде и голубыми глазами. Вкусное хрупание и спокойное посапывание временами дополнялось свистом и шорохом от резких взмахов хвостами.

   Джейс закрыл глаза и блаженно откинулся на толстый ствол ивы. По телу разливалась истома, обнаженную грудь приятно щекотали мягкие пряди уютно устроившейся в его объятьях Коры, приспособившую его колени под удобные подлокотники. После купания в реке ее кожа приятно холодила нагревшегося на солнышке Джейса. Он поднял руку и нежными, едва заметными касаниями пробежался по блестящим черным кудрям. Кора потерлась о него пушистым затылком, давая понять, что жест она заметила и одобрила.

   После нескольких хлопотных недель, заполненных работой над новыми проектами, переговоров с местными властями, и это все — на фоне обычной жизни ранчо, — Джейс и Кора решили сбежать от всех, затеряться на просторах ранчо и посвятить день самим себе и друг другу. В конце концов, они заслужили это: и этот Эдем, и это уединение, и это сладкое, переполняющее все естество и щемящее душу счастье. Джейсу все еще казалось, что это нереально или, что еще страшнее, временно. Он все еще иногда просыпался по ночам с бешено стучащим сердцем, дико озираясь в темноте, пока не понимал, что он лежит на кровати, а рядом с ним спит Кора, настоящая, осязаемая и никуда не собирающаяся исчезать.

   Да, совсем не этого он ожидал, подыхая на асфальте у заправки где-то на краю света! Как же хорошо, что он не сдался раньше, зачем-то выживал, боролся как мог. Иначе не было бы ни Коры, ни возможности сделать в своей жизни хоть что-то достойное. А если глянуть шире, то без его самоубийственного решения отдать свою свободу за жизнь брата, он никогда бы не оказался на той заправке, не узнал бы, что есть на свете такая чудесная женщина. Причудливо все-таки плетение человеческих судеб, никогда не знаешь, куда кривая выведет. Особенно, если решишь остановиться… Джейс непроизвольно усмехнулся, и Кора лениво приоткрыла глаза и обернулась к нему.

   — Ты чего?

   — Так, кажется, я понял, как правы были Алекс и Инола, назвав эту планету "Приносящей радость".

   — Мда? И чему ты так рад?

   — Этому, — ответил Джейс, сгребая жену в охапку и ловко укладывая на шелковую траву.

   Кора счастливо рассмеялась, отвечая на его ласки и купаясь в блаженстве. Сейчас они словно вернулись в Рай до изгнания — не было ни добра, ни зла, ни других людей с их суетой. Только он, она и их чистая любовь к друг другу и окружающему их миру.

   Они провели весь день, наслаждаясь своей свободой, уединением и любовью. Но чем ближе подкрадывался вечер, тем задумчивее становилась Кора.

   — Не хочу возвращаться, — призналась она растягиваясь на большом теплом камне после последнего на сегодня купания. — Снова суета, снова что-то решать, делать… Эх, плюнуть бы на все и остаться на ночевку!

   — Хочешь, останемся, — пожал плечами Джейс. — В кои то веки мы сами решаем.

   — Не, во-первых, мы ничего с собой не взяли для этого, во-вторых, дела за нас никто не сделает.

   — Да уж, не думал, что хозяином быть так накладно, — пробурчал Джейс, но предпочел перевести разговор в более шутливую плоскость. — А с каких пор тебе для ночевки на природе нужно вообще хоть что-то, кроме ножа?

   — Старею, — сокрушенно вздохнула Кора и тут же улыбнулась. — Уже не тянет шароебиться по кустам без ничего. Комфорта хочется!

   Джейс тоже улыбнулся, но покачал головой.

   — Врешь, — ласково протянул он. — Я тебя знаю, из тебя это не вытравить. Отдохнешь, нагуляешься, и снова шило в одном месте колоть начнет. В главном мы с тобой не изменимся уже, наверное, никогда.

   Тон его был достаточно легким, но чуткий слух Коры уловил что-то тревожное в последних словах. Она сделала вид, что ничего не заметила, а когда они оба сомлели от тепла, исходящего от камня и от уже потерявших яд предвечерних лучей солнца, Кора вдруг заговорила.

   — У моей мамы есть очень интересная чашка. Старинная, еще с Земли. Она красивая, там разные оттенки морской волны, немного коричневого, будто на море сверху смотришь. Но она ничем не отличалась бы от других, если не одна особенность, — Кора будто сказку рассказывала, и Джейс охотно прислушивался. — Когда-то эту чашку разбили. А мастер взял и склеил ее золотой смолой. Получилась уникальная сеть золотых прожилок. Невероятно красиво и неповторимо. Симпатичная чашка превратилась в произведение искусства.

   Джейс задумался, а потом зябко поежился.

   — Знавал я одного такого художника. Тоже считал, что надо что-то сломать, чтоб интереснее было.

   — Нет, ты не понял, — твердо ответила Кора. — Суть не в поломке. Мы все ломаемся, все несовершенны. Суть в том, чем мы станем, залечив разломы. Чем мы заполним их, да и заполним ли вообще? Чашку можно было выбросить, можно было попытаться склеить чем попало или скрыть ее кажущееся несовершенство. А можно было принять его и превратить в нечто потрясающее.

   — Ты поэтому не сводишь некоторые шрамы?

   — Отчасти. Я не стыжусь их. Их приятие помогает мне смириться с тем, как они были получены. Я помню, кто я, кем была, кем стала. Я ошибалась, моя совесть не чиста, но я уже не могу изменить прошлое. И забыть его тоже. Единственное, что мне подвластно, это я сама. Точка не поставлена. Вопрос в том, что из этого всего выйдет? Черепки на выброс, кое-как склеенная чашка или что-то ценное? Я пока сама не знаю, если честно. Но я пытаюсь.

   Джейс долго молчал. Свой последний вопрос он задал, чтобы отвлечь Кору от того, что она так метко подметила в нем самом. Его мудрая женщина-птица тоже молчала, давая пространство его мыслям. Джейс представил себе эту чашку с ее золотыми прожилками, но на смену ей пришло в голову воспоминание о том зеркале, что он разбил когда-то, не в силах смотреть на свое отражение. Перед внутренним взором по трещинам в зеркале потекли тонкие струйки золота. Джейс удивился своей фантазии, но еще больше его поразило странное ощущение… будто ему вдруг стало легче. Оказывается, до сих пор, несмотря на все позитивные перемены, в душе что-то нарывало, болело и тянуло. Он просто не признавался себе в этом. А сейчас будто допустил возможность… нет, не исцелиться, потеряв свою суть и став чем-то обычным и приемлемым, а… принять свои изъяны, простить их самому себе.

   И тут Джейс понял, что ему уже не так страшно думать об их будущем. Да, ни он, ни Кора не выдержат тихой, размеренной жизни, да и никто им не даст ее построить, учитывая наследство Коры. Однако, если принять самого себя, не стыдиться своего прошлого, то ударить по тебе станет сложнее. Изъяны и уязвимые места, может, и останутся, но поменяют свою суть. Надо было пройти долгий путь самому, долго общаться с доверенным специалистом, чтобы слова Коры вдруг упали на плодородную почву и дали всходы.

   Джейс не продолжил разговор, и они мирно завершили свой выходной. Ближе к вечеру собрали вещи, поседлали лошадей и неспешно двинулись к дому. На одном из холмов задержались, любуясь на закат. Небо на прерией сперва подернулось сиреневой дымкой, потом на нем занялись огнем облака, оплавляясь по краям расплавленным золотом. Оранжево-золотые краски быстро прогорели, и облака налились насыщенными малиновыми и красными оттенками по мере того, как солнце ползло за горизонт. На смену ему уже спешили тонкие ледяные серпы двух лун.

   В какой-то момент на гребне соседнего холма появилась еще одна фигура, так неслышно, будто и вовсе соткалась из пустоты. В гордом одиночестве там застыл будто высеченный из камня огромный бык с тяжелыми длинными рогами. Закатный свет выкрасив его шкуру в глубокий красный цвет и позолотил копья рогов, превратив немолодого уже зверя в нечто почти нереальное. Будто сам дух прерий провожал солнце, ведя за собой двух небесных коров с лунными серпами вместо рогов.

   Где-то за холмами брело пестрое стадо, разлетались из-под многочисленных ног потревоженные насекомые, качались над пятнистыми и тигровыми спинами острые рога — белые, черные и двухцветные, но вполне обычные. А на гребнях холмов, где под необъятным, полыхающим небом замыкало круг время, и реальность расширяла свои границы, застыл длиннорогий красный бык и два человека. Миг переходил в вечность, реальность — в миф, и отделить одно от другого становилось невозможно.

   Но вот краски начали сгущаться и становиться более холодными. Красный бык, все еще полыхая в последних лучах, мотнул головой, развернулся и ушел за холм, где уже разлились прохладные синие тени. Всадники тронули коней и неспешно возобновили путь. Торопиться было незачем, ехать оставалось совсем недолго и до дома они должны были добраться еще в сумерках.

   — Кора, — вдруг тихо позвал Джейс. — В следующий раз, когда мы поедем к родителям, покажешь мне ту чашку?

   Кора посмотрела на него своими бархатными черными глазами и чуть заметно улыбнулась.

   — Конечно, — только и сказала она.

   Джейс расслабился, успокоился. Все вставало на свои места. Сколько раз его "белая птица" вела его за собой, ненавязчиво подсказывая путь? Сколько искала его, идя по следу? Сколько он сам искал ее? Наверное, всю жизнь. А теперь они ехали рядом, бок о бок, и могли ехать так вечно. Под этим небом, по этим прериям. На самом краю мира. Да и за краем.

   КОНЕЦ
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